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De lezer brenge ia de X3^ Etum, aflevering van Anguitus 
1904, in de ccliets iln de Badplaats" door L. VAN Dbtssel 
de volgende verbeteringen aan : 

Blz. i6z, i8e regel van boven, staat: biMoiuUr,\tKt'.iH'thiMontUr. 



» 162, i8e » 


> 


bisondtr, * mtgiwóen. 


> 162, 24e > 


» 


a/gftün, > af gtm«n. 


> 162, 25e * 


> 


Moo en, lees: toe, tn. 


> 163, i8e » 


> 


altyd, lees: aUijd. 


> 164, 3e » 


onderen, 


htm, lees: hun. 


. 165, 20e » 


boven. 


» door suelsgev^tt, lees: 
dcor, sUtlsgtmg'Mt. 


> 166,12e * 


> > 


• dü, lees: dit. 


> 166, 2ze » 


> 


nu, » en. 


. 166, 2e . 


onderen, 


* ontwaakt, lees: OHtwaatU 


> 167.18e * 


boven, 


dtBt, lees: dtn. 


» 167, se ' 


onderen, 


> bfhandelingff, lees: 


. 167, 3e . 


> 


htJoorig, lees: baicorig. 


» 167, 2e » 


1 


* > • 


» 167, ie > 


> 


> » » 


> 168, 9e > 


boven, 1 


was, volstrekt, lees: was. 
Volstrekt. 


> 168, 9e > 


onderen, 


vervolgde, lees: verwarde. 


* 168, 8e > 


» 


sick, lees: müI. 


» 169, 3e . 


boven 


stevigen, lees: stevige. 


. 169,10e » 


* 


HuaÜkaHs,\^s: Mu,altkaHS. 


. 169, 2ïe . 


> 


gister, lees : ginder. 


. 169,23e » 


» 


diiling, lees: bedoeling. 


. 169,256 . 


> 




. 169,29e . 


» 


cnsedél^k, lees: onredelyk. 


> 170, 4e > 


onderen. 


hetnattegras, lees : ketgras. 


» 171, i8e » 


• 


mesje, lees: tafelmesje. 
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STILLE UREN 

Dr. A. ALETRINO. 

(Verz'olg). 



Zesde Hoofdstuk. 

Toen de zomer kwam, was hij zóó ziek geworden, dat hij 
niet meer alleen in zijn huis kon blijven. 

Op een dag, terwijl hij moe, zwakte-huilend neerlag in een 
wanhopend telkens weerpijnen van zijn hoofd, beweegloos wach- 
tend op de kalmende doving der morphine, was zijn oude 
vriend van buiten bij hem gekomen, angstig gewaarschuwd 
door de menschcn met wie hij eiken dag ging. Verwonderd 
sprekend alsof hij niet wist dat hij ziek was, had hij hem 
voorzichtig gevraagd naar zijn leven in de laatste maanden, 
dieper en dieper vorschend alles wat hij gedaan had sinds hij 
hem het laatst had ontmoet. In d^felming der morphineroes 
die hem neerrustigde, had hij willoos de woorden over zich 
laten heennevelcn, zacht, tevreden-gestemd door den oud-ge- 
kenden sprcekklank vao zijn vriend en had zijn vragen geant* 
woord in een vreemd-wonderend voelen alsof hij van een 
ander sprak. 

Maar opeens was hij uit zijn waakdrooming naar de wer- 
kelijkheid gewakkerd, zijn oogen wijd-opstrakkend naar de 
woorden van zijn vriend, die hem vroeg om weg te gaan uit 
de altijd-ómd roe ving van zijn herinneren en met hem mee te 
komen in de warm-schermende liefde van zijn huisgezin tot 
hij weer sterk en gezond zou zijn. In het moeilijk napeinzen 
van wat plotseling tot zijn denken helderde, had hij langzaam 
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de krachtsiospanning in zich voelen zwaren om uit den sleur- 
gang der dagen te gaan, geleidelijk overdofTend tot een moewe 
onverschilligheid voor wat er met hem zou gebeuren wanneer 
hij bleef voortzieken en waarin alleen het verlangen heftigde 
altijd te mogen blijven zöoals hij lag, zonder voelen van zijn 
lichaam, voortsoezend op de lijnlooze aeveling van zijn vraag- 
dwalende gedachten. Maar machteloos om lang zijn willen te 
dwingen tegen het dringend vragen van zijn vriend, had hij 
eindelijk toegegeven, belovend den volenden dag met hem 
mee te gaan, niet verder voelend dan de behoefte van het 
oogenblik, neer te Uggen, alleen, zonder hinder-ldankend stem- 
geluiden rond zijn ho^d en voort te slapen in de mooi-beel- 
deode drooming der morphine. 

Den volgenden morgen, nuchter-gewaakt uit den langen 
rustnacht, had hij zijn belofte als eeo angst-dreigeode herin- 
nering voelen opslaan voor zijn denken en had hij geprobeerd 
alles wat hij had afgesproken ongedaan te maken, berouwend 
de zwakke onmacht waarin hij den vorigen dag had geleefd. 
Maar hij had weer toegegeven en was meegegaan. 

Toen hij in den trein zat, moe, uitgezcnuwd door de drukte 
van zijn plotseling vertrek, was het hem toch geweest of er 
langzamerhand een dun-lichtende heldering in zijn denken 
kleurde, een vage, gelukkig-vreugdende luchting dat hij een 
tijdlang weg zou zijn uit den donkeren schemer die over zijn 
leven gehangen had. O 

Buiten, in de wijde, egaal-suizende stilte, gleden de uren 
gelijk en kalmdroomend heen. De eeqete dagen voelde hij zich 
te moe en te lustloos om uit zijn kamer te gaan en bleef hij 
den heelen tijd languit liggen op de veranda, soes-starend 
naar de blauw-wolkende lucht, waaronder de hooge, donkere 
boomkruinen week heen-en- weerden, met zacht-niischend 
trillen der bladen. Nu en dan kwam een van de huisgenooten 
bij hem en bleef een korte poos praten en daarna schemerden 
de uren weer lijnloos voorbij boven de even opklankende 
beweging van het huishouden beneden. Alleen 's avonds, na 
het eten, wanneer de nachtstilte in huis begon op te innigen. 
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ging hij naar de huiskamer, leeg gerust uit de lange eenzaam- 
heid waarin hij was geweest en bleef hij zitten in den warm- 
zachten kringschijn van het lamplicht, met een boek voor zich 
waarin hij probeerde te lezen. Maar het was of zijn denken 
telkens wegdwaalde van de woorden die moeilijk naar hem 
opduisterden, wanneer hij zijn aandacht dwong ze te begrijpen. 
En eiken avond schoof hij het boek weg, moedeloos zijn hoofd 
achterover leunend in zijn stoel, zonder luisteren de klanken 
hoorend die de anderen rondom hem praatten. En eiken avond 
weer kleurden dezelfde beelden voor zijn denken uit de sche 
merüg van voorbijzijn, langzaam duisterend in zijn oc^en de 
vocht-scherpende neveling van smart en zag hij de jaren weer 
die hij vroeger met h^kr in het huis van zijn vrienden was 
geweest. 

Zoolang zij getrouwd waren, hadden zij een deel van den 
zomer daar doorgeleefd. De jaren waren over hen allen heen- 
g^aan in een ongemerkte verandering van ouder worden, 
telkens wanneer zij van elkaar gingen belovend den volgenden 
zomer weer te komen. I>ikwijl3, wanneer zij met elkaar zaten, 
hadden zij over hun verder leven gesproken en hadden zij 
dch vooi^emooid jaar aan jaar samen te zijn tot het einde, 
lachend hun ouder-worden dat zij zagen schemeren in een 
vage verte. En nooit was het tot hun bewustzijn gekomen, 
dat eens de dag zou kunnen opstaan waarin een van hen er 
niet meer zou zijn. 

Hij herinnerde zich hoe hij soms, in het eerste jaar van 
zijn getrouwd-zijn, zittend zooals hij daar nu zat, op dezelfde 
plaats, onder het spreken der anderen, naar haar keek en 
haar zag meeleven in de lachende mooiheid van haar jong* 
zijn en hoe hij moeite had moeten doen om voor zich 
waar te maken, dat een duister» geheimzinnig ziek-zijn in 
haar borst voortsleet, dat haar teere jeugd lai^^zaam zou 
sloopcn. In de latere zomers had bij het duidelijker gezien 
in de dunner-smallende bleekheid van baar lippen, in de 
scherper-vorende groeving van haar mat-wit gezicht; eiken 
zomer bad hij het dichter naast zich voelen dreigefl door 
haar moeUjiter bewegen, door haar sneller vermoeien onder 
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de jachtende schudding van haar hartslag, wanneer hij met 
haar liep. Den laatsten zomer, het vorige jaar, hadden zij 
niet meer gewandeld. Een paar keer had hij met haar door 
den tuin geloopen, langzaam, voorzichtig naast haar stappend 
terwijl zij zwaar, kort-hijgcnd in zijn arm leunde. De meeste 
dagen was zij stil blijven liggen in de schaduw naast het 
huis, hem dwingend om haar te laten ^en alleen te gaan 
^vandeie□. Wanneer hij dan, haastend uit zijn eenzaam, ver- 
drietig loopen, terugkwam naar huis, vond hij haar liggen 
zooals hij haar had verlaten, tevreden, klein-gestrekt onder 
de hooge lichting van den dag, haar diep-fulpen oogen op- 
lachend naar hem toe. En toen nog had hij niet gevreesd 
dat de dag zoo dicht naast hem dreigde, maar had zich bij 
het afscheid nemen voorgemooid dat zij het volgend jaar 
zouden weerkomen, lieg-vreugdend dat zij dan misschien zou 
hersteld zijn. 

Hij was weergekomen, hij was weer terug als vorige jaren, 
hij zat weer in dezelfde kamer, zooals hij zoo dikwijls had 
gezeten, in de oud-gekende omkleuring der lang-geweten 
meubelen, alsof er geen maanden waren geschoven tusschen 
zijn laatste daar zijn en nu. Alleen hij was mat-geziekt door 
de duistering der kort-aaneengesomberde droefheids-dagen, 
neêrgemocid door het telkens weerwachtcn van haar terug- 
komst, waarvan hij hier ook nog telkens de schokking voelde, 
wanneer het hem leek of hij haar stemklank hoorde en hij 
dacht haar te zien binnenkomen, langzaam, moeilijk stappend 
zooals hij haar het laatst hier had gezien. 

Weken droomden voorbij. Langzaam voelde hij zich krachtig 
worden ; de ineenslapping van zijn hchaam sterkte heen onder 
de rustende droomlecghcid van zijn slaap, de moewende 
obsessie van terugherinneren eiken avond wende weg; hij 
begon weer mee te leven in den kleinen, lief-vriendenden 
omgang met zijn huisgenooten. Eiken dag liep hij in den 
tuin, met een hooger-dringend verlangen te kunnen wandelen 
ia de stille bosschen, waarvan hij de donker-broeiende geuren 
rook, daar hem toe warmend op de week-luwende streelingen 
van den wind. Alleen 's ochtends, wanneer hij ^cker werd. 
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voelde hij nog een lood-dofTende zwaarte tn zijn lichaam, die 
hem moeilijk liet opsleepea uit zijn bed, langzaam bewegend 
terwijl hij zich aankleedde. Maar ook deze moeheid vergat 
voorbij en hij begon zijn lichaam te voelen als lang te voren, 
een temgherinnering van zijn jeugd, in den meer en meer 
beboeftenden bewegingsdrang die in hem op-woelde. 

Langen tijd schuwde hij er voor terug om uit te gaan, 
angstig beklemd wanneer hij zich voordacht hoe hij alleen 
zou loopcn langs de wegen, onder de opnicuwcnde smart van 
de weerbcelding van vroeger jaren. Op een middag durfde 
hij plotseling en hij ging achter den tuin uit, in zijn zacht- 
vreugdend verlangen alleen te zijn diepademend toen hij het 
meezijn van menschen achter zich wist. 

Het was een koelzonnende zomerdag met wijde waaiingen 
van luchtig-blazenden wiod, de klein-brokkende wolken voort- 
stuwend in snel, luidloos drijven boven de aandonkerende 
schaduwing van de plots kleurloos-koelende heide, waar ver 
aan den horizont de schcrp-heldere zonglans telkens lichtte, 
breed-kleurend de heuvelende vlakte in nieuw bewegen. 

Langzaam stappend liep hij de hoogte op. Toen hij boven 
was gekomen, bleef hij rusten, moeilijk ademend in het ont- 
wende gaan. Vóór hem, ver voortschuinend naar de groen- 
plattende vlakte, donkerde de heide onder de dun-wazige 
overschemering van licfat-tintend bloemen-paars, met kort- 
vierkantende helderingen van golf-hoogend geel der koren- 
velden, scherp-glanzend in het licht. Ruim-wijkend in een wijde 
ronding, stond het donker-groenend bosch met de dun-grijzc 
schemering der stammen helder in het licht, telkens somber- 
duisterend onder de jachtende vcging der wolkschaduwen, 
waarin de kruinen bogen in deinend schudden. Telkens 
aanblazend van verre, scheerde de wind over de vlakte, 
moireerend in lange golving den roïe-struikenden heigrond, 
heenlossend naar den horizont waar de wolken ineenbrokten, 
of^estuwd tegen den dun-blauwenden hemel tot een donker- 
klompende vastheid. 

Terwijl hij beweegloos stond rond te kijken, luisterend de 
af- en aanscherpende schuivingea van den wind rond zijn 
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hoofd, was het hem of zijn leven van de laatste weken plotse- 
ling heel ver heen was, of hij op eens nieuw leefde in 
een lang- vergeten vrijheid, alleen in de wijd-om rui mende 
lichting van de vlakte, zonder ander geluid rondom, dan het 
losbollend waaien dat een duizelende leegte in zijn hoofd 
suisde. En hij stapte voort, moeilijk-drukkend zijn voeten in 
het mul-dikkend zand, met een gevoel van vreugde in zijn 
borst, dat hem lust gaf hoog op te juichen tegen de stuwende 
persing van lucht. 

Toen hij in het bosch kwam, kilde de zon weg achter de 
voortzeilende wolken, een plotselinge somberheid droevend 
op de duister- zachte bruining van den grond. De wind was 
terug gebleven achter den opstand der stammen, een plotse- 
linge leegheid stillend onder de boomen, waarvan alleen de 
kruinen zacht heen en weer wiegden met even zacht-ruischend 
geschuif. Hij liep langzaam, dof-stappend over de dicht- 
mossende paden, verder dwalend van huis, met het nieuws- 
gierig verlangen de oude plekken weer te zien, waar hij zoo 
langen tijd niet geweest was. Maar sluipend dwaalde de 
beelding van vroegere uren, toen hij met haar hier had ge- 
loopen, weer in zijn denken, de leeg-kleurlooze plekken vullend 
voor zijn zien met de bewegingen van hun vroeger hier zijn. 
En 't was hem of zij weer met hem ging, haar slank-teere 
lichaam bewegend naast zijn stappen, een scherp-hjnende 
visioening van jaren ver, ineenwisschend de herinnering der 
uren van voordat hij getrouwd was met die toen hij later met 
haar was geweest. En denkeloos strekte hij zijn hand uit, 
wachtend de zachte drukking van de hare, om voort te gaan 
:^ooals hij zoo dikwijls met haar had geloopen, zwijgend hand 
in hand, innigend op de weeke doffing van hun stappen. 
Maar plotseling wakkerde het weer in hem omhoog dat hij 
alleen was, dat hij haar niet zou weervinden wanneer hij zou 
thuis komen, dat de mooie tijden van hun samenzijn voorbij 
\varen. En langzaam luider schreiend in zijn borst, hoorde 
hij de woorden klagen nooit, nooit weer, uilschreiend tot een 
wanhopige benauwdheid, die den drang in hem moeide be- 
weegloos neer te liggen voor altijd, angstig voor de dreigende 
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leegheid der dagen waarin zijn leven zou gaan in duistere 
eindeloosheid. 

Moe van bet ongewone bewegen ging hij rusten tegen de 
hooge helling, aan het einde van het bosch. De zoa was 
ÏDgcgrijsd achter de dicht-lagende wolkeodekkiog van de lucht, 
die beweegloos spreidde in laag-buigendc welving naar den 
horizont, waar de ineenvastende egaalheid een diepe donkering 
grauwde, zwijgend opstuwend boven de vlakte in onmerkbaar 
bewegen. De wind was ingestild tot een week-blazende streeling 
van suizende koelte, vocht-blazend in onzichtbare spreiding een 
duQ-natteade dreiging vau regen, loshangend uit de stil-starende 
wolken. Wijd-schuivead in langzaam glooiende hooging, stilde 
de heide vlak uit, donker-violet tneengebruind door het kleur- 
loos licht, met de helwitte wegen heen-buigend tn eentoonig- 
leege ligging. In de week-weenende eenzaamheid die over 
het landschap dreef, weefde het onduidelijk-dunnend gerucht 
van verre stemmen even door de ruimte, verder en verder 
zachtend tot een loode zwijging, waarin het korte vogeltjil- 
pen hoog in de lucht een korte scherping floot. En daarna 
was alles beweegloos, een langzaam-wachtende drooming van 
levenlooze rust, waarin de windzuchten een klagend-wee- 
oioedige fluistering schoven, wij d-heen lossend in de ruimte. 
Terwijl hi| neergemoeid rustte in de luwe koelte van den 
middag, voelde hij langzaam een berustende kalmte neerzachten 
t^en de zenuwende schokking van zijn opgenieuwde smart. 
Het was of eeo zegenende vrede over zijn denken dofde, een 
breed-schermende rustiging die hem onverschillig liet voelen 
voor wat komen zou ia de raadseliog der toekomst, vaster 
in hem kalmend door den etndeloozen omstand van de ruimte, 
groot-koepelend over de kleinheid van zijn bestaan. En hij 
bleef liggen, langzaam hecnvergetcnd uit de droeve neveling 
waann hij een tijdlang had geloopen, alleen voelend de 
groot-troostende droef-getukkige stemming die over de heide 
weende. 

Weer kwamen dagen dat hij niet alleen durfde gaan, angstig 
door de herinnering van zijn eerste wandeling. Maar telkens 
drong het verlangen naar de vreedzaam-berustende stemming 
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die hij gevoeld had toen hij op de hei lag, weer in hem 
omhoog en hij ging weer, geleidelijk weanend zijn denken aan 
zijn alleen loopen, waar hij vroeger met haar was gegaan. 

Hij voelde zich weer als voorheen, recht-strakkeod in de 
vroegere kracht van zijn lichaam. In den dagelijks-intiemeren 
omgang met zijn huisgenooten, waarin telkens meer de hel- 
pende troosting van zijn vrienden steunde, lichtte zijn droeve 
denken voorzichtig voorbij, geleidelijk een schoklooze egaal- 
hcid driagend in zijn binnenste, waardoor de droef-mattende 
herinnering heenvreemde naar een duisterende verheid, won- 
derend dat hij het was die een tijdlang geleefd had in een 
schemerende omhanging der dagen. 

De zomer stond nu ïn volle lichtheid over het land, met 
lange dagen van kleur-laaiende warmte; met ochtenden van 
koel-zonnende frischheid, langzaam, oi^emerkt hecndrogend 
naar de schroeiende matheid van den middag; met avonden, 
waarin geur-ademende broeiingen van luwe windzuchten 
suizend streelden door het schemer-llchtend duister. 

In den kalme n, intiem- levenden gang van het huisgezin 
brak de komst van twee meisjes, lang-gekende vriendinnen 
van zijn gastvrouw, die bleven logeeren, een plotseltng- 
onrustendc beweging. In de vaag-angstige schuwheid die hij 
voor den vroolijk-pratenden stemklank van vreemden voelde, 
ging hij weer leven zooals in de eerste weken die hij buiten 
was. Hij bleef weer lange uren op zijn kamer, voorzichtig 
stil achter uit den tuin sluipend wanneer hij wilde gaan 
wandelen en kwam 's avonds in de huiskamer, met een 
opluchtend gevoel wanneer de gasten in den tuin zaten en 
hij alleen bleef onder de eenzame suizing van het licht, dat 
eenzaam helderde over de leege tafel. Maar langzamerhand 
wende hij aan de nieuwe klanking van geluiden die door het 
huis levendigde en ongemerkt warmde het verlangen in hem 
omhoog weer meê te leven in den omgang van anderen. 

Op een avond was hij na het eten naar zijn kamer gegaan 
en had geprobeerd te lezen, languit zittend voor de open 
balcondeuren. Hij was dien middag laat t'huisgekomen, moe 
van het vèr-dwalend wandelen, waarin hij getracht had de 
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mat-huilende stemmiag heen te rustigen, die al eeoige dagen 
over zijn voelen gedreigd had. Maar ia zlja alleene gaan 
was de troostelooze voeUng van zijn leven heftiger gescherpt, 
de moeheid van zijn denken lammend tot een wijde luste- 
loosheid, wanhopig schreiend de behoefte naar een gelijk- 
rustig bestaan, naar het eindelijk lichten van iets, dat blijvend 
zou kleuren tegen de weerdroevende somberheid die telkens 
plotseling hoogdekte in zijn binnenste. In de weeke, melan- 
cholie die in hem voortdoofde, was het hem niet mogelijk 
zijn denken te dwingen naar wat hij las; hij gleed zijn boek 
neer op zijn schoot en bleef soezen naar de wolkjes van zijn 
sigaar, die zachtjes verdwenen naar de rustige lucht, ver boven 
in oneindige wijking. Onder den teer-i aai genden weemoed 
van den opschemerenden avond, begon de weenende stem- 
ming die den geheelen dag al in hem geklaagd had, duide- 
lijker te Luiden, de behoefte naar iets dat zou breken in de 
gelijke sleepii^ van zijn voelen grooter te dwingen in zijn 
peinsen. Het was een vaag, schemerend verlangen naar een 
droom- nevelend visioen, een gelukkig-smartend treuren naar 
iets dat lief zou vreden in de lustelooze uren van zijn bestaan. 

En terwijl hij roerloos staarde naar den hemel, die dieper 
zuiverde boven den stijg-schemercnden avond, dacht hij terug 
aan zijn jeugd, toen hij datzelfde voelde en toen de wijd- 
dwalende tUusies van zijn ziel beloofden de werkelijking van 
zijn verlangen. De werkelijkheid had gebroken in zijn leven, 
ruw-pijnend tot een altijd-smartende herinnering de zacht-tecre 
weving van geluk, waarin hij een korten tijd gedroomd had. 
En alles was weer kleurloos gegrauwd als vóór dien tijd. 
Alleen was de wanhoop in hem gewoeld, dat het nooit weer 
goed zou kunnen worden, dat altijd de weening in hem zou 
klagen, zachter schrijnend misschien in de slijting der jaren, 
maar die altijd zou blijven, diep-onderduisterend door alles 
wat hij verder zou leven. 

In de luidlooze peinzing waarin hij zat, helderden de stemmen 
uit den tuin in een klaok-lachend praten naar hem omhoog. 
Langzaam, doelloos, stond hij op uit zijn zitten, zijn lichaam 
moeilijk rechtend uit de moewe lusteloosheid die op hem 
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zwaarde. En plotseling, alleen luisterend den drang die in 
hem joeg om weg te zijn uit de duistere eenzaamheid, ging 
hij naar beneden, even schuw-voelend in zijn verl^enheid om 
bij vreemden te komen. Maar alles kalmde heen, toen hij 
neerzat in den dunnen schemer die over den koel-vochtenden 
tuin neer-innigde. 

Terwijl hij naar het spreken luisterde om hem heen, zelf nu 
en dan zeggend een kort-woordend zinnetje, voelde hij de stem- 
ming van dien dag heenstillen ; een zachte, in lange-maaoden 
niet geweten gelijkheid vreedde omhoog in zijn denken en hij 
bleef zitten, ongemerkt meelevend in het vroolijken der anderen, 
zonder herinneren van den droeven weemoed die op zijn ziel 
had gehangen. Langzaam waakte zijn denken op uit de 
dommelende egaalheid waarin hij den geheelen dag had 
gedoofd en zijn vroegere ikheid kwam weer voor uit de 
schemer-vage drooming waarin hij gesleept had. Soms, terwijl 
een ander sprak, bleef hij stil zitten staren naar den luwen 
nacht die over den tuin was neergedonkerd, een teerwebbende 
fluweeling van tintloos grijs, waarin een vaag maanlicht kalmde 
droomend en zacht. Dan zocht hij zich zelf, zooals hij ge- 
weest was vóór hij beneden kwam, terug uit de vroolijk-klan- 
kende woordluiding die nagalmde rond zijn hoofd, verwonderd 
over zijn eigen stemkleuren in de ontwendheid van zijn leven 
en probeerde hij zich weer te vinden zooals hij dien geheelen 
dag was geweest, met een even-herinnerend gevoel dat hïj 
anders moest zijn dan op dit oogenblik. En hij voelde zich 
telkens als een tweede die hij niet was, een ander dien hij 
zag bewegen en wiens bekenden stemklank hij luisterde, zijn 
eigen ik ver wetend, die leefde in de staag-klemmende moe- 
heid van een ander bestaan. Maar langzamerhand gleed ook 
dat voelen heen; hij Het zich willoos wegdenken in het praten 
naast zich ; zijn oude, jaren-gelden voeten gelukkigde weer op ; 
hij helderde zijn spreken mee in het vreugden der andere 
stemmen en het was hem of hij nooit anders was geweest, 
of nooit een tusschenttjd was gevloeid tusschen zijn gelukkige 
dagen en dit uur. 

Toen hij weer op zijn kamer terug was, waar de donkere 
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eenzaamheid dekte over de verlaten zwijging der meubelen, 
bleef hij voor de open balcondeuren staan, zijn hoofd leunend 
tegen de koele hardheid van den muur, moe van de werveling 
der klanken die vaag, schemerluidcnd met telkens kort-brekend 
helderen naroesde. Buiten stond de nacht in wijde roerloosheid, 
een diep fluweelen duistering dekkend over den droom-liggendcn 
tuin, waarvan de boomen donker-groepend hoogden naar de 
diep-blauwe lucht, zwijg- rechtend met de ineenzwartende 
kruinen onder de goudstippeleade geheiming der stille sterren. 
Ea een wijd-troostende stilte welfde over de aarde, een 
kalm-loomende rust, even nauw-hoorbaar doorfluisterd door 
het suizen van een vaag ver-aandroomend gerucht, een einde- 
looze zwijging van teven, waarin een zacht-gelukkige weemoed 
weefde, neerlichtend uit de sprookjes-kleurende heldertng van 
de lucht. En terwijl hij, diep-ademend de zacht-zuivere geuren 
van den nacht, stond te peinzen naar den voorbijen avond, 
verdriette een wcek-pijnende wroeging in hem omhoog over 
de uren waarin hij met haar zoo had gezeten, uren die hem 
zoo eindeloos ver leken, achtcrgedekt onder de donkere 
schaduwen van droefheid die over haar leven waren neer- 
gedrukt. En langzaam, zacht-glijdcnd naar omhoog, perstten 
de tranen langs zijn wangen en huilde hij in een weekschuddend 
snikken de wijde wanhoop van alles wat gebroken had in zijn 
bestaan. 

Na dien eersten avond, leefde hij meer en meer mee in 
het samenzijn der anderen. Aan het einde van den helder- 
levenden dag stonden nu de avonduren als een rustig-belovende 
kalming van zacht-klankende innigheid, waarheen hij vooruit- 
keek van zijn eerste ontwaken, een troostiog in de geleidelijk- 
zeldzamer wordende doffe tijden van mattende droefheid. 
Wanneer het kleuren-zuiverend licht begon uit te vagen naar 
de schemering van den luwen nacht, gingen zij in het prieel 
zitten, ver buiten de geluiden van het huis, weggescheiden 
voelend uit het meeleven van menschen. 

Voor hem, in langzame glooiing, glansde het kort-gemaaide 
grasviak naar omlaag, scherp-randend in ongelijke bochting 
tegen het blauw-spiegelend donker van den vijver, waar telkens 
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even dun-moireerende rimpelingen groefden, wanneer het 
zuchten van den wind onzichtbaar koelde door de stilte. 
Aan de overzijde, rustend met de dookcr-groene hooging van 
hun bladen, stonden de boomen beweegloos boven de zuivere 
neerbeelding in het water, goudwolkend gekleurd in de dun-teere 
takking der toppen, die scherp lichtten tegen het . diepe 
strakken van de lucht. Ver, alleen we^ezet van de ineen- 
stammende duistering, stond een beukenboom hoog-bruinend 
in de wijde helderheid, een ros-gouden schemering lichtend 
uit de bloedende sombering der takken naar de egale welving 
van het koepelend blauw, waarin een laat-wijkende drooming 
van dun-roze ijlheid roodde, vaag-uiteenwissend tot een dun- 
teere tinting van vloeiende kleur. Luidloos, met een week- 
wisselende ineendunning van nauw-merkbaar veranderen, zogen 
de kleuren heen onder de verder-diepende strekking van den 
hemel, een nadroomend schijnsel van rood-zwijgende gioeüng 
vlammend in het Westen, waarin de zon neerdoofde, langzaam, 
onhoorbaar een week-lichtende schemering webbend over de 
aarde. En de nacht begon neer te staan, wijd-wevend een 
teer-suizende fluistering van vaag-ruchtend geluid, waarin 
geheim- wolkend onzichtbare broeiingen van warm loom end e 
geuren dreven, week heenlossend in het ómkoelend duister. 

Dan, in de opstiUende vrede die over hun zitten inaigde, 
spraken de stemmen der meisjes in dieper-voelenden klank, 
onmerkbaar bindend een warm-ltevend meezijn in zijn leven, 
langzaam rustigend in zijn denken de pijnende schrijning van 
leed tot een zachtschreienden weemoed en hij bleef beweegloos 
luisteren naar wat hun zeggen klankte naar zijn zitten, diep in 
zijn binnenste nazaagend haar woorden naar de lichtende ver- 
wachting dat eens een weer-mooiend geluk zou kleuren over 
zijn leven. En in de fulpen zwijging van den nacht, stilde 
hun spreken heen, een lange peinzing dekkend in hun bijeenzijn. 

En de uren leefden voorbij, geheim voortgeduisterd in de 
weving van den nacht, een eindeloos-lijkende drooming van 
tijd, waarin het verre dagleven raadselend lichtte in onwerkelijke 
vreemdheid. 

Er waren avonden die kort donkerden na de matte warm- 
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looming van den da^, met kleur loos- wittend ticht dat van de 
laag-grijze wolken droefde, waaruit een donker grauwende 
regen dreigde, vochtklammcnd over den aioedrogeD grond. 

Dan langzaam necrkortend een na een, begonnen de drup- 
pels te tikken op het dak dat boven hen schuinde, geleidelijk 
sneller tokkelend naar omlaag, een suizende ruisching sprei- 
dend uit de in don kerende wolken over de beweegloos- 
bladerende hoornen, overdichtend tot een week-schuivende 
misting van achterdekkeode schemering, waarin het moeilijk 
licht wegzoog, vroeg' nachtend een vaag omluidendc donkerte 
over den tuin. En het was of na de korte zwijging waarin 
ze naar de neerklettering der regen hadden verwacht, hun 
woorden inniger spraken, of op zulke avonden een wijde 
scheiding hen verder eenzaamde uit het leven van menschen, 
hun zitten dichter dringend naar elkaar onder de diepvoe- 
lende teedering die over hen zachtte, eindeloos wevend uit 
den onzichtbaar heengeduisterden hemel. 

Maar andere avonden helderden omhoog, avonden van vast- 
stalenden maanglans, strak-kJeurend van den hoc^-blauwen 
lucht, die wolkloos, eenzaam-spannend welfde boven de goud- 
trillende wemeling der sterren, avonden van sprookjes-droomende 
weving van licht, roerloos schijnend over de slapende boomen, 
diep-donkere schaduwen plekkend naast de zacht-heldcre leeg- 
heid van den grond, avonden waarin een wcek-gelukkige 
stemming opzong ia zijn borst, de droeve matheid van zijn 
voelen heeoluchtend tot een ver-naherinnerend weg-zijn en 
waarin zijn spreken hooger klankte over het luister-zittend 
zwijgen der anderen. In het wegkleuren der uren, die helder 
heenzweefden in de èmweckende zwijging van den nacht, 
sprak hij voort, uitzeggend alles wat in hem smartte uit de 
donker-drukkende maaodeo die waren voorbijgelecfd, alles wat 
gelukkig had gezongen in zijn dagen, met een wijdvertrouwendc 
dankbaarheid voor de lief- steunen de vriendschap die zij troost- 
ten in zijn bestaan. En in het zacht-zangend lichten van het 
maanlicht, stilden lange zwijgingen in hun zitten, naklankend 
de geluiding van zijn woorden rond hun hoofd, langzaam, 
geleidelijk blijvend zonder spreken, een onzegbare neveling 



D,g,tza:Jb.GOOg[e 



14 STILLE UREN. 

van gelukkig voelen stemmend in hun samenzijn, vooitinnigead 
op de suizing van geluid die streelde door de stilte en waarin 
het hem was of alle leed heenweekte door de kalmeade 
troosting van onwerkelijk-stemmende kleur, die van den sterrcn- 
strakkenden hemel neerboog. 

De logeergasten vertrokken en het huishouden ging weer 
den ouden, geregelden gang van vóór dien tijd. In den 
vriendenden omgang dien zij met hem hadden geleefd, was 
zijn denken gelijker gekalmd in het wennen om weer met 
anderen samen te zijn en was zijn lichaam weer krachtiger 
gesterkt door de groote rust waarin die weken waren voorbij- 
gevloeid. Hij voelde de lust geleidelijk in zich omhoi^ woelen 
om bezig te zijn, om weer de lange daguren ia te korten door 
zijn werk. Langzaam, moeilijk wennend ia de eerste dagen 
waarin hij probeerde te werken, keerde zijn denkkracht weer 
terug en kon hij iederen dag langer tijd lezen zonder de 
duizel-leegende warreling in zijn hoofd te voelen, die hem 
vroeger zoo gauw had moe gemaakt. En ongemerkt begon 
hij weer te leven zooals eertijds, geregeld bezig een paar 
uur eiken dag, waardoor zijn denken heendwong uit de 
duister-moewende pijning van altijd-zelfde droefheid. 

Ën weer gleden de weken voorbij in een mooi-egale 
vloeiing van tijd, de uren regelend na elkaar in een gelukkig- 
stemmende teerheid van klank, nauw merkbaar wisselend de 
kleuring der dagen tot een zacht-nadroomende zanging van 
zilver-lijnend geluid. 

De herfst begon op te gouden over de aarde, de bladeren 
bruinend ia stil-geheimend doodgaan onder het zacht-troostend 
licht dat van den hemel guldde, wijd-bleeke ijlingen van dunnen 
damp zilverglaozend over het veld. Lang-sül weenden de dagen 
voorbij, de vocht-koelende ochtenden zonwarmend naar den 
middag, waarin de wazende misting wegzoog op het lichtend 
weven der zonnestralen, zilver-raggend een weeke webbe van 
nauw-dradenden glans over de beweegloos-hangende bladea. 
Ën de middag losde heen naar den avond, waarin zacht een 
klam-kille damp hoogblauwde naar de late laaiing der zonne- 
stralen, langzaam, sluip-dekkend de wijde, roerloos-strekkende 
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vlakte, hooger iaeendichtcnd oaar het boach waarin de zachte 
vIoeÜDg van nevel verdween, weggeweekt in de diepe schaduw 
die onder de hoog-stillende bladertakkeu duisterde. Maar onder 
de rosse glociing van het wijkend licht, dat ver naar het Westen 
den hemel kleurde tot een uittooveriog van zacht-vloeiende 
tinten, de klein-brokkendc avondwolken rozend met een dun- 
omrandende zooniing van stralend licht, dichtte de nevel 
hoeder, de schaduw onder de boomen hcenblankend tot een 
waterzilveren matheid, waaruit de stammen rechtten, kort- 
dragend de sombere beweegloosheid der takken. En tegen 
de dieper inblauwende lucht stilde het wijder-glanzende maan- 
licht een teer-stalende weving van wijde rust, de loom-staande 
mist blankeod tot een ruim-dekkende vlakte van roerloos- 
diepend water, waarin de geluiden dempten tot een dof- 
zwijgende matheid, een dood-leegende drooming dekkend in 
den nacht. 

Lange, kil-nattende regendagen treurden over het bosch, 
dtkstratend de druppels eentoonig van de dicht-grijze lucht, 
waarlangs de wolken laag dreven, voortgestuwd op de ruk- 
blazende waaiingen van den wind. Onder de klettering 
van druip-siepelend nat, loosden de bniin-doode bladen 
omlaag, even gedragen door den wind, ineenvuilend op den 
sopptgeo grond, waar langzaam een dik-zachte groezeling 
laagde, vaster ineendonkerend door den staa^ dnik'plassenden 
regen. De boomen stonden met donker-sponzende stammen 
willoos heen-en-weer-wiegend tegen het plotseling uithuilen 
van den wind, hun hoog-rekkende kruinen donker bezemend 
onder de grauwe drijving der wolken, somber-niischend in 
eentoonig weerkomende scherping van geschuif, wanneer het 
dofie daglicht heenschrompelde naar den vroeg-zwarten avond. 
Maar dan plotseling zweeg de wind ineen, kort nt^ telkens 
nablazend een week-suizend zuchten door de lucht, den regen 
wegdri^end in de ruimte en s'morgens lichtte de zon weer 
tusschen de brokkel-brekende blauwheid der wolken, een schitter- 
helderend leven bewegend over het land, trïl-tikkelend een 
kleurwisselend stralen in de druppels die op de bladeren rond- 
den, klak-kortend naar omlaag in de dof zachte vochting van 
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den grond. Ed de wolkeo brokten heen naar den horizont, uit- 
blauwend de ruime welving van de lucht in wijde spannti^, 
waarlangs de zon weer goudde, langsaam zachtend de innige 
koepeling van hoog-warm licht over de boomen, die stonden 
in roerloos zwijgen, moe bewogen door de rustelooze ruiscbing 
die door hun takken had gewiegd. 

Dagen lang was hij niet uitgeweest. In de duistere scheme- 
ring van den regen die rond het buis grijsde, had hij op zijn 
kamer gezeten, lange tijden starend tusschen zijn werk naar 
de huilende hopeloosheid die van den hemel stond, 's Moi^ens 
toen de regen had opgehouden ging hij weg, behoeftend zijn 
lichaam te bewegen uit de matte loomheid waarin hij al die 
dagen had gezwaard. Toen hij in het bosch kwam begon de 
zon door de dichte bladeren te warmen, licht-dunne neve- 
lingen vloeiend tusschen het lage hakhout. In de wijde, 
open-zonnende ruimten tusschen de boomen, stond een goud- 
kleurend licht, waarin het opdunnend dampen van den grond 
een mat-dekkende witheid trilde, uitwazend omhoog in vager- 
teerende ijiing, weglossend naar de ruimblauwende lucht In 
de weeke stilte van den nieuw-helderenden ochtend suisde 
telkens, even dun-bewegend door de takken, een ver-aan- 
wuivend zuchten van den wind, meeademend een vocht- 
donkerend geuren van droogwarmende aarde, waartusschen 
het scherp-bruinend wolken hing van nat-vergaan blad en geel- 
dorrend eikenloof, met nakoelende broeiïngen weglauwend in 
de schemerende schaduw onder het hout. 

Plotseling, breed-rechtend naar weerszijden stond het bosch 
uit, hoogdonkerend boven de groen-bedekte schuinte dJe lang- 
zaam naar omlaag glooide. Diep beneden donkerde de breede 
rivier, in klein- wervelend trekken, geheïmstillend eindeloos 
voort, met een wijd-blinkende plassing van weer-wittend licht 
spiegelend in de verbuigende slanging door het veld, ineen- 
smallend tot een lijnkronkelende blauwing naar den horizont, 
waar de dun-teere lijning van een spoorbrug schemerstraktc 
boven het lage land. Aan de overzijde lagen de velden plat 
neer, breed-uitwijdend in schemer-wazende ronding naar den 
gezichtseinder, helder-kleurend onder de ruime welving van 
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beweegloos licht, in langzaam •dunner- vlakkende groenheid 
schuivend naar de verte, waar in vage silhouetting de grijs- 
hoogende lijoing van huizen dichtte, roze-schemerend in de 
bcweeglooze misting van tonblankcnden damp. In wijd-buigende 
hooging straktc de egaal-spannende lucht een stolping van 
helder-diepe roerloosheid, waartegen het stralend schitteren 
van de zon een blank-zilveren schroeiïng plekte, uitlichtend 
in lijnlooze wevii^; onder de diepe wijking van vlekkeloos 
blauw, wolkeloos starend in oneindige zwijging. 

Langzaam stappend in het zacht-mullend wegzaad, gpng hij 
naar omlaag tusschen de o verbuigende takken der lage 
struiken, waarop de aagebleven regendruppels kort trilden 
in het bewegen der bladeren. 

Beneden langs het water, looperde de grijs-witte weg leeg 
voort, met groot-donkere plekken vocht-drogend zand neer- 
gediept tusschen de wagensporcn, zachtschaduwend aan de 
eene zijde onder den boog-schuinenden opstand van groen- 
warrelend bosch. Weeksuizend langs den scherpsnljdenden 
lagen wegkant, schuurde het trekken van het water een dun- 
wittende schuiving van geluid, vaag ineenwevend met de 
zweef-blazende fluistering van nauw-ademende koelte, waarop 
het versch-geurend frisschen van het water droeg, onzicht- 
baar opwittend uit de verte. 

Op eens wakkerde het naar zijn bewustzijn welken weg hij 
ging. In zijn denkeloos dwalen hadden zijn stappen hem hier- 
heen gebracht. Voor het eerst na lange jaren, deed hij deze 
wandeling weer, Den eersten keer dat hij dezen weg was 
gegaan, was op zijn huwelijksreis geweest, den eersten dag 
nadat hij getrouwd was. En plotseling, in een helder op- 
scherpend beelden, zag hij dien dag weer. Zij waren wegge- 
gaan uit de stad, in een lang-behoeftend verlangen samen te 
ioopen, vrij uit den rondgang van onverschillige vreemden 
en ver buiten te zijn in de gelukldg-vredende stilte van het 
bosch, alleen onder de fluister-zachtende geluiding van blader- 
suisenden wind en teer-webbende geheiming van klankloos 
ruischen. In de groot-gelukkige stemming die over hun 
samengaan kleurde, had hij de nijpende angsting voor haar 
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ongeweten ziek-ztjn heengevreugd uit zijn denken en had h'i} 
alleen vooruitgezien naar een mooi-belovende toekomst, een 
altijd leven naast haar, weg uit de bange eenzaamheid waarin 
zijn jeugd had getreurd. Het was de eerste dag geweest van 
een lang-naberinnerende beelding van weken, eindeloos lijkend 
in het ver vooruitzien van egaal-droomend geluk, de eerste 
dag na een lange duistering van weemoed, waarin zijn 
voelen gevreugd had zonder angsten, zonder zorg voor wat 
kon opstaan in ongeweten verte. Daarna had de werkelijkheid 
weer over hem gewrangd, een sombere volging der jaren 
rijend over zijn bestaan, waarin de korte uren van jammer- 
huilend geluk bleek stonden onder de mat-dofiende wanhoop 
waarin hij had geleefd. 

In de week-kalmende stemming waarin hij liep, voelde hij 
de herinnering van dien dag gelukkigen in zijn denken zonder 
wrangheid, zonder wrokkende smart. Het leek hem of zijn 
terugpeinzen een nooit-gewerkelijkt visioen weerzag, een vaag- 
gedroomd beeld, nagebleven uit de onduidelijke kleuring van 
een ongeweten weg-geweest-zijn, waarvan alleen een zacht- 
berou wende droefheid natreurdc. En voortstappend in de 
gelijk-soezende rhytming van zijn gaan, zocht hij de plekken 
weer waar hij met haar had gezeten, rustend tegen de 
helling van de grasbegroende ho<^en, terwijl zij hadden 
uitgestaard naar de luidloos-stuwende rimpeling van het water, 
onveranderd voort-warrelend onder het bleeke licht dat vau 
den wolk-gedekten hemel stilde. 

De zon schitterde hoogcr tegen het dieper-strakkend blauw, 
klein-schaduwend de fluistering der boomen op den weg, in 
moe-hettend stralen gloeiend over zijn gaan. De vocht-donkere 
plekken in het grijze zand waren ingehard tot nauw-merkbaar 
egaal-ttntend grijs, de grasranden aan beide zijden waren vast- 
gedroogd onder het aarde-geurend broeien van het licht, dat 
ongemerkt een glazen zuiverheid gehelderd had over de landen, 
scherper lijnend in de verte de kteur-dekking van een rood 
pannendak en de donkei^lanzende spiegeling van een toren- 
hoogte. Alleen, heel ver, mistte nog een ijl-dunne damp 
beweegloos langs de rondbuiging van den horizont, ineen- 
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wisscbeod met het bleeke luchtblauw, lijnloos vervloeiend tot 
een vaag-u ïtlossend e, bleeke neveling. 

Moeüijk hijgend tegen de gras-gladde schujate, ging bij een 
eind de hoogte op, die langs een zijpad terughortte door het 
bosch. In de moewe slapptng van zijn lichaam, wilde hij hier 
een tijd rusten voor hij verder ging, op eens herinnerend, 
dat bij ook met baar hier had gezeten langen tijd. Rondom 
stond de wijde middag-stilte, loom-zwijgend onder de vocht- 
lauwe warmte die laag dreef onder de boomen, even telkens 
heengetrild door het onzichtbaar suizen van insecten ; een 
dood-gebrutnd boomblad wiegde langzaam neer uit de takken, 
stil-schuiveod in het vallen over den dik-geelen grond en 
daarna roerloosde de loome rust weer over het bosch, even 
doorgeritsetd door het vallen van een deonekegel, kort tikkend 
van tak tot tak tot hij neerdofde in de weeke bladen. 

Terwijl hij ineen gemoeid neerlag, achteroverleunend zijn 
hoofd op zijn saamgevouwen handen die koel drukten in de 
zacht-vochtende mostaag, zijn oogen droomend naar de warre- 
ling van takken die boven hem dichtte, telkens even kleurend 
het verre lucbtbUtuw tusschen de heen- en weer wijking der 
bladen, voelde hij de herinnering van eertijds hooger woelen 
in zijn denken, de kalm-rustende peinzing van zijn stemming 
heeo-droevend tot de oud-gekende pijn-voeling van al den 
voorbijen tijd. En opbuigend uit zijn liggen, leunde hij zijn 
hoofd op zijn arm, kijkend naar den opstand der boomen 
rondom, onveranderd vastend met de donkere grijsheid van 
hun stammen als jar?n geleden, naar den bruin-groenenden 
mosgrond beweegloos neergestild onder de geheimende over- 
drooming der jaren, stil-geleefd alsof de tijd nooit gewisseld 
had in snel voorbijgaan met de verandering der jaargetijden, 
herfst-uren als van daag met gouden zonlicht rouwend van de 
blauw-diepe lucht, winterdagen met hoog-donzende sneeuw, 
dekkend een hoog-zachte dichtheid over het mos, zomerdagen 
waarin de mattende hitte de dood-bruine bladeren droogde tot 
een hard- lossende tagpng van ticht-scbui velend bruin, lente- 
zonnende uren met luw-geurenden wind die door de joug- 
groenende takken blies, de oude bladeren warrelend i» kringend 
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bewegen over den weg, ze opsuizend tot dicht-hoopendc wel- 
vingen tegen de nauwe ineeostamming van het lage hout. 
Menschea haddeo geloopen over den weg, kort opkomend uit 
de onbekende verheid van hun leven en weer heenverdweaeo 
naar de ongeweten kleuring van hun bestaan ; zij hadden gezeten 
zooals hij hier was geweest, onbewust de smart die hen misschien 
wachtte korten tijd na hun hier zijn. En alles rondom was 
onveranderd blijven voortstaan. Alleen de boomen waren 
dikker gerond, de bladeren dichter gegroeid, de bladerlaag 
op den grond was hooger gedonkerd. In het mooi-vredende 
geluk waarin hij met haar hier had gezeten, hadden zij gesproken 
om hier later weer te komen, later wanneer zij heel oud zouden 
zijn, vooruitmooiend den tijd dat zij zouden zijn uitgemoeid 
van het leven en dat dan dit terugzien de laatste troosting 
zou zijn voor het voorbije geluk dat over hen had geschenen, 
de laatste mooie uren in den dreigend-angstigen tijd dat zij 
voor altijd van elkaar zouden weg-zijn. 

De jaren waren over hun leven, gegaan, een wreede inknak- 
king van de illusies die zij zich hadden voorgemooid en hij 
was weer hier terug, alleen, uitgeleefd, moe door de slijting 
van leed dat in hem had gesomberd, zijn voelen was veran- 
derd, zijn denken ingelusteloosd, zijn verlangen naar de jaren 
die zouden komen onverschillig geslapt. Alleen het bosch 
rondom was hetzelfde als toen hij voor het eerst hier kwam, in 
de langzaam -voort kleinende verandering onbewust staande dat 
buiten in de wereld het wijd-smartend leed voortbrak, einde- 
loos, zonder ophouden, altijd voort. 

Luid-klappend in de loome stilte, lachten stemmen hoog 
boven zijn li^en haar hem heen. En opkijkend naar het 
schuivelen van voetstappen door de droge bladen, zag hij een 
meisje met een jongen aanloopen, dicht tegen elkaar leunend 
op het smalle pad dat naar beneden bochtte. H ij hield zijn 
arm rond haar midden, zacht-fluisterend tegen haar lachen, 
terwijl zij teer steunend in zijn vasthouden haar hoofd naar 
hem ophoog, innig-kijkend de gelukkig-lachende donkering 
van haar oogen naar zijn gezicht. Zij zagen hem niet en 
hij bleef beweegloos zitten, voorzichtig wendend naar hun 



D,g,tza:Jb.GOOg[e 



STILLE UREN. 31 

neer gaan liggen, schuin boven hem, op een helder>lichte 
openiog tusschen het hout Zij bleef steunea in zijn arm 
haar hoofd neergebogea tegen zijn borst, terwijl haar handen 
zacht langzaam heen en weer speelden met de ring die 
zij langs haar vingers schoof, denkeloos luisterend naar 
wat hij fluisterde. Toen innig opwendend haar gezicht naar 
het zijne, boog zij haar armen omhoog en zijn hoofd neer- 
drukkend, zoende zij hem vast-klemmend haar lippen op zijn 
mond, in een wijd-gevcnde omhelzing. En zij bleven liggen, 
zwijg-starend naar de zegenende spreiding der takken boven 
hun hoofd, terwijl zijn handen zacht streelden in denkeloos 
bewegen langs haar wangen, luidloos lichtgoudend in de 
wcbbing van voortwarmend licht, dat breeder tusschen de 
hoornen over hun droomen necrstond. 

Toen, zacht-klagend in zijn borst, huilde de herinnering 
omhoog van het uur dat hij hier was geweest, met haar 
zittend zooals zij, een vredende voortlichting der uren, zonder 
weten van tijd, zonder voelen van het heensterven van den 
dag naar duister-donkerende tijden, wcg-gelukkigd uit de bange 
dreiging die tijdenlang in hem had gedofd, alleen wetend de 
wijde vrede dit in zijn voelen kleurde, hoogjuichend een gren- 
zeloos geluk in zijn borst, dat al het leed van zijn vroeger 
leven heenzong met nooit-gehoorde klanking van dJep-stemmend 
geluid. 

Voorzichtig loopend ging hij van de hoogte weg. Een wijde 
moedeloosheid was in hem gedroefd, moeilijk strakkend zijn 
willen om verder den weg te loopen, zooals hij had gedacht. 

Even nog stond hij, aan den plek gekomen waar het zijpad 
ineenzandde met den grooten weg, te denken of hij verder 
zou gaan. Maar 't was of alles rondom veranderd was, of 
alles wat hij vroeger had gezien scherp-borend in zijn her- 
inneren peinsde, voortdurend beeldend langs de grijs-lcege 
eenzaamheid van den weg zijn eigen gaan eertijds naast de 
klein-teere beweging van haar lichaam, of hij telkens, waar- 
heen hij keek, de visioening weerzag van hun loopen naast 
elkaar. 

Duidelijker dan ooit te voren voelde hij zich eenzaam staan. 
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recht-alleea ia de wijde leegte rondom, zonder helpend steunen 
naast zich, neer-buigend onder den groot-angstigen omstand 
van onverschill^e vreemdheid. Scherper-luidend ïn zijn hoofd, 
hoorde hij de dreiging pijnen dat hij nooit meer gelukkig zou 
zijn, dat altijd de kort-oplichtende momenten van geluk-voelen 
in zijn verder leven zouden worden heengesomberd onder de 
dekking van snijdend berouw dat zij weg was uit zijn leven, 
voor altijd weg en dat de herinnering aan de mooie uren 
van haar mee-zijn in zijn bestaan nooit zou heenslïjten. Zijn 
voelen was geknauwd, neergeknakt tot een dorre, wrang- 
bitterende leegte, waarin de wanhoop zou blijven klagen van 
haar weg-zijn tot aan het opluchtend einde van zijn dagen, 
tot het laatste uur waarin hij bewust zich zou voelen meeleven 
in de lichteloosheid van zijn bestaan. 

En klein inneenmattend onder de loodende droefheid die 
plotseling over hem zwaarde, ging hij langsaam-stappend terug 
langs denzelfden weg dien hij kort tevoren had geloopen onder 
de kalm-berustende herinnering van den mooi-geleefden dag, 
dof-starend zijn oogen naar het late licht dat van den hemel 
treurde in gouden weemoed. 
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P. C. BOUTENS 

IKGBLHD DOOR 

ALBERT VERWEY. 



Het oogewoDC talent waarmee P. C. Boutcns deze vertaliag 
van den Agamemnoon bewerkt heeft, de moeite die het kost 
haar onvoorbereid te lezen, en het geringe aantal van ge- 
drukte exemplaren, lokken me om beurte tot het schrijven 
van een inleiding eo overzicht. 

Een goede vertaling van een dichtstuk zal zelf een gedicht 
zijn; hierom, omdat het den vertolker niet erom te doen is 
een denkbeeld, maar de schoonheid ervan te geven en hij 
daartoe de middelen zoekt in het vers van zijn moedertaal. 
Doch dat vers zoowel als die taal zijn anders dan die van 
het oorspronkelijk, en nu begint een verliefde strijd tusschen 
het vreemde gedicht en taal en vers van den vertolkenden 
kunstenaar. Klank en rijm, woordvorming en maatval zijn 
zoovele elementen die uit het werk van den dichter strijd 
voeren met de hun vreemde naamgenooten waarmee die 
kunstenaar hen vereenzelvigt. Hoe die strijd wordt opgeloste 
Ik zei al: het is een verliefde strijd: er wordt een kind uit 
geboren dat de eenheid is van de strijdenden. Ik zei al: er 
is vereenzelviging van de vreemden in het gemoed van den 
kunstenaar. De schoonheids-aandoening die voor hem het 
gedicht vertegenwoordigt is te gelijk, als de schoonheids- 
aandoening van een in-de-andere-taal-dichter, een gedicht in 
de andere taal. 
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Vertalen is dus niet eenvoudig overbrengen: het is de 
schoonhetdsaandoening die ontvangen is van het oorspronke- 
lijk, met eigen middelen weergeven. Is het gebeurd dan kan 
men zien welke middelen den vertaler ten dienste stonden 
en of zijn taal zich naar deze schoonheidsaandoening gemak- 
kelijk, of niet zonder moeite, heefl gevoegd. 

Boutens' vertaling van Aischylos' Agamemnoon is een neder- 
landsch dichtwerk. Ze is het kind van zulk een innige liefde, 
en de vereenzelviging van vreemd en eigen in het gemoed 
van haar maker is zoo sterk geweest, dat, haar lezende, men 
voelt nooit een ontgrieksching gezien te hebben in zulk levend 
nederlandsch, en nooit nederlandsch zoo hersmeed tot grieksch. 

Ze is een nederlandsch dichtwerk. Dit in de eerste plaats. 
Ze is een prachtig geheel van nederlandsche verzen, ho<^ 
van toon, helder van klank, steik en üjn van innerlijke be- 
w^ing, vol zoowel als breed, stroomend zoowel als staand, 
en een geheele wereld van verbeelding dragend in de hon- 
derdduizend druppels van zijn z waar- t>e wogen golf. Ze is 
nederlandsch, want ongewoon, want oorspronkelijk, want ge- 
waagd, in uiterlijkheid van zegging en beelding, blijft het 
lenige spreken van den levenden Nederlander nooit weg uit 
het vreemde van die kunstvaardigheid. Maar grieksch toch 
ook, want dat geheele vreemde, die gebondenheid en ge- 
wonde nheid van uitdrukking, hoewel gerechtvaardigd en 
hoewel ze onze taal bijna nei^ens geweld aandoet, is inwer- 
king, op den vertaler, van de taal van het oorspronkelijk. 

Twee uiterlijke trekken zal ik aanwijzen, waaraan deze 
vei^roeiing van vreemd en eigen te kennen is, en ze zijn 
beide treffend en tastbaar. Als de macht bewijzend van den 
nederlandschen dichter, als ontleend aan zijn vers en taal : 
het gebruik van het rijm in de koren. Als de inwerking be- 
wijzend van het grieksch : het door het heele werk heen- 
trekkend gebruik van samenstellingen en woordvervormingen. 

Dit zijn de twee hoofdzakelijke middelen waardoor het den 
vertaler doenlijk werd de schoonheidsaandoening die hij ont- 
vangen had, weertegeven. De rijmelooze grieksche koren 
, vemederlandscht, in rijm gebracht. De uiterst lenige. 
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beeldende, schakeereode grieksche woorden moesten hun ge- 
lijkwaardige of benaderende vertolking vinden in woord- 
samenstellingen en -vervormingen. 

Het is duidelijk dat niet de nederlandsche rijmen, maar 
wel de aan het grieksch tegemoetkomende woordbehandeling 
een moeielijkheid voor den lezer oplevert. De moeielijkheid 
zou niet beloond worden als zij niet leidde tot het genot 
van verzen in wier schoonen gang elke zwarigheid wordt 
meegedragen, van verbeeldingen wier kracht en wier fijnheid 
grooter bewondering afdwingt naarmate ze beter verstaan 
worden. Ik verzoek u te bedenken, lezer, dat dit moetelijke, 
maar zéér zuivere ncderlandsch den schat van een van de 
grootste schoonheden voor u verborgen houdt. 



Nanacht. Op het dak van Agamemnoons paitis rifsf 
de wachter uit xyn liggende houding en sprtekt. 

Den goden vraag ik vrijding van dit moeite-zijn, 
Wacht jaarlang, uit wier allenachtelijk betrek,— 
Elbooggehurkt als waakhond op 't Atreidendak, — 
De van gesternten de avondlijke gaadring weet; 

Nu-ook-weêr hoed ik 't afgesproken fakkelsein, 
Den vuurglans die uit Troia kondschap breng' 
En mare van veroovring: zoo toch eischt bevel 
Van dat hoog vrouwharl dat naar mannenraadslag hoopt — 

Doch als ik op nachtopen storm- en dauwbezocht 
Leger mtj neervlij waar nooit droom het opzicht houdt: 
Immers als tegenwind strak staat gestage vrees 
OpenspaJkend mijn oogieën tCRcn wil en lust, . . . 
En 't valt mij in te zingen of te neuriën, — 
Dat reede toovermiddel dat den slaap bezweert. — 
Wordt het éen klaagzang van den rampspoed van dit huis 
Dat niet, als vroeger, meer uitnemend wordt beheerd. 

Woorden als «vrijding" en »betrek" geven van het begin 
af te kennen waar het hier om gaat. De ongewone, hoewet 
toch juiste vormen, worden om redenen van maat en vers- 
bouw aangebracht. 
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Indien het er om te doen was den verstandelijkeo zin van 
het oorspronkelijk meetedeelen, (wat de slechte en gebruike- 
lijke manier is waarop gedichten vertaald worden], dan zouden 
de gangbare vormen gekozen zijn, omdat daarmee het ver- 
stand de minste moeite heeft; maar deze vertaler wil de 
verbeelding die dit drama is teruggeven : maat en versbouw 
zijn de middelen waarmee dat te bereiken valt, en nu blijkt 
het dat deze hem hoofdzaak zijn. 

Even verder spreekt hij van het «hoeden" van een fakkel- 
sein, terwijl toch alleen het achtgeven erop bedoeld wordt 
Schade aan den zin, meent ge. Neen toch, want in het 
ongewonere woord is die zin begrepen, en zie eens hoe het, 
oi^ezocht, een voortzetting van het beeld van den waakhond 
geeft. 

De vertaler heeft verstaan dat hij hier, zeker met een 
groot verstand, maar allereerst met een grootsche verbeelding 
te doen had: zijn verbeelding heeft hij aan het werk gezet 
-om ook de uwc aantegiijpen. 

Zie daar ook de oorzaak van dat nieuwe, maar volstrekte 
woord «elbooggehurkt," dat geheel beeldend is. 

Hoe grootsch die verbeelding is voelde hij, en hij gaf er 
uiting aan, toen hij al zijn middelen van binnen- en stafrijmen 
te werk stelde om weer te geven hoe als een tegenwind 
zware zeilen, de gestadige vrees zijn oogleden open hield. 
Een dergelijk beeld alleen was hem een handtasting met 
•welk een worstelaar hij den strijd had aangegaan. 

Toch waren dit onderdeelen. Niet enkel vers voor vers 
maar een geheel van verzen moest hij uitdrukken. En welk 
«en geheel dit zijn zou dat leerde hem al het kleinere geheel 
'dat op zichzelf de aanhef is. 

De wachter op het dak van het paleis, met onder hem 
Klytaimestra, boven hem de sterren, heerscheressen over de 
seizoenen, > machthebbers, stralepralend in de hooge lucht," 
«n, vóór hem uit, de beiden vanwaar het vuurscin melding 
brengt van Agamemaoon, de rampspoed van wiens huis 
wordt aangeduid. 

Grootscher kon de verbeelding de elementen niet samen- 
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brei^ea vao dit treurspel waarin de vrouw den teniggekeerdea 
man dooden zou, en stout beweren dat zij de volvoerster 
van den wil van bet noodlot was. 

Dat het eerste tooneel van een goed drama het CHimid- 
delijke zinnebeeld van het geheel is, kan hieraan beseft worden. 

Het licht begint, het vlamt op, gelijkt, is in waarheid bet 
teeken dat Troje gevallen is, en na zijn wekroep, en juich- 
kreet dat hij de hand van zijn heer bij behouden thuiskomst 
beroeren zal, stort het voorgevoel, ja het weten van het 
naderend onheil zich in de woorden van den wachter over 
ons uit. 

Mijn schelle roepen waarschuwt Agamemnoons vrouw 

Snel van haar bed gerezen ijlings in 't paleis 

Groetend gejuich ter eere van dit vuursignaal 

Luide te hefTen, is in waarheid Hos' stad 

Gevallen, als de vuurbrand vlammewenkend duidt . . 

En ik zal nü-vast zelf den dans inleiden gaan ! 

Want van mijn heeren schrijf ik 't spel gewonnen aan. 

Nu ab drie zessen uitviel dit seinvuur voor mij. . . 

Nog zij 't gegeven mijn heers welbeminde hand 

Met dees hand te beroeren na behouden komst!,. 

't Oovrige ïwijg ik. Schroom klemt zwaar als ossehoef 

Mijn tong. . . Doch ais dit huis zelf spraak en stem verkreeg. 

Zou 't allerduidlijkst zeggen. . . Voor wie weet ben ik 

Zeer wel verstaanbaar, voor wie niet weet, liever stom. 



De stroom van verbeelding waarvoor Aischylos de sluizen 
opende, zwelt aan in den Reizang. De mededeeling is geen 
andere dan dat voor tien jaar Menclaos en Agamemnoon 
uittrokken om den roof van Meoelaos' vrouw Helena te 
wreken op Alexandros van Troje. Hun gaan worrit verhaald 
en hoe bij den uittocht twee adelaars met in hun klauwen 
een drachtig haas, verschenen : heilbelovend voorteeken. 
Maar ook hoe tegenwind de schepen ophield en, naar raad 
van den priester, alleen door de dochter van Agamemnoon 
te ofïerea op het altaar van Artemis, die godin, vertoornd 
op de hazen-moordende adelaars, kon worden verzoend. De 
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mededeelÏDg is eenvoudig, maar ook hier is het alleen de^ 
vraag hoe door haar de dichter de verbeelding zal aang^jpeo. 
Het zijn menschen die haar hooren doen, burgers van de 
stad waar die goden worden aanbeden, die koningen heer- 
schen, Iphigeneia leefde, de roof op Helena is gebeurd. 

Uit deze veeltakkige bron van meegevoel ontspringt de 
stroom die zich uiten zal. Forsch en diep-menschelijk klinkt 
de veelze{^ende beeldspraak die al hun aandoening vertolkt. 

Ik wachter daalt van het dak en gaaf het paleis 
binnen. De dag gaat op. Hel paleit wordt levendig. 
Slaven hemen naar buiten, offers van reukwerk dra- 
gend de stad in. Andere ontsteken reukwerk op de 
altaren van het paleis. Jiei van bejaarde burgen 
komt op. 

Dit is der jaren tiende sedert Priamos' 
Tegenpartij in 't hoog geding. 
Het stoere span van Atreus' zonen. 
Door Zeus met eer van dubblen troon en 
Dubbelen koningsstaf beleend, 
Menelaos en vorst Agamemnoon, 
Van hier, uit het Argeisch land 
Hun wapenkletterenden rechtsbijstand. 
Hun vloot van duizend schepen reedden. 

Toen wrong den luiden roep van «Ares" toorn uit mannekeel 
Als wanhoop sniartgekrijsch uit gieren 
Die vinden 't jong geroofd, de vrucht van veel 
Nesthoedend zorge' ; in kringezwieren 
Roeien ze op vleugelriemen boven 't leege huis, — 
' En in den hemel een (ApoUoon, Zeus 
Of Pan) verneemt 't schelkrijtend vooglenweegeschrei 
Dier godenburen. — hij 
Zendt de' overtrederen als wreker 
Erinys laat, maar zeker. 

Zoo zendt ook Zeus-almachtig, die het gastrecht hoedt, 

Zonen van Atreus tegen Alexandros 

Om die vrouw wier veelmannerij 

Brengt over Grieken en Troianen eenerlei 

Worstling eindloos, ledenlammend, 

Knieën die neerzinken in 't stof, 
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Lansen versplinterd at in 't voorspel van den strijd. . . 

En nu, zoo 't staat, zoo zij 't, — 

Het eind is zeker als het noodlot wil: 

Of men nieuw hout verspill' 

Of in 't vuurweigrcnd offer olie giet. 

Bezweert d'onwendbren toom der goden niet. 

Maar wij in nietsnutte' ouderdom 

Van d'uittocht thuisgeblecvnen, dragen oro 

Ons stokgesteunde knaapgelijke kracht. 

Hoe eender zeer is oud en bitteijong: 

Het merg van 't groeiend kind ïs zonder weer of macht. 

En overoud, als dorrend blad. 

Doolt zijn drievoetig pad. 

Niet sterker dan een kind en bijster van verstand. 

Een droom in dageland. 

Maar o Tyndareoos' dochter, koninklijke vrouw, 

Wat nood? wat nieuws? Wat kwam u te oog of te oor. 

Wat tijdings trouw. 

Dat ge overal in 't rond 

Reukoflren zondt 

Heel Argos door? 

Staan aller stadsgoden altaren, 

Van boven luchtsche en onderaard se h e. 

Van hen die deur en marktplein waren, 

Niet laai van gaven? 

Vlammen niet hemelhoog de fakkelkaarsen 

Onder voortdurend laven 

Van heilige olie die haar teer en onbedrieglijk pleegt. 

Reukschat die koninklijke kamer leegt? — 

Zeg hiervan wat gij kunt en wettig moogt, 

Of ge onzekerheid mocht genezen 

Die, nu-eens donker, dreigend kwaad moet vreezen. 

Dan-weer uit offervlam helder opLoogt 

Tot hoop die weert 

Immer-smartgrage zorg, het blind verdriet dat 't hart verteert. 

Machtig ben 'k te zingen 

't Wonde rte eken 

Dat der strijdbre mannen uittocht duidde, 

(Want nog aêmt dit huisverouderd leven 

Kracht uit God om in geloofs vertrouwen 

Hem te prijzen); 
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Hoe Zeus' eigen weerbre vogel uitgeleidde 

Tegen 't Teukrisch land 

't Dubbelgctroondc gezag der Achaiers 

Griekacher jonglingschap eenswillige leiders. 

Met speer- en wraakgeniste rechterhand. 

Den koningen der vloot verschenen 

Ue beide vooglenkoon'ngen, aadtaais zwart en witgestaart, 

Ter lanszij naast het koningsdak 

Wijdzichtbaar-hoog in hemelstreek 

Met prooi omklauwd, zwaardrachtig haas 

In barensloop gestuit, — 

Zingt >Linos, Linos," zang van wee; aan 'tgoede blijv' de zege! 

Kundge legerwichlaar zag de strijdbre Atreiden 

Twee van inborst, twee van opslag. 

Kende toen in haas-erslinders 

Legerleiders. 

Teekncn-duidend sprak hij: 

Eens zeker neemt dit heer de stad van Priamos. 

Heel de have van het stadsvolk. 

Schatten al tjenduizendmenig 

Stort in ons geweld de Moira . . . 

Als maar niet van goden wege 

't Machtig legerfront op gang naar Troia 

Toom tevoren bliksemschroeie! .. . 

Want verbitterd is hoogheilige 

Artemis 

Op haar vaders vteugelvlugge dieren 

Die 't armzalig haas met dracht en al verscheurden . . . 

Mij gruwt het maal dier adelaars! — 

Zingt 'Linos, Linos," zang van wee; aan 't goede blijv' de zege! 

Schoone die zoo gunstvaardig zijt 

Voor 't dauwteer broed van woestdadige leeuwen, 

Voor elk borstminnend werpling van 't veldhuizende gediert, — 

Vervul van deze teeknen 

Enkel de blijde, de gunstige; beter de wraakbre... 

Paian, Paian, u roep ik, uw voorspraak. 

Dat zij den Danaërs geen keerwaaiende durende schecpwcêr- 

[houdende winden 
Wekke in haar ijver om ander onoorbaar onspijsbaar olTer, 
Tweedrachts bouwheer binnen in 't geslacht, die manvrees weg- 
Want in huis blijft, listge wachtster [breekt!... 
-Alweer uit schuildonker rijzend, 
Altijdgcdachtige wraak vold ragende wrokzin . . . 
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In zoo onheilkondende wijs klonk Kalchas' zang uit. 
Spellend eerst uit heiitochtkruisende vogelen hooge beloften 
Aan der koon'ngen huis, — daarmede eenstemmig 
Zingt iLinos, Linos," lang Tan wee ; aan 't goede blijv' de zege l 

Zeus! — wie hij ook weien raoog", 

Zoo die naam bij hem bemind zij, 

Roep ilc zóó hem aan ! : 

Of ziel alles mat en woog, 

Niets bij hem te vergelijken vindt zij. 

Niets dan Zeus alleen wanneer zij d'ijdlen dcnklast 

Werklijk van zich wentlen wiL 

Hij die voortijds groot geweest is 

Zwellend van alstrijdbre kracht 

Is voorbij '■ zijn naam wordt niet gedacht. 

Ook die daarna rees ter 

Worstling, vond zïjn meester, — 

Maar wie Zeus de zege blij -voorzienig toestemm' 

Treft verstand in 't volle doel. 

Zeus die paden tot verstand 

Stervelingen leidt, 

Die idoor tijden leering" 

Wettig wijdt: 

In den slaap nog weegt op 't hart 

.\ngst van wroegings eeuwigwakkre smart. 

Zelfs de onwïlligen bereikt bezonnenheid, 

Hel geni van god die zelf door worstling 

't Statig stuurgestoelt bezeten houdt. 

Zoo vond ook toen de voerder rijp van dagen 
Der Grieksche vloot voor 't koen bescheid 
Van ziener geen verwijt : 
Berustte in binnenstortende onh e ils vlagen, 
Toen 't hongerhollend tegenvaartsche weer 
Zwaarde over 't Grieksche heir 
Op reê aan Chalkis' overzij 
In Aulis' klotsebotsend tij. . . . 

Doch ademen van Noordschen Strymoon aan te jagen. 
Kwaad- in -vertragen ankerte is trend hongerblazend, 
De manschap dw azend, 

Spillers van kiel en want, 
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Maatten tijds duur dubbel te dragen, 

Kaardden der Grieken bloem op uitstels tand- 

£n toen dan ook als noodweer tegen schellen 

Storm ziener anderen, den heerschren bitterfelleD 

Maatregel prees, 

Artemis oorzaak wees, 

Dat der Atrelden scbepteren met doffen 

Slag de aarde trofien. 

Niet- te- weerhouden traan in oogen rees, — 

Toen hief te spreken der koon'ngen oudre : 

Zwaar-bitter lot niet toe te gever. 

Maar ook, o zwaar 

Mijn kind te slachten, huis-eigen godebeeld!,.. 

Te zoedelen met stroom van maagdemoordend 

Bloed vaderlijke handen naast 't altaar!... 

Wat van die twee 

Blijft buiten wee ? 

Kan ik vlootvluchtig gaan, 

In zelf bedongen bondgenootschap falen ? . . . 

Dat naar het olTer van één meisjes bloed 

Dat storm bedaren moet. 

Van heir van mannen hartstocht toogt te talen, 

Is recht ... Zij 't zoo, zij 't welgedaan ! . . . 

Zoo tusschen nooddwangs zeelen zelfgespannen 

Ging ziel in goddcloozen ommekeer, 

Snuivend naar snood onheilig doel, te leer 

In deinsloos plannen. 

Den stervling stort naar roekeloos beleid 

Van alverraetelheid 

I>e kleine en eerste duldel ij k-geleden 

Krenking der zuivre rede. 

Zoo leed van eigen dochter hij 

Slachtofferaar te zijn. 

Tot vrouweroof-wrekenden krijg den bondgeplengden wijn, 

Der schepen bloedewij. 

Roepen van »vader, vader!" door haar smeken 
Al even min als 't jong-teer vrouwlijk leven 
^Vogen de heerschers tegen 't hart op krijg gezet. 
De vader na 't gebed 
Gaf dienren 't teeken 
Als offergeit over 't altaar 
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In hoofdchellend zweven 

Uit neergchouden peplos haar 

Te beuren kloek en schrapgesteld. 

En wees van schoon-geboegden monde, 

DiU die zijn huis niet vloeken konde. 

Te knevelen de stem met breidels stom geweld. 

't Safi&aangeverfd gewaad ter aard gestreken 

Trof zij der offeraren rot 

Elkeen met deemisgretig oogeschot 

En stond volschoon en onverheeld 

AI3 een geschilderd beeld 

Dat zoo gaat spreken. 

Had zij niet menigmaal 

In vaders gastbezette zaai 

Gezongen en met rein en maagdlijk stemmebeven 

Ter derde plenging op begeer, 

Zoo liefdevol tot lieven vaders eer. 

Het zegenbiddend looflied aangeheven i 

Wat hierna kwam, ik zag het niet, ik meld het niet . . . 

Kalchas' voorspelling blijft niet onvervuld! 

Doch dit is wet ons opgeleid 

Dat weet wie heeft geduld. 

De toekomst hoort ge als ze is geschied. 

Laat haar voordien gerust, of zij wordt wee voor tijd — 

Hel treedt ze en vroeg met eersten morgenzonstraal in . . . 

Ik heb de lezing van dit koor niet afgebroken, omdat het, 
naar de bedoeling van den dichter, u de wereld kennen doet 
waar zijn drama zich in beweegt. In den aanhef was die 
wereld aangeduid; hier openbaart zij zich. 

Zie hoe onmiddelijk in den eersten volzin de wezens-trek 
van die wereld u wordt blootgelegd: de strijd is een >geding" 
waartoe de door Zeus beleende koningen hun * rechtsbijstand" 
reedden. Zeus, hoeder van bet gastrecht, zendt de zonen 
van Atreus tegen den roover van Helena. 

Maar niet enkel als uitvoerders van een goden-wil gaan, 
veilig, de menschen, — want ook de goden strijden onderling. 
Het drachtige haas verscheurd door Zeus' vogels wekt de 
woede van Artemis; en als verkondiger van haar wil treedt 
de priester op. De dood van Iphigeneia, Agamemnoons 
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dochter, waarop bij zijn eerste voorspelling, omtrent dea 
goeden afloop, hij al niet onduidelijk zinspeelde, wordt volgens 
hem de eisch van Artemis. De aanvoerder en bondgenoot 
waagt het niet vóór alles vader te zijn. 

Dit is de wereld waar ge in zult gaan. Te gelijk is het 
slachten van Iphigeneia een gebeurtenis die u in den wrok 
van Klytaimestra den oorsprong van het treurspel m^ ver- 
moeden doen. 

De Rei die dit alles spreekt weet nog niet van het seinvuur. 
De reuk-ofTers die uit het paleis gaan, die Klytaimestra door 
het land zendt, verbazen hen. Zij ouden, beklagen zich nog 
dat zij niet mee ten strijd gingen. Zij hebben den tijd uiting 
te geven aan hun vroomheid, hun gevoel van menschelijkhcid 
te uiten naar aanleiding van den dood van Iphigeneia. 

Doch ook al weer: die Rei die zoo geheel en al hulp- 
middel schijnt, een noodzakelijke, maar nauwelijks handelende, 
persoon in het drama, blijkt door die vroomheid en die 
mcnschetijkheid oneindig veel meer dan we verwacht hadden. 
Een voorstelling van Zeus, die geheel buiten het strijdende 
veelgodendom van het drama-zelf uitgaat, — en een mcn- 
schelijkheid die in spijt van priester en koning het ofler van 
een dochter als misdadig wraakt. 

Door dezen Rei, optredend als een gewone tooneelpersoon, 
die ook, en dan wel niet als voornaamste, deelneemt aan de 
handeling, wordt het heele drama onder opzicht van een 
kontemplatieve macht gesteld. De Rei heeft een hooger 
inzicht, een onbedriegelijker menschelijkheid dan wie ook van 
de spelenden, hooger en onbedriegelijker dan een van de 
spelendea hebben kan. in hem, in het beginsel van niet- 
handeling, maar beschouwing, dat hij in zich draagt, vinden 
al de handelenden tegelijk hun verklaring en hun veroordeeling. 

Als het karakter evenwel dat beschouwende, aan de handeling 
deelneemt, is de Rei de dichter-zelf : hij is volkomen lyrisch: 
een lyriek dus, ontvonkt aan het onderwerp van de handeling. 

Wanneer men nu bedenkt dat deze lyriek, die tot de 
stoutmoedigste ter wereld hoort, den klankenrijkdom en 
de gemakkelijke vervormingen van grieksche woorden tot 
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bereiking van haar indruk had, en dat Boutens bedoelde 
door middel van nederlandsche woorden dien indruk terug te 
geven, — dan zal men het begrijpelijk vinden dat hij rijmloos 
met rijmend afwisselde, en in het vormen van samenstellingen 
tot de grens ging van het waagbare, en, in het kort, niets 
verzuimde wat het nieuwere nederlandsche vers tot uitdruk- 
king van krachtigen en stoutmoedig-beeldenden hartstocht 
dienen kan. 

Mij komt het voor dat zoowel van rijm als van woordvor- 
ming dit koor reeds schoone voorbeelden oplevert. De strofe 
over den geroofden vogel, zoowel als die over den ouderdom, 
ontleenen aan hun rijmen wezenlijke schoonheid. Op menige 
plaats is 't het rijm dat bekoring of vastheid aan den volzin 
geefL En om de voortreffelijkheid van de woordvorming te 
genieten behoeft men maar de beschrijving te lezen van 
Iphigeneia toen zij geofferd werd. Woord voor woord is daar 
nieuw en meesterlijk: de schoongeboegde mond alleen al is 
een aanwinst. 

Bekoring en vastheid, zei ik. Dat in de vertaling van een 
zoo hoog-gestemd en overvol gedicht het vers die beide 
eigenschappen voortdurend heeft, bewijst sterker dan iets 
anders welke deugdelijke vermogens Boutens in de uitvoering 
van dit werk met zich bracht. 



Zoodra Klytaimestra uit het paleis treedt toont sij de kracht 
van haar gestalte en van haar persoonlijkheid. Want wat 
anders dan de kracht van haar gestalte openbaart zich in de 
beschrijving van den gang dien het vuursignaal nam naar 
Ai^os. Wat voor bewijs hebt ge dat Troje gevallen is? 
Droomde ge 't soms? Wanneer was het dan? Wie bracht u 
zoo snel de tijding? En Klytaimestra antwoordt: 

Vuur was postmeester, de eene baak gelastte de aêr 
Hierheen. Eerst Ida seinde naar Hermaions rots 
Op Lemnos, Als derde, over van het eiland, nam 
Zeus' steile zetel Athos 't groote vuursignaal. 
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ËD, keilend over golfnig, boven alles uit 

Snelde de kloeke fakkellooper toen — o lust 

Tc zien! — in gouden glorie als een tweede zon 

Met stralen boodschap op Maklstos' uitkijk af. 

En niet uit traagheid of door zorgeloosheids slaap 

Verwonnen bleef deze achter in zijn bodebeurt. 

Maar ver over de stroomen van d'Euripos kwam 

't Licht seinend tot de wachters van Messapios. 

En — vUmmenantwoord dat meteen 't bericht doorzond — 

Staken in brand die hoop van dordroog heidekruid. 

Geen oogenblik verduisterd, maar ïn volle kracht 

Rees toen de fakkel op over Asopos' plein, 

Als mane volhei, dan tegen Kithairoons rots 

Wekte het vuur te-reizen ander tijdlijk huis; 

En gastvrij nam de wakkre wacht het op,' en 't steeg 

Ten hemel uit eer 't verder snelde op zijnen tocht. 

Toen over 't meer Gorgopis sprong te dansen 't licht 

En kwam zoo veilig op berg Aigiplanktos aan. 

Daar joeg 't een zwerrem vonkend vuur op in de lucht. 

Die door 't onkarig krachtig stoken vlammend zwol, 

Reuzige lichtbaard die, al verder, oversloeg 

Ter steilte die 't Saronisch golfbed overziet 

En plotsling als door bliksem stond in vuur en vlam 

Berg Arachnaios die de buurpost is der stad. 

Vandaar sloeg neer op dit dak van 't Atreidenhuis 

Dat licht in rechte linie Ida's vuur ontstamd. 

Zoo zijn de reeglen van den fakkelwedloop mijn 

Waar elk in aan- en overreiken beurt vervult 

En de eerste en laatste looper deelen in den prijs. — 

Zulk een bewijs en zoo'n kenteeken zeg ik u 

Van dat mijn man mij tijding zond uit Ilios. 

Maar de kracht van haar persoonlijkheid blijkt d^ruit, dat 
zij in de dan volgende woorden oiet alleen aan het drama 
zijn richting geeft, maar ook — wonderlijk genoeg — door 
den Rei haar zienswijs doet goedkeuren. Als nu maar, zegt 
zij, de overwinnaars niet door het roeven van iets verbodens 
de goden krenken. En toch — ook al keert het leger, on- 
bezondigd aan de goden, en al treft geen onverhoedsche 
ramp het, toch blijft „al eeuwig wakker 't wee van die ver- 
slagen zijn." 

Hoe wijs, en hoe vrouwelijk. „Nobel uw woord, vrouw. 
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als van rechtbezoanen man" wordt dan ook door den Rei 
geantwoord. Maar wat is het gevolg van die wijsheid, van 
die deernis? Dat men — van de overwinnaars het beste 
hoopt, — wat oiet betzelfde is als hen prijzen; en dat meer 
dan de blijdschap over hun daad de smart over de verlorenen 
wordt gehoord. 

Klytaimestra heeft het orgel van de menschefijke aandoe- 
ning aangeslagen. Het is de toon die ook in den vorigen 
Rei-zang bij de herdenking van Iphigeneia geklonken had, 
maar nu heftiger, en hij doorloopt alle registers. Als Alexandros 
en Helena en Menelaos herdacht zijn, treurt de klacht op 
om de gevallenen en wordt wrok tegen Agamemnoon. Nooit 
zullen de goden hem uit het oog laten die zoo velen sterven deed- 

Wonderlijk ïs deze rei om de volte en snelle weoding van 
ontroeringen, om de direktheid waarmee elke van die ont- 
roeringen werkelijk gemaakt wordt door een zeldzaam-treflende 
beeldspraak of een trek die verrassend van juistheid is. Maar 
wonderlijker nog omdat hier in hoogst-menschelijke beschou- 
wing de gedachtengang van Klytaimestra wordt gevolgd. De 
daad die zij uit persoonlijke boosheid wenscht is werkelijk in 
hoogst-menschelijke overweging de niet-wraakbare. Zij, de 
daderes, weet vooruit al door den mond van deze onomkoop- 
bare woordvoerders de door haar beplande daad te doen billijken. 

Zeus koning, guostbevricndc Nacht, 

Schenkster van heer-lijke sieraden, 

Die dicht om Troia's wallen sloot 

Uw mazenwade. 

Dat klein noch groot 

Aan 't reuzig sleepnet slavernij, 

't Alvangeode verderf ontglij'. 

Die dit volbracht, 

Den hoogen gastgod Zeus eerbied en dank! 

Die hield allang 

Den boog op Alexandros aangeleid. 

Dat niet de pijl 

Trof vóór den tijd 

Of doelmis vlood in 't sterren-ijl. 
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Hier kunt ge van Zeus' wonde spreken! 

Licht is dit na te speuTen: 

Het ging den man naar eigen doen ; — mocht iemand keuren 

Goden onwaaidig dat zij wieken 

Den glans van 't heiige aan die 't vertreden — 

Nooit van een vrome was die lede. 

Der goden wraak na-snuïvend snelt 

Achter de zondeschuld van hen 

Wier hart van trots, wier huis van schatten zwelt 

Boven de rechte maat. . , 

Mijn zij zooveel 

Dat 'k nood niet ken, 

Het sober deel 

Dat reedltjken volstaat! 

Want geen hordeweer 

Dien man keer' 

Die in rijkdoms overdaad 

Rechts hoog altaar stiet 

Weg in 't niet. 

Hem dringt droefzalige Overreding, 

Het onvoldragen kind van blinde raadsvrouw Hartstocht. 

Heelniiddlen al, — geen baat . . . Niet te verbergen 

Straalt aan den dag, een schrikklijk glorend licht, de breuk der 

[zonde 

Hij is als 't slechte brons van valsche munt. 

Dat onder sleet en wreef roest-zwart uitslaat. 

En krijgt zijn oordeel als de knaap 

Die vleugelvluggen vogel jaagt. 

Hij wrijft zijn stad ondraagbren smaad aan. 

Naar zijn gebeden hoort geen god, 

En die zich zijner aantrekt, stort 

Vergelding mede neer — 

Zooals Paris de paden 

Naar der Atreiden woning vond, 

Taaflen van gastvrijheid schond 

Door den roof der gade. 

Latend heur stadsvolk komende oorlogsrusting erf, — 

Drommen van lans- en schildestrijders, vlootbemanning, — 

Naar Ilios met zich dragend 

Bruidschat van verderf, 

Vergleed zij schielijk door de poort 

't Onwaagbre wagend. . . 
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£□ menig klaaglijk woord 

Zuchtten de zieners van de vorstenwontag: 

tWee, wee, dtt koningshuis en zijnen koning! 

Wee 't bed dat houdt de kreuk van man-verliefde leen! 

In diepgekrenkte smadelooze zwijgenis 

Van grootste smart zit een alleen 

En let niet op ons spieden . . . 

Haast lal een schim, geen koning door 't gemis 

Der overzeesche hier gebieden 1 

Gratie van beeld en zuil 

Staat den man ontschoond, ontwijd: 

Uit der oogen verlatenheid 

Ging al liefde schuil. . . 

En droombelichte 

SchiJD-tastbare gezichten 

Staan aan zijn spond in haar vervoering ijdel: 

Het is vergeefs dat men naar droomen de armen reikt: 

Het beeld glipt door de vingren, wijkt 

Langs paden van den slaap, op onvemomen 

Vleuglen van slaap zooals het is gekomen..." 

Zulk leed op konings haardsteé brandt. 

Dat aldoor verder verder spreidt zijn kille vlam: 

Alom vanwaar uit het Helleensche land 

De manschap samenkwam, 

Zit hooggestoeld in elke kluis 

Smart die de harten smelt 

En met gedachten veel de borst herent; 

Want wel weet men wien men zendt, 

Maar voor man die was, 

Keert naar huïs aan huis 

Vaas en asch... 

Ares, bloeiender lijven wisselaar, 

Die in den lansensbrijd de weegschaal houdt, 

Zendt van uit Ilios zijn vuurgelouterd, baar, 

Traoendrinkend stofgoud. 

Hij vult met kloeker mannen asch 

Urnen licht te beuren. 

En zingen weeuwen onder 't treuren 

Haais dooden lof, hoe hij slagvaardig was. 

Of eovol in moordslachting viel — 

Dat het om anders vrouw geschiedde. 

Grijnst starre stillte luid . . . 
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ËQ smart zwelt aan tot wrok, breekt uit 
Tegen de recht-eischende Atrieden. . . 
Andren waar ze om den stadswal zijn geveld. 
Liggen in 't Trooische giaf gestrekt, 
Ten voeten uit, held aan held, 
Vijanden door vijandige aard gedekt ! 

In 't donker mokkend vloekt zijn vorst het volk. 

Die zóó voor zware schuld zwaar boet. . . . 

Toch bUjft mij angst die meet vermoedt 

Uit toekomsts nachtewolk . . . : 

Hen die velen doodden 

Laten nooit de goden 

Uit hun wacht — 

Zwarte Erinyen op haar ure storten 

Die tot hel geluk rees door 't verkorten 

Van Gods recht, terug in nacht. . . . 

Eenmaal bij de duister-onbekenden 

Heft hem uit ellende 

Geene macht — 

Overweldig-hooge naam is zwaar te dragen: 

Van Zeus' zijde op bcrgetoppen vlagen 

BUksemdracht ! 

Ik wijs genoeg, niet meer, geluk. 

Nooit moge ik stedewionaar zijn 

Noch zien dit leven mijn 

Gestaafd in andrer druk ! 



(Siot volgt.) 
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ALEX. GUTTELING. 



I. 



Hoe staarde ik, knaap, schuchter naar 't bleek gelaat 
Der maan wanneer die schreed langs zilvren wegen, 
Hoe zag ik smeekend soms den hemel tegen 
Waaraan de zon zonk die te slapen gaat, 

Hoe wenschte ik als een reuzenboom den nacht 
En al zijn sterren met mijn hout te omvamen, 
Eo boe ik droomde: duizend dierbre namen 
En elk te aanbidden met geheel mijn macht. 

Hoe lag ik peinzend in 't ontloken woud 

En wenschte een lief mij, om haar wang te streden 

En haar te omarme' in zangrige prieelen 

Met door den wand zaaisel van zomergoud. 

Liefde wat zocht ik toen reeds dan slechts u — 
O blonde en bruine schaar die toen mijn droomen 
Met maanlicht, zon en woud hebt ingenomen, 
Wees voor het laatst gij mij gezegend nu 1 
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II. 



Dit is het huis waar 'k de eerste vriendschap vond. 
Rauw snerpt de wind door 't latwerk, en de ruiten 
Rinkelen hel, terwijl de storm daarbuiten 
Zweept over zee waaruit hij zelf ontstond. 

De maan ziet vaal door zwarte wolken heen 
En 't helmgras gonst, zand snort in donkre hozen 
Langs diepe straat om zich in 't veld te loozen — 
Langs lichteloozc weg gaat zeker geen. 

Maar licht is 't huis. Vertrouwlijk valt een schijn 
De muren langs in donkerder gordijnen 
En gaat in wondre plekjes scheemrig kwijnen 
Waar boeken duistren in een open schrijn. 

En blond een vrouw en blond een vriend vergaren 
Hun zorgen om den knaap die zorgvol kwam. 
Die met een stillen lach zacht zit te staren: 
O of zoo'n vree hem eeuwig tol zich naml 
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III. 



Maar meer werdt gij wier bloode harea zwierden 
Om 't lachend hoofd, als de avondwind van zee 
Ons, arm ia arm deo duinrand langs, omglee 
Waar purpren ranken onzen voet omslierdeo. 

Elen donkre gloed brandde op het bevend blauw, 
In stille plassen kwijnde 't als in oogen, 
Wijl op de zandbank meeuwen onbewogen 
Hoogpootig stonden in dien lichtglans grauw. 

En wijl wij traden waar het rimpicnd schuim 
De schelpjes rttslen deed in donkre voren 
Za^ea we omhoog een sterre 't blauw doorboren 
En blank de maan opstijgen van het duin. 

Leende uw gelaat niet doodstil aan mijn hart f 
»Voor eeuwig" — suizelde in 't gedroom der winden - 
O heiige vrouw die mij zoozeer beminde 
Dat gij me onttoogt aan al mijn zonde en smart. 
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IV. 



In 't dennenbosch viel door de donkre pluimen 
Die gonzend ruischten aan het roodbruin hout 
Op 't bronzen mos rusteloos weemlend goud 
Dat golfde en wiegde naar de wind zijn luimen. 

In 't trillend zonlicht flonkerden de draden 
Waario de wondre spin haar krommen klauw 
Slaat om insectevleugels gazig blauw 
Die drijven door de lucht als zïlvren zaden. 

De vuurzwam gloeit in dorre naaide' en hout. 
Sparappels ritslen door den wind bewogen 
En bloempjes glinsteren als duizend oogen 
Klein op den bodem van het grootsche woud. 

En wij gaao stil en zien elkander aan : 
Twee blijde harten in een schoone wereld — 
O hoe de zon uw heerlijk hoofd omdwerelt 
En in uw oog blijft flookren als een traan I 
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V. 



Waar bleef de schaatring van uw beldren lach? 
Verlateo staarde ik van den rand der duinen 
Ver over Hollands groene en gulden tuinen 
In purpreo nevel waar ik niets meer zag. 

De wolkenkraters dreigen zwart en geel. 
De zee dreunt zwaar, ik zie de brekers klotsen — 
Hoor hoc omhoog de donderteers botsen : 
Dof dreunt de slag als van een zwaar houweel. 

Waar zijt gij liefste? 't Zand wordt grauw en vaal. 
De zonglaos wijkt van wouden en van weiden, 
De regen dropt, de wolken zich verbreiden, 
De bliksem trilt als flikkering van staal. 

De nacht komt snel. De wind voert vlaag bij vlaag 
Van zand ca water in mijn angstige oogen — 
Verrijs o Heiige en straal van stillen hoogen 
De storme' uiteen van de clemente' omlaag I 
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VI. 



De trein snort door den aacht waar donkre boomen 
Nauw zichtbaar wuiven ia de zwarte lucht. 
Niets klinkt me in 't oor dan 't hortende gerucht 
Van ijzer, en 't geproest van schokkend stoomen, 

Tot eensklaps buiten in dien duister 't licht 
Oplaait in vonken : gele en witte schijnen : 
Langs waterbanen flonkerende lijnen 
En duizend ramen schemerend verlicht. 

De schepen wieglen zwart in zee van vuur. 
De huizen duistren en de straten branden. 
Voort holt de trein raaklings langs donkre wanden. 
Hel brandt electrisch licht in loods en schuur. 

Tot het lantarenlicht verblindend blauwt — 
En in de hal stoomt, snuivend, langzaam, hortend 
De trein : stil staat ze — en hel onze ooge' omstortend 
Braadt daar van honderd manen 't stralend goud. 
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Vil. 



Tramwagens dreunen door de breede straat. 
De wagens ratelen op grijze keien. 
En langs de huizen gaan in zwarte rijen 
Drommen van menschcn, zorg op 't strak gelaat. 

Een breed gebouw blinkt als een klare stad 
Met kracht en rust in forsche en rechte lijnen, 
De zon breidt op den muur vuurroode schijnen. 
Het blauw straalt hel om trans en torenplat. 

Maar als een spot wolkt uit den schoorsteen rook 
Kroezig omhoog en vangt de zon daarboven : 
Rood brandt die in den mist : een sombere oven. 
Op straat en daken valt de roetge smook. 

En het gedruisch houdt aan. Een wilde zee 
Vangt mij verbijstrend in haar zwarte golven — 
O wreede wereld, houdt gij grijs omdolven 
Al wat er blinkt in heerlijkheid en vree? 
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VUI. 



Wereldsch gewoel dat langs de winkels schuifelt 
Met valschen lach en steeds geplooidea mond, 
Is tot een hoon, vrouwen, uw hoofd omluifeld 
Met bloemen, blaren, die ik buiten vond? 

Gij hult 't wellustig lijf in kuische kleeren, 
Qj dekt uw spotlach met cea glimlach mild, 
Gij waant met praal de schoonheid te bezweren 
Die nooit uit valsche en huichlende oogen trilt. 

Gij heeren die verwijfd met glazige oogen 
En botten lach spiedt naar een wufte vrouw, 
Gij vrouwen die met kant en zijde omtogen 
Belachlijk voortschrijdt in uws harten kou. 

Lach vrij om mij die met veel snelre schreden 
Als vluchtend voort^ door uw bonten stoet: 
Zoo wijkt Natuur en Schoonheid van uw treden, 
Zoo kilt voor eeuwig uw bestorven bloed. 
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IX. 



De dorre blarea ritslea van 't geboomt 
Om 't grauwe beeld, bemost, in 't bruine gras. 
De najaarshemel kaatst in 't bleeke glas. 
Een donkre musch op zwarte twijgen droomt. 

De regen streept in grijze flarden neer 
Langs 't hooge raam. De grond is nat en zwart. 
De boomen staan in 't koude licht verstard, 
Maar enkle blaren aan de twijgen meer. 

In bleeke zaal zit stom een donkre schaar. 
Een gr^saard spreekt, gerekt, op loomen toon. 
Beteckntsloos gaat als een dofie droom 
Het woord langs de ooren die tot hooren zwaar. 

De regen klikt op 't hout eentonig voort. 

De stem blijft murmien als een verre zee. 

En grijze slaap voert me op zijn droomen mee 

Naar 't lichtloos niet-zijn waar men niets meer hoort. 
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In de achterbuurt vloeit langs den steenen wal 
Het zwarte water naar een ronde sluis. 
Verwaarloosd, krom, rijen zich huis aan huis. 
Maar door een raam klinkt vroolijk zaoggeschal. 

Voor de verzakte ramen grijs en tmiin 
Kwijnen nog plantjes in een rooden pot. 
Van menig luik wa^elt het houten schot 
In de verroeste bouten dwars en schuin. 

Daar schiet een schaar van bonte meiden wild 

Een steeg uit Door een kroegraam walmt de damp. 

De deur vliegt opt en juichen en gestamp 

Klinkt helt waardoor 't geschreeuw van w^ven gilt. 

En weer is 't stil. De huizen bleeken goor. 
Een kat kruipt lai^ een goot met rekkend lijf. 
De slik ligt op de straten zwart en stijf. 
Lompe' aan een touw zwieren de stegen dooc. 
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XI. 



Waar de fobriek zwartte in den dtMikren nacht 
Braadden de ramen met een rooden gloed 
£d uit den schoorsteen golfde een stroom van roet. 
Madiines dreunden als met helsche kracht. 

Maar hel gekletter rinkelde op de straat 
Lantarenlicht gÜmde op de sabels blank. 
De hoeven dreunden met een dof geklank 
Van ziedend staal waarop een hamer slaat. 

En 'k dacht ontzet, droef, aan dien donkren dag 
Toen 't bataiUon stond, stil, in sombre rijen 
En 't voik ervoor en in een kring bezijen 
Nieuwsgierig wachtend, luid, maar zonder lach. 

De wapens blonken als een ztlvren haag. 
Huzaren galoppeerden 't volk verstuivend. 
O droeve hemel I Haat en strijd omhuivend 
Goot gij uw zondvloed op die schande omlaag. 
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XII. 



Als gouden sneeuw zonk van de gouden boomen 
't Gcblaarte dwarlend op den zijden grond. 
De zon stoof weemlend door de kronen blond 
En goot op 't veld haar flonkerende stroomen. 

En in goudregen schreden wij tesaam, 
Mijn liefste, die 'k hervond in zon en stilte. 
Waai nu ver heen, o hcmelwind, de kilte. 
Wuif om ons hoofd, fluisterend Liefde's naaml 

Liefde, mijn liefde, waart gij me ook nabij 
Toen 't stadsgedruisch dreunde in mijn schuchtere ooren, 
Of kon 'k uw tonen slechts vereenzaamd hooren 
Met niets dan rust en vreugd rond u en mij? 

Lief, leen uw hoofd weer zachtkens aan mijn hart. 
De hemel blauwt. De blijde stralen flonla'en. 
O mocht geen mist ons blijdschap meer omdonkren. 
Is niet ons heil te groot voor haat en smart? 
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AVoon met mij in een buis aan 't kalme water. 
De wingerd purpre langs den wand omhoog. 
'kWou dat een wilg zijn zilvren blaren boog 
Rjtslend omlaag boven het zacht geklater. 

"k Wou dat goudsbloemen geelden aan den kant, 
Dat struiken ons omheinde' en donkre hagen, 
Dat wij aan de overzijde in weiden zagen 
Hooibergen blinkend in den zomerbrand. 

Dan zou 's namiddags als de zon haar stralen 
Zond langs de velden en het wolkloos blauw 
In onze schaduw 't westewindje lauw 
Door stille twijgen tot ons nederdalen. 

Dan zouden naast elkaar we in stilte en vree 
Nauw aadmend staren in elkanders oogen 
En in het wiegje door ons bei bewogen 
Naar 't blozend hoofdje, dat een straal omgleè. 
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XIV. 



Liebte met u wil 'k in deo zwartsten nacht 
Als het electrisch lidit Idlt ia de straten 
En het gedreun der volte in zware maten 
Dniischt om ons hoofd, voortschrijden stil en zacht 

De kou snerpt fel, de sterren flonkren wit: 
IJsnaalden in een zee van pikzwart water. 
Van dolle scharen klinkt het hel geschater. 
De grachten liggen stil als glansloos git. 

Maar ik voel gloed mijn minnend hart doorbevea 
Ons hart klopt rustig in 't ontzind geraas, 
Tot u zie 'k op, en als een zilvrig waas 
Van vrede omhult uw blik vol teeder teven. 

Mijn liefde, sterk rijst gij in 's werelds nacht 
Als een komeet vurig aan zwarten hemel, — 
O vreemd Heelal, in uw verdwaasd gewemel 
Blinkt onze Trouw gelijk het maanlicht zacht. 
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XV. 



Witte kroeswotkea zeilen door het blauw, 
Aan de overzij schiet zon op heldre daken. 
Geflikker glimt op golven. Bruin en grauw 
Rijzen van 't mastbosch hoog de donkre staken. 

Voort schuiven in dien ztlvervloed de schepen. 
Het sdiuim spat voor den steven flonkerfael, 
Id 't sneeuwen licht branden de zeilen fel : 
Strooken van zon op donkerende repen. 

Stoombooten snijden statig, blinkend zwart. 
De gele rookpluim wuift naar blanke wolken. 
Achter de schroef wentlen de schuimge kolken 
Wier deining 't ranke bootje nauwlJjks tart. 

En aan de kade vroolijk bont gerucht: 
Kreten van zeelui en gedreun van baten. 
Op vroolke hoofden schiet de zon haar stralen 
Voortschrijdend statig in de blauwe lucht. 
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XVI. 



De linden suizlen- in de omheinde tuinen 
Waar witte bloempjes flonkren in de perken. 
Schuw nu wij naadren spreidt een musch haar vlerken 
En vliegt in twijgen waar de bladers bruinen. 

In 't geel kozijn ligt opgerold een poes, 
In 't bruine vel kaatst groen de blauwe hemel. 
Hij tilt den kop en met een goud gewemel 
Blinkt zon in de ot^en slaaprig na zijn roes. 

Een enkel vrouwtje blikt door kleine ruiten 
Met witte muts om 't gelende gelaat. 
Geel zijn de steentjes van de schoone straat 
Vlak naast het hout waar hooge vedels fluiten. 

De grijze gevels punten in het blauw. 
Midde' in 't gewoel der stad, schoon en verlaten 
Rust zwijgend 't hofje met zijn stille straten 
Zijn groene boomen en zijn huisjes grauw. 
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XVII. 



't Gas brandde geel ia laage en lage zaal. 
't Vloeide op de boofdea, mager, met een licht 
Van stillen geestdrift glorende op 't gezicht 
Als op een dooden boom een zonnestraal. 

In arme klecren zaten ze en hun lach 

Was als doortrild van leed maar vriendiijk-blij. 

Knapen en grijsaards zaten zij aan zij 

Met mannen zwaar vermoeid van de' arbeidsdag. 

Een vaandel op de estrade. Een bleeke vrouw 
Schreed daar in 't licht. Stom zweeg de onstuimge zee. 
Een gouden straal haar peinzend hoofd omgleè. 
Haar oogen glansden stil vol hoop en trouw. 

Toen zong haar stem ritslend bewogen zacht. 
Haar handen rustten stil op 't bruin gewaad. 
En altijd blijder blonk haar bleek gelaat 
Starend omhoog als van wie dankbaar lacht. 
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xvm. 



op ronde sluis stonden we en 't gele licht 
Van de' avond kaatste met oranje gloed 
Op 't water spieglend als een gouden vloed 
Eindeloos brandend voor ons hel gezicht. 

De donkre gevels schemerden door 't hout 
Dat somber welfde boven 't glanzend nat. 
Vol diepe kleuren lag de hemel glad 
En wolkloos ui^ebreid ais vloeibaar goud. 

Wij wendde' ons om. De nacht steeg donker blauw. 
Diep droomde 't donker in de stille deining 
En zwart stond langs den wal der huize' omlijning. 
De boomen schemerden verwaasd en grauw. 

Een ster stond flikkrend in het eindloos diep. 
O Liefste, hoe verheerlijkt glansde' onze oogen 
Door teerste schoonheid van den nacht bew<^en 
Die zoo geruischloos om oos droomde en sliep. 
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(Fragment uit een iHumoreske") 

DOOk 

L. VAN DEYSSEL. 



Op den 24n> Maart 19**, ten éen ure des namiddags, zat 
aan de table dlióte van bet hotel Rheinmann, bestuurder de 
Heer Rossmann, te Q. in Duitschland, de Heer Egbert Onrust 
uit Holland, en naast hem was zijne gemalin, Mevrouw Onrust, 
uit Holland, gezeten. 

De Heer Onrust was in zijn reispak. Mevrouw Onrust was 
in het licht grijs, en zij zaten met hun rug naar de vensters, 
zoo dat zij het gezicht op de zaaldeur en de binnenkomenden 
badden. 

Vlak tegenover den Heer Onrust was eene nog jonge dame 
met een interessant voorkomen gezeten, zoo als men het in 
Nederland weinig aantreft. Deze dame — aldus dacht zij 
waarschijnlijk van zich zelve — was niet zoo dik van gezicht, 
zoo hooi-blond van haar en zoo appelachtig rood en melk- 
achtig wit van tint, als men zoo véél meisjes, van die hééle 
jonge-dingen, ziet ; maar zij had een matten tint, café-au-lait 
of licht-bavannah, een fijn opgemaakt git-zwart kapsel, zwarte 
oogea, die nu en dan tot staal-achdg grijs omkleurden, 
wanneer zij voor-uit keek langs haar overbuurman Onrust, 
juist als zij aan de mt^elijklieid dacht dat deze haar niet geheel 
naar waaide schatte. De dame scheen ook niet met haar 
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geest vaak in de gewesten van droom en mijmering te ver- 
toeven, — zoo als immers ook zoo véél zonderlinge dames 
met visch-achtigen blik dat tegenwoordig doen, — maar had 
veel-eer het rechte piquante over zich, alsof zij lang in West- 
Indië of Spanje vertoefd en veel van de wereld, vooral van 
Parijs, Londen en Brussel, gezien had, maar dat piquante 
daarom nog niet in uitgelatenheid liet ontaarden, maar het 
zeer goed met Hollandscbe algemeene netheid en nette 
manieren te vereenigen wist. De bruine japon, met zwarten 
kant afgezet, iverried openlijk" igoeden-smaak." 

Naast deze dame bevond zich een andere dame, wier aan- 
wezigheid op den van nature steeds wat óngerusten Egbert 
zeer kalmeerend werkte. Dit was eene jufvrouw van tusschen 
de twintig en dertig jaar, met gewoon goed opgemaakt 
donker blond haar, een frissche aangezichtskleur, en twee 
zeer groote licht blauwe oogen, die ieder in een andere 
richting keken, en waarover daarom de oogleden niet zóo 
konden worden neêrgeslf^n of de oogen schenen nog van 
uit hun hoekje het eten op de borden harer buurlieden te 
bespieden. 

Egbert begreep, bij het zien dezer nette en zich als zeer 
toonbaar gedragende Dame, dat hij zélf óok een gunstig 
uiterlijk, een flink mannelijk voorkomen, dat hij menschelijk 
schoon, bezat, en hij wierp langzaam een blik om zich heen 
zoo als anders alleen algemeen als overwinnaars erkende 
generaals of kalme fabriek-directeurs, die een, boven geschil 
daarover verheven, knap voorkomen hebben, dat doen. 

Naast deze jonge dame bevond zich een Heer, die een 
Duttscher scheen te zijn, met een grooten baard, in fatsoen 
en kleur niet ongelijk aan dien van den hotel-portier, en 
verder een gelaat dat geheel, neus, wangen, ooren, voorhoofd 
en onder de haren door, — naar de Heer er zelf waarschijn- 
lijk van dacht — wel knap was anders en niet purper zag, 
— purper is een kleur, die véél donkerder isl — maar — 
zóo rood was en zóo verblauwde bij zijn schuchter schertsen 
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en vele lachen met zijn vermeldde lief loenschende buurvrouw, 
dat Egbert er maar heel even naar kijken kon, om dat hij 
niet gelooven kón dat deze heer niet op een vreesetijke wijze 
gedurende den maaltijd om het leven zou komen. 

Nog eene, ook heel kostbaar en kleurig gekleedde, dame, 
voltooide daar de rij, en na deze volgde de Heer met het sterke 
en beenige hoofd en het eene oog te dicht bij den neus, 
die, zoo als nu nog, reeds bij Egberts eerste verschijning, aan 
het hoofd vao de tafel geplaatst was. Hij had, aan zijn 
anderen kant, een opgewekte dame-uit-een-winkel, die voort- 
durend éen tand zichtbaar boven de onderlip droeg. 

Naast deze, aan de tafelzijde der Onrusten dus, was een 
flink persoon gezeten, een heer met recht-op staand heel 
licht, bijna wit, blond haar, maar korter gehouden dan dat 
van den Oberkellner en daarom dan ook niet zoo wiebelend, 
met frissche roode wangen, over 't geheel jong voor zijn 
leeftijd, en aan wien men niets ongewoons bespeurd zoii 
hebben, hadden zijn mededeelingen over hetgeen hem scheelde 
en waarover hij zich overigens zoo fiksch heen zette, u niet 
als 't ware gedwongen, — om dat zoo iets toch ook altijd 
eeniger mite uiterlijk te zien moet zijn I — dat zekere, daar 
altijd aanwezige, flauwe of fletse in zijn mannelijk blauw oog 
op te merken. 

Van dezen Heer was de overdreven Heer Egbert Onrust zoo 
geschrokken alléén door de te gelijk schorre en flinke wijze, 
waarop deze heer — later bleek hij Teut te heeten — in 
heelemaal niet geaffecteerden tongval tot den rood-en-blauwen 
Duitscher tegenover hem schertste, op het oogenblik dat 
Onrust naast hem wilde plaats nemen, — dat Onrust aan 
Mevrouw Naatje Onrust verzocht had deze plaats te nemen, 
— om .den drommel aïet wijl hij haar aan een door hem 
ontweken gevaar wilde bloot stellen, maar — waarde — 
wijl hij bij ondervinding wist, dat personen zoo als Teut 
tegen personen zoo als Egbert Onrust naar maar tegen per- 
sonen zoo als Naatje Onrust ^dig zijn. 
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Naast de piquante donkere dame tegenover ^bert Onrust, 
bevond zich een in tegen-stelling tot zijn buren uitstekend 
recht-op zittend, en, in^elijks in t^en-stelliag tot de zelfden, 
bizonder ernstig, op het stuursche af, kijkend, en stil-zwijgend. 
Heer, met korten grijs-zwarten baard eo bril, — «zeker" een 
duitscher, en > zeker" een geleerde of ingenieur.... of een 
Rus of een staatkundige Pool (in een hotel kan men van 
alles ontmoeten!...) — en niast E^bert bevond zich een 
geheel geschoren knappe jonge, breed-kakige duitscbe handels- 
reiziger uit de buurt daar, met een aangenamen, als eenigs- 
zins geolied lijkenden gelaatsbuid en over 't geheel een goed 
gevormd gewoon gezicht en die met zijne lichte grijs-blauwe 
oogen tegen Egbert opkeek en poolshoogte van hem nam 
zoo alsof hij werkelijk een pool van menschelijke voornaam* 
beid zsig — indien hij, zoo als de Oberkellner, den prijs der 
door de Onrusten betrokken kamer, gekend had, had hij 't 
nooit gediani — door welk kijken die handelsreiziger, als 
hij tóén gewild had, van Egbert, in betrekkelijken zin, illes 
gedaan had kunnen krijgen en ook, bij voorbeeld, een mooi 
zakmes cadeau — wknt hij was de eenige die deze hulde 
bracht, waarop alle bijvoegclijke naamwoorden, die samen 
het meest uitmuntende aanduiden, kunnen toegepast worden, 
als: onbewust, spontaan, naïef, helder-ziend, kortstondig en 
zonder mogelijkheid van bijbedoeling. 

Door deze twee duitschers werden de zoo even beschreven 
Heeren en Dames als 't ware begrensd en tot een bij-een- 
behoorend gezetschap gemaakt. 

In-tusschen liep de Oberkellner, aan 't hoofd van zijn per- 
soneel, dat tot nu toe uit den nog te weinig vrijmoedigen 
bij-kellner bestond, langs de aanzittenden, met iets te gelijk 
bedrijvigs en minachtends, iets fraais op de wijze van Napoleon 
bij een Congres der Mogendheden. 

EgWrt Onrust was in een pijnlijk stilzwijgen gewikkeld met 
zijne over-buurvrouw, de piquante, licht-havannah-kleurige 
dame, welke hij voor een zeer aanzienlijke, bereisde, luchtige 
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en tact-voUe Vreemdelinge hield en die dus alle eigenschappen 
had die E^Krt juist miste, terwijl z(j daar-ea't^en al het 
edele van ^bert, die niet gewoon was zich in De Wereld 
te bewegen maar daarentegen Diep-zinnig was aangelegd, 
naar zijne meening, onnic^lijk kon begrijpen, en dien dus 
moest minachten. 

De dame, van hire zijde, hidd Egbert voor een ho<^har> 
tigen snuiter, wiens hooghartigheid juist door de onmiddel- 
Itjldieid birer nabijheid zich onmiskenbaar in zgn houding en 
gelaats-strekken scheen te vertoonen, reden waarom z$ baar 
oogen neergeslagen hield of er meè langs hem heen naar de 
ludit boven het Park keek en dan, zoo als gez^d, met grijs 
geworden oogen, en die van uitdrukking loerend waren, in 
't bedaardere zoo als een nijdige tgger loert. Want er kwam 
bij, dat, boe hooghartig ^^bert ook scheen, zfj, van haar 
leven, niet maar een énkele maal maar altijd door, op zéér 
vertrouwde wijze met alle denkbare soorten van j^xHknen in 
aanraking was geweest, die op alle manieren en in alle graden 
kostbaarder waren dan de grijze japon die zij E^bert's Dame 
aan zag hebben. 

De bleeke mgnheer met bet eene oc^ te dicht bij den 
neus, aan 't hoofd van de tafel, was gewoon met zijne levens- 
lustige buurvrouw uit den winkel de overdreven beleefdhdds- 
vonnen van zoo-genaamd voorname menschen grappig na 
te bootsen, waarbij bleek dat de prinselijkheid der hotel-zalen 
en het groot aantal aanwezigen hem dus allerminst over- 
bluften. Maar door de komst der Onrusten was deze gave 
tijdelijk aangetast en daar het niet aanging deze manier van 
zich voor te doen plotseling te verlaten, werd zij fluisterend 
en in 't klein door hem voortgezet, hetgeen voor den 
oningewijde een bevreemdend schouwspel opleverde. 

Een kostbaar en kleurig gekleedde Dame aan de indere 
zijde van dezen Heer, — dien de Oberkellner, zonder vooraf 
te waarschuwen, op-eens Herr Dcdem noemde, waardoor voor 
de Onrusten het prikkelende geschiedde, dat er als 't ware 
een nieuw daglicht over dien mijnheer voor hen opging, dat 
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ze tóch geheel in duister liet — een kostbare en kleurige Dame 
schertste steeds voort mèt den rooden duitschen mijnheer en 
diens blauwoogtge andere buurvrouw, samen zachter dan ge- 
woonlijk lachend, maar daarentegen te gehjk ei^er, en erger 
dan de dracht der aardigheden was, waardoor de duitscher, wiens 
gezicht al weer effen stond, dan nog weer even, alleen met 
een bescheiden gelaats-uitdrukkïng maar zonder geluid, na-lachte. 

En de Heer Teut, die geen reden zag om als men, zooals 
hij, een flink mensch in den handel en een geacht burger 
is, door iets bedremmeld te worden, — deed de eenzame 
woorden hooren: 

«Waarom lachen jullie toch zoo?" 

waarop hij echter van de kleurig en kostbaar gekleedde, 
die iets zwart vlas-achtigs van haar en iets onuitgeslapens 
van gelaat had zoo, alsof geen enkel kunst-middel dit haar 
glanzig zou kunnen maken en géén manier van wasschen 
aan dat gelaat eene uitdrukking van uitgeslapenheid ver- 
leenen, — waarop Teut dus van deze het eenige, dat zij uit 
kon brengen, ten antwoord kreeg en dat uit een afwerend 
bandgebaartje bestond. 

Daarop leunde de blauw-o<^ige dame voorwaarts en ant- 
woordde. Teut van haren kant dus blijkbaar nCet tutoyeerend : 

»Dat moest u nu eens weten I Dat zullen we u later wel 
eens vertellen l" 

Hiermede eindigde voor even de vroolijke bui en heerschte 
weder de lichtelijk gespannen stilte. Maar nu was als het 
ware het ijs tusschen de tafel-overburen gebroken. Nu leunde 
de blauw-oogige nogmaals voorwaarts, en hare blikken, voor 
zoo ver dat ging, op een heel klein vaasje met vijf dunne 
gras-bloemen, dat niemand opgemerkt had, gericht hebbende, 
sloeg zij de oogen op en sprak vrijmoedig vertrouwelijk en 
innemend : 

(Meneer Rdkkert komt toch van-daag, niet, mencerP" 

Egbert Onrust werd zeer roze en antwoordde met belang- 
stelling : 

>Ik weet niet, mevrouw, ik zou 't u nrct kunnen ze^en. 
lic ken , . ." terwijl de Heer Teut, een weinig knorrig maar 
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niet uit het veld geslagen, zwijgend vóór zich zag, en de 
blauw-oogige, uit gcwendheïd aan dergelijke lotgevallen min- 
der confuus dan verwacht kon worden, zich glimlachend neigend 
bij Egbert verontschuldigde en, met het hoofd in de richting 
van Teut knikkend, tot Egbert zei : 

>0 meneer... neemt u niet kwalijk.... Ik vroeg het / 

eigenlijk aan menéér. ..." 

Egbert, die duidelijk gezien had dat de dame tijdens haar 
vraag hèm had aangezien en niet bedacht had dat toen haar 
andere oog op den Heer Teut was gericht, werd als 't ware 
kokend, althands donker-rood en heet van hoofd en er kwam 
eeo wasem voor zijn oogen, terwijl de Heer Teut lichtelijk 
humeurig maar méér nog doortastend antwoordde: * 

>Wel zéker komt hij van-daag. Waarom dacht u van nietP", 
waarop de blauw-oogige dame hernam : 

>Ik dacht niet van niet, mijnheer, ik vraag juist: >hij 
komt toch van-daag?..." 

ïVraag excuus", zei de Heer Teut, »dan heeft u je ver- 
sproken. U zegt precies zóo: 1 meneer Rakkert komt toch 
van-daag niet?. . ," 

iNeen, mijnheer..." hernam de blauw-oogige, maar de , 
kleurig gekleedde sprak : 

»Neen, mijnheer, jufvrouw Vijg { — zóó heette de in twee 
richtingen kijkende dame dusl — ) zei: .mijnheer Rakkert 
komt toch van-daag?" — 

iMevrouw Van Swerth", zei de Heer Teut, die duidelijk 
-en nadrukkelijk zijn standpunt wilde kenschetsen: >ik weet 
zéker, dat jufvrouw Vijg zei: »meneer Rakkert komt toch 
vandaag niet, en toen (op Egbert doelende) dacht die meneer 
daar in vergissing. . . ." 

»Ik vraag u wel excuus, mijnheer," sprak mevrouw Van 
Swerth, >dan zei de jufvrouw: »meneer Rakkert komt toch 
van-daag, niet? . . ." Ziet u, dat vroeg ze u , . . dat kan men — " 

iZéker", sprak Egbert, voor wien dit een fraaye, hoewel 
moeilijk blijvende, gelegenheid was om tegen den hem zoo 
antipathieken Teut in verzet te komen, — ■ »zóo had ik het 
ook begrepen, dat kan heel goed ..." . . .>maar", haastte hij 
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zich hier lafhartig, om toch Teut te sparen, bij te voegen, 
>men kan zich, als men zoo'n vraag hoort, ook wel vergis- 
sen . . . dat kan óok heel goed, . . ." 

— ï/è weet zéker, . . ." begon de Heer Teut langzaam^ 
maar hij moest in een zacht gemompel zijn gezegde doen 
uitsterven, want jufvrouw Vijg zeï op weer opgewekten toon : 

>Nou maar, we hebben dan deze bloemen voor meneer 

Rakkert meegebracht " En allen keken neer naar de 

bizonder kleine, dunne, wat fletse en zeer weinig talrijke, 
madeliefjes eo boterbloempjes, die, los van elkaar, leunden 
in het vaasje, dat thands buiten-gewoon zedig en weinig be- 
teekenis-vol leek. 

>Nou, dat 's aardig, 'n aardige attènsie," merkte de Heer 
Teut op, zich >san5 rancune" gevoelend, maar toch ook, 
na de moeilijkheid van zoo even n<^ eentgszins beklemd 
zgnde, op een wijze als moest hij nu dit weer t^^n iemand 
volhouden. 

>U steelt meneer Rakkert zijn hart", riep lachend de 
Heer Dedem, en ging meteen met zijn stoel achterover wippen. 

Jufvrouw Vijg dook lachend in éen van schaamte-vol pleizier, 
de oogleden neer nu, terwijl haar apoplectische buurman zijn blik 
nu maar niet van de bloempjes afwendde, als had hij daaraan 
iets bizonders gemerkt waarvan hij zich op zijn gemak wilde 
vergewissen. En de Heer Dedem, zich vast zettend in zijn 
losse houding, herhaalde van zijn achterwaarts gewipten stoel, 
de bUkken strak op jufvouw Vijg alléén gevestigd, de goed 
gebleken uitdrukking: 

>ü steelt zijn hart." 

De Heer Egbert Onrust mocht deze vroolijkheid van het ge- 
zelschap niet ongebruikt laten om nu ook over de moeilijkheid 
van het wisselen der eerste woorden met zijne piquante 
overbuurvrouw heen te komen, en daar zij door een gelaats- 
uitdrukking haar luisteren naar het onderhoud had kenbaar 
gemaakt, en dus Hollandsch scheen te verstaan, zei hij maar 
in ééns, als tot iemand, die hij reeds gekend zou hebben : 

> Mevrouw, wil u zoo goed zijn mij de karaf. . . , mag ik 
u even verzoeken. . . ." 
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Maar zij liet hem niet geheel uitspreken — hij broddelde 
trouwens — en zei: 

>De karaf, menheer?. .. Als je blieft I" 

op een toon, als dacht zij ; »Wat er ook overigens van je 
zij en al zal ik je nooit om een enkel vriendelijk woord 
soebatten, — als je me op redelijke wijze zoo'n kleinen 
dienst vraagt, kun je dat van me gedaan krijgen", en verder 
met een ze^ngswijze en tongval die ^bert als 't ware in 
een stormenden oceaan van bevreemding stortte, waarop 
allerlei zonderlinge dingen, ab achterkamers achter winkels, toon- 
banken met ellematen, uitstalkasten met opgemaakte hoeden, 
achterkanten van theaterlc^es met gemutste vrouwen, stoom- 
bootkeukens met stoomboot-huishoudsters er in, tooneel-cou- 
lissen en kappers-binnenplaatsen, door elkaar dreven, die het 
eenige schenen te zijn dat na den verwoestenden vloed, die 
al zijn verwachtingen omtrent deze Dame te niet had gedaan, 
was overgebleven. 

In dien tijd schonk Egbert zich een glaasje water in. De 
mevrouw keek na haar over-reikings-gebaar even vóór zich, — 
bet was juist tusschcn twee gerechten in, en zij had dus niets 
bepaalds te doen, — keek toen ver weg naar het geheel 
andere einde van de tafel, waar bizonder luidruchtige gasten 
zaten, keek toen weer vóór zich en verwijderde met den rug 
harer vingers een kruimeltje dat binnen de zwarte kanten 
onder haar kin verwijlde. Daarop legde zij hare handen op 
tafel, daarmee toonende, naar zij meende, zoo goed als de 
beste te weten wat goede manieren zijn, en zag Egbert en 
Naatje half en half droomerig aan- 

Naatje Onrust zag de mevrouw ook aan en ziende dat 
deze keek en Naatje's woorden dus niet verloren zouden g^n, 
zctde zij tot die mevrouw r 

>Niets geen mooi weer vandaag, vindt u wel, mevrouw!" 

•Och, Mevrouw," zei deze, eenigszins afgemeten, in het 
bewustzijn hier voor niemand onder te hoeven doen en 
hier niemand naar den mond te hoeven praten, *wat zal ik 
U zeggen? Het is de tijd van 't jaar," 
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ïja, dat is wel 200", zei Naatje, >niaar ik heb toch liever 
dat het een beetje warmer is." 

>Vlndt u, Mevrouw? O neeo, ik volstrekt niet. Ik kan de 
warmte heelemaal niet verdragen, ziet u." 

iMevrouw Meerten zou goed in Noorwegen kunnen wonen", 
zei Teut, recht-op zittend en met een lach naar die mevrouw, 
terwijl hij een stukje broodkruim tusschen vinger en duim 
plette tot iets dat op stopverf geleek. 

ïZéker, meneer, 'tzoij me daar best bevallen," zei mevrouw 
Meerten, terwijl Egbert's geest, na het hooren van den naam 
van mevrouw Meerten, in veronderstellingen omtrent die 
mevrouw verzonk, als ware de naam werkelijk inlichtend, en 
Naatje nog vroeg, met een soort van zekerheid jegens baar zelve 
in haar toon, dat deze vraag niet te vrijpostig was, en alsof 
zij bet jegens die mevrouw ook voor waarschijnlijk hield, dit 
die mevrouw hier al lang was en het voor iets fraais hield 
hier al lang te zijn: 

>Bènt u hier al lang, mevrouw?", waarop mevrouw Meerten 
antwoordde, op een toon alsof zij niet de minste reden had 
om dat te verzwijgen: 

•Veertien dagen, mevrouw". 

Mevrouw Meerten was volstrekt niet goedlachsch, zoo als 
de andere vier dames, maar keek bijna altijd ernstig en 
verschanste zich als 't ware achter haar piquante reserve, van 
een ander slag zijnde. 

In-tusschen waren de kellners daar wéér, te gelijker tijd de 
blijkbaar sedert kort aangeworven kellner die zich aan mevrouw 
Meerten's kant vertoonde en haar een schotel met stukken 
kip op éen hand voorhield, onafgebroken op den schotel 
oeêrstarend zooals iemant die een lamp op zijn voorhoofd 
balanceert naar boven kijkt, èn de Oberkellner, aan ^berts 
zijde, met onverschillige stelligheid den schotel houdend, en 
als voortdurend gereed dien te spoedig terug te trekken, terwijl 
^bert er zich op toelegde zich op een aanzienlijke wijze 
te bedienen, in bezorgdheid hoe toch het best de eerste, wel 
wat ^1 te gunstige indruk van zijn duitschen buurman omtrent 
hem te onderhouden, met zich zelf de vraag betwistend of 
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ecD duitsche handelsreiziger oog zou hebben voor de san- 
zienlijkheid van het maouaal waarmee meo een kippe-bou^e 
neemt. In-tus3chen keek de Oberkelloer in dien zelfden tijd 
naar geheel andere gedeelten van de zaal en scheen in een 
andere wereld te leven terwijl zijn adem zwaar klonk, als die 
van eeo paard, boven de hoofden. 

Aan het tafel-hoofd geheel aan het andere einde van de 
tafel, t^eaover den heer Dedem dus, maar zóo ver van hem 
af^ dat de Heeren beiden iets dwergachtigs in elkanders oog 
moesten hebben, was een bizonder indrukwekkeod persoon 
gezeten. Dit was nu een grijsaard. Deze Heer was groot ea 
breed en had een kaal hoofd en wit hoofdhaar en een 
witten baard. 

Links van Dezen, als eerste aan de lange tafelzijde daar, 
zat iemant, die vijftig jaar oud en toch nog een jongmensch 
scheen te zijn. Hij droeg zijn haar met een zeer duidelijke 
scheiding en dan zoo glansend en in kleine plakjes neerliggend 
als de jonge Mijnheeren met de dunne tailles op de modeplatea 
bet hebben, maar naarmate men hem naderde scheen hij 
telkens ouder te worden met tientallen van jaren te gelijk, en 
deed dan, als men vlak bij hem was, door zijn zeer oud 
uiterlijk en zeer jeugdigen schijn, aan een ccuwen-ouden rots 
ia lente-tooi denken. 

Rechts van den grijsaard, tegenover het jongmensch van 
minstens vijf-cn-vijftig jaar, was een niet al te lang maar 
aller-stevigst geschouderd Heer gezeten, die van uit een leuk 
gezicht met als angstig opgetrokken wenkbrauwen blijkbaar 
de koddigste invallen uitte, want de grijsaard, het jongmensch 
van vijf-en-vijftig en een naast dezen gezeten Heer met aan- 
houdend trillend, vrij rood, gelaat, hieven telkens, onder het 
drukke praten door, een luid gelach aan, en een enkele maal 
zaten de grijsaard en het jongmensch, achterover in huo stoel 
geleund met het hoofd schuin naar den schouder geneigd, 
beide te gelijk in deze zelfde houding in genietende erkente- 
lijkheid hun geestigen gezel te beschouwen, terwijl twee 
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jeugdige dames in lichte blouses, met de hoofden bij eikair 
duikend, napret hadden en daarna rond keken met de bedoeling 
van tot hun geruststelling te zien, dat het geheele geval was om- 
gegaan buiten de overige table d'hdte, die, naast dézen groep, in 
haar geheel met een zekere wezenloze sufhetd geslagen scheen. 
Immers was het wel van éen der overige aanzittendcn, maar 
niet van allen aan te nemen, dat het zeer belangrijke ernstige 
gedachten waren, die hun beletten ook aldus pietzier te hebbeo. 
De rechtop zittende duitscher naast mevrouw Meerten kwam 
hiervoor in aanmerking, en scheen bij de minuut zijn strengheid 
te vermeerderen, onaangetast zoowel door het gelach en 
gepraat als door de streeling van spijs en drank. 

Na dat de leden van de tafelgroep, waarbij de Onrusten 
zich hadden gevoegd, gedurende een pauze tusschcn de ge- 
rechten juist bijna allen te gelijk, zonder over het onderwerp 
hunner belangstelling een woord te zeggen, de luidruchtige 
gasten aan het andere einde van de tafel eens hadden gade 
geslagen, sprak de kleurig gekleeddc buurvrouw van den 
heer Dedem, die mevrouw Doder of Loder scheen te heeten, 
want de heer Onrust had onbetwistbaar gehoord, dat de 
heer Dedem haar zóo tegen zijn andere buurvrouw noemde, — 

(Mijnheer Rakkert schijnt toch niet te komen." 

iSpIjt het uf" vroeg de heer Teut. 

>Och ja", zei mevrouw Loder, >ik vind mijnheer Rakkert 
een er^e aardige man". 

>Ja ja", plaagde de heer Dedem, >ik geloof dat u hem 
graag mag lijden". 

• Mevrouw Doder", zei hierop de heer Teut luid, — maarde 
toegesprokene lette er niet op, want jufvrouw Vijg, door het 
gezegde van den heer Dedem bedreigd met overplaatsing 
der plagerij betreffende den heer Rakkert, die tot nu toe altijd 
haar had gegolden, op mevrouw Loder, zei, voor den rooden 
Duitscher en mevrouw Loder heen, op iets te doortastende 
wijze, tot den heer Dedem: 

>Wie 20Ü mijnheer Rakkert niet graag mogen lijden, 
mijnheer I 't Is een bizónder aardige man. Wat kan bij niet 
aardig vertellen!" 
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>Ja", zei mevrouw Loder, met de oogeo bij de nagedachte 
oederknippend, op zachten toon en snel, — >hij kan bizonder 
aardig vertellen." 

>Nou, wat hebben we laatst nog ntet gelachen. Wat was 
het ook weer. , ." zei jufvrouw Vijg, 

»Mevrouw Doder 1" riep de heer Teut. 

>Meneer?" antwoordde mevrouw Loder, jufvrouw Vijg die 
haar juist aan de laatste aardigheid van den heer Rakkert 
wilde herinneren, in den steek latend, zoodat jufvrouw Vijg 
zich daarmee nu tot haar rooden duitschen buurman moest 
wenden, die evenwel het gesprek niet gevolgd had, en daarom 
nu eerst naeende, dat jufvrouw Vijg op een feit, waar hij 
niet bij was geweest, en niet op een verhaal van den heer 
Rakkert, doelde. 

»Ik wou al juist gezeid hebben", sprak Teut tot mevrouw 
Loder, «wat is mevrouw Loder toch stil I Wat zit zij toch in 
gedachte!" 

>Mevrouw Loder denkt aan haar huis", viel hierop de 
levenslustige dame-uit-een-winkel, die lang ettl was geweest, 
lachend in, om mevrouw Loder te hulp te komen. 

iZeker heeft die mevrouw kinderen thuis?" vroeg Naatje 
Onrust aan Teut naast haar. Maar deze behoefde al zijn 
aandacht voor de aardigheid waarin hij zich aan de overzijde 
van de tafel bleven had, en knipte dus alleen bijna onmerk- 
baar vluchtig met de oogen, maar scheen overigens Naatje 
niet te hooren. 

>Nu, mevrouw, biecht eens op!" drong Teut bij mevrouw 
Loder aan. 

>Die Mefrau tenkt an Ihr Mann", waagde zacht de roode 
Duitscher, met stillen lach en neêi^eslagen oogen, naar 
mevrouw Loder naast hem. 

>Ik ben niet stil, mijnheer, ik weet niet hoe u d4araan 
komt", lachte mevrouw Loder tot Teut. 

>Die Mefrau tenkt an mineer Loder", herhaalde de duitscher, 
en nam een teug uit z^n glas geeten wijo. 

>Nou, zoü U dat dan vreemd vinden?" vroeg mevrouw 
Loder aan Teut. 



D,g,tza:Jb.GOOg[e 



ya IN DE BADPLAATS. 

>Wel nee, 't spreekt van zelP', zei jufvrouw Vijg lachend. 

>Nou", plaagde de heer Dedem, >uw man zal u zeker wel 
missen i" Maar meteen kwam hij op een nog beteren inval : . . . 
»of misschien ook niet zoo heel erg, misschien vindt-i het wat 
prettig thuis eens heelemaal vrij te zijn ..." schertste hij. 

>Daar heeft U dan zeker ondervinding van, mijnheer, dat 
man of vrouw zoo tets vinden als zij niet bij elkaar zijn", 
riep jufvrouw Vijg, 

lO, foei!" jubelde de dame-uit-een-winkel. 

>lk niet, jufvrouw, tk ben nooit getrouwd geweest", repli- 
ceerde Dedem. 

Op dit o<^nblik ontwaarde Egbert Onrust met teleurstelling 
dat de duitsche handelsreiziger naast hem een hap weeke 
pudding met zijn mes in zijn mond bracht, met teleurstelling, 
wijl de hoogachting van iemand, die zich door zulk een be- 
w^ng kenschetste, tn waarde voor hem verminderde, en . . . 
ging de witte, met gouden biezen afgezette, zaaldeur open, 
waardoor een heer met licht-bruinen huid, een blauw-^jzen 
krullebol, levendige donkere oogen en een zwarten gekleedde-jas 
aan, binnentrad. 

iMeneer Rakkert I" zeide Teut. 

>Daar is hij I" riep jufvrouw Vijg, die om had gezien, terwijl 
een half gesmoord lAaaahl", waarvan het twijfelachtig was 
of er een lichte ironie onder gemengd was of niet, op niet 
precies aan te duiden plaatsen aan tafel gehoord werd. 

De binnengekomene onderscheidde zich al aanstonds door, 
in tegenstelling tot hetgeen men tot dan toe gezien had, een 
buigii^ voor alle aanwezigen te zamen te maken, ongelukkiger 
wijze juist op het oogenblik, dat de Oberkellner langs hem 
naar de deur ging, zoodat zijn haren diens mouw raakten. 

Terwijl de heer Rakkert nader kwam, vertrokken reeds 
eenige personen, drie van de luidruchtigen aan het ander% 
tafel-eind en ook de duitsche handelsreiziger met een o.udereri 
vriend, zoodat er naast Egbert twee plaatsen open kwamen. 

De heer Rakkert gaf, achter ze om gaande, aan de man- 
nelijke leden van deze tafelgroep ieder een handje, en boog 
voor de dames. 
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iWil ik u even aan meneer Rakkert voorstellen?" mees- 
muilde Teut tot de Onrusten vóór hij daarover bepaald had 
nagedacht. 

■GraSg", zeï Egbert en, met een geluid van de stoelen, dat 
vreesclijk hard en leelijk aanhoorde, stonden Egbert en Naatje 
op en stonden vlak t^enover den Heer Rakkert, toen . . . 
Teut zich wel herinneren móést deo naam der nieuw aao- 
gekomenen oog niet te weten en met zijn gezicht vlak bij 
dat van Egbert dezen snel 'vroeg : 

» Vraag excuus, hoe is uw naam ook weer f" . . . 

Toen de voorstelliog plaats had, boog de heer Rakkert, 
met oc^en, die, tot schrik van Egbert, als in onbeweeglijke 
verrukking staarden. 

lik heb", sprak de heer Rakkert, ijuist het genoegen 
gehad te reizen met twee van uw familieleden, die naar Baden 
gingen." En daarop nam hij plaats op den leêgen stoel naast 
dien van den handelsreiziger, zonder te vermoeden dat, zoo 
die stoel koud was, hij dat nog onmetelijk lang kon zijn. 

Met groote moeilijkheid werd hem nu het vaasje met de 
bloempjes gereikt, die, in dit plechtige oogcnblik der over- 
reildng, nog veel lutteler en geheel dood schenen. 

Hij keek er naar en rook er aan, en scheen te aarzelen 
of hij ze in zijn knoopsgat zou doen; maar bedenkende, dat 
zij waarschijnlijk nat waren, liet hij ze daar maar bij zijn 
handen staan, die hij gevouwen op tafel lei, met de man- 
chetten uit de zwarte mouwen, nadat de jonge kellner de 
borden der vertrokkenen daar had weggenomen met haastige 
bezorgdheid. 

>Die hebben de Dames voor u geplukt", sprak Teut tot 
Rakkert, met het hoofd naar de Dames Lodcr en Vijg wijzend, 
terwijl de Dame-uit-een-winkel om het hoekje van Teut'» 
schouder naar Rakkert en de kleine gave keek. 

De aangewezen Dames waren zeer druk met hun zakdoek 
en handen op hun schoot in de weer, waar een buitenge- 
wone hoeveelheid kruimels op scheen te zijn gevallen, en 
zeiden niet veel, terwijl Rakkert nogmaals aan de bloemen 
rook, ofschoon het eigenlijk madeliefjes en boterbloempje» 
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warea, wier geur maar heel zedig is, en sprak: »Aller-iiefst. 
Aller-liefst." 

Egbert en Naatje waren uiterst nieuwsgierig welke familie- 
leden Rakkert in den trein had ontmoet, waarop Egbert, 
wel een ietsje te plomp-verloren zoo pas na de kennis-making, 
vroeg of het zijn oom met den bochel was, waarop Rakkert 
dralend toestemde, dat die mijnheer inderdaad lichtelijk 
aan een verhooging van den schouder scheen te souf&eeren. 

Maar de Dames werden al reeds ongeduldig met het oog 
op de te wachten aardigheden en vroegen aan Rakkert of 
hij geen nieuws had meegebracht, waarop hij, steeds in die 
gezellige praat-houding met de handen gevouwen zittend, 
mededeelde, dat hij, te voet nu van het station komende, 
zoo eens even bij een banketbakker voor de ramen was gaan 
kijken, omdat hij een kleinigheid naar fauis wilde zenden voor 
den verjaardag van een zijner kinderen, een echt Q-sch gebak 
of zoo ; dat hij daar toen iets had gezien, dat eerst door hem 
voor een nieuwe vinding op het gebied der banketbakkers- 
kunst was gehouden, iets dat bewot^ en zoo precies op het 
levend model waarnaar het door den banketbakker gemaakt 
moest zijn, geleek, dat men zoü gezworen hebben iets levcnds 
voor zich te hebben, en dat ten slotte . . . hem werkelijk gebleken 
was het levend model te zijn, namelijk: een heusche muis, 
die op klaar-lichten dag aan de taartjes in de uitstalkast zat 
te knabbelen. Voorloopig had hij er van af gezien daar zijn 
geschenk te koopen! 

De Dames juichten en schenen niet tot bedaren te zullen 
komen, zoodat nu de aan het andere tafel-einde nog over- 
geblevenen op hun beurt hier heen moesten kijken. Teufs 
gelaat ondei^ing als eene verwecldng, alsof hij wel toe moest 
stemmen dat zóo iets den degelijksten man zoü ontwapenen, 
en Dedem vroeg of het een witte of een grijze muis was, 
om zich eenigermate in het succes te mengen, al gunde hij 
het ook aan meneer Rakkert volkomen, terwijl Onrust telkens 
op oieuw even scheen te moeten lachen als het hem weer 
precies te binnen kwam, en NaaQ'e Onrust over iets heen 
scheen te lachen, als vond zij het toch ook wézenlijk héél 
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Jiardig ook al dacht Egbert, die wel een beetje zeurderig en 
uitpluizerig zoo was, er in zija hart misschien anders over. 

Mevrouw Meerten stond op en plaatste met een afgepaste 
beweging, ernstig en net, haar stoel weder onder de tafel, 
waarop zij Egbert en Naatje met een zekeren nadruk en den 
laatsten lettergreep der woorden »meneer" en >mevrouw" 
iets hooger uitsprekende, groette, uitdrukkende dat zij hun 
recht liet wedervaren maar de gelijkheid van iedereen, op een 
plaats als deze, waar ieder immers voor zich zelf betaalt, ook 
zéker niet zoii vergeten. 

Bijna tegelijkertijd als mevrouw Meerten, verhieven zich 
jufvrouw Vijg en haar vriendin, waarvan het toch nog niet 
geheel zeker was of zij mevrouw Loder of mevrouw Doder 
heette, aan weerszijde van den rooden Duitscher, Zij hadden 
elkaar kijkend een teeken gegeven en stonden precies te gelijk 
op, zoodat de Duitscher zeer snel zijn hoofd heen en wéér 
moest wenden om beiden de toekomende eer te bewijzen van, 
met zijn hand aan zijn stoelzitting, met hoffelijke oplettend- 
heid naar beneden te kijken om te zien of de verplaatsing 
van mejufvrouw Vijg slai^de en daarna blauw-oogig naar 
haar op te zien om haar met ernstige minzaamheid te groeten, 
en vervolgens hetzelfde ten opzichte van mevrouw Loder 
te doeo. 

Het hoofdje van mevrouw Meerten vertoonde zich van 
achteren met een zóo ingewikkeld samengesteld en net kapsel, 
dat Egbert Onrust, die voor 't eerst aan een table d'höte was 
sedert lai^en tijd, en reeds gebogen had voor mevrouw 
Meerten, voor jufvrouw Vijg en voor mevrouw Loder, nog- 
maals begon te buigen, meenende dat dit ook een weggaand 
gezicht was, terwijl de achterhoofden van jufvrouw Vijg en 
mevrouw Loder, die beide een kleine buiging in 't rond 
hadden gemaakt, waarbij jufvrouw Vijg niemand en mevrouw 
Loder alleen mijnheer Rakkert had aangezien, terwijl die 
achterhoofden dus, met minder strak gevormd kapsel en meer 
met losse haren er aan waren, zoo alsof een goedlachsche 
kameraad er eventjes lichtelijk aan had gesjord. 
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TctwjjI de dame-ui t-eeo- winkel ea de heer Dedeoi volstrekt 
nog niet van plan schenen te vertrekken, maar, de eerste 
beurtelings voor en achter haar buurman Teut, met zijn een 
weinig naar voren gebogen hoofd en gemoedelijk ronden mg, 
naar Rakkert heen kijkend, de laatste, van uit zijn achter* 
waarts gewipten stoel Rakkert regel-recht, voor Teut en de 
Onrusten heen, aanziend, wachtten op het volgende, dat de 
onuitputtelijke Rakkert waarschijnlijk nog zou los laten, — 
rolde de Duitscher, wiens gezicht, daar hij zich door zijne 
buurvrouwen nu niet meer beschermd en dus eenzaam voelde, 
zulk een uitdrukking van ernst, bij norschheid af, had aange- 
nomen, als waartoe men den minzamen vroolijke zelfs bij een 
zeer ernstig geschil met den hotelhouder niet in staat zoii 
hebben geacht, — rolde de Duitscher, aan wiens roodheid 
de anderen in weerwil van hun oprechten spijt nu toch een- 
maal niets konden veranderen, zijn witte servet, en rees op, 
met de blauw-en-witte o<^en over de anderen naar de vensters 
gericht, waarachter echter slechts de witte lucht was, en 
schreed langzaam weg, na eerst, als wandel-houding van zijn 
stoel naar de deur, zijn eene hand op zijn rug te hebben 
gelegd. 

Teut vertrok ook, niet van al die buig-manieren houdende, 
vóór hij opstond het gezelschap in éen algemeenen groet 
samensluitend : >Dames, Heeren 1" Met-een steunde hij op de 
tafel en rees op. 

Het midden-gedeelte van de tafel was al bijna geheel leeg, 
en men zag wat die ziekjes en kuurgasten nog allemaal een 
wijntje lebberden. Naatje Onrust en de mevrouw-uit-de-winkel 
wisselden over den teeg achter gebleven stoel van den ge- 
zettcn Teut heen, naar elkaür toe buigend, hun eerste min- 
zame woorden, de eene beamende wat de ander zet, — ook 
daar het volstrekt redeloos zoü geweest zijn onmiddellijk een 
feilen twist te beginnen 1 

En Rakkert, die zich nu, ook misschien wijl er feitelijk 
weinig toehoorders meer waren, uit het meer openbare tafel- 
leven had teru^etrokken om met den heer Onrust een 
zacht particulier gesprek te houden, zóo fluisterend, dat 
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'daarbij plotseling van zelf scheen te blijkeo dat er een, 
overigens geheel onverklaarbare, btzonder innige verhouding 
juist tusschen hün tweeën bestond, en zóó ernstig als bleek 
OU, wat den heer Rakkert aangaat, tevens, dat een aardig- 
heid een aardigheid is, maar een grappenmaker wel eens 
grootendeels grappenmaker kan zijn óm zijn wijsgeeng neer- 
slachtig inzicht in de zaken der wereld te bedekken, — 
Rakkert, zeggen we, had zijn armen van ver op de tafel bij 
bet bloemenvaasje teruggetrokken, en hield er een op zijn 
been en een op den tafelrand met het brood bezig, oa eerst, 
te vergeefs wijl die te hoog was, beproefd te hebben, den 
eenen arm over zijn stoelleunii^ te lateo hangen. Hij wachtte 
op het volgend gerecht want hij waa als laat aangekomene 
nog lang niet klaar, en de Oberketlner bediende hem met 
een gezicht waarop lijdzaamheid en geduld niet blonken en 
zelfs heelemaal niet waren, waarvan Rakkert echter niets 
scheen te bespeuren. Hij riep althans den Ober terug, toen 
die pas bij hem vandaan kwam en, toen de Ober van midden 
in de zaal Rakkert's wensch wilde vernemen, wenkte Rakkert 
den Ober van tot vlak bij te komen, om hem daar de karaf 
water te vragen, die, in des Obers schatting, vlak bij Rakkert 
stond en waarvan het gebruik over 't algemeen, in des Ober- 
kellners waardeering, eenigszins ongepast is, daar een fatsoenlgk 
mensch aan de table d'hóte zich met wijn laaft, die voor 
maar héél weinig ziekten misschien niet volstrekt heilzaam 
kan genoemd worden .... 

O&choon het Rakkert onverschillig was om alleen te blijven, 
daar dergcLjkc hebbelijkheden als waaraan de zenuwachtige 
Onrust leed, hem volstrekt vreemd waren, hield Onrust het 
voor onoverkomelijk den trek van teleurstelling te zien, die 
zich, naar hij meende, zonder twijfel op Rakkerts gezicht zoQ 
vertoonen als hij hem nu alleen liet. Zijn wensch om op te 
stappen, terwijl hij dat toch niet durfde en Naatje fluisterend 
had verzocht nog wat te blijven daar hij ook niet goed alléén 
met Rakkert dorst te blijven, en Naatje bezig was dit niet 
geheel zonder kenteekenen van vervelii^ in te willigen, — 
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zijn wensch om op te stappen bracht iets naargeestigs en 
gerekts in Egbert's wezen en deed Rakkert, die al eens 
nadenkend voor zich uit of. met een belangstellende lichaams- 
wending, den anderen kant uit keek, ofschoon daar niemand 
meer was, wenschen, dat die Onrust nu maar eens mocht 
vertrekken. 

De heer Dedem had met de winkel-dame, met wie bij 
bezwaarlijk meer plechtige beleefdheid gekscherend kon na- 
bootsen als hij alléén met haar was aan een lange leègc 
open tafel, een gemoedelijk na-gesprek gevoerd, waarvan de 
ernst, door de tegenstelling met de lang hoog gehouden 
luimigheid, nu, zonder grond overigens, verstandiger en ver- 
trouwelijker dan gewone ernst scheen, — maar nu stond 
de heer Dedem met een ruk op om, onmiddellijk na iets 
geheel anders, iets blijkbaar sinds lang beslotens eensklaps 
uit te voeren, en met een zeker als voort-gestuwd en 
strakbewegen achter Egbert en Naatje komend, sprak hij 
plotseling : 

»Mag ik... m'neer-mevrouw, . . . mag ik m' even voor- 
stellen . . . mijn naam is Dedem". 

Egbert en Naatje stonden op met een onbescheiden rumoer 
hunner stoelen in de bijna leêge zaal en Egbert sprak nadat 
hij dien mijnheer, die vlak bij hun stond, zwijgend de hand 
gedrukt had : 

iMag ik u mijn vrouw voorstellen? mijn naam is Onrust". 

>Dat heb ik gehoord, mijnheer", sprak Dedem niet zonder 
waardeering, waardoor Egbert en Naatje zich gestreeld voel- 
den, als over hunne handen, maar Egbert met nog meer 
uit verlegenheid voortkomende bezorgdheid den afloop dezer 
met dit gebeurtcnisje thans ontluikende verhouding te ge- 
moet zag. 

Door het voorval dezer kennismaking was Onrust nu echter 
met zijn rug naar Rakkert toe komen te staan, terwijl Rak- 
kert juist, in de gesprekshouding, met open armen als 't ware 
naar Onrust heengekeerd zat. Onrust wilde dan ook, toen hij 
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na de ontsteltenis over de gebeurtenis met Dedem, weer zijn 
gedachten bij elkaar bad, aldoor naar Dcdem en naar den 
grond kijkende, een weinig terug treden, maar Rakkert had 
reeds een goed heenkomen gevonden door met opgeblazen 
wangen iets neuriënd en met strakke vingers op de tafel 
klavier spelend, een heel anderen kant uit te kijken, en 
Naatje hield E^bert met zacht gebaar terug van achterwaard, 
met zijn reispaatalon tegen de overblijfselen van het dessert 
op tafel aan te komen. 

>En . . . komt u hier ook eens voor de kuur?" vroeg Dedem. 
terwijl de stoel zijner buurvrouw-uit-de-winkel achter hem over 
de vloer gilde, nu deze in eenzaamheid opstond en langzaam, 
met de handen liggend tegen elkaar gehouden voor haar 
lijfje, naar de zaaldeur wandelde, met de oogen schuin naar 
voren zóo, dat zij, zonder er naar te kijken, toch zien kon of 
de Dedem-Onnist-groep haar opmerkte. 

»Ja . . ." sprak Egbert, »wij, . . ." 

Maar Dedem keek op zij naar de vertrekkende dame en nu 
werden er met deze kleine hoofdneigingen gewisseld. 

> . . . wij", ging Egbert voort, door al te nadrukkelijke 
opgewektheid voor de onderbreking zijner woorden onver- 
schilligheid veinzend, . . . »wij komen ook eens voor de 
kuur," 

iNü", zei Dedem, »er zijn er véél, die er baat bij vinden... 
Als je ten minste boort van Altenau, waar de zelfde kuur is, 
boeveel of er d^r genezen..." >maar gaat u toch zitten", 
ging hij voort, >wij staan hier zoo." 

Zoowel Dedem als de Onrusten spraken vrij plat de Hol- 
laadsche taal, maar geen van de drie had bet ooit van zich 
zelf opgemerkt, en ieder meende integendeel dat hij flink en 
net sprak, terwijl Egbert Onrust de platheid alleen bij Dedem 
merkte en Dedem bij Egbert en Naatje. 

Toen zij nu alle drie waren gaan zitten, was bun gesprek 
door dat zitten-gaan gebroken zoo dat geen van drieën meer 
een woord te zeggen wist, en zij elkactr stom aankeken. 

Dit duurde evenwel maar een paar tellen, want Dedem 
keek eens op zij, en sprak toen, ofschoon de tegenstelling 
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-die hij door 't woordje «anders" maakte, door niets gemoti- 
veerd scheen en alleen gemotiveerd kon zJjn door den uit 
verlegenheid stroef en afkeurend schijnenden toon der laatste 
woorden, die Onrust had gezegd : 

»'t Is hier anders wel een goed hotel. . . ." 

>Ja, 't moet goed zijn..." sprak Egbert zoo luchtig mede- 
lijk en zoo als vond hij dat men, wat daar ook overigens 
tegen ware, de dingen naar waarheid moet erkennen. 

»En u is dus ook wéér terug, mijnheer Rakkert?", zei Dedem 
plotseling tot Rakkert, aldus het haperend gesprek versterkend, 
maar tot leedwezen van Egbert, die in dien overgang zoo 
snel na de eerste kennismaking, iets te gering schattends 
jegens hem en Naatje vond, ofschoon hij zelf blijkbaar niet 
in staat was dit te voorkomen. 

Maar Rakkert was juist gereed en de twee kellners liepen 
met onzachlijke stapels gebruikte borden en schenen zich te 
vermenigvuldigen en bijna overal te gelijk te zijn, terwijl de 
zaal, die n<^ altijd spier-wit zag, intusschcn geheel van gasten 
was leeg geloopen. 

Rakkert vertrok, waardoor de Onrusten met Dedem alleen 
in de zaal over bleven, hetgeen hunne beklemdheid deed 
toenemen. 

>U gaat zeker ook eens verder kijken?" zei Dedem, die 
ook opstond en van de kennismaking met de rare Onrusten 
reeds het zijne begon te denken. 

>Ja, wij moeten van-middag den dokter spreken", zei Naatje, 
terwijl de Onrusten mede oprezen. 

>Ja, wij moeten den dokter spreken", zei ook Egbert, 
ofschoon dit nog al den tijd had en onmogelijk in verband 
met hun opstaan van nu kon zijn. 

Terwijl Egbert en Naatje wachtten tot Dedem afscheid van 
hen zoü nemen, wachtte Dedem tot zij het van hèm zouden 
doen, en zoo drentelden zij, wier kcnnis-making eerst zóó 
kort geleden had plaats gehad, gezamentüjk naar de zaaJ- 
deur, terwijl duizenden bedenkingen omtrent stand en aan- 
zien door hun geest krioelden zonder dat zij er zelf veel van 
gewaar werden, en de Oberkellner en zijn helper, met hun 
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eigcQ hen steeds volgende zwarte rokspaoden, door de zaal 
ijlden, zondw door de majesteit der zaal getroffen te schijnen 
en zonder zich om het ingewikkeld zielkundig geval dezer 
drie laatst verdwijnende gasten ook maar in 't minst be- 
kommerd te toonen. 

iHeeft u nog goeye kamers kunnen krijgen?... Gelijk- 
vloersche nog?" sprak Dedcm, die van de. immers zoo weinig 
conversabele. Onrusten een al geringere en geringere opvatting 
begon te krijgen en zich door deze strikvraag voorloopig 
een stillen inwendigen zegepraal trachtte te verzekeren. 

ïNeen, , , . boven", zei Egbert. — »0", zei Dedem toonloos. 

Terwijl de twee bedienden, in hun plechtig stemmende 
kleeding, — de zelfde, die de grootste staatslieden op een 
soiree bij een wapenstilstand dragen, — zeer druk in de witte 
zaal in de weer bleven, zeiden, aan de andere zijde van de 
zaaldeur, in den voorhal, Dedem en de Onrusten elkander 
tot wederziens. 

iGaat u ook naar boven?" vroeg Egbert. 

»Ja", zei Dedem, >maar ik moet nog eerst even buiten 
zijn . . . om over een rijtuig te spreken." 

>Oo", zei Egbert, in den toon van deze verklaring van de 
reden waarom Dedem buiten moest zijn, zeer te waardeeren 
en ztch er over te verontschuldigen dat zijn vraag Dedem 
misschien tot die verklaring genoopt had, die hij anders alleen 
aan intimere kennissen zou hebben gedaan. 

Maar Naatje en Dedem schenen moeilijk te kunnen scheiden, 
niet omdat elk het laatste woord wilde hebben, maar juist 
om dat de een van de ander meende dat die het moest 
hebben, en de een telkens nog iets zei, waarop de ander 
iets moest antwoorden. 

Zoo was Dedem, met zijn hoed in de hand, reeds tot de 
glazen deur van het tocht-werings-portaaltje aan de voordeur 
genaderd en had die glazen deur half open gestooten, en stond 
Naatje reeds met haar eene voet op de onderste traptreè, 
toen Naatje nog zet: 

»'t Zal wel goed weer blijven", waarop Dedem antwoordde; 
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»'t Is te hopea Nu, dag mevrouw, meneer.. . ." 

ïDag meneer", zei Naatje, >iet uw hoed op . . . het tocht 
daar. . . ." 

>Ja, het tocht hier", sprak Dedem, imaar het is toch beter 
zóo als dat, . . . 

»Wat beUeft u?" 

>Ik zeg: 't Is toch beter zoo, als dat de voordeur in 
eens in den gang uit kwam", zei Dedem, die weer een 
weinig binnenwaarts was gekomen met de deur tegen zijn 
rug aan. 

»Ja, 't is wel makkelijk. Dag meneer." 

>Dag meneer", knikte ook Egbert nogmaals. 

En Dedem boog, en wilde een stap achterwaarts doen. 

iPast u op, daar achter u", zei Egbert, terwijl de portier 
met een rieten koffer op zijn schouder binnen kwam en tegen 
de openstaande deur stootte zoo dat Dedem lichtelijk naar 
binnen werd geduwd. 

>Wcêr nieuwe gasten", zei Naatje, *nu" ... en zij knikte 
naar Dedem, terwijl Egbert haar hooger-op volgde, Dedem 
zijn hoed op-zette en de glazen deur geheel openduwde, door 
de andere glazen deur van het portaaltje, als eigenaars van 
de rieten koffer, twee jongelieden binnen kwamen, waarvan 
de een bleek en de ander grauw zng, en die op hun gelaat 
het voornemen droegen uitgedrukt van oplettend te willen 
zijn en zich niet te laten beetnemen, de hotelhouder verscheen 
en zeer voordeelig uitkwam tegen den donkeren achtergrond 
van de dadelijk door hem achter zich toegehaalde deur van 
zijn kamertje, een der nog onbekende dames met de lichte 
blouses, die men aan tafel had gezien, uit den zijgang langs 
de eetzaalmuur kwam en voorbij ging, de jonge kellner uit 
de eetzaaldeur wipte en even daar tegen aan gedrukt bleef 
staan om haar te laten passeeren, Egbert en Naatje uitweken 
voor het jongmensch van vijf en vijftig jaar, dat aan de 
leuning de trap afkwam, en de portier, na de koffer te hebben 
neergezet, om het tocht-hokje heen liep en met zijn pet in 
de hand achter Dedem de glazen deur opende om dezen 
vei^eving voor het stooten van zoo even te vragen. 
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Terwyl het bejaarde jongmenscb de Onrusten voorbijging 
eo de hotelhouder de nieuwe gasten aansprak, daarin eerst 
belemmerd door den portier die tusschen hem en de gasten 
doorging, merkte Dedem, die juist door de voordeur-opentng 
stapte, den om verschooning vragenden portier achter hem 
niet op, maar gleed uit op de stoep doch hield zich nog 
staande en ging met een heele üjne blos, die zijn bleek en 
beenig gelaat besteeg, de open lucht verder in. 



D,g,tza:Jb.GOOg[e 



DE NEDERLANDSCHE ARBEIDS- 
WETGEVING 

J. MOLENMAKER. 



II. 

Om met vrucht de arbeidsverslagen te doorzoeken, diende 
geweten te worden wat er aan te vragen was en moest 
een kritische studie van den inhoud der wetten voorafgaan. 
Was daarbij het gepluis in artikelen en toelichtingen be- 
zwaarlijk, toch moest het geschieden om op te zoeken wat 
wezenlijk arbeidsregeling ^vas, en wat niet. Ik meen een 
uiteenzetting daarvan te kunnen geven, zonder de leelijke 
wetstaal te gebruiken, of in uitvoeringsdetails af te dalen. 
Is misschien niet reeds de gewrongen en verwarde stijl een 
bewijs van ondegelijken inhoud? Wat zuiver gevoeld en scherp 
begrepen wordt, kan soms wel een zwaar geconstrueerde 
uitdrukking eischen. Toch is daarin regelmatigheid van zins- 
bouw mogelijk. Bovendien blijkt nergens beter dan uit den 
stijl of heldere gedachte dan wel juridisch vernuft de leiding 
had. Te meer geldt dit voor arbeidswetgeving, daar deze niet 
alleen met bekende en duidelijke rechtsbeginselen, doch ook 
met de geheel nieuwe definities en omschrijvingen van tech- 
nische en ekonomische begrippen te maken heeft. 

Dit te onderzoeken zou echter van de hoofdzaken, waarom 
het hier gaat, afleiden. 

Dat in de Arbeids- en Veiligheidswet regelen gesteld worden 
die een beginsel uitdrukken, waarvan de uitwerking in Konink- 



db.Google 



DE NEDERLANDSCHE ARBEIDSWETGEVING. 85 

lijhe Besluiten wordt gegevea schijnt op het eerste 01^ een 
zeer practische werkwijze. Die uitwerking toch moet veranderlijk 
zijn naar wijzigingen in de industrieele verhoudingen, zooals 
bijoa voortdurend geschieden. Toch bestaat er een ernstig 
bezwaar, dat het practische ondermijnt en tot schijn maakt, 
wanneer als ia onze we^eving gehandeld is. De beginselen 
zijn zóó uitgedrukt dat ze wel begrenzen, maar geen richting 
aangeven, en de meest wezenlijke beteekenis van de wet 
is naar een Koninklijk Besluit verschoven. Dit beteekent dat 
baar waarde aan de publieke controle onttrokken wordt en 
in de administratie verborgen. Vooral voor arbeidswetgeving 
is het noodig dat de strijdige belangen die er bij betrokken 
zijn in een openlijk gevecht duidelijk aan 't licht komen om 
een oordeel medelijk te maken. Het stelsel is dan slechts 
goed wanneer de wet toch de richting aangeeft, d. w. z. niet 
alleen haar terrein van invloed afperkt, maar ook door ver- 
wijzing naar Teitehjke toestanden de bedoeling harer werking 
binnen dat terrein aanwijst. Dit is in 't kort met het woord 
richting bedoeld, en is alleen medelijk bij een duidelijk uitge* 
sproken karakter. Wat toch is het onderwerp der arbeidswet- 
geving? De arbeidsvoorwaarden van verschillende soorten 
arbeidende personen in verschillende soorten van bedrijven. 
Er zijn daarom twee te onderscheiden elementen in : de per- 
sonen en het bedrijf. De volwassen arbeiders, de gehuwde en 
de ongehuwde vrouwen, jeugdige personen en kinderen vor- 
men duidelijk kategoriën, voor wie het een feit is en tevens 
ook gewenscht dat er voor elk andere arbeidsvoorwaarden 
bestaan. Maar de soorten daarvan zijn ook zeer uiteenloopcnd 
voor de velerlei bedrijven.. 

Nu is om tot het opstellen van beginseleischen te komen 
de eerste indeeling van algemeen karakter, zoodat die opstel- 
ling op grond van logische overwegingen kan worden uitge- 
voerd. De tweede indeeling moet echter op feitelijke kennis 
berusten. En hierbij gaat het niet alleen om een technolo- 
gische onderscheiding, maar ook om een ekonomtsche. 

Een arbeidswetgeving, die bedoelt misbruiken te keeren, 
kan deze in 't algemeen formuleeren, en naar die formules 
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haar regeling bepalen. Overmatige arbeidsduur, gczondlieids- 
gevaar, kinderexploitatie zijn even slecht in de eene industrfe 
als in de andere. Er is dus geen reden met een bedrijfs- 
onderscheiding rekening te houden. Toch is die reden er wel, 
omdat nl. de wettelijke regelen doorgevoerd moeten worden. 
De vraag naar de mogelijkkeid daarvan is het die de feitelijke 
toestanden op den voorgrond brengt. Arbeidswetgeving als 
pure formuleering is eenvoudig genoeg, doch haar toepassing 
maakt haar tot een ekonomische factor, d. w. z. tot arbeids- 
regeling. De bedoeling dit al dan niet te zijn, blijkt uit de 
wijze waarop in de wet met de bedrijfsindeeling rekening 
gehouden wordt. De persoonsindeeling geeft aan arbeidswetten 
voornamelijk een begrenzend karakter doch de bedrijfsonder- 
scheiding in hoofdzaak de richting. Wordt deze overgelaten 
aan de uitvoeringsbesluiten dan is dus de beslissing omtrent 
het al dan niet mogelijke en noodzakelijke voor de doorvoe- 
ring van het beginsel aan de openbare discussie onttrokken. 
Dat dit alleen kan voorkomen bij een zwakke of onver- 
schillige vakactie bewijst dat bij ons te lande werkelijk de 
vakvereenigingen zonder invloed op de arbeidswetgeving waren. 

Er bestaat tusschen Arbeidswet en Veiligheidswet een 
merkwaardig contrast ten opzichte van wets inhoud en de 
bepalingen der uitvoeringsbesluiten. Belemmert bij de eerste 
de wet de uitvoeringsregeling ; bij de tweede komt die regeling 
te kort bij den opzet der beginsel bepalingen, doch de oorzaak 
is bij beide dezelfde, n.1. gebrek aan inzicht. 

In de Arbeidswet komt drieërlei regeling voor : 

1°. het verbod van kinderarbeid; 

2°. regeling van werk- en rusttijden; 

3°. hygiënische maatregelen. 

De Veiligheidswet bevat uitsluitend de laatste soort. Deze 
drieërlei regeling, zooals die in de wetten vastgelegd is, dient 
afzonderlijk besproken te worden. 

Het verbod van kinderarbeid was reeds in Van Houten's 
wet van '74 en is ook in de Arbeidswet begrensd door den 
leeftijd van 12 jaar. Ten opzichte van de bedrijfsonderscheiding 
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is voor deze r^eling de beslissing in de wet opgenomen 
zonder dat daarvoor uitvoeringsbepalingen dienen. De land- 
bouwbedrijven, waaronder boschbouw, tuinbouw en veenderij 
begrepen zijn, vallen er buiten. Het verbod geldt voor alle 
n ijverhei dsarbeid, onverschillig of deze in fabriek, kleine 
werkplaats, woning, op straat of in winkels geschiedt. Maakt 
echter de wet deze onderscheiding al niet, voor den aard 
van 't verboden werk is zij van veel bcteekenis, en daarom 
ook voor de doorvoering der bepaling. De kinderexploitatie 
in groote fabrieken is iets geheel anders dan het meewerken 
der kinderen in de huisindustrie of het maken van bijver- 
diensten buiten schooltijd voor povere gezinsinkomsten. Niet 
alleen echter voor het oordeel er over. Vooral ook voor 
de meerdere ernst en moeite die er noodig is om aan de 
laatste soort kinderarbeid een einde te maken, waar zij veelal 
verborgen en ter sluiks geschiedt. De vraag naar de werking 
van deze wettelijke regeling moet zich dus met de verschil- 
lende vormen van kinderarbeid afzonderlijk bezig houden. De 
grondige bestrijding er van is alleen mogelijk door de om- 
standigheden waaronder die arbeid verricht wordt te kennen. 
Maar ook de nadeelen van het verbod in 't loon der gezinnen 
dient geweten te worden; dat behoort ook bij de werking 
der wet. Ten slotte staat naast den invloed der bepaling ook 
de niet-werking er van op de uitgesloten terreinen van land- 
bouw, veenderij en schipperij. Want het arbeidsverbod voor 
kinderen onderscheidt zich van de andere deelen der wetgeving 
door het omgrenzen van een andere organisatie die daarbuiten 
staat, van de volksopvoeding. De meest wezenlijke werking moet 
minder zijn dat de kinderen niet werken dan wel dat ze naar de 
school gaan, frisch en onvermoeid. Daaruit moet ook blijken 
of de scheiding, die de wet tusschen nijverheid en landbouw 
maakte al dan niet in strijd is met de eischen der volksont- 
wikkeling. Het ontbreken van het verband tusschen leerplicht en 
arbeidsveriiod, dat gevolg is van de theologische politiek, reeds 
in 1874 bij de wet-van Houten begonnen, moet op beide 
belemmerend werken en is een groote fout in de organisatie, 
die nóch tn Ei^eland, noch tn Duitschland gemaakt werd. 
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De wettelijke regeling van werk- en russttijden is een taak 
vol moeilijkheden. De feitelijke toestanden geven een groote 
verscheidenheid daarvan te zien. Gedeeltelijk laten de arbeids- 
verhoudingen veranderingen daarin toe, doch niet onbeperkt. 
Wat is daarin de grenst Wijzigingen die nadeel toebrengen 
zoowel aan arbeiders als aan werkgevers zijn ondoelmatig, 
b.v. wanneer zij het bestaan van een industrie in gevaar 
brengen. Geen wonder dat belanghebbende ondernemers het 
gewicht van dit argument zoo vaak misbruiken, door de 
geldigheid ervan te betoogen, ook wanneer het niet waar is. 
Toch neemt dit niet weg dat door de ünantieele bestaans 
m<^clijk van eenige industrie een grens wordt gesteld, al is 
die dan ook in de practijk moeilijk aan te wijzen. 

De Arbeidswet bevat een begrenzing der regeling door de 
mannelijke arbeiders boven i6 jaar buiten te sluiten. Voor 
hen — zoo was de leidende gedachte — zou de vakactie 
voldoende zijn. Jeugdige personen en vrouwen behoefden daar- 
entegen de bescherming der wet wel. Dit is een merkwaardig 
onjuiste onderscheiding. Niet alleen leerde de Engelsche erva- 
ring hoe arbeidswetgeving en vakactie verbonden krachten 
behooren te zijn voor een doelmatige regeling en evenzeer 
voor doelmatige doorvoering, maar gesteld dat het gescheiden 
krachten ter verbetering konden zijn, dan nog zijn er bedrijfs- 
vormen waarin de vakvereeniging ook voor jeugdige personen 
en voor vrouwen als aangewezen en andere waarin die voor 
volwassen mannen op bijna onoverkomelijke bezwaren stuit. 

Een tweede begrenzing is het verbod van nachtarbeid door 
het dagwerk voor te schrijven tusschen 5 uur 's morgens en 
7 uur 's avonds. Van de 14 uren die hiertusschen liggen moet 
I uur in 't midden, gelegen tusschen :i en 3 uur rust zijn. 
Voorts mag het totaal aantal werkuren niet meer dan 1 1 
bedragen. Ten slotte mag den Zondag niet gewerkt worden. 
Dit is de uitdrukking van een beginsel doch niet van wat 
de beschermde personen toekomt, maar 't minimum van wat 
eisch moet zijn. Een gesloten schema is het niet. Er blijft 
een speling van 2 uur tusschen, die geen voorgeschreven 
rust en toch verbod van werk beteekenen. Bovendien geldt 
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hetzelfde schema voor een dertienjarige en een volwassen 
vrouw. Dit beteekcnt een miskenaing van 't groote verschil 
in bcteekenis van de arbeidstijdsregeling voor de jeugdige 
mannelijke personen en voor vrouwen. Ofschoon niet meer 
de allereerste ontwikkeling, dan toch de voortgezette opvoeding 
zoowel voor algemeene- als voor bijzondere vakkennis der 
jeugdige personen vormt een maatschappelijk gebied dat 
aansluit aan hun loonarbeid. Voor zoover de laatste als 
zoodanig erkend wordt d. w. z. in hoofdzaak om loon wordt 
verricht, moet hij toch ruimte voor het eerste vrijlaten, n.1. 
ruimte in beschikbaren tijd voor opleiding. 

Ten opzichte van de volwassen vrouw kan dit niet gelden. 
Er is een groot verschil of zij gehuwd is, kinderen heeft en 
een huishouden tevens te verzorgen met daaraan gepaarde 
arbeidsprestatie, dan dat zij na den loonarbeid vrij van ver- 
plichtingen is. De gezinstaak eischt eeo begrenzing van den 
loonarbeid, doch een andere dan het voortgezet onderricht 
voor jeugdige personen vergt. En voor de maatschappelijke 
vrije volwassen vrouw, die eenmaal tot loonarbeid is toegelaten 
bestaat er geen reden tot regeling van den arbeidstijd, die 
niet ook voor den volwassen man geldt. 

De oorzaak voor de samenkoppeling van drie zoo ver- 
schillende kategoriën personen in eene regeling is te verklaren 
uit het onjuiste inzicht in hun ekonomische positie. Bij de 
vraag naar de werking der r^eling moet echter het onder- 
scheid scherp voor oogen staan, en voor de 5 kategoriën het 
onderzoek gescheiden verricht worden. 

Dat het schema niet gesloten is en 2 uur speling laat 
verschuift het gewicht der wettelijke regeling naar eene uit- 
voeringsbepaling die voor elk bedrijf afzonderlijk een wel- 
gesloten schema voorschrijft op een controleerbare arbeïdslijst. 
Daardoor is practisch een verscheidenheid van arbeidstijden 
mogelijk, naar gelang elk bedrijf dit eischt, maar wordt voor 
de wetswerking ook de praotische ervaring met die lijsten 
opgedaan van belang. Een derde begrenzing voor de regeling 
is dat zij alleen geldt voor fabrieken en werkplaatsen, dus land- 
bouw, vervoer en handel buitensluit. Binnen die begrenzing is. 
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er echter geen bedrijfsonderscheidiag. In algemeeneo zio zijn 
huisindustrie en huisarbeid er onder begrepen, hoezeer voor 
een deel ervan het arbeidslijsten -voorschrift vervalt. Van een 
scherpe afronding is hierbij echter geen sprake. 

Een duidelijke richting geeft de regeling der arbeidstijden 
niet. Dit wil zeggen dat de beginsel uitdrukking die ztj is, aan 
de feitelijke toestanden afzonderlijk getoetst moet worden, 
voor ingezien kan worden waar zij werkelijk ingrijpt en waar 
niet. Sommige bedrijven en bedrijfssoorten hebben n.1. werk- 
en rusttijden, die gunstiger zijn andere die ongunstiger waren 
en door de wet tot verandering gedwongen moesten worden. 
Welke die zijn, valt niet uit de bepalingen op te maken. De 
feitelijke toestanden lijn te vergelijken bij een zeer afwisse- 
lende gebroken of gebogen lijn met hoogte en laagte punten. 
De loop daarvan wordt niet door de bepaling gevolgd. Die 
is als een rechte lijn, een grens. Waar snijdt deze hoogte- 
punten af, en waar laat ze andere deelen onaangedaan? Uit 
de wet is dit niet af te leiden. De rechte grenslijn is te zien, 
niet de afwisselende lijn der feitelijke toestanden. 

Wel geeft het uitvoeringsbesluit eenige opheldering. Deze 
algemeene maatregel van bestuur bevat een reeks uitzonderingen 
op den regel. Als onderbrekingen van de rechte lijn wijzen 
zij de punten aan waar de feitelijke toestanden het beginsel 
doorbreken. Die uitzonderingen zijn echter alleen onder voor- 
waarden toegestaan, en deze vertoonen een speciale bedrijfs- 
regeling d. w. z. daarin is een richting. Waar echter de wording 
van dezen maatregel in 't duister ligt en niet als de wet bij 
openbare behandeling gebleken is, kan niet worden afgeleid 
of het hebben van een richting beduidt dat de feitelijke 
toestand alleen gevolgd dan wel dat die ook regelend veranderd 
wordt. Slechts uit de werking van het besluit zal dit kunnen 
blijken. Merkwaardig is dat de reeks uitzonderingsbedrij ven niet 
uitsluitend technologisch is, maar ook ekonomische bedrijfs- 
soorten onderscheidt b.v. bij wasscherijen en steenbakkerijen, 
in groot en klein bedrijf gesplitst. Huisindustrie en huisarbeid 
' komen er echter niet in voor. 

Naast de bedrijfsgewijze doorbreking van het arbeidstijd- 
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begiose) door het uitvoeringsbesluit staat een andere van 
meer algemeenen aard. Doorbrak de eerste slechts de ver- 
plichte nachtrust, de tweede doet het ook den maximum 
arbeidstijd van 1 1 uur. Het is de regeling van wat als 
overwerk bekend staat. Waar in het schema der wet een 
speling van 2 uur voorkomt, en dit ook den maximum duur 
van het overwerk is, zou daarmee de nachtrust onaangetast 
kunnen blijven. Toch is dit niet het geval. De autoriteiten 
die overwerk mogen toestaan, waaronder de inspecteurs gemist 
worden, zijn door de wet niet gebonden aan strenge regels. 
Het eindpunt van den werktijd kan door de verlenging 2 uur 
verschoven worden. Geen enkel bedrijf maakt daarop een 
uitzondering. Het aantal overwerksdagen is practiscb onbegrensd. 
Wel is er een onderscheid gemaakt tusschen overwerk dat 
noodtg is om schade door bedrijfsstoomis te voorkomen of 
in te halen en onder dat, wat alleen dienst doet om variabele 
productie mogelijk te maken. Doch in deze laatste is geen 
splitsing erkend van twee belangrijk verschillende soorten. De 
variabele productie kan n.I. regelmatig zich herhalen en staat 
dan bekend als seizoenarbeid. Zij kan ook zeer onregelmatig 
zijn, d.w.z. plotseling door toevallige en van te voren onbekende 
oorzaken opgeroepen worden. Moet de houding van den 
wetgever tegenover de laatste soort voor elk bijzonder geval 
een beoordeeling naar omstandigheden mogelijk maken, tegen- 
over den seizoenarbeid kan en moet een beslist standpunt 
ingenomen worden. De uitspraak daarover dient niet van uit 
de wet naar de autoriteitspersonen verschoven te worden. 
Waar de Arbeidswet dït wel doet, wordt een belangrijk 
onderdeel der werk- en rusttijdenregeling, die zooals duidelijk 
is ook weer een bedrij fsgewijze onderscheiding noodig maakt, 
aan alle publieke controle onttrokken. 

Geldt voor regeling van werk en rusttijden de dubbele 
onderscheiding naar personen en bedrijven reeds als practische 
eisch, nog meer dient daarmee voor hygiënische bepalingen 
rekening te worden gehouden. De laatste praedomincert op 
dat gebied stellig. Want al is de mate van inspanning bij 
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het werk en dus ook de normaal noodzakelijke arbeidstijd 
voor allerlei bedrijven verschillend naar gelang van machinaal- 
of handwerk, gejaagde stukwcrkregeling of geestelijk inspan- 
nende taak, nog veel sterker is het gezondheids- en veilig- 
heidsgevaar verschillend in de tal van bedrijfssoorten die 
ook in ons land voorkomen. En de maatregelen daartegen 
voor te schrijven loopen zeer uiteen. Ook is dat gevaar voor 
alle kategoriën personen aanwezig hoewel misschien in ver- 
schillenden graad. De te regelen materie wijst hier dus onmid- 
dellijk aan dat een bedrijfsindeeling dient voorop te gaan, 
waar de persoonsonderscheiding zich, zoo noodig, naar kan 
schikken. 

In het stelsel der Arbeidswet, die alleen ter bescherming 
van jeugdige personen en vrouwen diende, paste dit niet. 
Vandaar dat aan de hygiënische voorschriften een zeer 
vreemden vorm is gegeven. Gevaarlijke en ongezonde arbeid 
wordt n.l. verboden. Dit b het beschermend beginsel scherp 
uitgedrukt. In de eerste begrenzing die hieraan wordt gesteld 
krijgt dit verbod echter een geheel ander karakter. Er konden 
n.l. voorwaarden worden aangewezen, waaronder de arbeid wel 
toegestaan is. Die voorwaarden zijn nu in wezen hygiënische 
voorschriften waarop de straf van arbeidsverbod staat. De 
gevallen dat het verbod onvoorwaardelijk geldt vormen een 
onderdeel van de hygiënische regeling der voorwaarden. Een 
volledig stel maatregelen voor gezondheid en veiligheid moet 
toch ook dit voorschrift bevatten dat, zij het niet de werkduur 
in 't algemeen, dan toch de duur van 'X gevaarlijke werk met 
langer is dan voor de gezondheid te eischen valt. De uiterste 
vorm hiervan is bij den hoogsten gevaarlijkheidsgraad algeheel 
arbeidsverbod. De redactie der wetsbepaling sluit echter de be- 
doeling uit om als hygiënisch wetgever op te treden, al zal 
later vooral uit deze regeling blijken hoe niet uit de bedoeling, 
maar wel uit haar wezen elke maatregel wordt ui^evoerd. 

De tweede begrenzing is dat het verbod of de voorwaarden 
slechts gelden voor soorten van arbeid, die alleen met gevaar 
verricht kunnen worden of waarbij gevaarlijke stoffen te pas 
komen. In de bedoeling ligt hier geen regeling opgesloten, 
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ea toch, daar de voorwaarden dit reeds zijn, wordt hier de 
greosbedoeling tot een richting, die wijst waar ingegrepen 
zal worden, en waar niet. De derde grens schrijft de toe- 
passing van 't verbod voor ten opzichte van jeugdige personen 
in alle bedrijven buiten den landbouw, enz., voor vrouwen 
echter uitsluitend in fabrieken en werkplaatsen. Daar in de 
„arbeidssoorten" reeds een richting aanwezig is, heeft het 
ontbreken daarvan in de derde grens geen beteekenis. Het 
uitvoeringsbesluit vorens het hygiënisch Art. 4 der Arbeids- 
wet werd door het aanwijzen eener duidelijke richting voor 
onze wetgeving van groot belang. Daar het meerdere malen 
werd gewijzigd en aangevuld is het gebleken 't meest levende 
deel ervan uit te maken. Bij de bespreking der wetswerldng 
zal bet een duidelijk bewijs zijn van de beteekenis der wetten 
als arbeidsregeling. 

Het contrast van deze regeling met die der Veiligheidswet 
is sprekend. Deze was duidelijk bedoeld als een hygiënische 
wet en niet uitsluitend als een bescherming der zwakkeren. 
De persoonsonderscheiding komt er niet in voor. Zij geldt 
voor kinderen, vrouwen zoowel als voor volwassen mannen. 
Haar opzet is daarom zuiverder en breeder. In drie beginsel- 
artikelen wordt het hygiënisch gebied niet alleen begrensd 
maar ook ingedeeld. Daardoor worden de voorschriften scherp 
gericht naar de onderwerpen die een regeling behoeven. Er 
zijn toch voor de industrieele hygiëne duidelijk drie elementen 
te onderscheiden. Ten eerste de lokalen en ruimten waar 
gearbeid wordt met wat daar noodzakelijk bij behoort als 
kleedkamers, schaftlokalen, privaten, enz. Verder de werk- 
tuigen en de te verwerken stoffen. Ten slotte de arbeiders 
zelf. De beide eersten moeten voor gezond en veilig gebruik 
ingericht zijn. Onvoldoende ware dit indien niet tevens de 
wijze van dat gebruik werd voorgeschreven. Naast deze in- 
deeling staat duidelijk de aanwijzing in de wet dat een 
bedrijfsgewijze regeling mogelijk is. In dit „mogelijk" schuilt 
echter een halfheid en wijfeling, omdat daardoor het al dan 
niet volgen van de feitelijke bedrijfstocstanden overgelaten 
wordt aan den bestuursmaatregel en aan de ambtenaren, die 



D,g,tza:Jb.GOOg[e 



94 DE NEDERLANDSCHE ARBEIDSWETGEVING. 

de wet zullen uitvoeren. Is het te verwonderen dat in dien maat- 
regel, bet z. g. Veiligheidsbesluit, de beslissing over het feitelijk 
regelende in elk bedrijf weer wordt verschoven naar den uit- 
spraak van den inspecteur ? Daarin komt n.1. geen scherpe bedrijfs- 
regeling voor. Er is weliswaar een t>edrijisindeeling te vinden, 
die echter dienst doet om drie groote categoriën aan te geven, 
waarvoor algemeene voorschriften zijn gesteld. Slechts een 
dier kategoriëa, die de z. g. stoffige bedrijven omvat, is 
duidelijk. De eerste, van bedrijven, waarin met giftige stoffen 
of gassen gewerkt wordt, geeft daarvan en niet van de be- 
drijfssoorten eene opsommii^. Later, n.1. in 't voorjaar van 
1903 is daarin een verbeterii^ gekomen, doch slechts teo 
deele. De practijk der hygiënische wetgeving in Engeland en 
Duitschland, die tot een bijzondere regeling van enkele zeer 
schadelijke bedrijven voerde, wordt daarin niet gevolgd. 
Gedeeltelijk is daaraan schuld dat de bedrijfsgewijze regeling 
van wat de persoonlijke hygiëne der arbeiders genoemd kan 
worden, op de schouders der inspecteurs is geladen, terwijl 
vergeten werd daaraan een voldoende dwingende kracht te 
geven. Dat element wordt namelijk geregeld door een fabrieks- 
reglement, waarin o. a. niet duidelijk het geneeskundig toe- 
zicht op de persoonlijke gezondheid ligt opgesloten. Toch 
diende dit laatste althans voor gevaarlijke bedrijven op den 
voorgrond te staan. 

Het Veiligheidsbesluit is wezenlijk slechts een uitwerking der 
bedoeling van den wetgever in algemeeiun zin, geen toepassing. 
De onderwerpen in de wet genoemd zijn technisch ontwikkeld 
tot een uitgebreid stel van regelen. Voor technische onderdeden 
die in de industnën op gelijksoortige wijze zich herhalen als ge- 
vaarlijke werktuigdeclen is dit voldoende duidelijk. Voor vele 
andere onderwerpen berust ten slotte de beslissing over het 
al dan niet toepassen, of de wijze daarvan, bij den inspecteur. 
Gedeeltelijk kan dit gunstig werken, waar n.1. een te groote 
verscheidenheid van toestanden geen eenheid van regeling 
toelaat en het gewicht der beslissing alleen de practische 
uitvoering betreft. Waar echter van die beslissing betrekkelijk 
groote belangen afhangen zal de verantwoordelijkheid den 
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inspecteur eer belemmeren bij zijn taak dan die vergemakke- 
tijkeo. Ten slotte moet vermeld worden dat de Veiligheidswet 
haar terrein vrij scherp begrenst. Alleen de industrie, en 
daarvan weer uitsluitend de meer eigenlijke fabrieken met 
buitensluiting van huisÏDdustrie vallen onder hare regeling, 
ofscfaooD het grenspunt niet ekonomiscb maar eenigszins 
willekeurig technisch is aangeduid. Slechts twee bedrijfssoorten 
ook van kleinindustrie worden uitdrukkelijk mee opgenomen, 
D.1. de bakkerijen en het vlasserijbedrijf. De mindere breed- 
heid van den uitvoeringsmaatregel dan van de wet blijkt wel 
het sterkst juist ten opzichte van deze twee vakken. Ofschoon 
de wcl^ver daarin zeer bepaald wilde ingrijpen, bevat het 
Veiligheidsbesluit geen enkel bewijs dat daarmee is rekening 
gehouden. Slechts onder de algemeene regelen zijn ze begrepen. 
Nog een paar onderdeelen van de hygiënische regeling moeten 
genoemd worden. Niet omdat ze van zoo'n bijzondere be- 
langrijkheid zijn, eigenlijk behooren ze slechts tot de zeer 
ondergeschikte details. Bij de uitvoering der wet zijn ze echter 
naar voren gekomen, door het groote aandeel dat ze in de 
werkzaamheid der inspecteurs gingen innemen. 

Allereerst de verplichte aangifte van bedrijfsongevallen aan 
de inspecteurs, met opdracht aan deze ambtenaren zich door 
onderzoek daarvan op de hoc^e te stellen. In de Arbeidswet 
was dit voorschrift reeds een vreemdsoortig verschijnsel, 
't Was geen bescherming maar een enquête. Van zelfsprekend 
verhuisde het in 1895 naar de Veiligheidswet, waar het paste 
in 't verband der algemeene beveiligingsmaatregelen, waarop 
het een werkzame controle gaf. 

Ten tweede is in de Veiligheidswet en daarmee verband hou- 
dende in een gewijzigde Hinderwet een regeling opgenomen 
voor een preventief toezicht op den aanbouw van fabrieken. 
Volgens de eerste moet de inspecteur bouwplannen b«oor- 
deelen, wanneer hem dit gevraagd wordt. Een regeling isdit niet, 
daarom noodeloos en vaag. Verplichting in plaats van bevoegd- 
heid om den inspecteur voor de hygiëne van fabrieksbouw te 
raadplegen is niet anders dan rationeel. Door de Hinderwet 
wordt die dan ook opgelegd, doch langs een onnoodigen omweg. 
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Het aldus gegeven overzicht van wat de we^eviag regelend 
bevat diende minder als kritiek, wat zij toch geworden is, 
dan als schema voor vragen die aan de arbeidsverslagen over 
de wetswerktng te stellen zijn. Ik bedoelde er een omlijsting 
mee van afgescheiden r^^lingeo, welke door feitenmateriaal 
gevuld dienen te worden. Want de feiten zijn de eigenlijke 
kritici van arbeidswetgeving, en behooren dat te zijn. Daar- 
door wordt de Techts-fffrmuUerhtg- tot üvend recht, dat naar 
de komende arbeidsverhoudingen heengroeit. 

Van het vele materiaal dat de arbeidsverslagen van 1S90 
tot aan 1902 in 11 dikke bundels den ijverigen navorscher 
te verduwen geeft vormen echter die feiten maar een heel 
klein verspreid en bovendien vaag omschreven onderdeel. 

Wat het meest naar voren komt en ook den lezer het 
meest interesseert zijn oók wel feiten doch van een geheel 
andere soort dan ik bedoel. Het zijn beschrijvingen van toe- 
standen die het enquêtekarakter van 't inspectoraat verduide- 
lijken, maar geen ekonomische gegevens van de werking der 
wet, door haar uitvoerders systematisch verzameld. 

Door hun dagelijksch werk vertoonden zich aan de inspecteurs 
de arbeidsverhoudingen ongetwijfeld als een verrassende veel- 
vuldigheid van verschijnselen. Hun taak daarin was van grooten 
omvang. Niet een enkele industrie, en daarvan niet een enkel 
onderdeel, maar zoo goed als alles moesten zij overzien, onder- 
zoeken en beoordeelen. Hoe zouden zij dat doen en naar welke 
zijde het eerst optreden. Dit blijkt uit hun verslagen duidehjk, dat 
zij op een geheel willekeurige wijze begonnen, zonder systeem 
of overleg. De groote aandacht door hen besteed aan de 
ongevallen, wettigt de veronderstelling, dat het onderzoek 
daarvan de leiding gaf aan hun toezicht. Wanneer nu over- 
wogen wordt hoe 'n groot aantal agenten der Rijksverzeke- 
ringbank noodig gebleken is om alle bedrijfsongevallen te 
onderzoeken, is het duidelijk dat de 3 inspecteurs voor 't 
geheele land io 1890 daarmede hun handen vol hadden. 
Wel blijkt — dat naast hun enquête werk, waartoe ook de 
ongevallen controle behoorde, zij voortdurend op de hand- 
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faaving der verschUleade wetsbepalJDgea toezagen, docb dit 
toezicht zoo-hier-en-daar moest noodzakelijk onvoldoende 
zijn om de wetswerking in baar gebeel te overzien. Hun 
blik blijkt verward door de velerlei dingen waar ze hun 
aandacht aan besteedden. Het belangrijkste deel van hun werk 
bleek niet voor niets gedaan te zijn n.1. het verzamelen 
van gegevens over geldelijke vergoeding bij ongevallen. 
Want daarmee legden zij een stevigen grondslag voor de 
latere Ongevallenwet. Dat zij echter zonder systeem werkten 
kan hieruit blijken dat een dergelijk materieel voor de 
ziekteverzekering in hun verslagen zoo goed als geheel 
ontbreekt. Een ander onderdeel dat veel plaats inneemt had 
belangrijk kunnen zijn. Ik bedoel een overzicht van fabrieks- 
instelUngen in 't belang der arbeiders. Dit was interessant, 
indien dat overzicht volledig ware geweest en van een zelf- 
standig oordeel had getuigd. Zooals de verslagen het geven 
maakt het den indruk van een jaarlijksche prijsuitdeeling 
waarbij de prijs in lof bestaat Het verduidelijkt een andere 
karaktertrek der inspectie om propagandistisch te werken. De 
autoriteiten en werkgevers moesten met het beginsel van 
arbeidswe^eving verzoend geraken, en zich aan staatstoezicht 
op den arbeid leeren gewennen. Dat te verkrijgen rekenden 
de inspecteurs zich blijkens tal van uiüatingen tot een ge- 
wichtige taak. Van de hygiënische wetsbepalingen beginnen 
zij vooral na 1891 werk te maken. Reeds voor i89€, maar 
DC^ meer daarna, vormt de fabriekshygiene een taak die zich 
sedert dien voortdurend meer naar voren dringt — en ... , 
al 't andere op zij. Ook het beoordeelen van bouwplannen 
volgens de Hinderwet schijnt veel tijd in beslag te nemen. 
De administratieve omweg daarbij voorgeschreven heeft blijk- 
baar het bureauwerk in die mate uitgebreid dat de inspecteurs 
zich meer of minder op hun groot aantal brieven gaan be- 
roepen, deels ook daarover beklagen. 

In 't kort is de hoofdindruk der verslagen dat het inspec- 
toraat begon als een instelling voor sociale enquête en toe* 
zicht op ongevallen om langzamerhand een corps hygiënische 
ambtenaren te worden. Sedert de 12 jaren van zijn bestaan 
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is de omvang van 3 tot 29 personen uitgebreid. Daardoor is de 
taak van 't geheele corps een aanzienlijk grooter gebied gaan 
beslaan. Ook naar de diepte van waarneming en onderzoek 
gemeten is er vooruitgang merkbaar. Toch is bet groote 
bezwaar gebleven dat er in al die werkzaamheden geen 
eenheid of systeem waarneembaar is. Dit op zichzelf ts reeds^ 
voldoende om het onmogelijk te maken in de verslagen 
het antwoord te zoeken op vragen, die toch gesteld moeten 
worden om over de wetswerking een eerlijk oordeel te vormen. 
Bovendien is slechts zelden door de inspecteurs een meer 
dan voorbijgaande aandacht geschonken aan de werking der 
wet, zelfs niet van de hygiënische bepalingen, die zij voort- 
durend als dwingend recht hanteerden. Gemis aan centrale 
leiding in de vaag bewuste inspectietaak spreekt uit eiken 
nieuwen bundel. 

Wanneer ik nu toch wil trachten aan te geven wat de 
werking der wetten is geweest moet mijn werk meer negatief 
en kritisch dan positief en opbouwend zijn. Om dit tevens 
niet te sterk uit te breiden, zal ik tn hoofdzaak den indruk 
weergeven, die ik na de studie kreeg, zonder daarvoor een 
omvangrijk materiaal van cijfers en aanhalingen erbij te 
sleepen. De indeeling door mij bij de bespreking van den 
wetsinboud gegeven wordt van zel&prekend ook hier gevolgd. 

De kinderarbeid in fabrieken schijnt door de wet Van 
Houten vrijwel volledig onderdrukt te zijn. Reeds de enquête 
van [886 had dien indruk gegeven. Toch doet het vreemd 
aan in de gegevens der beroepstellingen van 1889 en 1899 
te vinden dat door 396 en 356 kinderen beneden tz jaar 
industrieelen arbeid wordt verricht en in handelsbedrijven 
door 86 en 108. Voor landbouwbedrijven waren deze cijfers 
84,8 en 902. 

Hierbij dient in aanmerking genomen te worden dat de 
totalen der aantallen personen, in industrie en landbouw 
werkzaam, niet veel verschillen en voor den landbouw het 
verbod niet gold. Opmerkelijk is dat de inspecteursverslagen 
van 1890 tot 1902 in klimmen de mate vankinderarbeid mel- 
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ding maken. In de latere jaren is vooral uit onderwijskrii^n 
een onderzoek ingesteld naar den arbeid van schoolgaande 
kinderen, waaruit bleek dat deze veel voorkwam. Alleen 
in Amsterdam wordt bet cijfer van meer dan 600 kinderen 
genoemd. l) Al deze gegevens kunnen niet anders dan 
beneden de waarheid blijven. Dat in fabrieken over 't alge- 
meen geen kinderen onder de 12 jaar werden aangetroffen, 
beeft blijkbaar de aandacht der inspecteurs van andere soorten 
arbeid a^eleid. Toen zij pas in de latere jaren fragmen- 
tarisch begonnen de huisindustrie en huisarbeid te enque. 
teeren, bleek dat het verbod van kinderarbeid daar nog 
weinig invloed had, doch tevens dat hier dit verbod op groote 
bezwaren van handhaving stuitte. De wet heeft daarvoor 
zoo goed als niet bestaan. Hoe kon dit zoolang aan de 
aandacht ontsnappen ? Allereerst stellig omdat de inspec- 
teurs het terrein hunner werkzaamheden niet hadden overzien 
en daardoor den huisarbeid ongemoeid lieten. De diepere 
oorzaak schuilt echter in de wet zelf, die de zorgen voor het 
kind zoo geheel had afgescheiden van zijn opvoeding op 
school. Bovendien ook in de lichtvaardigheid waarmee de 
huisarbeid in de Arbeidswet betrokken was geworden. Want 
niet alleen de kinderarbeid maar het geheel der arbeidsver- 
houdingen in de huisindustrie eischt een geheel andere regeling 
dan voor fabrieken. Kan men d^ar, door de wet den werk- 
gever dwingen en desnoods treffen, in de huisindustrie is het 
gevaar zoo groot dat juist getroffen worden, die de wet be- 
doelde te beschermen. Nog vragen de kwesties van het 
zakkenplakken, erwtenlezen, mattenvlechten, knoopenmaken, 
garnalen pellen, tabakstrippen, teenschillen, en wie weet hoe- 
vele n<^ meer, om eene oplossing, èn om meerdere bekendheid. 
Na een i4Jarig bestaan der Arbeidswet en een 30jarig 
van 't arbeidsverbod voor kinderen zal nog voor een groot 
deel van bet gebied moeten blijken op welke wijze de 
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I Nederluidscbe oaderwijien ta door de MiatschiLppij tot Nul 
ingesteld met opzieabueode reaultucn. 
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regeling zal werken, indien de thans bekende feiten tot 
krachtiger wetsdoorvoering aanleiding zullen geven. 

Een zeer kort enquête-uitstapje werd eenmaal door een 
inspecteur naar den tuinbouw, onlangs door een ander naar 
de veenderij gemaakt met het oog op kinderarbeid, doch 
gegevens over ons gebeele land, die een oordeel zouden 
kunnen doen vormen, zijn niet ter beschikking. 

Hoe zeer omtrent de regeling van werk- en rusttijden de 
feiten van hare werking ontbreken, wijzen onmiddellijk enkele 
ofiicieele cijfers aan. Gaven de beroepstellingen reeds een 
eigenaardig licht over kinderarbeid, ten opzichte van jeugdige 
personen en vrouwen in de industrie werkzaam voeren ze 
tot een scherp contrast met de gegevens door de inspecteurs 
verzameld. 

De beroepstellingen van 1889 en 1899 geven de volgende 
cijfers voor 't aantal jeugdige personen en voor vrouwen: 
18S9. 40,408 joDgeos «D meisjes of 8 pCt. vod bet toiaal aantal arbeidende pers. 
1899. ssfiSo „ „ „ „ 9 fl « « « « „ B 

1SS9. 65,668 vrouwen „ «.5 „„..„„ 

1899. 87,174 „ „ 13.S „ „ „ „ „ „ 

Daarentegen geven de inspecteurs cijfers : 
in 1893 49^193, in 1899 7^,60^ en in 1901 76^14 jeugdige pcnonea 
aan, dus veel meer n.1. 30 pCt. en 

in 1893 iS\St2^ in 1899 J7,«J/ en in igpl so,'jS4 vrouwen 
aan, dus veel minder n.1. 100 pCt. dan bij de beroepstelling. 

Deze vreemdsoortige afwijkingen van meer dan 30 pCt. en 
100 pCt. en dan nog in verschillende richting geven aan 
't geheel een kenmerk van onbetrouwbaarheid. De inspecteurs 
ontleenden hunne cijfers aan gegevens door bui^emeesters 
verschaft. Waar deze nu zulke groote fouten vertoonen, moet 
er aan het toezicht veel ontbreken. 

Eerst de jongste verslagen maken een splitsing tusschen de 
jeugdige personen en de vrouwen, terwijl ook pas in deze en 
slechts voor ééne inspectie meer aandacht aan den fabrieks- 
arbeid van de gehuwde vrouw wordt gewijd. De vroegere 
mededeelingen houden zich aan de samenkoppeling der ver- 
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schillende kategoriën, zooals die in de wet staat uitgedrukt. 
Daardoor is het ook oomc^etijk om op juiste wijze de wets< 
werkjog weer te geven. Hier gunstig, giods ongunstig, weer 
op een andere plaats bezwaren, enz. blijven de feiten die zijn 
op te visschen, doch die zich niet tot saoienvattiog leeneD. 
Ook bevatten de verslagen geen duidelijke bedrijfsgewtjze 
uiteenzetting van de invoering der wet. Zelfs de vakken 
waarvoor in het uitvoeringsbesluit uitzonderingen zijn toe* 
gestaan worden niet afzonderlijk besproken. In de latere 
jaren werd bij de enquêtes naar de huisindustrie nog meer 
aandacht aan misstanden, als gedwongen winkebiering en 
schandelijke stukloonen, besteed dan aan de doorvoering 
der wettelijke arbeidsregeling, die toch ook daar geldende was. 
Hiermee is niet gezegd dat er over dit alles niets in de 
verslagen zou staan. Integendeel is er wel zoo hier en daar 
iets vermeld, maar soms onvoldoende, soms als een zinspeling 
half verborgen, en nergens in een systematisch geheel over 
alle inspecties. Het is duidelijk dat noch de inspecteurs 
gezamenlijk, nóch elk afzonderlijk tijd hadden om alles goed 
te overzien, en toch ztch voortdurend met alterlei soort 
werkzaambeden, ten koste van de waarde van elk, bezig 
hielden. 

De cijfers der beroepstelling wijzen uit dat de beschermde 
personen door hun arbeidstijdsregcling niet uit de industrie 
verdreven zqn, om door mannen te worden vervangen. In 
lO jaar tijd winnen beide l pCt plaats in de verhouding ten 
opzichte van de volwassen mannen. Doch dit feit alteen is 
n<^ niet voldoende om de werking der wet te kennen. Het 
geeft juist grond aan de vraag of de invloed der regeling 
duidelijk bemerkbaar is geweest, want het wijst op een ont- 
wikkeling van het industrialisme. 

Dat de 1 1 urige arbeidsd^ en de avond na 7 uur aan de 
jeugdige personen niet veel tijd tot ontwikkeling zou over- 
laten was reeds vooraf in te zien. Wat bleef daarvan over? 
Hoeveel van die tienduizenden kinderen hebbeu arbeid ver- 
richt, zuiver alleen omdat zij daartoe geschikt waren en t^cn 
laag loon gebruikt werden? Voor hoeveel was in dien arbeid 
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tevens een ontwikkelende vakopleiding besloten? Wat voerden 
zij in de groote fabrieken uit, en bewezen de feiten ook de 
meermalen gemaakte veronderstelling dat klein bedrijf en 
ambacht zich door hunne krachten in de concurrentie trachten 
te handhaven? De vaak geëischte beperking van 't gebruik 
van jeugdige arbeidskrachten in gemeentelijke besteksbe- 
palingen, daar hiermee de minimum loonregeling ontdoken 
werd, geven een aanwijzii^. Is er nergens aanleiding gebleken 
om wijziging te brengen in de leeftijdsgrenzen van 12 en l6 
jaar voor de jeugdige personen? Is ook nooit de noodzakelijk- 
heid aan 't licht getreden om voor hen den arbeidsduur van 
II uur te verkorten? 

Op al deze vragen is geen bevredigend antwoord te geven. 
Een enkele maal, en dan nog voor slechts enkele bedrijven 
heef): een inspecteur laten zien hoe het percentage van jongens 
buitengewoon hoog was. Voor een conclusie waren echter deze 
feiten onvoldoende. De wetswerking bleef verborgen doordat 
meestal te gelijk aan jongens- en vrouwenarbeid werd gedacht. 

Meerdere malen blijkt de wensch der werkgevers om de 
grens voor de nachtrust van 7 uur 's avonds na een later 
tijdstip te verschuiven. Achter deze wensch staat een zeer 
belangrijk feit dat n.1. de wetsbepaling niet bij machte ge- 
bleken is het einde van den werktijd ook voor de volwas- 
senen te vervroegen. Of dit ander, dat de neiging tot ver- 
korting van arbeidsduur bij een later beginnen in den morgen 
niet toenam. De gunstige werking van de wettelijke arbeids- 
duurbeperking, dat zij de industrie ertoe brengt hetzij met 
betere technische middelen, hetzij door productiever bedrijfs- 
regeling zich op den grondslag van een normalen werktijd te 
plaatsen, blijkt daarmee door de Arbeidswet niet bereikt. 

Een merkwaardig teeken is het dat een inspecteur, en wel 
de tot oordeelen meest bevoegde, er in 1900 krachtig op 
aandrong, den ii-urige arbeidsdag ook voor de volwassenen 
algemeen vast te stellen. Datzelfde eischen ook de Fransche 
inspecteurs nu de wet-Millerand krachtig wordt toegepast. 
Toch geven de verslagen voor ons land niet als de Fransche 
voor de noodzakelijkheid hiervan een feitenrijk pleidooi. De 
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heer Stnive acht slechts >de tijd er voor gekomen". Wat 
geweten moest worden ontbreekt, n.1. de aanwijzing dier 
industrifen waar arbeidstijd van jeugdige vrouwen en mannen 
Tvel, en waar die nüi samengaat. 

De arbeid van de gehuwde vrouw in de Nederlandsche 
nijverheid staat niet duidelijk afgebeeld. Waar, in welke 
industriën, in groot of klein bedrijf werlct zij? Wat ge- 
beurt er met haar, haar gezin, haar kinderen, haar loon in 
die voor arbeidsters zoo moeilijke tijden van bevallingen ? 
Ook daarvoor bevat de Arbeidswet een regeling, van wier 
werking niets nog gebleken is. In de laatste jaren is haar 
arbeid in een tweetal bedrijven binnen de publieke belang- 
stellii^ getrokken. De Hollandsche steenfabrieken en de Zuider- 
zee'sche haringspeeterijen zijn in helder daglicht gesleept. Wat 
daarbij het scherpste bleek was wel de onvoldoendheid voor de 
eerste van de wetsbepalingen, voor de tweede van de handhaving 
er van. Voor hoe 'n groot aantal andere bedrijven bestaat 
nog het duister dat deze beide meer dan I3 jaren oo^af. 
Beide zijn juist die vakken waarvoor het uitvoeringsbesluit 
uitzonderingen toestond. Daarom is het te betreuren, dat ook 
van de andere bedrijfssoorten, daarin genoemd, geen meerdere 
feitenkennis over de waarde der regeling gewonnen is. 

Over de andere soort uitzonderingen, bet overwerk be- 
tredend, staat echter wel feitenmateriaal ter beschikking. Dit 
is hieraan te danken dat de vergunningen tot overwerk, 
hoewel buiten de macht, toch onder de controle der inspecteurs 
kwamen. Wat zich hieruit vertoont is een duidelijk beeld 
van de vroeger reeds onderscheiden soorten van overwerk, 
ofschoon de inspecteurs er deze onderscheiding niet in hebben 
gemaakt. 

Het overwerk door bedrijfsstoomissen blijkt van beperkten 
omvang te zijn geweest. Niet echter dat door varïable pro- 
ductie. Daarin komen de seizoenbedrijven sterk naar voren. 

Er bestaat een nauwe samenhang tusschen wetsovertreding 
en overwerk. Als regel kunnen fabrieken of grootere werk- 
plaatsen moeilijk de wet overtreden. De eisch der bedrijfs- 
zekerheid eischt, zich naar de wetsbepaling te voegen. Doch 
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bij overwerk, in drukke tijden of op drukke dagen wordt 
overschrijding van arbeidstijd of -einde gewenscht. Voor een 
enkele maal is het begrijpelijk dat de wert^ever >het er op 
waagt" Komt het geval echter regelmatiger voor, dan zal 
hij de zekerheid der wettelijke vergunning verkiezen. En dit 
te meer naar mate het gevaar van betrapt te worden grooter 
is, d. w. z. het toezicht strenger. Dat nu het aantal over- 
werkvergunntngen zoowel voor de seizoenbedrijven, als voor 
die met toevallige drukte steeds aangegroeid is n.1. van 791 
in 1893 tot 2587 in 1902 of meer dan 300 pCt. wijst er 
op dat de handhaving der wet is vooruitgegaan. Daarnaast 
moeten toch ongetwijfeld een groot aantal gevallen van 
onwettig overwerk staan. Het aanzienlijk cijfer der vonnissen 
hiervoor duidt dit aan. En aan beteekenis wint dit nog 
wanneer de herhaalde klachten der inspecteurs gelezen wor- 
den over faet gebrekkig politietoezicht en de lage strafTen 
door de kantonrechters gegeven. Wat blijkt hieruit? Niets 
anders dan dat de invloed der wet op de seizoenbedrijven 
duidelijk aan 't licht is getreden als van een der meest 
beteekenende deelen van haar werking. Doch ook dat de 
werking zelve nog ver van een voldongen feit is. Het schouw- 
spel dat gezien wordt is een voortdurende en hardnekkige 
stniggle tusschen die seizoenbedrijven en de ambtenaren, 
niettegenstaande de vèigaande bepalingen in de wet voor 
het overwerk ten bate van den seizoenarbeid. Verder blijkt 
dat van vakvereentgingsactie bijna geen sprake is, en de 
eigenlijke regeling, gelegd in de handen van commissarissen 
der koningin en burgemeesters, daarin niet behoort. 

Van groot belang wordt deze strijd omdat vooral achter 
deze bedrijfssoorten huisindustrie en huisarbeid staan. Daarin 
kan de wetsdwang ontvlucht worden bij het veld winnen 
van het toezicht. En dat dit xal gebeuren bewijzen reeds 
enkele feiten, in de inspecteurs-verslagen vermeld. 

De onvoldoendheid van politietoezicht en de ongeschiktheid 
van den bui^erlijken rechter om achter de persoon die voor 
hem terecht staat het belang der wettelijke regeling in zijn 
groote beschavende beteekenis te zien, bewijzen de moeilijk 
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heden van de arbeidswe^eving zoodra zij de maatschap- 
pelijke feiten raakt door meer dan oppervlakkig erlangs te 
strijken. Dit hebben de verslagen getoond, zij het slechts 
voor een enkel gebied. Voor andere onderdeelen van het 
terrein blijft echter de wetswaarde tn 't duister. Vooral ook 
voor de huisindustrie en den huisarbeid. Deze zijn duidelijk 
onderscheiden. Ze zijn iets geheel anders dan 't primitieve 
kleinbedrijf of het ambacht, waarvan éen persoon tegelijk 
patroon en arbeider is. Ze zijn slechts een verschuiving van 
't moderne industrieele bedrijf van de fabriek of werkplaats 
naar de woningen der loonarbeiders, waarbij niet alleen op 
zijn persoon, maar ook op zijn huis en dikwijls op zijn gezin 
terwille van het bedrijf besl^ gelegd wordt. Bij huisarbeid 
beteekent dit slechts een verlengii^ van werktijd na dien op 
fabriek en werkplaats. Bij huisindustrie zïjo deze laatste ge- 
heel 0[^heven en in de woningen verstrooid. Dit kan duide- 
lijk zijn : dat de kennis van deze bedrijfsvormen voor ons land 
nog onvoldoende is, al hebben de inspecteurs-verslagen 
waardevol materiaal bijeengebracht -^ jammer genoeg onsys- 
tematisch. Van wetstoepassing daarop is geen sprake. 
Reeds vooraf is te zeggen dat de tegenwoordige regeling 
daarop geen vat zal hebben. Nog heel wat grooter bezwaren 
dan in de seizoenbedrijven zouden hier ondervonden worden. 
Niet alleen echter de inspecteurs, ook de vakvereenigingen, 
onderwijsautoriteiten, liefdadigheidsvereenigingen en femi- 
nisten bleven voor ons land ingebreke de werking der werk- 
tijdregeling van de arbeidswet te verduidelijken, zooals de 
onderwijzers dit voor 't arbeidsverbod van kinderen krachtig 
hebben gedaan. Het is duidelijk dat hier geen schuld van 
personen te zoeken is, maar van feiten. De algemeenheid der 
regeling, haar historische wording konden tot geen ander 
resultaat voeren. Langzamerhand komen echter de feitelijke 
regelingen, erin verscholen, zich zelf aanmelden, speetbedrijf, 
steenbakkerijen, seizoen- en huisindustrie bewijzen dat de 
arbeidsregeling de wet doet vergroeien, en den wetgever 
aanduidt hoe hij haar naar feitelijke doelmatigheid en nuttige 
volksontwikkeling kan wijzigen. Zonder aan de verslagen ook 
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voor de hygienisdie regeling reeksen van vragen te stellen, 
waarop toch geen antwoord te vinden is, kan ook daarin 
■onmiddelijk opgespoord worden wat naar organisatorische 
regeling heen werkten door alle wets-vaagheden zich ont- 
plooide. Daarbij dan natuurlijk de gebreken der wetten ver- 
duidelijkend. Een wezenlijk onderdeel van den groei onzer 
arbeidswetgevii^ is het ontstaan der ongevallenverzekering. 
Twaalf jaren vol droevige feiten, door de inspecteurs steeds 
in eenton^ maar getrouw relaas samengevat, stelden helder 
de noodzakelijkheid in 't licht dat de wet aan verongelukte 
arbeiders een materieele ondersteuning waarborgde. 

Van algemeenen aard is eveneens een ander verschgnsel dat 
echter reeds grootendeels op publiek terrein was, en niet uit 
■de verslagen opduikt. Het bakkersbed rij f was onder de 
veiligheidswet gebracht. Hoewel de wet er geen speciale ge- 
zondheidsregeling voor bevatte werden de duizenden kleinere 
«n grootere bedrijven bezocht- en--kwam hieruit de noodza- 
kelijkheid voor den dag om voor dit vak den arbeidsduur te 
regelen en de nachtrust te verzekeren. 

Wat het eigenlijk onderwerp, de hygiënische arbeidsregeling 
zelf aangaat geveo de verslagen slechts weinig inzicht. Een 
overweldigende massa technische bijzonderheden van fabrieks- 
bouw en werktuigbeveiliging verdrukt en verdringt wat hoofd- 
zaak ia. Dit wil zeggen : hoofdzaak voor mijn onderzoek, niet 
voor de inspecteurstaak. Hygiënisch was er voor hen veel 
te doen in een menigte van details en ook de kleinste ver- 
betering was winst. Toch blijkt dat bij dien arbeid zich 
telkens bezwaren voordoen. Het grootste bezwaar was onvoi- 
■doende kennis der gezondheJdsgevaren, d.w.z. van de beroeps- 
ziekten. Meer dan eenmaat verschijnt het pleidooi om de 
aangifte daarvan verplichtend te stellen. 

Maar ook waar die kennis wel verkregen werd komen 
nieuwe bezwaren, n.1. dat de wettelijke regeling onvoldoende 
is. Een groot aantal pagina's wordt ingenomen door de 
hygiëne der lucifersfabrieken, waar witte phosphor nekrose 
veroorzaakte. 

Het veiligheidsbesluit bleek ontoereikend en een speciaal 
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arbeidsbesluit werd uitgevaardigd. Toen ook dit niet hielp 
kwam de speciale wet die aan 't gebruik van witten phosphor 
een einde maakte. 

Kort daarop duiken in de verschillende verslagen mede- 
deelingen over loodvergiftiging op. En ook hier blijken de 
beide uitvoeringsbesluiten niet voldoende. Ze zijn beide 
Qoodig, want beide werden zoo gewijzigd dat speciale bedrijven 
erin tot scherper vaststelling en regeling komen. Doch nog 
kan dit niet voldoende zijn daar 't gebruik van loodwit en 
van tal van lood verbindingen om regeling roept die de 
hygiënische wetgeving niet kan vaststellen. 

Naast deze duidelijke werking der wet tot baar eigen 
opheffende verbeterii^ blijft echter een groote leemte bestaan. 
Allereerst zijn er naast phosphor en lood nog heel wat andere 
industrieële vergiften. Maar erger dan de vergiften is het 
industrieële stof een vijand van de gezondheid der arbeiders. 

Veiligheidswet en uitvoeringsbesluit geven daartegen strijd- 
middelen aan de inspecteurs in de hand. Wat deden ze 
er mee, en hoe blijkten ze te werken ? In de wet is de 
regeh'ag in 1 903 gewijzigd tot een anderen vorm. Een 
inspecteur had daartoe in zijn verslf^ den stoot gegeven. 
Maar gemist wordt een duidelijk beeld van de storbestrijding 
in de verschillende industrieën. De algemeene regeling heeft 
hieraan stellig schuld. 

Hetzelfde geldt voor het reglementsartikel 8 der veilig- 
heidswet, dat de zoo belangrijke persoonlijke hygiëne der 
arbeiders regelt, als taak der inspecteurs. Van de werking 
hiervan bevatten de verdagen niets. Minder uit de oflicieele 
gegevens dan uit de publicatie's der vakvereenigingen blijkt 
nog een andere tekortkoming der hygiënische regeling. Uit 
het bootwerkers- en bouwbedrijf komen wenschen om de ge- 
varen voor ongevallen door maatregelen te keeren. Uit den 
landbouw komt die zelfde soort wensch slechts vaag op, ver- 
ward in het verlangen om in de ongevallen-verzekering te wor- 
den opgenomen. Het zelfde geldt voor 't visschersvak. Daarin 
is editer ook een noodkreet gehoord dat de Staat waken 
zou tegen de onbetrouwbaarheid der z.g. > drijvende wrakken." 
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Van de twee organisatorische wetten, n.1. die op de Kamers 
van Arbeid en de Ongevallenwet is het feitenmateriaal vaa 
hare werking heel wat kleiner. Drie jaarverslagen van de 
eerste liggen ter beschikking. Van de tweede is nog zoo 
goed als niets bekend, dan wat haar speciale rechtsspraak, 
door de Beroepswet geregeld, betreft 

De geschiedenis der Kamers van Arbeid is een üjdenshistorie. 
Volgens een ministerieele uitlating tegenover tal van wenscheo 
tot wetsherzieniag moeten ze eerst »leeren loopen" om ide 
engelsche ziekte" kwijt te raken. Wanneer dit opgevat moet 
worden dat uit de werking der wet n<^ duidelijker dan 
tot nu toe haar fouten blijken moeten, kan dit waar zijn. 
Vooral echter moet scherper aan 't licht komen in welke ontwik, 
kelingsrichting de feitelijke toestanden de nieuwe organisatie 
dringen zullen. Merkwaardig voor den weinigen aandraag in 
in ons land tot arbeidswetgeving door de vakvereenigingen 
is het feit dat een Duitscher n.1. Bernard Harms, voor 't eerst 
een duidelijk beeld van de werking der wet ontwierp. Dte 
werking staat nu klaar voor aller oogen. In hoofdzaak is 
het een mislukking. Toch is de noodzakelijkheid tot oi^raaisatie 
van het arbeidsleven ook hier onmiskenbaar te zien. Het 
karakter der Kamers van Arbeid was duidelijk van tweeërlei 
aard, naar de wenschen die tot haar wettelijke regeling aanleiding 
gaven. Vertegenwoordiging van arbeiders en patroons onder 
staatstoezicht, en beslechting van arbeidsgeschillen. De eerste 
fout die gebleken is was deze: dat de vertegenwoordiging 
slechts broksgewijze gaat. Voor vertegenwoordiging was 
systeem en eenheid in de oprichting van Kamers over 't 
geheele land noodig ; voor 't beslechten van arbeidsgeschillen 
was slechts daar een Kamer noodig, waar behoefte bestond, 
d. w. z. strijd meermalen voor kwam. Maar voor dit laatste 
werd de macht vereischt om arbitrage op te le^en en bin- 
dende uitspraak te geven. Uit zou echter weer aan het ver- 
tegenwoordigend karakter afbreuk doen, en aan de Kamers 
een kleur van strijd en partijzucht geven. Noch eenheid of 
systeem van instelling der Kamers van Arbeid is op te merken 
geweest, noch is het gebrek aan gezag overkomelijk gebleken. 
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Bij de arbeiders is de belangstelling voor de Kamers ruim 
«n voldoende geweest. In hun ekonomisch twakke positie 
grijpen zij gaarne elke verbetering, ja elke kans daarop, boe 
gering ook, aan. Doch de patroons hadden weinig ijver voor 
de nieuwe instelling, zóó weinig dat hun stille tegenstand 
vele Kamers deed mislukken. En waar dit niet gebeurde- 
was de Kamer toch geen levende vertegenwoordiging der 
patrooosbelangen. Dat de Kamers toch nog leven toonen is 
te danken aan de neiging der arbeiders tot betere rechtspositie 
en aan hun hoop dat de organisatie eens toch wel worden zal 
wat zij nu nog niet ts. De vakvereenigingen vinden erin een 
anderen weg dan den moeielïjke dien zij gedwongen zijn te gaan. 

De wensch naar krachtiger leven blijkt ook uit een pc^ing 
gedaan om onder de Kamers onderling verband en verstand- 
houding te brengen. Een orgaan vond meerder medewerking 
bij de regeering dan een congres. Uit beide blijkt een streven 
om tegenover de regeering zich een zel&tandige positie te 
veroveren, die echter door de regeeringsmacht om tot ont- 
binding te besluiten voortdurend bedreigd blijfL 

Ten slotte blijkt dat leven uit het enquêteeren der Kamers. 
Maar hierin komt weer de systeemloosheid, het losse brok- 
werk der Nederlandsche arbeidswetgeving uit. Want er is geen 
verband of overleg te bespeuren met het inspectoraat. Dat 
gemeentelijke enquêtes, zooaU in Amsterdam geschiedden, of 
particuliere door vakvereenigingen en commissie's ingesteld, 
niet met die der inspecteurs samenwerken is te betreuren 
maar begrijpelijk. Onjuist en ondoelmatig is het echter als 
staatsorganen de samenwerking nalaten. 

Nu rest nog de : Ongevallenwet en de daarmede verbonden 
regeling van beroep. Ofschoon geen ofHcieele gegevens ter 
beschikking staan en slechts ruim een jaar de wetten in 
werking zijn is het bekend genoeg dat hare invoering tal van 
moeielijkheden oplevert De uitsluiting van verschillende 
bedrijven heeft reeds onmiddellijk een beweging doen ontstaan 
tot uitbreiding van haar gebied. Op dat gebied zelf heeft 
de organisatie veel weerstand. Er heerscht nog een groote 
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verwardheid, door de verschillende stelsels van het betalen 
der premie en het dragen van eigen risico. Het aantal 
ongevallen dat aangegeven wordt, overtrof ver de vroegere 
schatting. De ambtenaren-organisatie van 's Rijks centrale 
instelling ondervond en ondervindt schoksgewijze een onge- 
regelde uitbreiding. Sterk wordt het gemis aan een afzonderlijke 
regeling voor kleinere voorbijgaande kwetsuren naast die voor 
ernstige ongevallen gevoeld. De grenzen tusschea ziekte en 
ongeval leverden, en zulten steeds meer moeilijkheden geven. 
Ziekteverzekering wordt dwingend. En ofschoon de regeling 
daarvan nog vaag in de toekomst ligt,' eischt de groeiende 
organisatie dat daarmee rekening worde gehouden. De regeling 
van 't beroep, als een apart stuk administratieve rechtspraak 
haastig ontworpen, nam het nieuwe beginsel van de leeken- 
rechters op. Dit was noodzakelijk. De toepassing voerde tot 
een groote teleurstelling als de Amsterdamsche arbeiders 
ondervonden. 

Het is echter duidelijk dat met de Ongevallenwet een 
begin van organisatie gemaakt is, die eenmaal of^ezet niet 
meer weg te vegen is. Uit dit stuk arbeidswetgeving met 
groote fouten groeien ook weer de toestanden in een nieuwe 
voor de gemeenschap gunstige regeling. 

Mijn taak is af. Uit het historische wezen der arbeidswet- 
geving heb ik getracht op te klimmen tot de feiten. Ik meen 
daarin zooal weinig verblijdende eenheid, toch leven gezien 
te hebben. Wat ik als zoodanig erkende is vluchtig ge- 
schetst. Wat niet leeft had op 't eerste oog toch zoo dikwijls 
de schijn van belangrijkheid. Het doode hout moet echter 
afvallen, en zoo geen storm van 't leven dit doet, moet het 
uitgebroken worden. Dat vereischt beleid, maar vooral goed 
inzicht. Moeilijk was dat te verkrijgen. Greep ik soms mis, 
de vrees daarvoor mocht mij niet weerhouden. Geen politieke 
tendenzen vuurden mijn ijver aan, slechts alleen liefde voor 
't gemeenschapsleven, dat ook in de Arbeidswetgeving naar 
de toekomst groeit. 
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VERZEN 



HENRI BAKELS. 



STERFBED EENER MOEDER. 

Nu rust, 

Vao last co lust. 
Op 't kussen van den dood, 
Die ia haar nijveren schoot 
Vier nieuwe levens gaarde, 
Vier mcnschen samenschaarde. 
Op haren laatsten dag. 
Nu stolt haar moê geklag 
Om haar versteenden mond, 
Die eens zoo wel verstond, 
Te weigren of te geven, 
Al naar dit moeizaam teven 
Dat voeglijk wou gedoogen. 
Met zegen zijn gewogen 
Haar al te strafle zorgen. 
Nu r^st haar blijdste morgen. 
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VERTROOSTING AAN EEN MEISJE. 

Hoe is Uw weokbrouw zoo gefronst 

Tot eene straffe streep? 

Hoe zijn Uw lippen zoo verslonsd 

Tot ecnen droeven sleep P 

Hoe staart Uw oog zoo moe en stil, 

Met onlust flets bewaasd? 

Uw leden hangen zonder wil 

En weigren 't leven haast. 

Vergeet ge dan: na tijd komt tijd f 

Is 't U geen troost in lijden, 

Dat er een blauwe cewigheid 

Welft over kleine tijden? 



db.Google 



VERLATEN LAHDHUIS. 

De wind vaart door het open hout 
En langs de wegen heen ; 
Hij schuift de dorre blaren op 
En dwarrelt ze dooreen. 

Hoe eenzaam ligt het landgoed nu: 
Daar gaat lakei noch heer; 
Die togen naar de stad te wijk 
Voor 't barre winterweer. 

Alleen een vrouwtje, in de vert'. 
Raapt takken van het mos ; 
Schel wielepiept 't kruiwagentje 
En knarst door 't leege bosch. 
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ARY PRINS. 



IV. (Vervolg). 

Met haast, alsof hij werd vervolgd, de ridder uit de stad, 
ea in zijn h<x^e tent, waarvan hij sloot de opening met zorg- 
vol-ongeduld. 

Schuw en oplettend zag hij rond in de ingesloten scheme- 
rii^ of ook door eene scheur in het opgespaakte doek een 
oog hem kon bespieden. 

In afgeslotenheid hij echter met zijn schat en bij het zwakke 
licht, dat gliste door een hooge spleet, hij schudde met 
onvaste hand wat in den zak op een tapijt. 

Het was een vloed van dik-bekopte koperen schijven, die 
schimmelig-groen of zwart van vuilnis waren ; een enkel zilver- 
stuk, dat dun met beeltenis van eenen vorst, daartusschen 
toonde bleek, en de ridder gansch verslagen door dezen 
mineren buit. Maar toen de zak was leeg van het waarde- 
arme geld, een aalmoestaschje viet er uit, dat rond door vol- 
heid was. 

Met haast en hoop hij stortte zeer behoedzaam den inhoud 
in zijn holle hand, die vulde zich met pareten, en tusschen 
het melk-wit-blauwend kwijne-gtanzen was crapaudijne gloed 
van enkele kostbare steeneo — dit was alleen een schat, die 
in een diadeem behoorde. 

De ridder, als verdwaasd door het onverhoopte vele, za^ 
strak met groote oogen op zijnen rijkdom neer, en zijne hand 
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zoo beefde, dat in de holte eene dans van zijne schatten 
was, en, alsof van een snoer gereten, veel parelen glipten op 
den grond, waarnaar hij lange zoeken moest. 

Dit onverwacht geluk bracht warmte in zijn hart en ijlbeid 
in het hoofd. Onrust in zijn vingers tintelen, en licht-en-moede 
zijne voeten als na een nacht vol stoornis in den staap. Hij 
kon niet stille zitten om rustig natedenken wat met zijn 
schatten nu te doen. Blijheid in zijn hersens dwaalde, en joeg 
gedachten weg. 

Daarom ging bij naar buiten, waar zon uit wolken-scheuring 
door wind werd voortgejaagd, en weder kwam terug. Het 
was een wiekend wisselen van strooken krachtig licht en 
schaduwen van omho<^, dat als een onrust-snellen van vroolijk 
beid en zorg ging over veld-en-leger heen. 

Schel bleekten tenten uit om plotseling grauw te worden 
als zeilen in een storm. Door bet blazen van den wind 
banieren toonden kleurigheid van velerlei blazoenen, waar over 
als een floers door wolken werd gebracht, dat weder door de 
zon verdween. 

Een wemeling van voorjaars>schijn en regenwolken-duister 
was op het menschen-wemelen, in onrust door bedrijvigheid, 
want weldra zou men verder gaan. Karren werden volgeladen ; 
fiere paarden rondgeleid, met blinldng door de rusting-platen, 
die zonder glans in even-donker, en druUing over bontheid 
streek, die daarna lustig was op lijven. 

Daar-achter stond de stad, waaruit nog rook wel steeg van 
waar was brand geweest, die blauwde weg in het stralen, of 
traag naar donkerheid trok op als vale damp van herfst- 
velden, 

Blindend-wit de torens sprongen uit door lente-zonnelust 
en doften onder wolken als dreig-kolommen op; het hooge 
daken-groen had schittering van smaragden, en dan was mat 
als vochtig mos door ouderdom gelegd. 

Een rijkdom in het rood der steenen van de wallen en 
van de poorten was, dte stoerig op in kracht van kleur of 
stomme-donker stonden, waarachter bovenuit de volheid was 
van hoc^e huizen, die naast elka&r in ordeloozen bouw, en 
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als verrassing toonden van saamgedrongen daken, in hoeken 
op en uit, van steen en hout vol sier door beitelwerk 
en gesnij, dat uitkwam in een glimp van rusteloozen 

schijn 

De ridder naar de stad toe willen — een plotseling verlangen 
het huis terug te zien, waarin hij was geweest, want als een 
droom hem scheen, wat hij daar had doorleefd. 



Trotsch met opgeheven hoofd, de ridder door een straat, 
die vol verwoesting was, waardat hij niet naar keek. 

Zoo dicht de huizen bij elkaar, dat onder donkere lucht, 
die, in een smalle streep, geen lucht scheen tusschen daken, 
als avond-schemering was omlaag, waarin geen Ucht ontsto- 
ken — en mcnschen als in dwaling liepen langs nacht in open 
gaten door stukgeslagen deuren. 

Maar ats de zon brak door kwam schijn in het ho<^ 
smalle, en lichtte aan een kant de bovengevels uit, die bruin- 
den diep door hout met bontheid tusschen in van schilderwerk 
en steenen. Dan warm-warrelde het lager van stoffigheid in 
stralen, die zwakten naar den grond en toonden zonnig gevel- 
koppen van monsters in een grijns en ook van engelen met 
lokken, die glimme-lachten in den schijn. 

En kleurigheid op straat in het even-dag oplichten was 
door de bonte lijven van ridders en van knapen, die hadden 
op de borst het wapen van hun heer. 

De grond, die zonder steenen, en ho<^r bij de huizen, 
had in het midden eene geul, waarin dat water stond, nc^ 
rood-getint door bloed, dat lichte-streepte als in zon, die mat 
en vurig onderging. 

Schuw honden snuffelden bij hoeken met ingetrokken staart, 
en schuw de menschen, die beroofd, langs huizen slopen 
voort, vol vrees nc% voor de krijgers, die zeer luidruchtig 
waren. . . . 

De ridder voor het huis, waarin hij was geweest, en aar- 
zelen, want groot rumoer van binnen kwam. 
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Dit wonderde hem zeer, en bij eerst dacht, dat bet geeo 
des nachts gebeurd biervan de oorzaak was. 

Maar stout hij ging naar binnen, waar tot zijn groot ver- 
bazen veel edelen zaten rond, die dronken sterk gekruide 
wijnen, eo spraken luid met lach en vuistslag op den 
discb. 

Door het licht, dat troebelen door de vensters, in scheme- 
ring zij zaten, die opgehelderd werd als zon in schuinte schoot 
ter neer, dan kaatste schijn van de overkant naar binnen, en 
in het gedempte weder-stralen de mannen als in goud-gloed 
zateo met warme koeleuren van rokken en britsieren, bestikt 
met sterrea en met bloemen. 

Op het haar in lange lokken meest stonden spitse mutsen 
van bont of vilt, waarop als lichte kevers de schijn van 
steenen dwaalde, maar ook een werd gedragen met avond- 
luister en gloed van vele pauwveèroogen, hetgeen een vreemde 
zede was. 

Verhit in het zon-afschijnen de meestal baardelooze koppen, 
en stroeve moed was in de bruine trekken, die milder werden 
door den wijn. 

De ridder, die de meesten kende, zat met hen aan, en 
merkte weldra door slinksche vragen, dat niemand van zijn 
daden wist, waarover hij ook zweeg. 

E>e edelen in het buis gekomen, omdat veel wgn daar was 
gevonden, en aan den wand stil-donker glimme-buikten vaten, 
waaruit dat knapen de bekers en de horens vulden. 

Wel had men een beschonkene, die op den vloer in slaap 
met slagen uit bet huis gejaagd, en dooden ook zien liggen, 
maar niemand dit verbaasde, want bij het plunderen veel lieden 
waren neergeveld. 

In vroolijk-zijn hierover, de ridder dronk meer dan bij wist, 
en luid zijn woorden waren, die over vromen krijg en zalig- 
heid door roem. 

Ook speelde bij zeer grof, toen steenen op de tafel kwamen, 
en praalde daarbij met zijn schatten, die afgunst en verbazing 
wekten. 

De ridder eerst won veel, doordien hij even oogen wierp ; 
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het goud voor hem werd hoog, en bovenop eeo kostbare 
keten, waarin meraudcn vurig blonken, die hem als pand 
gegeven was. 

Het geluk hem overmoedig maakte; bij zette hooger in, 
om wat gewonnen was, en meer nog, te verliezen. 

Toen stond hij wrevelig op, en zag het spel der anderen 
aan, doch spoedig zat hij weder in groot begeeren, en wierp 
met wisselend geluk. 

Zoo ging de gansche dag voorbij tot dat het duister werd, 
en kaarsen werden opgedragen. 

In het licht, waai'-om de nacht was holle, de hoofden naar 
eikair gebeden in rossig warmen schijn met schaduw-groeven, 
die bewogen door het luchte-bevcn van de vlammen. 

In spanning oogen, die glansden in schaduw, op beenen 
oogen zagen, waarover danste-schijn, en dans ook over grove 
banden, die om een dobbelkrocs. 

Om het donker tafel-vlak in door het licht begrensde fel- 
donker leefden op de bont-omkleede lijven ; het rood van een 
schaproen was somber-frisch met purper-duister in de plooien, 
een overkleed, dat blauw, had groene sdummering, maar 
paars kreeg wisseling van bleek naar heftig violet en geel 
vervaalde zeer of naderde oranje. 

Er was nu trille-schittering van morgenlandsche steenen op 
gespen en op ringen, alsof zij vloeiend glansden, en sierselen 
van goud in licht met zonschijngloed en warm-doften in het 
duister. 

Bij het spel werd luid gepraat; soms harder klonk een vloek 
bij tegenspoed, of ook een roep, die van verbazing, als 
onverwacht geluk. 

De ridder langzaam aan het verliezen ; zijn geld reeds lange 
w^, en hij zijn parelen in moest zetten. 

Met starre blik zag hij de steenen rollen, en zijn gelaat 
werd strak en heet, alsof hij voor een vuur gezeten. De angst, 
als met een sterke hand, lag klemme om zijn hals, en alhoe- 
wel hij dronk veel wijn, bleef zijne mond toch droog ais 
leder. 

Als sluyering voor ajn o<^en toen alles was verloren; in 
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neveliiig en rood de harde vlecze-koppen, die om hem heeo 
gebogen, en stemmen als veraf en door een suizen heen. 

Maar ^n verwarring weg door stillen lach, die om hem 
was vol spot en leedvermaak. Hij beet zijn tanden samen, 
waardoor hard-stroef zijn mond en hoeken zijne kaken. Met 
dreiging zag hij rond, de hand reeds op zijn dagge, maar 
alle hoofden stil en alle, oogen neer op oc^en in vreeze voor 
zijn kracht. 

Toen ging hg weg met harden vloek. 

(Wordt vervolgd). 
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Noord-Nederlandsche Beeldhouw- 
kunst IN DE Middeneeuwen 



DOOR 

A. PIT. 



Reeds tweemaal heb ik dit onderwerp behandeld i) en, 
zooals het meer gaat wanneer men iets nieuws inletdtr 
telkens vond ik nieuwe gezichtspunten welke belangrijker 
schenen dan de vroeger aangeduide. 

Thans du de tentoonstelling der middeneeuwscbe beeld- 
houwwerken in het Rijksmuseum ónder handen is genomen 
en mij het materiaal weer voor oogen kwam, gerangschikt 
werd, heb ik nog eens alle argumenten welke pleiten voor 
het bestaan van eene karakteristieke Noord-Nederlandsche 
beeldhouwkunst in de vijftieade eeuw onderzocht. Ik heb die 
standhoudend bevonden en ik heb ook een reeds aangegeven 
hypothese betreffende het verband tusschen de Noord-Neder- 
landsche school en zekere Duïtsche beeldhouwwerken, aan 
den eenen kant, en de zich in Frankrijk ontwikkelende Bour- 
gondische school, aan den anderen kant, meer en meer 
stellig zien worden. 

Het komt mij voor, dat, behalve de kunst|;eschiedenis, deze 
kwestie ook het actueele leven raakt. Indien toch eens de 
simpele tekst welke Claus Sluter een Hollander noemt, niet 
zinledig bleek te z^'o, maar door bestaande werken tot een 



i) OfGcieUer Beticht itber die Verh«ndlaDeen det KuiuthistoruclteD Kongresses 
in AinstErdim. — NutdIxix 189S. bli. ii — 37. en — L& jculptnre HoUandabc 
an Masée National d'Amsterdam. Gebn. Van Sijkom, Anuterdsm 1903. 
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tastbare waarheid werd gemaakt, dan zouden wij een der 
grootste beeldhouwers, welke de middeneeuwen zagen ge- 
boren worden met recht tot onzen stam kunnen rekenen. Ed 
dan zouden wij mogen hopen, dat uit ons. volk nog eens- 
beeldhouwers met volkseigen kwaliteiten zullen opstaan. Aan 
een continuiteit in ontwikkeling, bloei, verval en weder-op- 
luiking van onze schilders-geslachten twijfelt toch niemand 
meer. Er is reden een even volledig proces io de geschie- 
denis der beeldhouwkunst aan te nemen. 

Het is te verwachten, dat onze jonge beeldhouwers, wanneer 
zij tets voeten voor een traditie welke weer is op te nemen, 
ook levendiger gaan beseffen waartoe zij in staat zijn, weer 
helderder hun weg voor zich gaan zien. 



Zooals reeds even aangestipt, de oudste beeldhouwwerken 
waarop wij in ons land kunnen wijzen, worden, wat stijl be- 
treft, beheerscht door Duitsche kunstrichtingen. Het lage- 
reliëf, afkomstig van de Abdij te Egmond, moge apart staan, 
niets geeft ons aanleiding aan te nemen, dat dit werk een 
bepaalde richting, waann meerdere monumentale versieringen 
werden ui^evoerd, vertegenwoordigt. Wat wij te Odiliënbei^ 
vonden en wat nog in Maastricht uit het laatste vierde der 
ize eeuw aanwezig is, moet onder de werken der Duitsche 
school gerangschikt worden. 

Het eenige groote geheel dat wij uit de 13e eeuw over- 
hebben, het zuider portaal van St Servaas, te Maastricht, 
geeft ons een denkbeeld van hebeen Duitsche beeldhouwers, 
onder Fransche invloeden tot stand brachten. Mag men het 
omamentale gedeelte nog kunnen bewonderen, het ügurale 
wijst op een betreurenswaardig gebrek aan oorspronkelijkheid, 
op een volslagen verslapping, waaruit voor de toekomst niet 
veel te verwachten valt. 

Gelukkig bleef het bij Maastricht en schijnt de verfranschte 
Duitsche kunst ten onzent geen verdere invloed uitgeoefend 
te hebben. Het komt mij voor, dat men van het weinige 
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dat uit de 140 eeuw overgebleven is, kan ze^en, dat het 
zich normaal ontwikkeld heeft uit de oorspronkelijke Duitsche 
school welke wij in de [2« eeuw in Saksen zien bloeien «1 
welke zich in de 13e eeuw sporadisch, over geheel Duitsch- 
land, naast de Fransche richting staande houdt. De uit het 
zuiden geïmporteerde graftomben van zwarte Doomtkschc 
steen, welke het type dragen van de gebeeldhouwde zerken 
zooals die naar Frankrijk, zoowel als naar de Nederlanden 
op bestelüng werden verzonden, het monument der Heeren 
van IJsselstein bijvoorbeeld, schijnt den HoUandschen beeld- 
houwer weinig ontroerd te hebben. Alles toch wat later in 
de 1$" eeuw gemaakt is, moet stylistisch altijd weer onder 
de Duitsche richting gerekend worden. 

Het is mogelijk, dat veertiende-eeuwsche Duitsche beeld- 
houwers het grafmonument van Aemoud van der Sluis in de 
abdij van Bern (thans in het Rijksmuseum), of de tombe van 
Nicolaas van Putten en zijn vrouw, Aleida van Strijen, te 
Geervliet, beitelden ; deze kunstenaars zullen dan den be- 
scheiden inheemschen beeldsnijder in zijn reeds aanverwant 
streven gesterkt hebben. Immers wat wij in kerken nagelvast 
aantrefTen uit de eerste jaren der 1$'^' eeuw, vertoont het 
eenigszïns naïeve karakter van een provinciale kunst, die 
althans van zuidelijke invloeden is vrijgebleven, 

Beschouwen wij de twee bovengenoemde werken, dan valt 
iiet niet te ontkennen, dat zij in vele opzichten gunstig af- 
steken bij het banale Doorniksche atelierwerk en bij het 
meeste wat men uit denzelfden tijd in Vlaanderen aantreft. 
Het beeld van Aemoud van der Sluis (f 1311) heeft, naast 
het inponeerend massieve, zeer gevoelige details. Hoe breed 
ook alles behandeld is, men voelt een zeer groote kennis der 
anatomie. De kleine bewegingen in de schouders, io het 
xechter ietwat omgetrokken been, geven aan dezen kolos 
innerlijke weekheid; en zelfs verscheidenheid van stof, als 
van wapenrok en maliën, is tot haar recht gekomen. De 
^guur van Nicolaas van Putten is zeker minder verzorgd, 
zoowel wat algemeene houding, als wat factuur van rok en 
maliën aangaat, maar daarentegen is het beeld van Aleida 
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van Strijen {f 1316) in het ruim gedrapeerde kleed een stuk 
van groote sculpturale werldog. De zware rechte plooien, 
welke met een eenvoudige bewoog over de voeten vallen, 
hebbeo reeds het somber dramatische, dat men eerst heel 
veel later in Frankrijk zal vinden. Hoe verweerd eo geschonden 
de tombe helaas ook zijn moge, zij spreekt nog door een 
deftige praal van bet beste allooi. In dit opzicht laat zij zelfs 
de vee! tater (omstreeks 1385) ontstane tombe van Jan van 
Potanen en zijn beide vrouwen, te Breda, achter zich. 

Het belangwekkendst aan het Bredasche monument zijn 
de kleine bas-reliëfs op den sarcophaag en tegen het op- 
staande muurvlak achter de tombe. Vooral waar de laatste 
nog in vrij goeden staat bewaard zijn gebleven, bewonderen 
wij het groote gemak, den eleganten rijkdom van den mimen 
plooienval. Denkt men daarbij aan den tijd waarin dit door 
en door volleerde en uitgesproken kunstwerk ontstaan is, 
een kleine tien jaren vroeger dan het portaal van de Karthuiser- 
kerk van Champmol, te Dyon — dan dringt zich eco ver- 
gelijking bij ons op en wel in het bijzonder tusschen de 
knielende figuur van Mai^aretha van Vlaanderen, te Dyon, 
door Qaus Sluter, en de beide knielende vrouwenfiguurtjes 
van het bas-relief te Breda. Nu is er zeker nog wet een 
afstand, wat grootheid van conceptie aangaat, tusschen het 
werk van Sluter aan het Karthuiser portaal en de Bredasche 
sculpturen, maar het valt mijns inziens toch niet te loochenen, 
dat men nergens iets kan aanwijzen dat er dichter bij staat, 
dat het eerder aankondigt en stylistiscti verklaart. 

Beschouwt men tn verband hiermede het Utrechtsche altaar 
door, of ter gedachtenis aan Jan van Bronkhorst, omstreeks 
1346 gesticht en het verwonderlijk sprekende apostelbeeldje 
in het aartsbisschoppelijk museum te Utrecht, dan vereen- 
zelvigen wij ons nog te geredelijker met het in teksten uit- 
gesprokene : dat Sluter een Hollander was en dat zijn neef 
en helper Claes van de Werve uit Gelderland kwam. 

Mocht het ons ten slotte nog moeilijk vallen in de weinige 
zooeven oi^enoemde monumenten de voorloopers te zien 
van het ontzaglijke werk van Sluter, dan overwege men, dat 
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Sluter, evenals zija tijdgenooten, wel niet stil gezeten zal 
hebben en zeer vermoedelijk tn streken, waar grootere sculpture 
werd gewrocht, zijn diensten is gaan aanbieden en zich ook 
verder heeft ontwikkeld. Hij zal dan to Duitschland een der 
vaderlandsche zeer aanverwante kunst gevonden hebben. 
Bezoeken wij den Dom te Mainz, dan staan wij voor een 
serie monumeDten, waarvan de latere in datum zich natuurlijk 
uit de vroegere blijken te ontwikkelen en welke ons leiden 
tot de Bourgondische school, door Sluter gesticht. 

Een Nederlander, zel& een gemaal Nederlander, die io de 
I4(^e eeuw in Duitschland ging werken, verbaasde niet, want 
hij bracht niets nieuws. Hij kon alleen bewondering wekken, 
indien hij de heerschende stijl-begrippen mooier, vedievener 
formuleerde. Van Sluter is niets bekend vóór hij btj den 
Hertc^ van Boui^ondië in dienst kwam, maar als men ooit 
iets zal vinden, dan is het meer dan waarschijnlijk, dat het 
in Nederland of in Duitschland zal zijn. 

Dat Sluter en Van de Werve, die beide van hier trokken, 
niet de eenige knappe beeldhouwers in hun vaderland geweest 
zijn, bewijzen de vter mooie steenen hciligenbeeldjes in het 
stedelijk museum te Utrecht (afgebeeld in >la sculpture hol- 
landaise au Musée d' Amsterdam", blz. 14 en 15), uit de eerste 
vijf en twintig jaren der l ;^e eeuw, en de in hun naicveteit 
zoo heerlijk sprekende figuurtjes aan de koorbanken in de 
groote kerk te Zalt-Bommel, welke uit het begin der i $^ eeuw 
moeten dagteekenen. Vooral de Utrechtsche beeldjes getuigen 
luide van een bloedverwantschap met Sliiter's werk te Dyou. 

Wij hebben gezien, dat in de 14''^ eeuw de Hollandsche 
als een uitlooper van de Duïtsche beeldhouwkunst kan be- 
schouwd worden; men zou misschien nuances in aanleg of 
uitvoering kunnen ontdekken, in hoofdzaak wordt, zoo hier 
als daar, de kunst door eenzelfden geest beheerscht. In de 
dertiger jaren van de 1$^' eeuw schijnt daar veraoderit^ in 
gekomen te zijn. De Vlaamschc schilders, en tegelijk met 
hen de Vlaamsche beeldhouwers, vertoonden toen een energie, 
een productieve kracht welke zich tot ver in den vreemde 
deed gevoelen. Zij hadden zeer vermoedelijk hun opvoeding 
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in de 14^' eeuw te danken, zoowel aan het groote artistieke 
centrum Parijs, ais aan de bekende Keutsche school van 
meister Wilhelm, maar zij hadden, althans reeds in bet begin 
der 1 5<^ eeuw een eigen Idjk op de dingen. De behoefte het 
figuur los van den achter^ond te krijgen, oiet alleen door 
lineair effect, maar ook door het coloristisch in de atmosfeer 
te zetten, hebben zij voor het eerst in die mate gevoeld als 
wij het heden ten dage nt^ voelen. Zij openen inderdaad 
een modem tijdperk. En de beeldhouwer werkte toen zoo 
gelijk op met den schilder, dat het moeilijk te zeggen valt 
wie, de schilder of de beeldhouwer, meer tot dien modernen 
kijk heeft toegebracht De schilder ziet het ronde-bosse van 
den beeldhouwer af, neemt zelfs het systeem van drapeeren 
van hem over en de beelhouwer streeft er meer en meer 
naar van zijn reliëfs druk samengestelde, druk bewogen en 
kleurrijke schilderijen te maken. 

De invloed welken de Vlaamsche gesneden en gepolychro- 
meerde altaren in Frankrijk, in Spanje, maar vooral in Duitsch- 
land gehad hebben, valt moeilijk te overschatten. Alleen de 
Noordelijke Nederlanden schijnen daar vrij van gebleven te 
zijn. Wat de reden mag geweest zijn, weet ik niet te zeggen, 
zeker is het, dat de 1$^' eeuwsche beeldhouwkunst in deze 
gewesten een voortzetting is van de 14*^ eeuwsche, dat de 
plocaen nergens de zig-zags vertoonen van de gebroken 
Vlaamsche draperie. Terwijl Duitschland de nieuwe Vlaamsche 
mode aanneemt, ontwikkelen wij hier de oude vormen. Zoo 
ontstaat er eea stijl welken wij met recht den Noord^Neder- 
landschen mogen noemen. Alleen het componeeren van groepen, 
het geven van schilderijen in relief, schijnt ook hier, naar 
Vlaamsch voorbeeld, meer dan in de i4''< eeuw gezocht te 
zijn geworden. Ik durf te zeggen, dat wij daar zelfs in uit- 
muntten, dat wij een zeer eigenaardig nationaal karakter daar- 
aan bijbrachten. De schilders-eigenschappen van onze beeld- 
houwers kwamen voor den dag. 

Men bezie de groep van ruiters en krijgsknechten uit een 
iKmisweg", het *Bezoek van Maria aan Elisabeth", beidein 
het Rijksmuseum, of de «Aanbidding der Koningen" in het 



D,g,tza:Jb.GOOg[e 



iï6 NOORD-NEDERLANDSCHE BEELDHOUWKUNST 

Haarlemscb Museum, dan zal men getrofien wordeo door het 
athmospherische dezer sculptures, door de mooie effecten van 
licht en donker, door bet picturale. En niet alleen in groepen, 
ook in enkele figuren vertoonen zich die eigenschappen, welke 
dan ook deze kleinere stukken tot even zoovele documenten 
maken die een gelijk opgaande, zeer ontwikkelde schilder- 
school doen vermoeden. 2^ spoedig wij toch op schilderijen 
kunnen wijzen, vinden wij ook beelden waaruit de eendere 
aanleg, het eendere streven der verschillende kunstenaars bUjkt. 

In compositie, in typeering der koppen, in de voorliefde 
tot stoffeeren van den achtergrond met kleine, vluchtig aan- 
gezette üguurtjes doet het bovengenoemde fragment van een 
«Kruisweg" sterk aan de schilderijen van Geerl^en van St. Jans 
denken, en er zijn meerdere kleine beeldjes in de Amster- 
damsche verzameling te vinden, waar wij de eigenaardige 
gezichtjes met kleine kraaloogjes van Geertgen's schilderijen 
terug vinden. Bij sommige beelden die, naar ik meen, in de 
grensstreken tusschen de Rijnprovinciën en ons land moeten 
zijn ontstaan, vinden wij Oostzanen's kunst terug, waar hij 
iets van de Duitsche draperieën heefï overgenomen; en wan> 
neer wij voor de kleine > Kruisdraging", in het Rijksmuseum 
staan, dan denken wij zeer sterk aan sommige gravures van 
Lucas van Leyden. 

De Hollandsche «primitieven", om een tegenwoordig geijkte 
uitdrukking te gebruiken, zijn nog weinig bestudeerd, het valt 
echter nu reeds te voorspellen, dat er, meer dan in eenig ander 
land, een nauwe band zal zijn te ontdekken tusschen het werk 
van beeldhouwers en van schilders. 

Wel zal de tijd komen, dat de schilders de beste talenten 
tot zich trekken. 

In de i6« eeuw, terwijl de Noord-Nederlandsche schilders 
voortgingen met zich langs typisch vaderlandscbe wegen te 
ontwikkelen, niettegenstaande de invloeden uit Italië, zien wij 
van lieverlee de beeldhouwers hun oorspronkelijkheid ver- 
liezen, zóó, dat men ze van den Italianiseerenden Zuid-Neder- 
lander en Franschman haast niet meer kan onderscheiden. 
Om slechts de meest bekenden te noemen, noch Terwen, 
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aan de koorbanken te Dordrecht, noch Colijn de Nole, aan 
het stadhuis te Kampen, of in de St. Eusebiuskerk te Arnhem^ 
toonen opmerkelijke onafhankelijkheid of eigen inzichten. Het 
zijn goede technici, handige ornemanisten voornamelijk, maar 
niets wijst op een toekomst, waarin iets groots, iets nationaals, 
zal geboren worden. 

De man die ons uit die zestiend e-eeuwsche middelmatig- 
heid kwam wakkerschudden was Hendrik de Keyser. 

Mocht het geweldige beeld der Razernij, uit het voormalige 
Dolhuis, te Amsterdam, (thans in het Rijksmuseum) niet van 
hem blijken te zijn, dan is er naast de Keyser nog een mach- 
tiger genie geweest, van wien wij tot dusver slechts één werk 
zouden bezitten. Maar wat dan zeker van Hendrik de Keyser 
is: bet fraaie model in gebakken aarde van den Zwijger op 
zijn doodsbed, voor de tombe te Delft, de levensgroote zit- 
tende Prins in brons, de beide bustes in het Rijksmuseum^ 
is voldoende om hem te doen vereeren als een man die, na een 
eigen kunst te hebben uitgedacht, zich daarbij wederom vol- 
komen Nederlander toonde. Een vreugdevol betrachten van 
de levende natuur, een schilderachtige vertolking, dit zijn de 
hoofdeigenschappen van dezen gezonden naturalist. 

Van zijn zoon Willem de Keyser, de vervaardiger van de 
geestige bas-reliëf uit het voormalige Huiszittenhuis, te Am- 
sterdam (thans inhetRijksmuseun[i)en van Pieter de Keyser, en 
van de vele beeldhouwers wier namen niet tot ons zijn gekomen, 
kleinkunstenaars die voor architecten en zilversmeden werkten, 
zou men kunnen zeggen, dat zij onder :;ijn invloed gestaan 
hebben. Waaneer men eens de beste nog overgeblevene gevel- 
steenen en figurale bouwornamenten bij elkaar wilde brengen, 
dan zou men een belangrijk oeuvre voor zich zien, doortrokken 
van zijn genie. Een mooi hoofdstuk voor onze kunstgeschie- 
denis valt hier nog te schrijven, een hoofdstuk dat de voor- 
stelling welke wij hebbeo van de aesthetiek der gelijktijdige 
schilderschool zou volmaken, en dat tevens de inleiding zou 
zijn tot de latere kunst van Rombout Verhulst eo zijn na- 
volgers. 

Voor zoover wij thans kunnen oordeelen, is Rombout Ver- 
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hulst de laatste beeldhouwer dien wij gehad hebben. Zijn 
■arbeid duurt tot 1698. Zeker is lang niet alles uit zijn om- 
vangrijk werk even verkwikkelijk ; hij g[ing te dikwijls meè 
met de toenemende pruikerigheid van zijn tijd, maar bij djn 
beeld van Admiraal van Gent, in den Dom van Utrecht, bij 
de tombe van Baron a Lyre, te Katwijk, genieten wij, zonder 
voorbehoud, zijn energiek gebeitelde, dramatische koj^n en 
verklaren wij hem de evenknie der allerbeste djdgenooten in 
Frankrijk. 

Na Verhulst kunnen wij geen gelijkwaardig beeldbouwer 
noemen. Er schijnt zelfs een tijd geweest te zijn, dat de kunst 
nagenoeg niet beoefend werd. Maar, gelijk gezegd, waar vromer 
in ons volk de zin voor plastiek levendig was, mag men ver> 
trouwen in de toekomst. Het verlangen naar plastische uitingen, 
■«iat zich bij onze hedendaagsche artisten reeds vertoont, stelt 
4Üe toekomst misschien vrij nabij in uitzicht 
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F. VAN DER GOES. 



Htt Bilang dtr EcenomUcke GacküJmü. In- 
«■Sunle Rede van Dr. H. Brtignuuu AA. 7 
Miut 1904, Uaivtrsileit r. Anstcrdain. (Leidei: 

I. 

De heer Brugmaos is aan zijne opvatting van de geschie- 
denis ongeveer op dezelfde wijs gekomen als de stichters van 
de historisch-materialistische theorie aan de hunne — altijd 
zoover men bij hem van een opvatting die een samenhangende 
eenheid van beschouwing zou zijn, kaa spreken. Hij heeft 
in zijn rede geen algemeen gezichtspunt aangeduid dat zijns 
inziens het meest geschikt is om de historische gebeurtenissen 
waartenemen. Hij heeft slechts gewezen op het belang van 
de ekonomische geschiedenis. Sommige dingen, zegt hij en 
geeft ook een paar voorbeelden, zullen beter begrepen worden 
wanneer wij meer letten op dat onderdeel der algemeeoe. 

De definitie luidt dat zij is >de geschiedenis van de ont- 
wikkeling van het materieele leven en de veranderingen in 
de stofTelijke verhoudingen der menschen" (bl. 1 3). Voor 
den historikus is het gewichtig, leert de heer Brugmans, die 
verhoudingen te kennen, en de veranderingen welke zij in 
den loop der tijden ondergaan. Maar kan deze opmerking 
worden gehouden voor de formule van een historische opvat- 
ting, van een geschiedstheorie ? Wil de heer Brugmans zeggen 
dat voor de kennis van het menschelijk leven en dus voor 
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de kenats vao het verleden, de studie van bedoelde verhou- 
dingen het eerst en meest noodige onderzoek is? Redeneert 
hij wellicht zoo — voor het doen en denken (het historisch 
handelen) van de menschen is meest gewichtig en beslissend 
de manier waarop zij met hunne medemenschcn, met de 
maatschappij waarin zij verkecren en met de natuur in aan- 
raking komen. . . . Welnu, deze groote bepalende oorzaak 
de maatschappelijke gesteldheid noemende, blijkt al spoedig 
bij eenig nader toezicht, dat zij op hare beurt tot dusverre 
altijd bepaald werd door ekonomische werkingen, juist door 
stoffelijke verhoudingen van de menschen, en de verande- 
ringen daarin voorgevallen. Redeneert, vragen wij, de heer 
Brugmans zóó, en heeft deze opvatting zijn voorkeur geves- 
tigd op >de ekonomische geschiedenis" f Bespeurt hij in hare 
uitkomsten het gegeven dat als oorzaak in laatste instantie 
van gebeurtenissen en verschijnselen moet worden aangemerkt? 

Neen, zoo spreekt prof. Brugmans in geenen deele. Of 
er eeaige zoodanige, deze of een geheel andere (als b. v. de 
wil van een Godheid) algemeene en laatste instantie van het 
historisch handelen der menschen door hem erkend wordt, 
mag, na lezing van zijn geheele rede, ten sterkste worden 
betwijfeld. De poging er eene te zoeken in de hier aange- 
duide richting; en de methode gebouwd op de oaderstclling 
dat zij inderdaad bestaat; het historisch-materialistisch stelsel, 
in één woord, geeft hij op éene plaats den misprijzenden naam 
van >dogma;" op een andere, dien van >blinde klip." Doch 
dit is de meening van andersdenkenden beschimpen, niet 
beoordeelen. En, zoolang de heer Brugmans op deze wijze 
zich afmaakt van een poging die gelijk iedere wetenschappe- 
lijke methode welke streeft naar de kennis van een innerlijke 
orde in den chaos van uiterlijke verschijnselen, haar begin- en 
hare steunpunten moet vinden in eenige algemeene begrippen, 
zoolang zal men niet kunnen verwachten dat hij zelf de ge- 
schiedenis anders zal zien en voordragen dan als een warboel. 

Die een eigen wetenschappelijk systeem tegenover het 
historisch-materialistischc wenscht te plaatsen, oordeelt reeds 
uit eigen belang zachter over het stelsel dat hij niet is 
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toegedaan — maar dat toch het methodisch-wetcnschappelijk 
karakter met het zijne gemeen heeft. Het schelden voor 
»dogma" geeft te kennen dat men voor zich zelf vrij is van 
de eerzucht, het getal der algemecnc waarheden te vei^ooten. 
Immers zal het wel niet mogelijk zijn eene opvatting of een 
theorie van geschiedenis te geven, die niet noodzakelijk den 
vorm aanneemt van een dogma. Men herleidt een grooter 
of kleiner getal verschijnselen tot hunne eenvoudigste, alge- 
meene gedaante, zoodat de samenhang van oorzaak en gevolg 
duidelijk zichtbaar wordt De abstrakte uitdrukking van dit 
kausaal verband is uw dogma, waaraan ge vervolgens ont- 
leent uw methode van onderzoek. Gij gelooft, dat wat ge 
in eenige gevallen gevonden hebt, gelden zal voor alle 
gevallen. Zoo lang gij het niet in alle gevallen hebt bewezen, 
zal het een geloof blijven, en uw theorie een ding dat ge 
niemand zult kunnen verbieden een dogma te noemen. Alteen 
kunt ge u voornemen uw tegenstander zijn smaad terug te 
geven op den dag, dat het hem gelieven zal aangaande eenig 
verschijnsel tn natuur of samenleving, eene algemeene oorzake- 
lijke mededeeling te doen. Worden intusschen geen fouten 
ia uw redeneering aangetoond, en geen feiten genoemd die 
uwe theorie te schande maken, dan zal het redekavelen over 
het leerstellige in uwe beschouwing slechts bewijzen dat men 
geen begrip heeft van de eenige manier waarop de weten- 
schap, d. i. het onderzoek van den samenhang der dingen, 
verplicht is te werk te gaan. 

Zoo ook zullen wij hier aanstonds zien dat de weerzin van 
den Hoogleeraar Brugmans tegen het historisch-materialisme 
niet berust op eenige wel gefundeerde, positieve kritiek, maar 
op het negatieve besef dat het tot dusverre hem niet gelukt 
is, bij de veelheid van historische tafereeten, de eenheid te ont- 
dekken in de ontwikkeling van het menschelijk leven. Zelfs heeft 
hij reeds op bl. 6 de kritiek die in deze inaugurale rede naar 
de grondslagen van des hoogleeraars geschiedbeschouwtng 
zou gaan zoeken, eenigermate ontwapend, door te verklaren 
dat de vraag »wat is geschiedenis" nog ttimmer werd be- 
antwoord en HflUff bevredigend te beantwoorden is. Iemand 
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die er zóó over denkt, moet niet slechts het historisch mate- 
rialisme, de leer waarvan de ook in ons land in getal toe- 
nemende aanhangers zich beijveren een stellig en aannemelijk 
antwoord te geven, maar moet ïcdcr algemeen systeem 
afwijzen met den dwazen dooddoener van >dogma." 

Het is niet, verder, dat de heer Brugmans wel een zoodanig 
systeem bezit, maar bij deze gelegenheid van pas heeft geacht 
er over te zwijgen. Ook niet is hij zoo weinig een man van 
zijn tijd, dat hij de behoefte aan een grondle^ende theorie 
en daaruit afgeleide methode geheel niet zou gevoelen. Er 
zijn in zijn toespraak plaatsen genoeg waar hij als 't ware 
gereed staat zijn systeem te ontvouwen, en het ongetwijfeld 
ook zou hebben gedaan — indien hij er slechts een het 
zijne had moge noemen. 

Daar zijn, ten eerste, de opmerkingen over de debatten 
in den laatsten tijd hier te lande door de geschiedkundigen 
gevoerd. Deze >prtncipieele gedachtenwisseling over de 
fundamenten van onze wetenschap", zegt de schrijver, is voor 
hem >de aanleiding geweest tot het overdenken van vele 
kwestiën, niet alleen de aan de orde gestelde maar ook 
andere, die daarmede in nauw verband staan." >Theoretische 
beschouwingen," beweert hij, ihebbcn steeds groote waarde." 
Althans ia inaugurale oraties van professoren in de geschie- 
denis, beaamt de lezer — tot zijn spijt bemerkende dat eigen 
theoretische beschouwing hier evenzeer ontbreekt, als iets van 
het resultaat waartoe het overdenken van de vele kwestiën 
hem mag hebben gebracht. Uitdrukkelijk gewaagt de schrijver 
vervolgens van »een eenheid" tn de geschiedenis, zeggende: 
idie te vinden is een der voornaamste plichten van den 
geschiedschrijver" — zonder te zeggen welke eenheid of 
waar zij is te zoeken. De herhaling van die opdracht, althans, 
een pagina verder (bl. 6 en lo) maakt ons weinig wijzer: 
>hij moet," lezen we, >de hoogere eenheid zoeken in de aan 
de oppervlakte liggende, schijnbare veelsoortigheid." Eindelijk 
komen we, na een woord over de onderdeden van >het 
complex der historische wetenschappen," even weinig van 
de plaats op bl. ii met een derde variatie: >ook bier le^^e 
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men dea nadruk meer op de eenheid dan op de verscheiden- 
heid," zegt hij. En daarmee is de gelegenheid om hetzij 
veel of weinig over een eigen opvatting ea methode te 
spreken, ongebruikt voorbijgegaan en krijgen we de ekono- 
mische voorbeelden, de toepassing. Hetgeen verder aange- 
merkt is, schijnt meer beschouwd te moeten worden aU 
adviezen voor anderen. Althans worden de gevallen die de 
schr^ver vervolgens ter sprake brengt, geenszins overeenkom- 
stig humie strekking behandeld. Dit en dat in die gevallen, 
leest men, kan ekonomisch verklaard worden ; maar de ge- 
beurtenis leeren wij niet kennen als >een hotsere eenheid," 
wij die zelfs met de aanduiding van een lagere voor het 
o<^enblik tevreden zouden zijn geweest. En de lezer, nog 
cenigszins gevoelig wijl de meening een dogma is genoemd 
die hij, maar die de beer Brugmans toevallig niet voor de juiste 
houdt, bespeurt nu dat de kans om kwaad met kwaad te 
vergelden, althans in deze rede niet meer zal terugkecren. . . . 
Eenheid in het gevolg doet onderstellen eenheid in de oorzaak. 
Die oorzaak een weinig algemeen geformuleerd — meer was 
niet noodig geweest om den hoogleeraar zijne onheuschheid 
direkt betaald te kunnen zetten. Het heeft evenwel niet zoo 
mc^en zija. Wij zien het met een teleurstellende zekerheid : 
van dezen man, al wordt hij honderd jaar, zal men niets 
dogmatisch te hooren krijgen. Voor het minst op dit punt 
blijft hij levenslang onkwetsbaar. Ook zijne in deze brochure 
to^elichte sympathie voor de ekonomische geschiedenis, zal 
hij zich wel wachten min of meer leerstellig uittedrukken. 
Zij komt niet voort uit een neiging om in een ischijnbare 
veelsoortigheid" de wezenlijke gelijkheid op te sporen. Ze 
is hem, om de waarheid te zeggen, aangewaaid uit de atmos- 
feer waarin hij leeft. 

Voor zoodanige geestelijke stroomingen niet ongevoelig of 
onvatbaar te zijn, is in onze oogen een loffelijke eigenschap. 
En men heeft hier slechts in de tweede plaats te denken aan 
den invloed van eenige publieke opinie, of aan het effekt 
der debatten, over welker werking op hem zelf de heer 
Brugmans geen uitsluitsel geeft. Neen, de heer Brugmans 
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ontving zijne historische opvatting uit de eerste hand, rij is 
onmiddellijk ontleend aan de waarneming van de werkelijk- 
heid zelve. De manier waarop hij het vroegere bji voorkeur 
wil beschouwen, is bepaald geworden door de wijs waarop 
het tegenwoordige zich aan hem vertoont. Hij is de door-en- 
door moderne man, voor wien het verleden in het heden ligt. 
Met de meeste beslistheid zegt hij : „naarmate de beteekenis 
„der maatschappelijke verhoudingen eu haar invloed op de 
„politieke geschiedenis van onzen eigen tijd toenamen, in die 
„mate werd ook ons inzicht verscherpt in het belang van de 
„kennis der toestanden van voorheen. Men heeft leeren 
„inzien, dat de maatschappelijke toestanden van vroegere 

„ecuwen een waardig object van historisch onderzoek zijn " 

(bl. 13.) 

Onder het laatste onpersoonlijk voornaamwoord vallen, 
gelijk bekend is, niet slechts de hoogleeraren Brugmans en 
Kemkamp, maar ook Karl Marx en Engels. Het is waar, dat 
de eigen tijd van deze heeren een menschenleeftijd verder 
ligt dan die der schrijvers van het Kommuntstisch Manifest, 
maar daarvoor stonden zij dan ook dichter bij de gebeurte- 
nissen en waren ook persoonlijk meer onmiddellijk aan hare 
leerzame werking blootgesteld. Het is bijna geen kunst den 
verscherpten kijk op de dingen deelachtig te worden, waarvan 
prof. Brugmans melding maakt, wanneer wederkeerig, gelijk 
aan Marx, de dingen hun scherpen kant zoodanig aan ü doen 
gevoelen, dat gij binnen den tijd van even zooveel jaren 
achtereenvolgens het gebied van drie koninkrijken moet ruimen 
en in de hoofdstad van het vierde, nauwelijks, met de grootste 
inspanning, van het bittere brood der ballingschap een droog 
stuk winnen kunt voor u en uw gezin. Ook voor Engels is 
de eerste kennismaking met de praktijk van de geschiedenis 
ongelukkig genoeg afgeloopen, toen hij in den jare '49 eerst 
met de pen en daarna met het geweer in de hand aan den 
verkeerden kant in den bui^eroorlc^ kwam te staan. Zelfs 
zóó, dat het waarlijk geen wonder is te noemen indien hij 
vervolgens, bij de beoefening van hare theorie, eenige juiste 
dingen heeft weten te zeggen over den invloed van maat- 
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schappelijke verhoudiogeQ op politieke gebeurtenissen. Een 
later geslacht is „bet belang van deze kennis" op minder 
nadrukkelijke wijze onder het oog gebracht. Zij zijn veelmeer 
eerst door studie tot de kennis van dat belang moeten 
komen. Is ook hunne studie door het observeeren van de 
werkelijkheid bepaald geworden, die werkelijkheid was voor 
hen een minder strenge leermeester. Bij die anderen en 
ouderen is het hoofdzakeUjk geluk geweest, bij hen wijsheid 
in de eerste plaats. En zoo kan het den heer Brugmaas 
persoonlijk slechts tot eer strekken dat hij althans een klein 
stukje van de waarheid, zoo duur door Mar^c en Engels be- 
taald, en in hunne historisch -materialistische leer voor toe- 
passing en verdere uitwerking achtergelaten, door wijsgeerige 
beschouwing van de dingen om hem heen voor eigen gebruik 
en dat zijner volgelingen zich heeft eigen gemaakt. 

Van een algemeener standpunt laat ditzelfde zich anders 
zeggen. Reeds voor een- halve eeuw stond bij de wetenschap- 
pelijke vooi^angers van het proletariaat in zijn geheelen 
omvang eene geschiedenistheorie vast, waarvan in latere 
jaren telkens grootere of kleinere brokken door de bui^erlijke 
geleerden half aarzelend zijn aanvaard, of ook wel opnieuw 
door hen worden uitgevonden. 

II. 

De Engelsche oorlogen van de 17''^, de Fransche Revolutie 
van de i8<'' eeuw — heeft men, vraagt de heer Brugmans, 
die wel ooit anders willen verklaren dan uit ckonomische 
oorzaken? Hij wil er mee zeggen, dat „het belang van de 
geschiedenis dezer (ekonomische) verschijnselen eigenlijk nooit 
ontkend is." (bl. 13.] Dit zoo zijnde, mag men vragen, wat 
dan hem bewogen heeft andermaal op dat belang de aan- 
dacht te vestigen. 

„Voor zoover de maatschappelijke toestanden onmiddellijk 
van invloed waren op de staatkundige gebeurtenissen", lezen 
we, „hebben zij steeds de aandacht getrokken." „Maar daarbij 
kan men niet blijven staan." Immers niet voor niets hebben 
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wij geleerd van de geschiedenis die wij hebben meegemaakt 
en die onzen blik heefl verruimd. 

Nu geloove men echter niet dat de heer Brugmans is 
overgegaan tot een min of meer uitvoerige toelichting of zelfs 
maar beknopte formuleering van zijn eigen, meer geavanceerd 
standpunt. Alles wat hij er van zegt, na wat wij reeds van 
hem hoorden over de toegenomen belangstellii^ in „de 
maatschappelijke toestanden van vroegere eeuwen", is de 
verklaring dat men hun thans een „grooten invloed" toe- 
schrijft „op wat men wel eens de zuivere, de eigenlijke ge- 
schiedenis noemde " De hoogleeraar Brugmans, gelijk men 

ziet, overdrijft zijn afkeer van het dogmatische, en valt in 
het andere uiterste van als definitie in te voeren de volstrekt 
onbeteekenende en waardelooze bepaling, onder verwijzing naar 
„men" en „weleens", van de a]^^/^'^/ en irtiiï'^^ geschiedenis 1 
Waarbij „kan men nu niet blijven staan"? vraagt de lezer. 
Onmiddellijk zichtbare invloed is nooit geloochend, hoorden 
we. Invloed waarop? Al wat er nader of anders of nieuw 
aangemerkt wordt, beperkt zich en lost zich op in het woord 
„groote". En ziedaar dus het resultaat I Gevraagd naar wat 
de professor nu voor positiefs en karakteristieks over het 
belang der ekonomische geschiedenis ten beste heeft gegeven 
— het woord dat in de historie van het vak als een gedenk- 
teeken overeind zal blijven — of als een mijlpaal op haren 
weg getuigen zal van den door hem bewerkten vooruitgang — 
het woord dat hem het eerst voor den geest kwam toen hij 
begon te denken over het schrijven van een oratie, en dat 
den lezer het laatst (zoo ooit) vergeten zal — het woord dat 
de bevruchtende gedachte bevat en den dJepsten kern van 
dezen arbeid zijns geestes — daarnaar gevraagd, kan de lezer 
slechts antwoorden: prof. B. meent dat de maatschappelijke 
toestanden een grooten invloed hebben gehad op wat men 
weleens de zuivere, de eigenlijke geschiedenis noemde 1 — 
Professor Brugmans haast zich — en wel mag hij I — om 
tot de voorbeelden te komen. 

Wat deze voorbeelden betreft, den eigenlijken inhoud van 
de brochure, bijna twintig bladzijden vullende : wel weinigen. 
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geloovcD we, die dit gedeelte van de rede zonder belang- 
stelling zullen hebben gelezen; de meesten ook met veel 
vrucht. Door dit overzicht meent de schrijver „voor verschil- 
lende tijdperken van onze historie het belang der ekooomische 
geschiedenis te hebben in het licht gesteld" (bl. 33.) In 
zekeren zin kan men ook naar onze meening dit doel bereikt 
achten. Zelfs wie de vrijheid zou willen nemen op enkele 
punten eenigszins anders te denken, zal de aanwijzing van 
maatschappelijke oorzaken in meer of min bekende gevallen 
van onze geschiedenis een interessant onderwerp vinden. 
Alleen maar kan men, gelooven wij stellig, niet spreken van 
eenigen theoretisch-wetenschappelijken vooruitgang. De heer 
Bnigmans heeft wel gezegd dat „men" bij de vroegere be- 
schoumng van het veelgenoemde belang „niet kan blijven 
staan." „Onmiddellijke invloed van maatschappelijke toestanden" 
had .^teeds de aandacht getrokken." Doch hij is niet zelf in 
deze richting ook een stapje maar vooruitgegaan. Iets anders 
of iets meer dan de onmiddellijke invloed van het ekonomische, 
heeft ook ^n aandacht niet vermogen te wekken. Dat is bij 
ai de genoemde voorbeelden stuk voor stuk aan te toonen. 
Geen wonder dat wij te vergeefs naar iets van een theoreti- 
sche omschrijving zoeken, nu uit de behandelde gevallen blijkt 
dat er niemendal te omschrijven of te fonnuleeren geweest is. 
De eeoige aanwinst (in haar soort geen kleine, als men wil) 
in deze brochure voor de liefhebbers gelegen, is een zeker 
getal voorbeelden méér van ekonomischen invloed. Had de 
beer Brugmans geschreven: men spreekt tegenwoordig veel 
over de werking van maatschappelijke verhoudingen op de 

geschiedenis Welnu, ik zal u uit mijn speciale kennis van 

die zaken een stuk of wat gevallen noemen, waarbij die 
werking om zoo te zeggen voor iedereen met een paar 
woorden duidelijk te maken is — dan zou zijn rede van 
veel onwezenlijks en onbeduidends vrij zijn gebleven, en had 
hij den overschietenden tijd kunnen gebruiken om nog meer 
te zeggen over de bepaalde onderwerpen tot zijne kompe- 
tentie bij uitstek behoorende. 

Zooals zijne toespraak nu is ingericht geworden, zal zij 



D,g,tza:Jb.GOOg[e 



138 OVER OORZAKEN IN DE GESCHIEDENIS. 

velen hebben teleurgesteld. De direlcte werking van stofTelijke 
verhoudingen op de geschiedenis, nu ja, die was bekend ; 
maar wij, menschen van dezen tijd moeten noodzakelijk verder 
gaan — zoo had hij gezegd. Was het te veel verwacht, toen 
de lezer nu iets over de indireku werking dacht te zullen 
vernemen? Juist daarover, immers, loopt tegenwoordig de 
diskussie : is er, behalve de direkte, in tal van gevallen 
aanstonds zichtbaar, n(^ een indirekte in alle andere ge- 
vallen, minder gemakkelijk te zien maar daarom oiet minder 
werkzaam — zoodat ten slotte blijkt dat altijd en in laatsU 
instantie het motief bij de ekonomïsche toestanden of in de 
produktie-wyse te zoeken is ? Van het historisch materialisme 
en daarmee van deze vraag, maakt de heer Burgmans zich 
met een paar groote woorden af. Doch men bespeurt dat hij 
van hare strekking zich geen rekenschap heefï g^even, zich 
haar niet heeft gesteld. Er is bij hem geen oordeet over, er 
is een vooroordeel tegen deze theorie. Van deze theoretische 
onbevoegdheid is het misverstand in de manier waarop hij 
het bijzondere van zijne eigen inzichten aanduidt of te raden 
geeft, slechts een andere uitdrukking. Hij meent een onder- 
scheid te zien in zijne beschouwing van het belang der 
ekonomische geschiedenis en de vrij algemeen aangenomen 
beschouwing. Men heeft, volgens hem, aan dat belang niet 
genoeg gehecht; niet genoeg of niet op de juiste manier. 
Doch, behalve dat hij tevergeefs naar de precieze benoeming 
van het verschilpunt laat zoeken, blijkt spoedig, gelijk wij 
zeiden en nader zullen tooneo, dat er inderdaad geen noemens- 
waard onderscheid aanwezig is. De andere voorbeelden : de 
Engelsche oorlogen, de Fransche omwenteling, waarbij de 
lonmiddellijke invloed" vaststond, en de nieuwe door hem 
aangevoerd, zijn, in de ekonomische verklaring, principieel 
van dezelfde soort. Zijn overzicht bevestjgt de gangbare, 
onder den invloed van de doordringende Marxistische leer 
geraakte opvatting; maar brengt haar hoegenaamd niet verder. 
Wij zullen zien dat dit niet toevallig of moeilijk te begrijpen 
is. Zooveel als in de burgerlijke levensbeschouwing van het 
historisch materialisme past, zooveel hadden, zonder op prof. 
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Brugmans te wachtea, de mSnneD van het vak reeds op- en 
ovcrgenomea. Doch dit heeft hij niet bemerkt ea is daar- 
door tn bet onzekere omtrent zijn eigen positie in deo strijd 
der meeningen gebleven. 

III. 

Toen de Engelschen met de Hollanders streden om de 
heerschappij over de zee hadden beide partijen zeer stellige 
en belangrijke stoffelijke oogmerken. Zij streden niet om de 
eer maar om het voordeel. Desgelijks toen de Fransche boere- 
bevolking, haar lelleodigen econonomischen toestand" moede, 
in opstand kwam tegen de drie regeerendc groepen en niet 
rustte vóór hunne overmacht geheel en al was gebroken. Zij 
heeft geen revolutie gemaakt zoo maar, of alleen voor een 
verandering, maar omdat zij kans had gezien zich te ont- 
trekken aan een erge verdrukking. Dit noemt prof. Brugmans 
gevallen van direkten ekonomischen invloed op de gebeurte- 
nissen, — dien hij, dus, dan aanwezig oordeelt wanneer de 
menschen de gebeurtenissen voordeelshalve zijn begonnen, 
wanneer zij gehandeld hebben uit stoffelijke motieven en met 
een stof!elijk voornemen. Hadden de Hollanders de Engelschen 
gewapenderhand willen dwiogeo een nieuw geloof aan te 
hangen ; of waren de Franschen opgestaan terwijl er toch 
aan hun voorspoed niets mankeerde; dan zou de heer Brug- 
mans van godsdienstige of van politieke redenen gesproken, 
en het >belang der ekonomïsche geschiedenis" aan deze ge- 
vallen niet bewijsbaar hebben geacht. 

Oorlog en revolutie zijn zeker uitmuntend geschikte mid- 
delen om zoo niet den tijdgenoot (die nog wel eens aan 
dwaze begrippen van vaderlandsliefde, vrijheidszucht enz. 
hecht) dan toch den nazaat (minder geneigd zich door voor- 
wendsels te laten misleiden] op den aard van uwe bezwaren 
attent te maken. Gij zoudt, gelooiï hij gaarne, oiet zulke 
geweldige en gevaarlijke middelen hebben aangewend om 
een kleinigheid, ook zeker niet alleen om een idee, maar wel 
degelijk omdat er hoogst gewichtige dingen meê gemoeid 
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waren, bet voor u werkelijk een kwestie was van leven en 
dood. Zoover het voorgeslacht bij dergelijke gelegenheden 
groot rumoer heeft gemaakt, om den nakomeling te over- 
tuigen dat het geen gekheid maar hooge en bloedige erost 
was, kan men bedoelde demonstraties dan ook als volkomen 
geslaagd beschouwen. Althans onder de jongere Nederland- 
sche geschiedkundigen is er wei geen, die, wanneer hij boven 
zoodanige grootsche historische optochten borden ziet uit- 
steken waarop stoffelijke voornemens als met vlammende 
letters te lezen staan, optochten ieder met eigen, wederzijdsch 
strijdige stoffelijke leuzen, welke in de onvermijdelijke en hevige 
botsing worden uitgevochten — dan is wel geen hunner niet 
bereid aan den invloed van ekonomische oorzaken een groote 
beteekenis toetekennen. Iets moeilijker wordt het, en de 
erkenning van deze beteekenis minder grif, wanneer de sluwe 
voorzaat zijn baatzuchtige bedoelingen eenigermate heeft 
weten te bedekken. Dan is minstens het verscherpte inzicht 
noodig dat onze geleerden aan de waarneming van den tegen- 
woordigen tijd hebben ontleend, nu ook de meest bedenkelijke 
en zelfs misdadige woelingen zich dikwijls tooien met onschul- 
dige en edele vooi^evens. Doch, voorgevens of voornemens, 
het is enkel de vraag wat inderdaad uwe bedoelingen zijn 
geweest. Indien de historie kan waarmaken dat ge materieele 
en geen ideëele plannen hebt gehad, dan (maar ook alleen 
dan) vermeldt zij uw optreden onder de teekenen van den 
ekonomischen invloed. Dit bewijs te leveren wordt zelfs meer 
en meer de specialiteit van de aankomende en reeds aange- 
komen hoogleeraren in het vak. Er ontstaat eenigszins een 
wedijver in bet ontdekken van lagere stoffelijke bedoelingen. 
Wat de een niet weet, dat weet allicht de ander. En zoo 
ook, indien men wel ziet, is er toch dit aanwijsbaar nieuwe 
in de bijdrage van den heer Brugmans, dat hij nog anders 
dan in de reklame van beroemde oorlogen en revolutiën het 
niet zoo licht herkenbare materieele streven (en daarin den 
ekonomischen invloed) heeft voor den dag weten te brengen. 
Doch het is met hem en zijne voorbeelden als met de anderen 
en de hunne : zonder stoffelijk streven van de personen geen 
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ekonomische invloed op de gebeurtenissen. Hunne keuken 
leent geen ander recept, noch hun wetboek een ander bewijs- 
middel. Het eeoig bewijsmiddel is de bekentenis, hetzij dan 
vrijwillig of gedwongen. Slechts dan weten zij van de his- 
torische gebeurtenissen den ekonomischen achtergrond aan te 
wijzen, wanneer de historische personen hun ekonomische 
bedoeling op den vooi^ond hebben geschoven. En zij alleen 
ons van die motieven te spreken, wanneer de personen de 
hunne hebben verklapt. 

En hiermee is gezegd wat uit theoretisch oogpunt op deze 
taxatie van het belang der ekonomische geschiedenis, meenen 
we, aan te merken valt. Slechts dan wordt zij van belang 
geacht, wanneer zij dienen kan tot verklaring van ekonomische 
bedoelingen. Doch daarmee geefl men te kennen de oorzaken 
van de gebeurtenissen te zoeken in en te vereenzelvigen met 
het oogmerk van de personen. De menschen, redeneert men, 
hebben godsdienstige, hebben politieke, hebben ook ekonomische 
bedoelingen. In die verschillende gevallen ziet men gods- 
dienstige, politieke ofwel ekonomische gebeurtenissen ontstaan. 
Zie daar. Om kerkelijke en staatkundige voorvallen te verstaan 
moet men acht geven op de kerkelijke en staatkundige ver- 
houdingen; om ekonomische, op de ekonomische. Wij meenen 
evenwel dat de oorzaak dieper moet worden gezocht dan in 
de persoonlijke bedoelingen, hetzij dan materieele of ideëele. 
Wie zich enkel op de bedoelingen beroept, bewijst (theore- 
tisch althans) voor het bestaan der werkelijke oorzaak geen 
oog te hebben. Dat men bij de behandeling van konkrete 
gevallen somtijds de werkelijke oorzaak vindt — waar bet 
gevolg een zuiver ekonomische gebeurtenis is geweest of alleen 
het zuiver ekonomische gevolg de aandacht heeft getrokken — 
komt daarvan dat in die gevallen de juiste beschrijving van 
het persoonlijke oogmerk zeer licht in de aanduiding van de 
maatschappelijke oorzaak kan overgaan i doch dat het in die 
omstandigheden meer een toevallig stuiten op, of een onwil- 
lekeurig getroffen worden door de historische waarheid is, 
dan het gebruik van een zekere methode aan een juiste 
theorie ontleend, ziet men uit de behandeling van andere 
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omstandighcdcii waar niet de materieele maar de idcëele 
bedoelingen bovendreven. De diepere oorzaak zat altijd blijken 
in hel ekonomische te liggen. Door haar alleen dan invloed 
toe te kennen wanneer zij direkt blijkt uit de voornemens 
van de personen, toont de heer Brugmans dat hij de waarde 
van de >ekonomischc geschiedenis" nog zeer belangrijk 
onderschat — toont hij bovendien dat een andere en verdere 
oorzaak van de gebeurtenissen dan het persoonlijk oogmerk 
zijn belangstelling tot dusverre niet heeft gewekt. Op één lijn 
stelt hij in zijn voorbeelden de geestelijke en de stoffelijke 
motieven : bewijs dat hij de motieven niet verder naspeurlijk 
acht dan in het voornemen van de menschen, en dat de 
lezer alleen het aan zijn speciale kennis van de bijzonderheden 
te danken heeft, zoo hare behandeling hem nochthans voor- 
komt over het algemeen geslaagd te zijn. 

Toch is het ntet alleen uit theoretisch oogpunt dat dit 
onderschatten van de beteekenis der ekonomische geschiedenis, 
als het gevolg van een o.i. gebrekkig begrip van het oor- 
zakelijk verband bij historische gebeurtenissen, een ongunstige 
zijde heeft Het is, bij vroeger, een motief te meer, dat men 
thans in de geschiedenis aanwijst. Wat men er als iets nieuws 
van leert, is dat een grooter aantal menschen bij meer ver- 
schillende gelegenheden dan vroeger algemeen gedacht werd, 
hun persoonlijk voordeel hebben gezocht, en dat dit streven 
in die gevallen den waren inhoud van het gebeurde uitmaakt. 
Sommige andere groepen of personen streefden naar macht: 
dat verschaft de politieke faktoren. Wederom andere wijdden 
zich aan de verspreiding van geloofswaarheden ; dat is de 
oorsprong van de godsdienstige. Doch zoo blijfi de geschie- 
denis het verbijsterend tafereel van persoonlijke bedoelingen, 
zonder dat de eenheid van het gebeurde of de begrijpelijkheid 
van het verhaal gezegd kan worden het geringste te winnen. 
De opneming van de ekonomische oogmerken levert een 
rubriek te meer, bevordert niet het overzicht van 't geheel. 
Wat de bijzonderheden bij den heer Brugmans aangaat, maken 
wij ons sterk te zeggen dat ze hoofdzakelijk gewaardeerd, 
wijl het beste begrepen zullen worden, door de Marxisten 
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onder zijo lezers. De anderen die zekere gebeurteoisAea te 
voren hetzij voor groen hetzij voor geel hebben gehouden, 
moeten thans gaan meenen, dat ze tevens groen en geel 
waren : zoo dwarrelen hun de politieke, de godsdienstige, de 
ekoDomische motieven voor het oog. Deze beoefening van 
de ekonomiscfae geschiedenis kan met den besten wil alleen 
dienen, om misverstand uit den weg te ruimen, en oude ver- 
gissingen te herstellen. Naarmate wij het in de rede van 
prof. Brugmans aangedrongen ibelang" beter zullen verstaan, 
zullen wij ons minder gemakkelijk bedriegen in of ons niet 
zoo licht laten bedriegen door een zeker getal historische voor- 
vallen en Aguren. Het zal ons, anders gezegd, helpen om 
sommige geschiedenissen meer naar waarheid af te beelden, 
maar niet zal het ons helpen aan een juistere opvatting van 
de geschiedenis. 

Dat aan den anderen kant de voorkeur thans niet alleen 
door prof. Brugmans gegeven, aan de kennis der toestanden 
van voorheen een voorui^^ng vertegenwoordigt, behoeft niet 
meer opzettelijk te worden gezegd. Die andere drijfveeren: 
de beweegredenen van personen, die een ideëel doel na- 
streefden: het propageeren van een godsdienst, van nieuwe 
denkbeelden over Staat of Maatschappij; kwamen vroeger 
zoo goed als uitsluitend in aanmerking. Zoo zou men de 
Fransche Revolutie verklaard hebben door te verwijzen naar 
het opkomen van een zucht tot verzet, van ongeloof, en het 
doordringen van vrijheids- en gelijkheidsbegrippen. Welke 
het aandeel was van de ontevredenheid do- plattelandsbevolking 
zou niet of nauwelijks vermeld zijn. En zoo zal in 't algemeen 
de beschrijving van het uiterlijk zichtbare nauwkeuriger en 
vollediger worden — en daarmee ook worden gediend het 
wetenschappelijk onderzoek naar de oorzaken, dat kan uitgaan 
van een juister verslag der feiten. 

IV. 

Voor wij in het tweede deel van dit artikel nader ingaan 
op eenige van prof. Brugmans' voorbeelden, zoowel om onze 
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bezwarcD tegen zijn methode duidelijk te maken als tot 
illustratie vao de andere, nK^eii hier nog eenige opmerkingen 
volgen over het onderwerp van de voorafgaande beschouwingen. 

Inderdaad hebben in het jaar 1789 en daarna de Fransche 
boeren hun voornemen luid genoeg te kennen gegeven, om de 
voor dien tijd uitgestane ellende grondig op hunne verdrukkers 
te wreken. Ziedaar het doel en den wil van de personen. 
Maar anders is en dieper ligt de oorzaak van de gebeurtenis 
die de Omwenteling was. (Daargelaten, natuurlijk, dat ook 
andere klassen er deel aan hadden). Wat heeft hun dit voor- 
nemen doen opvatten? En wat hun de macht gegeven het 
te volvoeren? Bezwaarlijk het lijden alleen, dat op zich zelf 
geen revolutionnaire faktor is, dikwijls integendeel voor lijden 
ongevoelig maakt. Doch men weet dat de middeleeuwsche 
produktiewijze had afgedaan ; dat de middeleeuwsche regeerende 
klassen nog wel de voordeelen genoten, maar niet meer de 
funkties verrichtten van hare plaats in de maatschappij op die 
produktiewijze gevestigd ; dat de verzwakte en ontaarde adel 
t^enover vrije en meer welvarende boeren was komen te 
staan; dat de feudale uitbuiting in een stelsel van belasting- 
en andere wetgeving werd gehandhaafd, ten nadeele van de 
boeren op het land en van de burgers in de stad — zoodat 
het oogenblik van revolutionnair verzet tegen de overtollig en 
schadelijk geworden meesters eindelijk was gekomen. Is bij de 
beschrijving van de oorzaken der Fransche Revolutie de 
invloed van de maatschappelijke toestanden nooit ontkend 
geworden, welnu, zooveel te beter. Doch dan mag men 
verlangen dat het oogmerk van de handelende personen ons 
zoo worde voorgesteld, dat wij het leeren verstaan als een 
in de bepaalde omstandigheden werkzaam historisch motief. 

Aan de maatschappelijke oppervlakte zien wij elke gebeur- 
tenis zich voltrekken en ieder verschijnsel zich voordoen, als 
de werking van den wil van personen, als het streven van 
personen naar een doel. Invloed van welke oorzaken ook, 
zal altijd zichtbaar worden als de daden van menschen, met 
een wil die de kracht geeft en een doel dat de richting 
bepaalt van hunne handelingen. Oorzaken werken op menschen 
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die hunne geschiedenis maken op de door die oorzaken 
gewilde wijs. Het is tot de kennis van de oorzaken dat wij 
moeten doordringen, en geen nauwkeurige beschrijving van 
de gevolgen zal het gemis van de kennis der oorzaken kunnen 
vergoeden. Het bloote verslag nu van het uiterlijk spel der 
menschelijke beweegredenen is niets anders dan de beschrijving 
der gevolgen. Dït geldt van alle beweegredenen, ook van 
de ekonomische. 

De zucht naar stofTelijk voordeel, naar een verbetering van 
stoffelijke levensvoorwaarden, ontstaat uit deze voorwaarden 
zelven, is een gevolg van werkingen die in haar een verandering 
te weeg brengen, hetzij ten goede of ten kwade. De ver- 
drukking door de feudale klassen heeft boeren en burgers 
benauwd en verarmd, maar een even sterke rcvolutionnaire 
faktor was de verbetering in hun toestand door de ontwik- 
keling van de moderne produktiewijze. Men weet dat in veel 
steden van Frankrijk, althans onder de bourgeoisie, de welvaart 
nooit zoo groot was geweest als in de laatste jaren voor de 
Omwenteling. Ook wanneer de gebeurtenis door ekonomische 
drijfveeren van personen is teweeg gebracht, heeft men nog 
te vragen naar haar ekonomische oorzaak, die het streven 
naar lotsverbetering deed verschijnen als dit bepaalde histo- 
rische motief. 

Wanneer het gevolg niet is een ekonomïsch oogmerk maar 
een ideëele beweging : de menschen dus niet eenige stoffelijke 
lotsverbetering bedoelen, maar b.v. de verbreiding van een 
godsdienst, of van een systeem van staatsrecht en regeering ; 
dan ligt het oorzakelijk verband eenigszins anders. De grond- 
ocn^aak zat altijd in de arbeidsinrichting te vinden zijn, 
meenen wij, die de maatschappelijke gesteldheid bepaalt. 

Doch dit zegt niet dat de menschen in hun historisch 
handelen steeds een stoffelijke beweegreden hebben, of dat 
alles door hen wordt ondernomen om stoffelijk voordeel. Dit 
mag in zeer veel gevallen het doel zijn geweest, in veel 
meer gevallen dan men vroeger dacht, maar naast de 
materieele bestaan de andere motieven als zeer wezenlijke 
machten in de geschiedenis van alle tijden. 
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Ziet mcD bijvoorbeeld geheele bevoltdagen van eea aan- 
geaomen godsdienst zich afwenden om een nieuw geloof te 
omhelzen, ten spijt van de hevigste tegenwerkingen en ten 
koste van de zwaarste offers, dan is er geen enkele reden 
om te twijfelen aan de realiteit van dit geestelijke motief, 
werkzaam als hun afkeer van de eene en hunne liefde voor 
de andere leer. Doch ook dit motief wil in zijn oorsprong 
gekend worden. Er is een bovennatuurlijke en er is een 
natuurlijke verklaring. De natuurlijke is dat de veranderende 
maatschappelijke gesteldheid den menschen een nieuwen kijk 
gaf op de zaken van het geloof, de behoefte aan eene 
herziening van het oude in het leven riep. De menschen 
hebben hun godsdienstige gevoelens zien veranderen, veelal 
als een gevolg vau de omstandigheid dat zij in vijandschap 
geraakten met een bestaande Kerk. Deze verhouding van 
bepaalde klassen tegenover de Kerk (die zelve een klasse 
uitmaakt) is de maatschappelijke gesteldheid die als oorzaak 
werkt van de geloofsverandering en wederom Aaar oorzaak 
heeft in de ekonomische beweging, in een bijzonderheid van 
de produktiewijzc. De strijd tegen de Kerk zal in zijn oorsprong 
een ekonomische strijd zijn, de klassen die zich tegen haar 
verzetten doen dit om ekonomische belangen. Bijv., heeft de 
Kerk een deel van de arbeidende bevolking in haar macht, 
en de klasse van de kapitaalbezitters wil haar de beschikking 
over de arbeidskracht ontnemen. De laatste kan den strijd 
met stoffelijke, maar ook en tegelijkertijd met ideëele wapenen 
voeren. Voor zoover de omstandigheden meebrengen dat zij 
ouk deze niet ongebruikt laat, staat zij kritisch tegenover de 
leer van de Kerk, komt zij tot een ander of zelfs tot onge- 
loof. Zoo is het veldwinnen van een nieuwen godsdienst 
of het verliezen van allen godsdienst terug te brengen op 
een stelsel van ekonomische oorzaken, zonder dat daarmee 
het ideëele motief van vele der betrokken personen vervalt 
of betwijfeld wordt. Het Socialisme is een gevolg van zekere 
ekonomische werkingen in de kapitalistische produktie. Milli- 
oenen arbeiders over de geheele wereld voeren thans een 
strijd om de bevrijding van hun klasse zonder dat zij voor 
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zich zelves daarvan eenig stoflfelijk voordeel kunnen verwachten ; 
voor de levenden bestaat veeleer de zekerheid daarin, dat 
zi; zich blootstellen aan al het leed dat een tijdelijke nederlaag 
van hunne zaak over hen kan brengen. Zoo hebben ook in 
vorige eeuwen volkeren en klassen van volken met geestdrift 
en onwankelbare getrouwheid geijverd voor andere dingen 
dan die van geld en goed ; voor dingen die zij hooger stelden 
dan deze en in den strijd voor welke zij niet slechts geld en 
goed, maar hun leven hebben gewaagd en gegeven. 

Het oorzakelijk verband, zeiden wij, ligt in deze gevallen 
een weinig anders als bij de bewegingen die vergelijkender- 
wijs enkel stedelijk zijn, Ekonomische werkingen die de 
maatschappelijke gesteldheid wijzigen, zoodanig dat het streven 
naar lotsverbctering ontstaat, zullen in den aard en het doel 
van dit streven zelf gewoonlijk aanstonds kenbaar zijn. Er 
worden door die werkingen mogelijkheden geopend, bereik- 
baarheden gesteld, behoeften gewekt, leuzen en middelen 
aan de hand gedaan. Aan hetgeen de menschen van het 
stoRêlijke verlangden, kunnen wij zien wat zij van het stoffelijke 
verwachtten. De produktiewijze veranderde, en daardoor kwamen 
bepaalde groepen in de gelegenheid met die verandering op 
een bepaalde manier hun voordeel te doen. Juist deze beweging 
van de menschen, dus, zal als de politiek en maatschappelijk 
direkt zichtbare beweging van de dingen zijn aan te merken, 
en het verband van oorzaak en gevolg daarom direkt te 
noemen, wijl de verschijnselen allen blijven op het gebied 
van het ekonomische. Is het gevolg, daarentegen, van de 
ekonomische oorzaak een aktie tegen een kerkelijke of een 
staatsinrichting, en wordt de strijd gevoerd met godsdienstige 
of politieke o(^merken. dan vertoont de beweging van de 
menschen niet zoo onmiddellijk de beweging van de dingen. 
De schijn zal veeleer zich voordoen, dat hun oogmerk niet 
het gevolg maar de oorzaak is. De burgerlijke geschiedkun- 
digen hebben in 't algemeen gesproken dezen schijn niet 
weten te doorgronden; prof. Brugmans evenmin als de andere 
jongere en oudere geleerden van de meer ekonomische 
richting. Doen deze soort van motieven zich voor, dan spreken 
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hij en zij van den invloed der ideëen. Hier ligt het misverstand 
dat de oorsprong is van hun afkeer van het historisch mate- 
realisme. Zij die geen andere oorzaken van de gebeurtenissen 
kennen als de bedoelingen van personen, onderstellen in 
dit systeem het «dogma" dat uitsluitend ekonomische be- 
doelingen erkent of toelaat. En dit verklaart dat zij in eigen 
oogen het historisch materialisme min of meer meenen te 
naderen. De heer Brugmans acht het zelfs noodig, zijne 
hoorders of lezers te verzekeren, dat zij zich ten onrechte 
bezorgd maken, indien zij mochten vreezen, hem te zien 
stranden op deze «blinde klip." (bl. 33) In eigen oc^en 
gelooft hij het juiste midden te bewaren wanneer hij wel 
meer dan voorheen gebruikelijk was op de stoffelijke oog- 
merken let, zonder dat hij daarom, gelijk men gelooft dat de 
leer van Marx gebiedt, >alles" uit die oogmerken wil afleiden. 
Waarschijnlijk zijn er onder de lezers of hoorders niet weinigen 
geweest voor wie de geruststellende verklaring overbodig was. 
Wij hebben hier het motief van menschelijke handelingen 
gesplitst in een geestelijke en een stoffelijke rubriek. Wij 
moeten er onmiddellijk bijvoegen dat dit alleen theoretisch 
mogeUjk is, alleen geoorloofd om het gemak van de beschou- 
wing. Achtereenvolgens zijn afzonderlijke beweegredenen ge- 
noemd, die in de werkelijkheid wel niet anders dan vereenigd 
voorkomen. Het verzet van den Derden Stand in Frankrijk 
is niet minder duidelijk een streven naar lotsverbetering als 
de propaganda voor nieuwe denkbeelden. De opheffing der 
privilegiën van de feudale klassen bevoordeelde niet slechts 
stoffelijk de groote menigte van de bevolking, maar bevre- 
digde tevens daarom het rechtsgevoel. De grondslagen van 
de nieuwe maatschappij die voor een grooter getal menschen 
de betere levensvoorwaarden bracht, stoffelijk en geestelijk, 
verdroegen zich met de overblijfselen van de oude, als privile- 
giën van adel en geestelijkheid, de instelling van de absolute 
koningsmacht enz., langer niet. Het is niet alleen dat de 
stoffelijke beweging in de werkelijkheid met de geestelijke 
samen gaat, maar de eene is met de andere in dien zin ééa 
geworden, dat de menschen hun stoffelijk streven waarnemen 
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en gevoelen als een ideeële macht. En hiervan ligt de algemeene 
oorzaak ia ekonomische verhoudingen waaruit het stoffelijk 
streven voorkomt, en baar beteekenis ontvangt als historisch 
motief. 

Want wij hebben nog niet gekend de arbeidsinrichtiog 
waaraan ieder deelnam op den voet van gelijke rechten en 
verplichtingen, die in alle behoeften ruimschoots voorzag. De 
meoschheid heeft aog niet de voortbrenging van hare stoffe- 
lijke benoodigdheden planmatig kunnen regelen, maar is altijd 
afhankelijk geweest van stelsels die de lusten en lasten van 
den arbeid ongelijk verdeelden en waarbij het individu afhan- 
kelgk was van omstandigheden sterker dan hij, en welker 
loop hij niet kon overzien. Zoo is gebeurd dat we volken tegen 
volken, klassen tegen klassen, personen tegen personen zien 
optreden met een eigen ekonomisch belang, en aan hunne 
positie in dien strijd ontleenen een eigen ideëel stelsel dat 
wederom het licht afwerpt waarin zij den strijd en hunne 
positie daarin komen te aanschouwen. Hierover zal de strijd 
in 't algemeen gezegd kunnen worden te loopen, hoe de 
arbeidsinrichting te maken is, zoodat het aandeel van partijen 
in de voordeden grooter wordt, van de bezwaren kleiner. 
Un bij nader toezien blijken partijen gemeenlijk deze groote 
scheiding toe te laten, dat de eene een minderheid is, die 
de macht over de produktie uitoefent (in het kapitalisme ge- 
legen in het uitsluitend eigendom van de produktiemiddclen), 
de andere een meerderheid met den produktieven arbeid, 
allereerst ten bate van de minderheid, voornamelijk belast. 
De regeerende en kleinere helft ontleent haar recht aan de 
verrichting van niet-produktieven doch even noodzakelijken 
arbeid: de administratie, de verdediging, de geestelijke ver- 
zoi^ng — en zij handhaaft haar overmacht door daartoe 
opzettelijk bestelde oi^anen. Indien zóó de stoffelijke ver- 
houding van de beide grootere klassen in elke samenleving 
altijd geweest is, kan eene aktie die deze verhouding min of 
meer ingrijpend wil veranderen, wet niet anders dan steeds 
vergezeld zijn geweest door belangrijke geestelijke bewegingen. 
De wijze waarop de lieden aan het geheel van den maat- 
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schappelijke» arbeid deelnemen, bepaalt hunne plaats in de 
maatschappij en daarmee hunne verhouding tot hunne mede- 
menschen, tot de inrichtingen van de samenleving, tot de 
natuur, tot het leven in het algemeen. Zij kunnen niet trachten 
naar een wijziging van die plaats, zonder dat op den duur 
daarmee hunne gansche levensbeschouwing verandert: aller- 
eerst, natuurlijk, hunne beschouwing van die maatschappelijke 
dingen waarmee zij door den strijd om verandering het 
meest in aanraking komen. Alle pogingen tot lotsverbetering, 
wijl een kamp tegen groepen welker belang elders ligt, is 
noodzakelijk een strijd om macht, die zich in het geestelijke 
vertoont als een worsteling van denkbeelden. Het verzet 
tegen de feudale klassen is ten deele de kritiek van hare 
ideologieën, allereerst van de begrippen die haar maatschap- 
pelijk recht uitdrukten, den grondslag van haar privilegie. 
Behalve het kerkgeloof zien wij den eerbied verdwijnen voor 
den geboorteadel en zelfs de gehechtheid aan het absolutisme. 
Zoo is het niet toevallig, of de uitkomst van een theoretisch 
bedenksel dat men aan de geschiedbeschouwing wil opdringen, 
maar een oorzaak vast aan de inrichting van elke maatschap 
waarvan bet lotgeval door de historie wordt verhaald; dat 
de wijze van arbeiden ten slotte blijkt dit lotgeval te be- 
heerschén. Eerst wanneer de menschen den arbeid voor het 
stoffelijke hebben geregeld, zoodat de opbrengst overvloedig en 
de verdeeling gelijkmatig is, zai dit element zijn historische 
beteekenis zien verminderen. Het faistoriscfa-materialisme ver- 
klaart niet slechts de herkomst van dezen grooten invloed, 
maar kondigt ook sijne verdwijning aan. 

Mei 1904. 
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AANTEEKENINGEN OVER 

KUNST EN HISTORIE 



Dr. H. J. boeken. 



Het tnoet voor een man, die jarenlaag de geschtedcnin 
heeft bestudeerd, allerlei bijzonderbeden heeft nagepluisd en 
van alle kanten bekeken, eene verpoozing en eene nood- 
zakelijke verademing zijn om in een genoegzaam ruim bestek 
een algemeen overzicht van de geschiedenis in haar geheel 
te geven. Hij zal niet al te uitvoerig behoeven te zijn, hij 
zal de groote krachten, de personen en volken, de begrippen 
en gevoelens, dte de geschiedenis hebben gemaakt, kunnen 
teekenen met weinige maar krachtige lijnen. Hij zal een 
werk kunnen leveren, dat voor velen de lectuur van vele 
boeken onnoodig maakt: het geheele verleden zal zich in 
dat werk weerspiegelen, verkleind, maar verscherpt, maar 
met sterke kleuren in de onderdeelen tegen elkander afgezet. 
Mocht eens deze geheele beschaving zijn vergaan, zoo dit 
bock overbleef, het zou den nieuwsgierigen naneef, die het 
verloren verleden voor zijnen geest trachtte weer op te bouwen, 
over het verlies van heel wat materiaal kunnen troosten : 
immers de essence des verledens, die zou hij in banden hebben. 



Door de geschiedenis vindt de mensch zich-zeiven terug. 
Het raadselachtige >Ken u zelven", voorschrift van den 
Pythischen god, m<^e luttel sap hebben om den mensch 
tot nieuwe-werkelijkheid'Stichtende daad-kracht te sterken: 
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het blijft de onafwendbare eisch, dien 's menschen diepste 
wezen hem stelt, zóódat hij terug-wil en terug-moet naar de 
gangen en lanen, de wouden en woeetijncn des Verledens 
en daarin zoekt en vindt wat hem eigen is en wat weerklank 
wekt in zijne ziel, dat niet de stroomen en stranden der 
toekomst in hun zinkend avood-licht, waarheen hij lijdelijk 
afzakken kan, hem meer troosten of verschrikken in hun 
noodlots-nadering, dan hem lokkend terug-roept de eeuwig- 
jonge Dageraad, die in lichtende heldhaftigheid oprijst van 
de stille sponde des gestadig, maar eindeloos verdon-enden 
en vergrijzenden Verledens. 



Apollo, nog de god der Germanen. 

Het werk i) van den heer Bnigmans begint bij een der 
allerbelangrijkste punten van de geheele geschiedenis. Kon 
men dat tijdvak goed dooi^ronden, dan aanschouwde men 
met geestes-oogen de schepping van het t^enwoordig Europa, 
van de wordende wereld, waarin wij leven. Hier wordt de 
grond gelegd voor alle de volkeren en staten, de maatschap- 
pijen en rijken, die nog leven en zich ontwikkelen en zich 
vervormen. En, al hebben zij reeds hunne zonen en dochteren 
uitgezonden om nieuwe wereld-deelen te bevolken en te be- 
heerschen, nog zien zij er niet uit of zij waren gekomen 
tot een rustig en verstijfd, tot een tevreden en in éénzelfden 
toestand blijvend voortbestaan. Nog is de Apollo, die den 
Staat der Doriërs 2) zijn onbereikbaar ideaal van harmonie 
voorhield, de god der volkeren van het heerschend ras, de 



I] Algemeenc GetchiedeDis door Dr. H. Brugmans en Dr. G. W. KcroliKmp: 
de Midden-Eeuwen door Dr. H, Brugnuins. Leiden, A. W, Sijlhoff. 

z) Men i*\ zich misschien verwondcTcn dat ik hiet juist den schutsgod noem 
van den meest conservitieven staat van Hellas. Beschouwt men echter de uuik 
diepet, dan zal men mij toegeven dat de behoudendheid der Doriïrï niet was 
gelegen in het wezen van hun Apollo, maar dat het niet-gedoogen van onrecht 
zoowel de bron was van nlle onrust in het later Europa als de hoord-trek 
van bet weten van dien god. 
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god, die niet weet van rusten, die tot wrake van elk onrecht 
noopt en elk kleed van staatsmans-kunst. der menschheid 
om de schouderen geworpen, doet akchudden, als het niet 
voegelijk zich plooit om de edele en godgelijke vormen van 
bet levend menschen-beeld daaronder. En naar die god toornig 
de boog-pees spant of tot vrede stemmend de band in de 
snaren zijner luite slaat, gaan de bewegingen en schuddingen, 
de vervoeringen en verrukkingeo door de geslagene en 
wjllooze massa's, die staren naar hunne herders en zieners, 
de verpersoonlijkiagen van hunnen god op aarde. En de 
menschen noemen het godsdienst-oorlogen en hervormingen 
en omwentelingen en oorlogen van staatszucht en bevrijding 
en er schijnt een feestdag over de aarde te zijn 0[^erezen of 
een oordeelsdag uit de hemelen te zijn gezonken, — tot de 
ontnuchtering en het ontwaken weer komt. De armzalig be- 
rooiden, ze kleeden zich en ze huisvesten zich weder in de 
overschotten van hun vroegere, hunner stukgeslagen en verniel- 
de huisvesting en kleediag ; Nooddruft en Vrees, Hebzucht en 
Overheersching staan klaar om nieuwe schikkingen te trefien 
of met een schijn-vrede de diep-beproefde moeder-aarde te 
bevredigen — tot de harten weer beven onder den drang 
van hunnen wakenden god en een nieuwe dag des aiouden 
strrjdens begint. 



>MroDEL-EEÜW" OF lOORSPRONGEN" ^ 

Al verwachten wij van het werk van den heer Bnigmans 
dat het zij eene samenvatting van alle resultaten van het 
onderzoek en de overdenking ook van de jongste vorschers, 
toch zullen wij er den schrijver niet hard om vallen dat hij 
den ouden naam Middel-Eeuwen heeft gehandhaafd om dat 
deel der Historie aan te duiden, dat begrepen is tusschen den 
zoogenaamden val van het Westersch Romeinsche Rijk en de 
landing van Colurobus op het eilandje San Pomis^. De 
verdeeling van den geheelen arbeid over twee arbeiders, de 
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heeren Brugmans en Kcrnkamp, vereischte de indeeliog der 
stof ia vier deelen en de toewijzing der oudste en der nieuwste 
Geschiedenis aan den heer Kernkamp, der Middel-Eeuwen 
en der nieuwe Geschiedenis aan den heer Brugmans, en zoo 
kwam men er wellicht toe gemakkelijkheidshalve de oude 
beaamiagen te behouden. Wat doet ook eigenlijk de naam 
er toe, als maar uit de voorstelling der feiten blijkt dat de 
schrijver, gelijk de beste der vorschers in den vreemde reeds 
lang hebben gedaan, de verouderde voorstelling, waarvan het 
woord Middel-Eeuwen de uitdrukking is, heeft prijs gegeven? 

Immers het woord Middel-Eeuwen wekt de voorstelling 
niet van een nieuwen tijd, die begint, maar van eene soort 
van midden-ding tusschen het oude en het nieuwe; de voor- 
stelling van een tijd, waarin men nog niet geheel gebroken 
heeft met het oude, maar ook nog niet rijp is of eigenlijk, 
nog niet ontwaakt is voor het nieuwe; waarin men is ab in 
een nacht tusschen twee dagen, tusschen den hellen dag der 
Oudheid en den nog veet helleren dag van het Nieuwe, in 
den befaamden nacht der donkere Middel-Eeuwen. 

Iet geheel nieuws — wij zullen het weldra zien bij het 
bespreken van de nieuwe Geschiedenis van den heer Brugmans 
— iet geheel nieuws was waarlijk die zoogenaamde nieuwe 
Geschiedenis nog veel minder. Wat oud was in 476 en 
toch niet werd opgegeven bij het begin van dat tijdperk, was 
in 1492 nog veel ouder. Bovendien keerde men omstreeks 
1500 weer tot allerlei ouds terug, dat gedurende het vorig 
tijdperk geheel was veigeten. Maar de tijd dat er geheel 
nieuwe elementen kwamen en oude op geheel nieuwe wijze 
met elkander werden verbonden, dat waren de vierde en 
vijfde Eeuw na Christus en het is dus niet ten onrechte dat 
de Fransche Geschiedschrijvers i) dat tijdperk het tijdperk der 
oorsprongen noemen en dat Howston Stewart Chamberlain 
met de komst der Germanen in de Geschiedenis een geheel 
nieuw tijdperk laat beginnen. Maar wanneer de heer Brugmans 

i) Ik bedoel biermede zoowel hel groole werk, tlislorie Gecienle, publtêe 
soui U DirecdoD de Lavtsse et Ramband 1893^ aU het meer elemenNiire van 
MoDnod et Driatilt. 
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in zgne geschiedbeschrijviog bewijst wel d^elgk oog te hebben 
voor de geheel nieuwe schepping in staat en godsdienst, en 
io wat deze beiden bekroont, de kunst, dan schelden wij hem 
gaarne kwijt het gebruik van eenen verouderden naam. 



De 6 ELEMENTEN DER GESCHIEDENIS. 

Wie de geschiedenis begint ergens midden-in, zij het dan 
ook met een nieuw tijd-perk, moet altijd beginnen met eene 
omschrijving van de aanwezige elementen, zoowel de nieuwe 
als die, welke reeds eene geschiedenis achter zich hebben. 
De heer Bnigmans begint in het Eerste Hoofdstuk van het 
Eerste Boek terstond met het eigenlijk geschiedverhaal. Alleen 
dus in de Inleiding moeten we naar zulk eene omschrijving 
of ten minstea aanduiding dier elementen zoeken. Die elemen- 
ten zqn, volgens des heeren Brugmans aanwijzing zelve: 

het Oostersche en 

het Westerschc Romeinsche Rijk, 

de Helleensche beschaving en 

de Romeinsche beschaving; 
deze vier beschouwt de heer Brugmans als de politieke en 
geestelijke elementen, die, te zamen voortbestaande, de Oud- 
heid vormden en door wier ontbinding de Oudheid tot een 
einde kwam. De komst van dit eiode werd veroorzaakt door 
twee ontbindende elementen, het ééne binnen-in, het andere 
buiten de grenzen des Rijks gelegen: 

het Christendom en 

de Germanen. 

Heeft nu de heer Brugmans die elementen omschreven op 
eene wijze, die dien lezer voldoen kan, die verlangt niet maar 
een relaas der feiten maar zulk eene voorstelling van het 
veiieden, dat hij daarin vooral ook de verklaring kan vinden 
van bet daarop voor^roeiendc heden i 
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Verschil van Helleensche en Roheinschë beschaving. 

Bij datgene wat hij zegt van de Helleensche en de Romein- 
sche beschaving, heeft de heer Brugmans tot groote schade 
van de duidelijkheid zijner voorstelling juist het kenmerkende 
verschil vei^eten. 

*Zoo werden de Romeinen (ni. door de Helleensche letter- 
kunde, wijsbegeerte en beeldende kunst te leeren kennen en 
na te volgen) van een betrekkelijk onbeschaafd volk door den 
invloed der Grieken de bemiddelaars, die de Helleensche 
cultuur in zich opnamen en ze, op hun wijze vervormend, 
voor de toekomst bewaarden . . ." 

De Romeinen waren dus een èetrekkelyk onbeschaafd volk. 
Dit «betrekkelijk" beteekent zeker >in vergelijking met de 
Hellenen". Met dat ééne woordje wordt dat geheele verschil 
tusschen Romeinsch en Helleensch, dat de heer Brugmans 
dus wel blijkt in zijn gedachten te hebben gehad, even aan- 
geduid, maar tegelijk weer verdonkeremaand. 

De Romeinen hadden, in vergelijking met de Hellenen, 
geen letterkunde, geen wijsbegeerte, geen beeldende kunsten. 
Maar badden zij geen be.schaving ? Bestond er niet d^t 
eigenaardig Romeinsch karakter, dat, in den grond vijandig 
aan den Helleenschen geest, zich uitspreekt in hunne te boek 
gestelde daden, in hunne we^eving en regeling van het recht 
van burger en staat en het volkomenst van al in wat die daden 
begeleidde en dat recht formuleerde, in hun taal P Wat gaf 
hun den burgerzin, dat gevoel van persoonlijke verplichting 
van eiken eenling tegenover het geheel en door die innerlijke 
gesteldheid, die uiterlijke waardigheid, die den Helleenschen 
gezant zoozeer overweldigde dat hij, ziende den Romeinschen 
senaat, eene vergadering van koningen meende te zien ? Het 
was die volkomen vorming van den geheelen mensch tot 
burger en krijgsman, die hen tot gelijken van elkander, en 
tot heeren over de wereld vermocht te maken : die men dus 
beter doet niet beschaving (die toch altijd maar iets uiterlijks 
blijft) maar eene innerlijke bewerking of cultuur te noemen. 

Al wat de Helleensche geest hier tegenover heeft te stellen, 
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we behoevea het niet op te halen. Maar hoe kan de heer 
Bnigmaos er toe komen te zeggen dat de Romeinen >de 
slotsom van de Oudheid," dus ook van den Helleenschen 
geest >hebben getrokken."? 

Als ik mij niet vergis, beteekent >de slotsom trekken" : in 
een rekenkunstig vraagstuk de uitkomsten van de verschillen- 
de daarin voorkomende berekeningen ten slotte bij elkander 
tellen om zoodoende tot de eigenlijke uitkomst van het 
gebeele vraagstuk te geraken. Zonder beeldspraak had dus 
de heer Brugmans kunnen zeggen: de Romeinen hebben de 
resultaten van de verschillende in de oudheid beoefende 
vakken van kunst en wetenschap bij elkander gevoegd en 
tot een geheel vereenigd of liever in alle richtingen toegepast 
en zoo in theorie en praktijk aan den nakomeling overgeleverd. 
Dat de Romeinen dit zouden hebben kunnen doen met vakken 
van wetenschap, zou ik nog kunnen aannemen — maar op 
het gevaarlijk terrein van de wetenschappen der Oudheid zal 
ik mij liever niet begeven. Maar hoe zij dit met kunst 
en wijsbegeerte zouden hebben gedaan, dit is volkomen 
onbegrijpelijk. 

De Helleensche wijsbegeerte toch was in haar besten tijd 
een artistiek stellen der moeilijkste vraagstukken, welke de 
mensch zich stellen kan, en op welke noch de Helleensche 
Oudheid zelve, noch de Romeinsche ooit is doorgegaan. 

De Helleensche kunst heeft ons die gewrochten g^even, 
die door de Romeinen wel gedeeltelijk of althans wat eenige 
uiterlijkheden betreft, zijn nagevolgd, maar waarop de Romeinen 
evenmin zijn doorgegaan als op hunne wijsbegeerte; gewrochten 
van welke geen slotsom valt te trekken, daar zij, als elk niet 
door menschen-vemuft gemaakt, maar door den God-in-den- 
mcnsch geschapen werk, onpeilbaar in diepte, onmetelijk in 
rijkdom zijn, daar zij zijn naar het woord van Goethe's 
aartsengelen in den Faust iherrlich wie am ersten Tag." 
Zij liggen dus als open schatten, als altijd wellende bronnen, 
toegankelijk voor iederéén, die iets van den geest, die ze 
geschapen heeft, ook in zich zelven voelt, maar gesloten 
voor iedereen, die daaraan vreemd is, en waarvan noch een 
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nuchter Romein, al heeft hij ook de zoettaligheid van Cicero 
zelven, noch wie anders, de slotsom zou kunnen trekken. 

Maar Helleensche geest en RomeJasche geest, zij stonden 
wel degelijk naast elkander, de Helleensche geest had nooit 
den Romeinschen geheel doordrongen. De heer Brugmans 
zegt dit ook zelf in de Inleiding (pag. 3) maar hij heeft 
helaasi vergeten te zegden waarin het eigenlijk verschil 
bestond. 

De Helleensche geest was geschoold door eeuwen-lang van 
geslacht op geslacht overgegane oefening in het door samen- 
spraak met elkander of door eenzelvig, maar toch tot 
spreken dwingend zich verdiepen in de vraagstukken van 
wijsbegeerte en zedeleer. Hij deinsde voor geen consequentie 
terug, stoorde zich aan geen autoriteit, luisterde alleen naar 
de uitspraak der indïvidueele rede. 

Het voornaamste voorwerp van de werkzaamheid van den 
Romeinschen geest was bet Recht gebleven. De eens aan- 
genomea grondstellingen, de eens erkende autoriteiten werden 
aan geen verder onderzoek onderworpen. Ue rede van het 
individu heeft hieraan wel voort te bouwen en uit te pluizen, 
maar keert niet zelf tot de bronnen des wetens en des 
oordeelens in eigen ziel terug. 

Wanneer au de dogma's, waartoe zich weldra de leer van 
het tot Staats-godsdienst verheven Christendom beeft verhard, 
het voornaamste voorwerp worden van de werkzaamheid der 
geesten, geeft dit essentiëele verschil van Helleenschen en 
Romeinschen geest twee geheel verschillende opvattingen van 
de Christelijke leer. De Helleen verlangt een volkomen vrije 
beschouwing van alle vraagstukken, de Romein niet dan een 
' richtsnoer van 'geloof. Ook het verschil van taal werkt mede 
voor het verschil. De latijnsche taal is niet bij machte om al 
de verschillende begrips-namen ook maar aan te duiden of 
te omschrijven welke het Helleen zoo gemakkelijk vormt en 
hanteert) zoodat de Latijn sprekenden zelfs niet wiUen waar 
de Helleen het over bad. 
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De slopende kracht van het Christendom. 

Aldus zijn we van zelf gekomea tot een van de beide 
elementen, die volgens zeggen van den heer Bnigmans, 
bestemd waren om het Romeinsche Rijk te ontbinden : het 
Christendom. 

Was het nu niet de plicht van den geschiedschrijver te zeggen 
wat dat Christendom zelf en w4t de uitwerking ervan was } 

Maar dat is toch niet noodig, zal men mij antwoorden, dat 
weet iedereen. Het is de leer van Christus, zooals die voor 
iedereen te lezen staat in het Nieuwe Testament. En het voor- 
naamste gebod van die leer is de algemeene menschen-liefde. 
Zij heeft dus de mcnschen tot vrede gestemd, hun het 
oorlogvoeien afgeleerd en aldus aan het Rijk de kracht ont- 
nomen om zich te verdedigen tegen de invallen van buiten, 
tegen de heidensche barbaren, die het rondom bestookten. 

Maar, eilieve, heeft dan later het Christendom dat vrede- 
stichtend karakter verloren, daar de latere Christen-volkeren 
en vorsten zich niet hebben ontzien het zwaard te trekken 
tegen heidenen of tegen hunne geloofsgenooten i 

Doch een ijdele vraag is dit. Die meeste barbaren waren 
zelf Christenen. Wat was dus de eigenaardigheid van het 
Christendom, waardoor het de aangevallen bewoners van het 
Rijk weerloos maakte, maar den aanvallers niet de kracht en 
den strijdlust benam om het aloude Rijk te slopen? 

Men zou, aldus vragende, tot de onderstelling geleid wor- 
den dat het Christendom het overbeschaafde volk der Romeinen 
wèl de kracht benam om zich tegen de invallen der barbaren 
te verweren, maar den jeugdigen volkeren der barbaren 
genoeg van hun oer-kracht liet om het oude rijk te doen 
vallen. Ware dus de bevolking van het Romeinsche Rijk 
heidensch gebleven, had het dan misschien wèl de aanvallen 
der Christen- barbaren doorstaan f 

Doch geheel in strijd met deze onderstelling is dat juist 
Christenbarbaren het best het Romeinsche Rijk hebben ver- 
dedigd tegen de aanvallen der van buiten aandringende bar- 
baren. En was het niet juist de Bisschop van Rome, die door 
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ZIJD ontzagweklcend t^entreden den atgemeenen vijand, den 
Hun, uit het door hem bedreigde Rome deed terug wijken? 

En ook van de Barbaren onderling waren het juist de 
Katholieke Franken, de oudste zonen der Kerk, die zich het 
stevigst hebben kunnen vesten en zich het krachtdadigst tegen 
de aanzwellende stroomen der volkeren, gekerstend en onge- 
kerstend, hebben kunnen handhaven. 

Wat wis, wat is toch dat Christendom, wat is toch de macht 
van die geboden, die nooit zijn opgevolgd ; die leer, die den 
dood predikt en toch een leven schiep, een leven schooner, 
zaliger ea weidscher dan ooit anders werd geleefd ; wat is toch 
die goede boodschap van het hemelsche vaderland, die den 
mensch deze aarde deed noemen een oord der ballingschappen 
en der ellende en toch hem meer zich deed hechten aan zijn 
aardschen bodem dan in de dagen, toen deze aarde den meosch 
docht betreden van de heilige voetzolen der goden zelven, en 
de veigaderingen der stervelingen, verheerlijkt leken door de 
aanwezigheid der op stoffelijke wijze gelukzaligheid genietende 
onsterfelijken ; wat is toch die gemeente dergenen, die telken 
jare in het duisterste hartjen van het jaar de mensch-wording 
huns goddelijken voorgangers vieren als de komst des vredes, 
uit den geopenden hemel op deze warrige aarde nedergedaald 
met lofzangen van engelen ; maar die toch het zwaard hebben 
gebracht tusschen de volkeren niet alleen, maar tusschen de 
broederen van één buis en in den naam des vredestichters zelf; 
die gemeente eindelijk, die armoede wilde en ontbering zocht ; 
en toch haar hoofdzetel zette in het rijke middelpunt des rijks, 
een blijvender zetel dan die der machthebbers der wereld? 

Is dus waarlijk het Christendom een van de elementen 
geweest, die het Rijk hebben ontbonden, dan was het wel 
degelijk de plicht des geschiedschrijvers om dat element en 
de slopende werking ervan nader te omschrijven. Of onder- 
scheidt de geschiedenis zich daardoor van andere weten- 
schappen, dat zij geen vast omschreven begrippen vereischt, 
maar zich tevreden stelt met voorstellingen, door alle menschen 
zonder verder nadenken van elkander overgenomen? 
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(Fragmenten uit een »Humore3ke") 



L. VAN DEYSSEL. 



III. 

De fraaie kamer, die aan den Heer Egbert Onrust uit 
Holland, vroeger in het hotel Rheinmann te Q. was gegund, 
hadden de Heer en Mevrouw Onrust niet weder erlangd, — 
nadat immers ook de inhoud van het bij zijn eerste korte 
bezoek aan het hdtel om toevallige redenen door hem achter- 
gelaten valies op ontzachlijk nauwkeurige wijze, met hongerige 
blikken en wegende handen, door het grootste gedeelte van 
bet hotelpersoneel, aller-waarschijnlijkst, was geschat. 

Toen de Heer en Mevrouw Onrust dien ochtend even voor 
bble d'hdte-tijd, vermoeid en hongerig waren aangekomen, — 
de Heer Egbert met van bleekheid licht-groen-achtige plekken 
aan weerskante van zijn edel gevormden neus, Mevrouw Naatje 
met blauwe walletjes onder hare aller-liefste oogjes, — had 
de oberkellner, met zijn karakter-vollen hoogen rug, wijd uit 
staande ooren, stevig recht-oppe haargroei op het hoofd en 
langen rokspanden-staart, hun de keus tusschen twee kamers 
gelaten, de eene buitengewoon smal door een zonderUngen 
uitbouw er in, waarvan het inwendige waarschijnlijk tot de 
kamer er naast behoorde, maar die uitzag in het park, waar- 
van men het HefeUjke groen dadelijk bij binnenkomst van 
de kamer als in een aanlokkelijk tunnel-verschiet ontwaarde, 
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— de andere ruimer en vierkanter, en daar de zon er niet 
kwam ook niet zoo broeyend heet en verblindend licht, maar 
uitziend op de nuttige achterplaats, waar de uitgespannen 
omnibus en wagens stonden, en eenden en kippen idyllisch 
voedsel en spelen zochten om en op een plek vol, van den 
stal afkomstig, goud-kleurig, schilderachtig stroö en andere 
deigelgke prachtig mooye stillevens-ingrediënten. 

Deze laatst vermeldde kamer hadden zij gekozen en ver- 
beidden er nu, na het diner, den dokter. Naatje kofier ont- 
pakkend, Egbert gedachteloos kleine tikjes op de ruiten 
gevend, plotseling te-rug-schrikkend, toen hij een vreemden 
man of knecht, blootshoofds en met blauw voorsdioot, van 
de binnenplaats vragend en half ai^pvanend naar dat getik 
zag opkijken. 

Telkens wanneer er een stap klonk, die aankwam in den 
gang langs de kamer, dachten Naatje of Egbert of dachten 
zij allebei: dat zal de dokter zijn, en het heele huis, maar 
bizonder deze kamer, scheen hun dan bizonder tuchtig ge- 
bouwd en dun, omdat hun heimelijke angst hen de kamer 
dan als een onbetrouwbare plek deed zien. Zij moesten nu 
ook, nu zij hierdoor van hun eerste verrukking over de kamers 
bekomen waren, wel toegeven dat deze kamer een weinig 
scheef was. De vloer was in dalende richting van links naar 
rechts, van de deur afgezien, zooals dat wel meer is, in een 
schouwburgzaal of zoo en bovendien gingen de muren van 
de kamer zoo schuin uit, en vormden zoo een scherpen 
hoek, dat zij op een weer mïn of meer haar eersten vorm 
hernemende, voor de aard^heid even samengednikt geweest 
ujnde, kaartenhuiskamer geleken. 

>Heb je trek in kofüe?" vroeg Egbert aan Naatje. 

>Ik wil wel," antwoordde deze. 

En daar het vanda^ te guur was om buiten kofüe te 
drinken en Naatje de zaken geordend wilde hebben voor zij 
weer naar beneden gingen, begon ^bert den schelknop te 
zoeken, maar aangezien de kamer alom versch beplakt was 
met een voorstelling van den aller-weelderigsten bloemen- en 
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bladea-groei in eta bij uitstek rijke kleureo-mengeling, duurde 
bet eenigen tijd voor hij den schelknop, naast een nieuwen 
kast, waarvan de deuren U te gewillig opengingen, gevonden had. 

Daar hij niets hoorde toen hij op het schelknopje gedrukt 
had, vermeerderde zijn hoogachting voor de afmetingen van 
het getwuw en voor de uitvindingen der negentiende eeuw. 
Op een groeten afstand, op een afgelegen plaats, half onder 
den grond, met blauwe steenen bevloerd, met witte tegels 
bemuurd, en waar onderscheidene gaspitten brandden, klonk 
nu waarschijnlijk het sein, dat den bediende tot hem zou 
doen komen, van tusschen de witte koks met lijn-bleeke ge- 
zichten en fijne t>akkebaard;es uit. 

Er kwam echter niets en Onrust schelde nogmaals. 

Na eenigen tijd was Egbert ten prooi aan grootc opge- 
wondenheid, terwijl Naatje hem tot kalmte poogde te brengen. 
Maar hij achtte het zeer wel mogelijk dat men uit gering- 
schatting niet naar zijn schellen luisterde, en daar hij oordeelde 
in het leven te moeten hindelen en dat men dit niet altijd 
kon uitstellen, besloot hij zich deze bejegening nu eens niet 
te laten welgevallen. Hij kende trouwens verscheidene ge- 
vallen van gróote-héeren, die altijd raasden en tierden op 
hun bedienden. De bedienden trokken het zich zoo vrééselijk 
toch niet aan en het w^ aanzienlijk. Hij schrok voor de 
verste gevolgen er van niet terug. Hij zou des noods het 
hotel verlaten, des noods zelfs in een andere stad de water- 
kuur gaan doen, als bij voorbeeld, de wraak van de vrienden 
van den bediende hem hier op straat mocht vervolgen. (Het 
was namelijk medelijk, dat de bediende bizonder hoogmoedig 
en driftig van aard was en ztch niets Het welgevallen.) 

Toen dan ook, na dat Onrust wel vier maal vruchteloos 
gescheld had te midden der bloemen en bladen van het 
behangsel, er, . . . aan de deur werd geklopt en er een bloeyend 
schoon persoon, met een fijne appelkleur, en gedwee van 
houding, verscheen, stiet Egbert dezen woedend, in de duitsche 
taal, de woorden toe: 

> Waarom hebt ge ons zoo lang laten wachten, hè?", 
terwijl hij hem aanzag alsof hij hem op wilde eten. 
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>Wat belieft u?" vroeg de binnengekomene, die betn niet 
verstond. 

»Ja ja, 't is goed," hernam Egbert, »twee kopjes koffie, 
en een beetje gauw als je blieft!" 

>Ik ben geen kellner," sprak de binnnei^ekomene koel, 
>ik ben dokter Köroer." 

Dokter Körner bleek een schoon jong man te zijn, ja, 
eigenlijk een jongeling, en die te gelijker tijd rijp was. 
Waaneer men hem aanzag, drong zich onwillekeurig de 
behoefte op tot vergelijking van het schoon van den hotel- 
houder en dat van den dokter. Was de hotelhouder een 
volmaaktheid van mannelijk schoon, de dokter had iets ont- 
wapenends, dat zoo mogelijk meer dan de volmaaktheid scheen. 
Wanneer trouwens zou een zaliger verbazing kunnen ontstaan, 
dan wanneer ge, in felle ongerustheid reeds door de ver- 
wachting van iets zoo vreeselijks en onverbiddelijks als een 
dokter — een suffen of leelijken kellner uw kamer denkt te 
zien betreden, — en geen van tweeën maar een derde doet 
zich voor, en een verschijning vertoont zich, blond van haren, 
licht-blauw van oogen, en met koonen, zachter dan de perzik, 
gladder dan de appel, en blanker en fijner rood dan de 
fijnste appel- en perziksoorten, de lente in de gedaante van 
een mensch, en zóo zeer méér mènsch n(^ dan min, zoo zeer 
éénheid en dus vrouwelijk van schoonheid, dat bij iedere 
beweging waaruit de ferme mannelijkheid blijkt, gij op nieuw 
door verrassing wordt bevangen, terwijl als zij vernemen, hoe 
deze reeds paard-rijdend krijgsman is geweest, bij dichterlijk 
aangelegden de mijmering moet ontstaan over het geluk, de 
verrukking, die er in ware om in het gewoel van een oorlt^- 
strijd door een lans-stoot van dezen te worden geveld. 

Deze jonge man, die zulk een gunstigen indruk maakte, 
gedroeg zich tegenover de Onrusten alsof zij en hij wezens 
van de zelfde soort waren, hetgeen op onbeschrijfelijk aan- 
gename wijze hem dus eigenlijk de overtuiging moest schenken 
zelf óok buitensporig voortreffelijke schepselen te zijn. 

Met het groen en de bloemen om hen heen, zaten daar 
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^bert en Naatje met den schoonen verschenencD, die zeide 
hen te zullen verlossen van al hun euvelen. 

IV. 

Toen de dokter weg was en de daarna aangebrachte koffie 
óp, besloot het jeugdig echtpaar tot een verkenniugs-tochtje 
door bet Buitenlandsch Stadje, waarin zij nu toch, en misschien 
voor langen tijd, waren. 

Er is iets buitengewoon aangenaams in >de rol" van aan- 
zienlijk vreemdeling in een kleine Buitenlandsche Stad. 

Houden de krijgslieden, de ambtenaren, de grossiers en 
de renteniers zich van den domme en kijken zij allen over 
uw hoofd, langs uw armen, of langs uw voeten als door den 
grond, — heerlijk is de schadeloos-stelling, door de houding 
der lagere volksklasse en door die der winkeliers hiervoor 
geboden. 

De winkeliers, binnen de posten hunner deuren een luchtje 
scheppend, of na een zonnlgen middag het gordijn voor het 
venster van de uitstalkast weer ophalend, of, van achter 
hun toonbank, tusschen een verbazend groote glazen vaas, 
met talloze eyeren gevuld, eo een kunstige zeer hooge stapel 
van blauwe pakjes kaarsen door steel^ewijze de straat op 
loerend, — zien u met een ernstige en deskundige waardeeriog, 
vermits gij voor hun oogen verwezenlijkt het ideaal waar naar 
zij streven: dat van niets te doen te hebben. 

£n terwijl de winkelier u aldus huldigt, en gij, als antwoord, 
met waardeering een wijle op zijne uitstalling neerziet, wat 
voor hem reden is om op zijn beurt zijn kijken te verplaatsen 
en btzonderen aandacht te geven aan het pakje, dat hij 
maakt, — is achter u een vrouw met door de zon gebruind 
gelaat en blauw voorschot stil blijven staan en neemt de 
uitnistii^ der vreemden, die gij met u tweeën zelf zijt, in 
oogenschouw, met weinig minder belangstelling dan zij het 
het vreemdste en kostbaarste, dat zij ooit zag, een als gewoon 
wandelaar optredend goochelaar met zijn vrouw, in haar 
jeugd eens deed. 
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Een, overigens vrij oaverschillige, blik van een dier schrik- 
wekkende officieren, die men hier op de straat loopen zag, 
op Naatje gericht, bracht Egbert voor 't eerst weer enkele 
gewaarwordingen van dien ochtend te binnen, — een prachtig 
aederlandsch krijgsman, waar zij dien ochtend in den trein 
tegenover hadden gezeten, een man zoo groot en zoo mooi, 
dat er onmogelijk een mooijer en grooter krijgsman kon 
bestaan, en die Egbert en Naatje had aangezien over hen 
denkende, met wetwilicndheid en geenszins de lieftalligheid 
van Naatje op onaangename wijze schattende, maar die aan 
Egbert z6o ontzachlijk had geleken dat die officier, indien 
hij gewild had, en die als manier van spreken begrepen, het 
geheele Naatje wel tn zijn zak zou hebben kunnen steken, ge- 
steld al, dat die vreemde en hooge wezens pand-zakkcn hebben. 



Ook bij de begroeting van Naatje en den schoonen hotel- 
houder had een aan-verwante gedachte Egbertus bezocht. 
Egbertus z^, als 't ware, al den hotelhouder een vurigen 
liefde-blik uitwerpen, maar er gebeurde niets van. Tegenover 
den begroetings-lach van Naatje had de hotelhouder een 
volstrekte lieftaüigheid betoond, alsof hij een en al ziel was, 
hoffelijke ziel, alof althands geenerlei gedachte om illes, illes, 
nü, nü in den steek te laten nu déze vrouw te ontvoeren, 
hem onwederstaanbaar aangreep. 

Dit was au wel zeer genist-stellend, maar bij het andere zoö, n^^t 
het fel beleedigende, toch ook iets uiterst vleijends zijn geweest. 
. Het oogenblik, waarin een schoone man en een schoone 
jonge dame elkiar voor 't eerst ontmoeten, is altijd iets heel 
bizonders. Door blik en lach komt er een heel bizonder 
leven in het aangezicht van den man en zijn gezicht is als de 
zijde van een edelsteen, zoo groot als een kool, die behaagziek 
stralen begint af te geven als er zonneschijn tegen aan komt. 



Den volgenden ochtend ontwaakt Egbert en geschiedde er 
onmiddellijk iets ontzettends. Het was het begin van de 
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kuur. Er was haastig aan de slaapkamerdeur geklopt, die' 
bijna te gelijk geopend werd, en te midden van het ochtend 
licht, in de kamer met den nu bleeken, bloemen-rijkdom van 
zijn behangsel, bewoog een pik-swarte gestalte met ruig 
behaard hoofd en aangezicht. Deze mompelde iets en ge- 
droeg zich alsof zij thuis was, trad op de waschtafel toe en 
daarna naar Egberts sponde, rukte het dek weg, ontblootte 
met de donkere handen de blanke borst van den nauw 
ontwaakten, wreef er met iets meer dan ijskouds over, en 
wierp het dek wéér dicht. 

Na deze duivel-achtige grafschennis — de slaap toch is 
voor den slaper gelijk aan den dood, als hij ten minste niet 
droomt — , waarbij men u behandelde, — ach, zonder dat 
er in den behandelaar iets van de liefheid en onvolprezen- 
hetd van den hotelhouder en dokter, bij wie hij toch behoorde, 
was overgegaan (hij handelde eenvoudig weg en ter goeder 
trouw naar zijnen aard, — beschaving en beleefdheid zijn 
todi echter waarlijk ook verschijnselen, die gij eerst op deze 
waren prijs leert stellen als ge maar in zekere omstandig- 
heden komtl) — waarbij men u behandelde als een paard 
dat een operatie moet ondei^aan of als een leeuw wien de 
nagels moet worden geknipt. — 

Na deze dutvel-achttge graf-schennis, — en waarover niemand 
zidi hg niemand zelfs beklagen kon aangezien de man — 
het was blijkbaar de badknecht of liever juist de badméester. 
(Geef in godsnaam aan déze verschrikkelijke figuur niet een 
minderen titel dan hem toekomt I), de zelfde, die den vorigen 
dag argwanend had opgekeken toen Egbert spelenderwijs op 
de ruiten tikte — aangezien de man op zijn eenvoudige 
w0ze zijn taak goed had volbracht — (was er echter niet 
iets als een lichte wraak over dat opkijken in het weinig 
liefkozende van 's mans behandeling?? — een tijdje na deze 
duivel-achtige graf-schennis dan, traden onze kuur-meêmakers 
naar beneden, en beloorig van nuchterheid op de ontbijttafel 
toe. Dat wil ze^en: ^bert was beloorig. Naatje was 
nooit beloorig. Naa^e was ïn 't algemeen nooit iets anders 
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dan de volmaakte schoonheid en vlekkeloze lieftalligheid 
zelve CD het vermakelijkste ia onzen Jan Klaassen, alias 
Egbert Onrust, was mischien wel, dat hij, die alle menschen 
en alle gebeurtenissen even grappig of mal vond behalve 
zich zelven, dien hij het malste van allen vond, — in Naatje 
nooit een zweem van iets minder volmaakts of min of meer 
dwaas, had kunnen bespeuren. 

De ontbijttafel stond gereed in de zelfde zaal waar gisteren 
het middagmaal geweest was, volstrekt niet op hun vaste 
plaats zooals aan het middagmaal en zooals men toch rede- 
lijkerwijze zou vermoeden dat ook nu het geval zou zijn, 
maar zonderling onregelmatig en op willekeurige plaatsen, 
zaten eenige personen van den vorigen dag aan de tafel. 

Egbert en Naatje begroetten den oberkeUner, die, met zijn 
rood gezicht, recht-opstaande haren en oogen als van een 
jongen leeuw, nadat de temmer zijn pistoolschot in het hok 
heeft gelost, al weer sinds lang gereed stond, en voor-den- 
duivel niet anders scheen te verwachten dan dat de binnen- 
gekomenen niet het hart zouden hebben te beweren dat het 
verblijf in het hotel tot dan toe hun niet erg bevallen was. 

Daarna aarzelden zij, met half nedergeslagen oogen, aan- 
gaande een plaats aan tafel, en kwamen, toen eensklaps aan 
die aarzeling een eind moest worden gemaakt, bij vergissing 
juist te zitten in de buurt van den Heer, die gisteren aan 
tafel aldoor de zotste dingen gezegd had, in de verte toen, 
aan den anderen hoek van de tafel, welken Heer zij juist 
gaarne hadden vermeden. 

Zij bogen bizonder diep voor hem (dat is: ^bert boog 
diep, en vervolgde, wat de gedragingen aangaat, altijd Naatje 
met zichzelven omdat hij haar voor zooveel als zijne zich 
hield of zoo iets), ten einde de barmhartigheid van dien Heer 
af te smeeken. De Heer, boog met een verregaande hoffelijk- 
heid terug, en keek daarbij, over zijn gouden lomjet heen, 
hun aan zóó, alsof bij nu reeds inwendig bijna barstte van 
het lachen door wat hij zag. Dit bracht bij Egbert een ner- 
veuzen weder-lach te weeg, en toen Naatje naar de oorzaak 
daarvan vroeg, zei hij dat het om den grappigen vorm der 
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broodjes was, die in velerlei fatsoen in keurige RÏlver-achtige 
bakken op de tafel stonden. 

Alle menschen, bebalve de stevigen overbuur, keken bizonder 
ernstig, geen scheen iets van dea ander te willen weten, zóó 
anders dan aan het diner ! er waren trouwens weinig bekenden 
van den vorigen dag bij. 

Weinig dingen zijn zoo bezwaarlijk als te verblijven in de 
onmiddellijke nabijheid van iemand, dien men alleen heeft 
bi^ewoond als nimmer verflauwenden gekscbeerder en die 
nu althans schijnbaar, ernstig kijkt. Men ziet hem aan en 
men wU niet bedremmeld zijn, men wil niet onnoozel schijnen. 
Het is of er al weer een koddige gedachte bij hem opkomt 
terwijl bij zijn broodje smeert en terwijl gij, al reikend, een 
broodje neemt, lacht gij maar al vast terwijl gij hein zoo half 
en half aanziet. 

Zoo deed ten minste Egbert en den Heer, die later Mïst- 
bosch bleek te heeten, was dit welgeval!^. Althands, hij gaf 
met zijn hoofd een korte duw op-zij tegen de lucht, om een 
richting aan te wijzen, en vroeg: 

* Heeft u ook al gedaan aan die edele bezigheid. . . daar 
gister?" 

De op deze vraag volgende seconde was pijnlijk, want de 
Onrusten begrepen geen van tweeen de dóéling van hun 
nieuwen kennis en toch moest de geringste aarzeling, die een 
min of meer omstandige verklaring noodzakelijk maakt, het 
welslagen van de scherts benadeelen en dus dien Heer ont- 
stemmen. 

Naatje en Egbert lachten beide alreeds, hetgeen misschien 
min of meer onzedelijk was, en terwijl de Heer Mistbosch, 
aandringend, vroeg: >Niet?" en Egbert vóór zich keek, zei 
Naatje : 

>Wat bedoelt u eigenlijk, mijnheer?" 

Er was een zweempje kregelheid in den manier, waarop 
de Heer M. antwoordde, met nadruk op sommige letter- 
grepen: 

»0I . . . ik bedoel die edele bezigheid, mevrouw, . . . daar 
ginds, . . . het dduw trappen" . . . daardoor in lichte boosheid 
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over het mislukken van het gezegde de juistheid der uit- 
drukking betoogend. 

>01"... zei Naa^e, steeds zacht lachend, ofschoon zij het 
eigenlijk nog volstrekt niet begreep, en ^bert, die de aood- 
zakelijkheid meende gewaar te worden van zoo iets te doen, 
veinsde met inspanning op zijn mes te drukken om zijn 
broodje door te snijden, zacht in zich zelf, min of meer tot 
de anderen tevens, mompelend: >wat is dat hardl" 

>Doen zij het al lang?" vroeg Naatje, die het ongepast 
vond langer onbekendheid te doen blijken met iets, waarom- 
trent men bepaald dacht, dat iedereen er van op de hoogte was. 

•Al lang f" vroeg de Heer Mistbosch, die in Naatjes toon 
iets verdachts bespeurde en hoe langer hoe kriegeliger werd, 
>dat weet ik zoo precies niet" ... en toen, meenende dat 
hij dat te norsch gezegd had, voegde hij er op goedaardiger 
toon aan toe: 

>Ik denk al een paar uur. Er zijn er, die al om zes uur 
beginnen". . . . 

En ten slotte zelf werkelijk lichtelijk verlegen wordend, 
wendde hij zijn aangezicht geheel naar de richting, waariieen 
hij eerst slechts met een hoofdbeweging had gewezen, en 
sprak : 

>Kijk maar, u kunt het daar zien" .... 

Met een gevoel van verlichting rezen • ^bert en Naatje 
beiden op, bij welke gelegenheid hun stoelen — hetgeen 
voor hen in hun kriegele nuchterheid al een marteliE^ was — 
precies de zelfde geluiden maakten, die zij zouden gemaakt 
hebben als het geweest was wijl het ontbijt voorbij was en 
zij verzadigd waren, dat de Onrusten zich verhieven. Die 
stoelen zijn maar levenloze voorwerpen en weten zoo iets niet 1 

De Onrusten zagen nu daar buiten in het Park verscheidene 
der gasten van den vorigen dag die, overigens heelemaal 
aangekleed, op bloote voeten, met hun broek en onderbroek 
tot halverwege der knie of^estroopt. door het natte gras liepen, 
dat nat van den dauw was. 

>0 juist", sprak Egbert, >dat is waar, dat hoort bij ie kuur". 

Naatje ging al weer zitten, maar, om niet precies te gelijk 
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met zijoe vrouw oeêr te zijgen, bleef Egbert nog staan, sloot 
de oogen half om bizonder oplettend toe te zien en zei 
eindelijk: >'tls eigenaardig, heel eigenaardig... en 't is een 
mooi park ook". . . . 

>Gaat u zitten, uw koffie wordt koud" . . . sprak de Heer 
Mistboscb, en de geesteszieke, hoogst prikkelbare Egbert, 
wieo deze toon van cenigszins bedilleode gemeenzaamheid 
als 't ware vlijmend wondde, deed net alsof hij dat gezegde 
geheel en al in orde vond en terwijl bij langzaam ging zitten, 
zei hij, waardeerend glimlachend, nog eens : >een mooi 
park". 

>Die Oberkelloer heeft maar" . . . begon Mistbosch dadelijk 
weer, voor zich uit knikkende in de rtchting waar de Ober 
stood, maar hij werd onderbroken door dat twee personen, 
die genaderd waren zonder dat de Onrusten of Mistbosch 
het gemerkt hadden, vlak bij hen plaats namen, stilzwijgend 
groote buigingen makende, die door Egbert met een neiging 
vol van een soort plechtig voorbehoud, door Naatje met een 
vol beschroomde innemendheid, en door Mistbosch met een 
ironlsch-ethtsche, werden beantwoord. 

Het waren de grauwe en de bleeke jongeling, die den 
vorigen dag waren aangekomen, juist toen Dedem bij de 
voordeur aan 't afscbeid-nemen van de Onrusten was. 

Zij gingen aanstonds beide een weinig voor over gebogen 
zitten, met de voorarmen tegen de tafel geleund, als gewende 
koffiehuis-gangers, wier gesprekken dikwijls niet voor lieden 
buiten hun tafeltje geschikt zijn, en de grauwe nam bizonder 
spoedig zijn mesje in zijn rechter hand en wreef langzaam 
spelend, met de ronde punt er van bijna gevaarlijk heen en 
wéér tegen de binnenzijde der vingers van zijn linker hand. 

> . . . Die Oberkellner heeft maar een goed bestaan," ver- 
volgde Mistbosch, die dit gezegde begonnen was om over 
het bezwaarlijke dauwtrappen heen te kometi, maar het nu, 
na de afleiding door de nieuw aangekomenen, veel meer op 
zijn geaak oog kon voortzetten: >hij hoeft heusch zoo boos 
niet te kijken." 

>Zoü u denken dat hij hier nogal zaken maakt?" vroeg 
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de bleeke der joDgclingen, wel wat heel snel zich in het 
gesprek mengende. 

Mistbosch keek hem aan over zijn lornjet heen en ant- 
woordde, aanstonds wat minachtender en wat vertrouwelijker 
van toon tegen iemant waar geen vrouw bij hoorde : 

ija, zéker, als dat hier góéd gaat" . . . 

Daarop bewoog het gesprek zich over het lucratieve der 
betrekkingen van Oberkellner en hotelportier, waarbij de 
grauwe jongeling, als reeds lang een kenner, alleen nu en 
dan bevestigend knikte, — tot dat Mevrouw Onrust, die daar 
blijkbaar n<^ over had nagedacht, plotseling tot Mistbosch zei : 
(Maar dat dauw-trappen, mijnheer, was dat niet wat ze 
vroeger in Amsterdam in de Meer deden?" 

>Ik wéét het niet, mevrouw", sprak Mistbosch in wieo eeo 
heele op zijn gelaat blijkende, omwenteling noodig was om 
hem weer tot dit onderwerp te doen terugkeeren : lik wéét 
het nfet precies, maar 't is een héel bekende uitdrukking" , . . 

Hierna zei Mistbosch niet veel meer, bdrijvig door-etend, 
alleen achter in zijn stoel nog een gesprekje met de jonge- 
lingen houdend, waarin de Onrusten niet betrokken werden, 
en hij verliet spoedig de tafel, zeer ernstig en kort groetend. 
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DOOR 

NICO VAN SUCHTELEN. 



Aan Rudolf Mauve. 

>t)e auciuli^iticsche kuoiit lal de oer-sterUc p 
tiis[e «o h« ïubiiele ïerstand vereenen tot 
hoogite Tenrerkelijking, de begrepen ach 
heid. De socUlisliescbe kunst U de ten e 
toe doordichte phantuie, de redelijke se 
ping." 

■Oii9 indivfdueele gevoel leeft ia het od 
kelijke, in den droom eentr schoonheid dii 
verloren. Id het gemeemaam Begriperkei 
wij de wurheid die is, en die de inhout 
liJD van de kunst der toekomst A] om 
langen en willen moet uitslaan naar de 
komsi. L)e toekotnst is de dag der volma 
scfaoouheid. Maar de morgen is reeds werk 
in hel heden." 

Zietl een mensch in den wereldnacht 
Wij komen, wij komen I 

Hoor ik geluid f . . . 

De druppen lekken en lekken gestaag, 

De boomen beven en weenen; 

Zij weenen bun rouw om den d^e-dood uit ; 

De druppen lekken en lekken omlaag 

In onophoudelijk weenen. 

Ziet, een mensch die weent en wacht; 
De droomen komen. 
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Ik ben een mensch. 

En mijn eenigste wensch 

Is een liefde die koestert en lacht ; 

Eq mijn verste verlangen 

Het scheppend ontvangen, 

En scheppende geven 

Mijn machtigste leven 

In klare, klinkende zangen. 

Ik ben een mensch en ik heb gewacht, 

Ik wacht en ik ween en ik luister; 

Mijo' liefde is henen, de bevende nacht 

Zoo stil, zoo duister. 



Heilige, heilige Nacht 1 

Eeuwig gezegende, eeuwiglijk zecgoende 

Moeder die het dagblinde geslacht 

Der menschen vertroost zoo ge, smart-ontstegene. 

Rondom de hemelen gaande hun klagende 

Rusteloos vragende 

Zielen opneemt in de wondere welving 

Uwer omhelzing. 

Heilige, heilige Nacht 1 

Hoor ik muziek? 

Er wuift een gewiek 

Van vloeiend gefluister, 

Sproeiende ruischt er 

Uit zilte fonteinen 

Koeling van klanken als witkristallyne 

Maneglans door den nacht. 

Rustig glimmen gebetmvoUe oogen 
Boven de landen; 
Rustig heeft zij zich neergeb<^en. 
Voelt ge haar veilige handen? 
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Steh. Mijn liefde is heoen, 

Keerloos verdwenen; 
Nimmermeer glanst mij der liefste gezici 
En nimmermeer dauwt mij haar oogenlïc 
En nimmermeer hoor ik den lach van haai 
En nimmermeer legt zij haar armen rom 
Mijn dag-vergetene leden. 
Mijn liefde is dood, 
Het avondrood 
Nam mijn liefde mede. 

Koor. KomI o kom! in den nacht Js rust; t 

Smart wordt Vreugde als de nacht haai 

Steil Mijn liefde is verloren, ik vind geen rus 

Koor. Kom I o kom ! zij fluistert zoo teer ; 

Der liefste zangen fluistert zij weer. 

Stem. Mijn liefde is henen en zingt niet meer. 

Koor. KomI o komt in het woelend verschiet 

Ziet ge haar bleeke dwalingen niet f 

Stem. Mijn liefde is dood ... en liefde keert n 

Koor. Voelt ge 't niet komen? 

Ademt haar lach 
Niet over de weenende boomen? 

Stem. Leugen is, leugen is 

ledere heugenis 
Van wat ik Hefde in den dag. 

Koor. Haar oogen blinken als dauwkristal, 

Haar wade ruiselt als bladerval 
Die ritselend neer komt zijgen; 
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En rondom suizelt haar stille geschal 
En vult de donker-welvige hal; 
Haar handen buigen de twijgen; 
Zij is er, zij is er, van overal 
Wemelt haar wonne, en wonne zal 
Den eenzamen overnijgen. 

Heb ik gevonden? 

Wie zijn de zachte 

Nimmer gedachte 

Wónder-werkende machten ; 

Wie zijn de milde 

Smartcn-verstilde 

Die mijn verlangen verstonden? 

Wij zijn de droom en, 

Wij brengen weerom 

Wat de dood heeft genomen, 

Den glans van al wat vei^lom. 

Zal ik herwinnen 

Wat ik verloor 

In 't eenzame zinnen 

Waaruit ik mijn zelf en 

Mijn diepste beminnen 

Ten dage zal delven 

Tot een mij eeuwig behoor? 

Mijmering I milde die tooverzacht 
Wuift met uw wijde wittende wieken 
Sluimring en vree door den nacht; 
Mijmering 1 die ons levenszieken 
Vreugden fluistert waar ge over de aard 
Schemer-omhulde, 
Weemoed vervulde 

Als een droom der oneindigheid waart. 
En over de wachtende velden spreidt 
De vlucht uwer donzen vei^etelheid. 
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Krachtige, innige. 

Machtige, minnegc, 

Die uit der maagden glanzende oogen 

Tuurt en verlangende lacht; 

Smarten-schuwende 

Deernis-luwende ; 

Over der mannen peinzen getx^en 

Welft gij uw liefde als een bruid in den nach 

Rustige, sterkende, 

Vrede-werkende I 

Die der volbrachte 

Daden gedachten 

Voor onze sluïmrende zielen reit, 

Dat wij vergeten 

Der d^^n leed en 

Eindeloos wielendeo strijd I 

Droomen, o droomenl 

Hoor ik niet zingen haar stemmezang? 

Mifn liefde is gekomen! 

Voel ik haar adem niet langs mijn wang 

Vloeien zooals over zon-bleeke stroomen 

Moi^nwind als een koestering glijdt? 

Voel ik haar armen, de 

Teedere, wannende 

Weer om mij heen geleid? 

Droomen o droomen ! 

Nu wil ik droomen mijn leven lang 

En droomende zingen mijn rouwgezang: 

Mijn liefde is dood. 

Het avondrood 

Nam mijn Uefde mede. 

Maar diep in mijn zelf, 

In een scbeemrend gewelf 

Leeft de heugnis der schoonheid die vlood; 

En ik schouw, en ik glimlach, te vreden. 
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Waar de verlatene 

Weent om verloren 

Liefde wordt hatende 

Loochning geboren 

Van dea zich scheppenden geest. 

Schoonheid die onderging 

Zal hij begeeren. 

Stille herinnering 

Zoeken en weeren 

't Weiflend verstand dat hij vreest. 

Wat hij verloren had 

Waant hij gevonden; 

Hem zal behooren wat 

Tijdlooze stonden 

Leeft in den glanzenden kring 

Waarin haar heugenis 

Hem is verschenen; 

Liefde die leugen is 

Zal hem vereenen 

Met wat voor immer verging. 

Van het gemeenzame 

Sterke bedoelen 

Dwaalt tot vereenzaamd en 

Machteloos voelen 

't Zelf zich verlooclmend verstand. 

Maar zoo hy d' eenzamen 
Waao heeft voldragen 
Zal hem 't gemeenzame 
Weten dagen 
Van ^cn geweldigen brand 
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Waarmee de reedlijkheid 
't Al houdt omgeven; 
Hem is de werklijlcheid 
Waarheid en 't leven 
Willende, scheppende daad. 

Wat het verleden schiep 

Ecnt zijn gedachte 

Met wat in 't heden riep 

Tot de gewetene machten 

Waardoor der toekomst schoonheid bestaat. 

Koor. De sten-en verblinken en beven bleek 

De verten gaan leven, de schemer weekl 

Stem. Droomea o droomenl zoo gaat nu heen, 

Mijn geest ontwaakte, de morgen verscheen. 

Koor. Dwalende stralen spreiden omhoog 

Dwarlii^ van licht langs den valen boog 

En zijgen, en zijgen 

Over het duister befloersde land. 

Stem. Mijn liefde was logen, mijn wenschen waan; 

Het werkelijk weten is opgestaan. 

Koor. De morgen staat aan den hemelrand. 

Steh. Droomen o droomen, zoo gaat nu heen 

Bewustheid wacht ik, mijn waan verdwee 
De nieuwe morgen komt stijgen. 
Hoort hoe er klanken 
Als spattende spranken 
Huivrcnd besproeien het dauwige duin; 
Als 't zuiver geschal van een gouden ba: 
Dreunt het : Morgen o Morgen 1 
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Morgen die komt als eea lach dïe ontluikt 

Op der wereld gelaat nu ge stralende duikt 

Bovea het glimmen 

Der trillende kimmen 

En waaiert de wade van nevelen dicht 

Om uw ontsluierde aangezicht I 

Alles verwacht u, 

Al wat het teven 

Eens had begeven 

Hoort, alles lacht nu 

Op in den dag nu 

Ge blinkende rijst ia het licht 

Morgen, Morgen! die onder den brand 

Gelende, guldene, nacht-omspand. 

Rijst van de duizend-stralige vlammen 

Die om uw heerelijk hoofd gespreid 

Vloeien als een vloed over berstende dammen 

Licht in de zwarte oneindigheid I 

Ruischende reeg'nen 

Ruischende ze^'nen 

Uw stralen en glanzen en gloren 

Rondom de dingen, 

En overal springen 

Er wemelingen 

Van vreugden als zingende 

Kinderen dansend tevoren 1 

Morgen, Morgen 1 wier blikken de kilte 

Waar ge over de droomende velden zweeft 

Luwt en verlucht en de dauwende stilte 

Der wouden met wonne doorweeft 1 

Overal beeft het, 

Overal leeft het; 

Waar ge verschijnt, allerwegen 

Stijgende, vallende, 

Jublen de schallende 

Vc^elenkelen u tegen. 
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Droomen o droomeoi de Morgen verscheen. 
Uit de vlammende wolken, de brandende poort 
Kwam zij gerezen en schrijdt zij voort, 
En sleept over de aarde haar gouden gewaad. 
En waar zij ook waarde stroomt de overdaad 
Harer vreugden wijd om haar heen. 

Droomeo o droomeal 

De dag is gekomen 

Die mij mijn waan heeft genomea 

En het bewuste, 

Sterke, geruste 

Scheppende leven bracht; 

De klinkende klaarheid 

Der werkende waarheid 

Ontwaakte der wereld nacht. 
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(SUt.) 



Het voora^egane is inleiding. Tegelijk is er een overzicht 
door gewonnen van het treurspel dat volgen zal. Als, aan- 
gekondigd door den Bode, Agamemaoon verschijnt, is hij al, 
voor den Rei niet anders dan voor Klytaimestra, de gedoemde. 
Voor de laatste feitelijk, maar voor den eersten inderdaad 
rechtens. Zij, de daderes die allang met Aigisthos leeft eo 
het plan van den moord in alle onderdeelen klaar heeft, 
ontmoet haar man, zooals eerst zijn Bode, met brutalen 
leugen, die zij na de daad ronduit erkennen zal. Er is zelfs 
bravoure in de verzekerdheid van haar optreden. De schil- 
dering van haar thuis-zïttend leed, haar verontschuldiging 
over het vanhuis sturen van zijn zoon Orestes, haar loftui- 
tingen op hemzelf en het aandringen dat hij toch vooral 
niet anders dan op purperen tapijten zijn paleis binnenga, — 
het is alles brutaal en opzettelijk, en dit weet ze zelf Ze 
weet het zoozeer dat ze begioneode te spreken van haar 
leed over Agamemnoons afwezigheid haar gemis aan schaamte 
en schuwheid verontschuldigt: zeker teckea van voorwending 
en bevangenheid. Haar man vindt die rede dan ook lang, 
en dat plan van die tapijten dwaasheid. Als hij haar toegeeft 
in dien wensch is het uit welwillendheid, en misschien om 
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baar gonst te winnen voor Kassandra. Kassandra, dochter 
van Priamos, is als deel van den buit aan hem toegewezen. 
Zij, wie Apollo de voorz^gings-gaaf verleende, maar omdat zij 
hem niet te wille was er het verdriet aan verbond dat niemand 
haar geloofde, zij speelt, staande op haar wagen, een groote 
Fol in dit treurspel, den dood van Agamemnoon en haar 
eigenen voorspellende terwijl hij wordt voorbereid. Voor 
Ktytaimestra is aj alleen een van baar mans liefjes, idie 
dezelfde plank van 't dek sleet naast hem." Door dezen 
haat verraadt zich dat de oorzaak van haar daad niet enkel 
is wrok over den dood van Iphlgeneia, maar herinnering van 
liefde. Het beeld van de vrouw wordt er volledig door. 
Maar terwijl zij, met dien haat uit liefde, en leugenachtig, 
Agamemnoon dooden wil, zingt de Rei onverstoorbaar het 
koor van de verderfbrengende Helena: >Weg van andren 
woon ik eenzaam In mijn meening dat een boos stuk Immer 
nieuwe misdaan voortbrengt," en heeft oprecht en vrij geen 
andere begroeting voor zijn koning dan dat de laakbare 
tocht naar Troje hem nu alleen niet meer verweten wordt, 
omdat hij als overwinnaar is teru^ekeerd. Het mogelijke, 
bet waarschijnlijke, bet onafwendbare van het onheil dat over 
A^memnoon komt, is evenzeer in den Rei als in Klytaimestra. 
Niet enkel de elementen die wij al kennen, maar de eerste 
schuld van den stamvader van het geslacht eischt bloed. 
De Erinyen van het geslacht, waarzegt Kassandra, hokken 
in 't paleis, ihefTen breed-gezeten in zijn zalen 't lied Van 
de eerate schulddaad, — in den beurtkeer vloekten zij Het 
broederbed dat wiaak dreigt aan den broer die 't schond." 
En nog een andere bloedschuld: dat Atreus zijn broeder 
Thyestes het onkenbaar gemaakte vleesch van zijn kinderen 
voorzette en eten deed. >Ziet gij die jonge schepslen op 
het dak van 't huis Schrijzitten, aan der droomen beeldselen 
gelijk? Kinderen die verworgde naasten bloedvriends hand? 
Zij houden hoog in 't daglicht deerelijke dracht. Hun handen 
vol met vleeschspijs van het eigen lijf, Darmen en lever die 
hun vader heeft geproefd I . . . Daarvoor, op wraak en boete, 
zeg ik, ligt te loer Een leeuw, laf-weerloos die in 't pronkbed 
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krookelwoeUt Hij, huia-tam, tegen zijnen krijg-gekeerden heer." 
De tamme leeuw die woelt Jn het bed van Klytaïmeatra, 
haar helper bij den moord, en haar steun erna, is Atgistlios, 
een zoon van Thyestes. Door de woorden van Kassandra 
openbaart het drama zich als een van bloedschuld, en achter 
de tot nu toe uitgesproken gevoelens van den Rei herkennen 
we de vrees daarvoor. Die vrees was dan ook kort voor 
Kassandra sprak, nadat Agamemnoon met Klytaimestra in 
het paleis ging, door den Rei geuit Agamemnoon verschijnt 
niet meer levend, Klytaimestra vóór zijn dood nog even om 
ook Kassandra te bevelen dat zij binnenkomt. De vrees voor 
de bloedschuld, de zekerheid van de vergelding spreekt de 
Rei uit, en het geheele treurspel dier bloedschuld — verleden, 
heden, en zelfs de toekomst van Orestes' wraak op Klytai* 
mestra — breekt uit in de woorden van de waarz^ster. 

Als aanstonds de deuren worden opengeworpen en Klytai- 
mestra verschijnt bij de lijken van Agamemnoon en Kassandra, 
is dan ook de tegenstand dien zij te overwinnen krijgt gering. 
Goddelijk en menscbelijk recht, die de daad moeten ver* 
oordeelen, kunnen niet nalaten het gebeurde te biUijkeo. 
Klytaimestra is niet onschuldig — daar is het verre van — 
maar toch is het waar dat de moordgeest van het geslacht 
door haar hand werkzaam was. En als aanstonds Aigisthos 
opkomt met gewapenden, dan blijkt de Rei, die als uiter 
van goddelijk en menscbelijk recht geen oordeel vellen dorst, 
ook als vertegenwoordiger van de burgerij in de minderheid. 
Niet alleen dat temidden van die burgerij de moord kon 
plaats vinden, maar nu hij gebeurd is schiet ook geen andere 
vergelding over, dan de gehoopte, wanneer Orestes komt. 



BODK Heil, vaderlijke bodem van Argeischen grond. 

In dit daglicht van tienden jaarloop komt Tc tot u, 
Na meenge hoop die leeg brak, éen vervulde rijk! 
Want nimmer ilorst ik wachten hier in Argos' grond 
Voor mij het deel der dooden, grafstee meest bemind! 
Nu, wees gegroet. Aard, wees gegroet, licht van de Zon, 
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En hoogste landsheer Zeus, en gij Pythische god, 
Die van uw boog de pijlen niet meer op ons cendt; 
Aan den Skamandros waart ge ons tegen meer dan wel — 
Wees nu weer de behouder en de god die heelt. 
Koning Apolloon ! — Heel den wijden kring der goön, 
Ik roep tot allen, u voor allen, schennheer mijn, 
MinUjk heraut zelf, der herauten eerbetoon. 
Hermes! — En gij, herooCn die uitzondt, neemt op 
Weer gunstig 't leger — wat de krijgsspeer overliet! — 
Heil, huiiing mijner koon'ngen, daken welbemind. 
Plechtige zetels, goden morgenzonbestraald ! 
Ontvangt, — o met dit stralend aangezicht van nu! — 
Heer-lijk als ooit uw koning na eoo langen tijd. 
Want komen doet hij dragend licht in donkren nacht, 
Vorst Agamemnoon, u en allen dezen saam. 
Dan, welkomt wel hem, want dat is zijn hooge recht. 
Die Troia met de spade van rechtdoenden Zeus 
Heeft omgespit: de vlakte ligt er opgewoeld. 
Dat spoorloos tempel en altaar verdwenen zijn 
En uit den ganschen bodem kiem en zaad versterft. 
Na zulk een jukdwang aan de Trooiers opgelegd, 
Keert de oudste zoon van Atreus, gelukzalig man, 
Terug, meest waardig van de stervlingen van nu 
Eere; want Paris noch de stad die borg hem stond, 
Roemen op schulddaad grooter dan geleden wraak. 
Die strafverplicht was wegens roof en diefstal, heeft 
Verbeurd den buit en meêgeoogst in zijn ondergang 
't Huis zijner vaadren saam met stad en vadergrond. 
De Priamicden hebben dubbel schuld geboet! 
REI Blij welkom, bode van de Achaische legcmiachL 
BODE Zeg wel blij — 'k zal met god niet twisten om mijn dood! 
REI Hield dan verlangen naar dit land u staAg in touwp 
BODE Zoo zeer dat vreugde nu mijn oog vol tranen zet 
REI Heuchlijke krankheid was het dan waaraan gij leedt — 
BODE Hoe meent gij? Pas na leering zal 'k dit woord verstaan. 
REI Gewond door liefde tot u wederminnen den. 
BODE Had dit land heimwee naar het heimwee van zijn hcir? 
REI Veelmalen steende ik diep uit donkenlroef gemoed! 
BODE Hoe kwam zoo sombre wanmoed drukken op het landP 
REI Allang is zwijgen mij de heeldronk in mijn leed . . . 
BODE Hoe? In der raeestren afzijn duchttet ge eenig mensch? 
REI Nu, — is, naar ^w woord, sterven zelfs welkom. genS. . . , 
BODE Ja, schoon is de uitkomst! — 't Andre dat in duur van tijd 
Geviel, kan men deels noemen toegevallen goed, 
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En veel ook blijft te wraJcen. . . Wie terzij de goftn 
Gaat door het leven leedeloos zijn ganschen tijd?... 
Want wilde ik spreken van dagraoeite en nachtonrust 
Op 't kwalijk bed van 't nauwe gangboord, tot hoe diep 
In dag den dag verdoend met zuchten hielden we op? 
En dan aan land, nog grooter last cd ongemak; 
Want onder vijands muren was ons vcldebed, 
En regen van den hemel en van de aarde dauw 
Der weiden drappelvochttc ons, nachtvorst teerde ons uit 
Met binnen wroetend knagen van gezwollen zweer. 
Of om van kofl te spreken die de vooglen moordt. 
Ondraaglijk als de sneeuw van de Ida met zich bracht, 
Of zomerhitte als zee op midden daagsche spond 
Van windeloosbeid goivcleêg te slapen zonk — 
Wat moet ik daarvan jammren ? Over is de nood. 
Over aleerst voor alwie omgekomen zijn 
De nood van ooit meer ook maar op te moeten staan. . . 
Waartoe de namen der verslagenen gesorod? 
Krijgt die blijft leven 't deel van steeds vernieuwde smart i — 
Wel, bartlijk wensch ik ongeluk vaarwel voorgoedl 
Voor ons die over van 't Argeische beir zijn, is 
De slotwinst alles waar verdriet niet tegen weegt 
Want ons beroemen kunnen we in dit zonnelicht 
Woorden die vliegen mogen over land en zee: 
»Na Troia's overmeestring heeft 't Argeische heir 
Ter eer van Hellas' goden dezen wapenbuit 
Genageld nieuwen praal aan tempelen aloud." 
Die zulks vernemen, prijzen zeker eens de stad 
£n haar krijgvoerders, geven eer aan Zcus' geni 
Die dit volbracht heeft. Heel mijn boodschap zeide ik u. 
REI Verwonnen door uw woorden staak ik mijn verzet; 

Want om te leeren blijft den grijsaard eeuwge jeugd ~ 

Klytaimtstra vtrul^iU uit het pakU. 

Doch aan dit huis en Klytaimestra komt aleerst 
De volle vreugd toe, dan krijg ik mijn rijke deel. 
KLYT Allang hief ik van vreugde luiden jubel aan, 
-AIME Toen de eerste nachtelijke bode kwam van vuur 
-STRA Duidend Ilïos' veroovring en haar ommekeer. 

En wel zeide iemand smalend: >0p seinvuurs gezag 
Gelooft ge en meent dat Ilios overweldigd is?... 
Echt vrouwlijk, zoo licht-opgewonden zijn van hart!" — 
Door zulk een zeggen kreeg 'k den schijn van geestverdwaasd. 
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Toch toog ik te ofireo, ea ons vrouweiuang cd -wijs 

Veriuidde 't hcUc zcgejuicheD her en der 

In stad. Heildankead in de woningen der go6n 

Bevreedden wij reukoffers wierookgrage vlam. 

En wat behoeft gij 't wijdre mij nii kond te doen? 

Van mijn heer zelven hoor "k de ganschc toedracht wel. 

Doch om ab best gaat straks mijn ontzagwaard gemaal 

Te ontvangen bij zijn weêrkomst spoed ik. Wat lichldag 

Is wouwe lieflijker te aanschouwen dan waarop 

Zij voor den manvriend dien een god uit krijg behield, 

Haar poorten opent?... Boodschap dit aan mijn gemaal: 

Hij keere spoedigst liefdewelkom aan zijn stad, 

En in zijn woning vindt zijn vrouw hij thuis en trouw 

Als hij haar heeft gelaten, wachthond van 't paleis, 

Hem welgezind, verbeten op kwaadwilligen. 

En zoo in at het andre, die in duur van tijd 

Geen enkelen sluitzegel aangebroken heb; 

En even weinig ken "k van andren man de lust, 

Of daarvan de opspraak, ab het verven van metaal 

4/m Metfaleis. 

BODE Zoo trotsche reednen en van waarheid randevol. 

Zijn wel schoon uit te spreken voor hoogeedle vrouw t 
REI Ja, zoo heeft zij gesproken, zoo hebt gij gehoord 
, E)oor duidelijke tolken, woorden luid en klaar. - . 

Maar zeg, heraut me — om Menelaos vraagt mijn zorg — , 

Of hij ook op de weêrreis en behouden is 

En met u meekomt, van dit land 't bemind gezag? 
BODE . . . 'k Zie niet hoe 'k leugens schoon zofi kunnen spreken, dat 

Op langen duur voor vrienden daaruit vreugd gedij'... 
REI O mocht gij waarheid melden en goed nieuws meteen! 

Nooit wel verheimlijkt blijft de scheiding van die twee. 
BODE Uit het Achaiisch vlootheir sporeloos verdween 

De man zelf en zijn vaartuig. Waarheid zeg ik u. 
REI Stak hij uit llios voor uw oogen eer in zee? 

Of rukte van de vloot hem storm, gemeene ramp? 
BODE Als meesterlijk boogschutter raakt gij 't doel ineens, 

En smart langdurig hebt ge in bondig woord verklankt 
REI Dan, maakte van zijn leven of zijn sterven roep 

Bericht dat inkwam soms van andre varenden? 
BODE Geen is die iets weet dat hij zeker kond kon doen 

Dan die den groei van leven kweekt uit de aard, de Zon. 
REI En hoe wel, zegt gij, kwam over 't zeeschepend heir 
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De stonn en ging vreèr door en met den toorn der go&n? 
BODE Een dag van goede tijding met kwaadboodsche tong 
Ontwijden voegt niet. Zonderlijk der goden eer! 
Als bode rampen af-te-bidden aan zijn stad 
Met stug-diDef voorhoofd brengt van 't laaggelegde heir, 
Voor de gemeenschap éene wond, de slavernij, 
En d'enlden, hoe van huizen veel de heeren zijn 
Gedoodwijd met de dubble zweep die Ares mint, 
Verdelgings twee-speer, purperbloedïg samenspan, — 
Als een met last van zulke rampen gaat gepakt, 
In diens mond stemt dees lofzang der Erinyen. 
Maar die als blijde bode van geslaagden tocht 
Tot zijn stad inkomt, die vreugd maakt om haar geluk, — 
Hoe moet ik goed nieuws mengen dan met kwaad, verhaal 
Van storm waar toom der goden me£ de Achaiers zocht? 
Want samenzwoeren, grootste vijanden voordien. 
De £ee en 't luchtvuur, en zij vierden hun verbond 
Met de verdelging van 't rampzalig Griekenheir, 
t Was in den nacht dat golveschuimend rees 't verderf. 
Thracische winden brijzelschokten op elkaér 
De schepen, en die, noodschiks stootend hoorn aan hoorn, 
In stormewervlend hagelklettrend golfgewiel 
Verzonken onder boozen herders dwaireldwang. . . 
En toen weer boven 't schittrend licht kwam van de zon. 
Zien wij den spiegel der Aigaische zee bebloemd 
Met lijken van Achaiers, wrakken van de vloot... 
Doch ons en 't enkel schip had, onverlet van kiel, 
Heimlijk behouden of uit al gevaar geloodst 
Geen mensch, een god wel, die de stuurpen had geraakt. 
Reddend geluk voer met ons mede, zat aan boord. 
Dat niet door lekke voegen golfslag 't water drong 
Of 't schip te landen op rotssteile kusten sloeg. 
En toen, ontkomen aan den donkren zeeëdood, 
Al in het witte daglicht zelf niet lijfgerust. 
Weidden we in ons gedachten al wéér nieuw verdriet 
Om 't leger hoe 't omkwam en boos geteisterd werd. 
En nu — als een van genen nog bij-adem is. 
Praten van óns ze als omgekomen.. . Hoc zofi 't niet? 
En wij van hèn vermeenen dat 't hun zoo verging. 
'tKome uit als best is! Toch, van Menelaos moogt 
Gij eerst en meest verwachten dat hij keeren zal. 
Ab hem maai ergens eenige straal der zonne spiedt 
Nog groen van leven door het gunstbestel van Zeus 
Voorshands niet willig zijn geslacht teniet te doen, 
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Bestaat er wel hoop dat naar huis hij wederkoom'. 
Zooveel veraeemt gij. Weet dat gij de waarheid hoort 

Af. 

Bode af. Hel teomel bl^t kdig geétwendt den 
reiiang tol de kottui van Agamemneon. 

Wie heeft zoo der waarheid na — 

Was het een dien wij niet waren, 

Wiens voorkennis van 't besteld gebeur 

Tong bestuurde in namckeur? — 

In haar allenwinncnde verderflijkheid 

Deze lans-gchuwdc veelomstreden 

Vrouw met naam van Helena gezeid } ... 

Heel-en-al verderf van allen saam, 

Heel-en-al verderf van mannen, vloten, steden, 

Uit de weelde-weefslen van haar bedvoorhangcn 

Voer ze op Zefyros' gyganten-aem, 

Met zich, achter hare gangen, 

Mannen talloos, schildedraagren. 

Als ha&r jaagrcn 

Langs het spoorloos riemenspoor te landen 

Waai aan Simoeis' randen 

Van den bloedmestenden strijd 

't Groen gebladert niischedijt! 

Dios' verzwagering met dood en rouw, 

^uwdc haar de nimmer afgestelde 

Toorn der goden die vergelden 

Breuk van trouw 

Tegen Zeus' gemeenen disch en haard, 

L-aat, maar nooit verjaard, 

Aan de onnoozelen die luide 

Stemden 't bniide- 

Viercnd lied, 

Toen de blijde feeatcdrang 

Rei van zwaagren huwlijkszang 

Heffen hiet . . . 

Andera leerde Priamos' aloude 

Stad welhaast den bloedberouwden 

Lofzang om tot tranenzang, 

Wijtend Paris — schande-Paris ! — , 

Paris' huwlijk — schande-huwelijk ! — , 

Liever burgren dood :n eigen ondergang. 
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Zoo kweekt aan stal een herder wel 

Eens leeuwen jong als mellckbroêr 

Van 't uicrtogend vee, 

In voorfecst van zijn jeugd 

Tam en der kindren spel. 

Der oudren stille vreugd. 

Hij houdt hem dikwijls in zijn arm geleid 

Als kind bij voedster, dwee 

Straaloogend, kwisplend naar de hand-met-voer 

In hongers hulpbehoevendheid. 

Maar door den tijd vervold toont aan den dag 

Hij zijner oudren aard, voor 't lang gelag 

Betaalt hij dank, bereidt in ruil 

Onder der lammren moordgehuil 

Den maaltijd ongenood. 

Het huis staat purpervocht in bloedeverf ... 

O schade groot 

Van moordcdood, 

Onweerbre ramp den huisgenoot: — 

Als waar* van-god een priester van 't verderf 

Geteeld op eigen erf! 

Dies-eender kwam naar Ilios getogen 

Ziel van bedenkslen zoet als windstil zeeëtij, 

Van rijkdom gtanszacht kleinoodij. 

Een teedre pijlewond voor de oogen, 

Der liefde hartbijtende bloem ... 

Maar in openbarings omzwaai 

Bleek blij huwlijks bitter uiteind. 

Zij der Priamieden doem, 

Onweer-snel en onontkoombaar 

Id gelet van Zeus den gastgod. 

Niet te zoenen, niet te winnen 

Tranen bruid, Erynus. 

Nog gaat door 't land der menschcn oudbejaarde spreuk, 

Dat van een man 't hoog-uitgebloeid geluk 

Zaad schiet en nimmer vrucht-loos afsterft. 

Maar dat al goede heil in-'t-end 

In onheil alles overwoekerend 

Zijn rijpe straf eriï — 

Weg van andren woon ik eenzaam 

In mijn meening, dat een boos stuk 
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Immer nieuwe misdaan voortbrengt 

Trekkend naar haar eigen afkomst . . . 

Van 't cerelij k-gerechte huis 

Valt lot altijd 

Tot scboonen zegen in zijn kindren. 

Oude zonde mint te baren 

In der stervelingen boozen 

Nieuwe schuld tot nieuwe jeugd. 

Vroeg of later 

Als 't voortelde daglicht opgaat. 

Viert de wraakgeest ïn de woning 

Met onheilig, onverweerbaar, 

Onbekrijgbaar tart-vertoon 

't Feest van zwart Verderfs geboorte . , . 

't Kind gelijkt zijn ouders. 

Maar als een lamp straalt Recht in roetberookte stede 

Ed eert den deugdbezaden man. 

Vergoud gestoelte waar onreinheid zit van handen, 

Laat hij met oogen afgewend 

En snelt naar rein verblijf, noch eert de macht van rijkdom 

Die is door schandes beeld mismerkt — 

Alles richt zij tot zijn einde. 

Agamtmnoons sloet vascl^iU op het teonttU 

Kom nader, mijn Koning, verwoester van Ilios, Atreus' zoon! 

. . . Hoe moet ik begroeten u, eeren u ? Hoe zal "k gaan 

Niet te onder te boven de tijdige maat mijner hulde? — 

Veel stervlingen, over de grens van het recht, 

Verkiezen den schijn-van-te wezen. 

Met den naaste in zijn weërspoed ieder bereid 

Tot znchteod beklag, maar beet van pijn 

Dringt nooit tot het hart. . . . 

En medeverheugden in uiterlijk doen 

Verwringen tot vreugd 't lacMooze gezicht 

Zorgvoudig om de innerlijke afgunst . . . 

Maar wie goed kenner der schapen is. 

Niet kan ontglippen aan diens mans oog 

Dat wat schijnvleit uit oneerlijk gemoed 

Maar watergelengden wijn schenkt... 

Gij stondt in-der-tijd ~ ik verheel het u niet — 

Toen 't leger gij rusttet fsta Heiena's wil. 

Al bijster onliefelijk bij mij geboekt: 
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Een die niet wel zijn versUnds roer richt. 
Die ontijdigen troost 
Van leven bij stervenden meebrengt 
Nu — diep onder spiegel van 't minnende hart 
Keert spijt in gunst den geslaagden . . . 
Met den tijd onderzoekt en verkent gij wel 
Wie volgens recht, ivie tegen pas 
Van uw burger uw stad u gehoed heeft. 
AGAM Aleerst is Argos en de inheemsche goden mij 
-EMN Te aanroepen recht wel, die mij meeverhïelpen tot 
-OON Terugkeer en de rechtstraf die 'k van Priamos' 
Stad eischte. Want de goden zonder hooren naar 
Mondiingen handel wierjKn in de bloedebus 
Nimmer weegweifleod tot volkmoord en ondergang 
Van Ilios hun stemsteenen. Naar de aérzijdsche vaas 
Strekt enkel Hoop haai handen, maar zij wordt niet vol. — 
Hiervoor moet men den goden veelherdachten dank 
Vergelden, want wel hebben wij uit overtoom 
't Vangnet gevlochten, en ter wille van een vrouw 
Heeft dat Argeiisch roofdier heel een stad vermaald, 
Schildzwaaiend heirvolk, een paards veulendracht, dat rees 
Tot d'aanloop om-bij der Pleiaden ondergang 
En sprong den stadswal over, en, rauwvraatsche leeuw, 
Lekte zich dronken aan kostlijk tyrannenbloed. — 
Goden ter eere hield ik deze voorspraak aan. 
Doch uw bedenken dat ik hoorde, heugt mij wel. 
En 'k zeg hetzelfde en medepleiter hebt gij mij. 
Want weinigen der mannen is dit aard-verwant 
Den vriend te huidgen in zijn voorspoed zonder spijt 
Het gif der afgunst dat zich vastzet aan het hart, 
Dubbelt den pijndruk bij den toch al zieken man. 
Zoo maakt men zelf het eigen lijden zwaarder nog 
En steent bij d'inkijk in het nevendeursch geluk. 
Bij-weten kaii ik noemen — 'k leerde door-en-door 
Spiegel van omgang — schaduwen van schaduw die 
Naam hadden van mij bijster welgezind te zijn . , . 
Alleen Odysseus die niet willig medevoer, 
Was, eens in 't trekzeel, altijd vaardig medepaard — 
Hetzij ik van een doode, 't zij van een die leeft 
Dit zeg . . . Het andre dat aan stad en goden langt, 
Zullen wij in gemeene gadering van 't volk 
Beraden i en voor wat zich goedgczond verhoudt 
Raad slaan dat het in tijds duur wel verblijv'. 
Maar ook van wat heel of genezing noodig heeft 
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Zullen wq afteweren pogen ziektes kwaal 

Door branden of insnijden voor zijn eigen best 

Nu ondertreed ik 't dak van mijn haard-eigen huis. 
Heft eeist de rechter biddend tot de goden op. 
Die mij uitzonden en weer hebben thuisgebracht — 
En blijve zege daar zij meekwam, bodemvast! 

Ktyiamustra Jhmt op uit Aei paüü. 
KLYT Mijn mannen burgers, der Argei'ren eerbetoon, 
-AIME 'k Zal mij niet schamen voor u uittespreken mijn 
-STRA Manlievende aard en wijzen. Met den tijd ontslinkt 

Schuwheid den menschen. Niet van anderen vernam 'k 

Wat ik ga zeggen, 't moeilijk leven dat ik droeg, 

Ikzelf, zoo lang als dees man lag voor llios. 

Vooreerst is voor een vrouwe zitten in haar huis 

Eenzaam en manverlaten lijden gruwelijk; 

Als de ééne boö nauw inkomt, dringt zich tweede bij 

Met ramp den huize kwader nog dan 't eerste kwaad, — 

£ki als zoovele wonden opgevangen had 

Dees man als door kanalen van gerucht naar huis 

Vloeiden, meer dan een net doorluchtig noemde ik hem; 

Waar' hij gestorven als veelvuldge tijding ging, 

Dan kon, drielijvig als een tweede Geryoon, 

Hij boven zich wel — 'k spreek niet van het gravebed — 

Zijn eigen roemen een drievoudig aarden dek, 

Ééns minst in elkeen dier gedaanten omgebracht 

Om zulk herhaaldlijk smart-uitbrckend onhctlsnieuws 

Hebben veelmalen van mijn ingesnoerden hals 

Andren de strikken losgemaakt tegen verzet. 

Daarom ook staat uw zoon niet hier en nevens ons, 

Bevestger van den trouwbond tusschen mij en u, 

Zooals betaamde, Orestes. Doch ontrust u niet 

Want plegen doet hem ons trouwhartig bondgenoot, 

Strofios in Phocis, die mij hier voorspreken kwam 

Van rampen dubbeldrcigend : éenszijds uw gevaar 

Voor llios, dan als volk- rumoerend oproer mocht 

Optet beramen; immers meêgcboren is 't 

Den menschen wreeder nog te trappen die al- viel . . 

Zulk een rechtvaardging veelt geen masker van bedrog. — 

En mij, mij zijn de gulle wellen van geween 

Gestelpt en zanddroog, daar is niet éen druppel in. 

Laat-slaapgaande oogen leden schade van hun glans 

Als ik om u wachtweende naar uw fakkelsein 

Dat altijd uitbleef. En in droomen waakte ik door 

13 



,.b.Goog[e 

i 



194 AISCHYLOS' AGAMEHNOON. 

Dunst«tiimtg aangeruchten van gonzende mug 
Op uit gezichten, enkel leedgcbeur van u. 
Dat langer duurde dan de meêvenlapen tijd. 
Maar nu, — om alles wat verduurd is, rouwt ziel niet, 
En — elk ontkomen aan noods nijpen hoe blijde is t! — 
'k Zou dees man willen noemen waalend van mijn stal, 
Reddeoden schoot van 't schip mijn, van mijn hooge dak 
Grondvasten pijler, vaders éengeboren kind, 
En land dat tegen hopen schippers zichtbaar wordt, 
Den daagraad meest schoon aan te schouwen na den storm. 
Voor reiziger die dorst lijdt, ruisch-nabije bron... 
Zoodanige benaam'ngen keur ik waardig hem! 
En laat hem geen benijden ! Want veel was het kwaad 
Dat wij vooraf doorstonden. Nu, geliefde man, 
Treed uit dees wagen, maar vemeér niet tot den grond 
Uw voetzool, koning, die Uios vertreden heeft... 
Slavionen wie dit hoog werk was besteld, wat draalt 
Den vloer van t pad te spreiden met kleedage gij? 
Terstond ontroU' zich voetgang purper-overvlijd. 
Dat Recht hem voere binnen 't onverhoopte huis! 
Wat rest — zorg die zich niet aan slaap gewonnen geeft, 
' Zal 't met de hulp der goden ordnen en naar recht. 

AGAM Dochter van Leda, hoedster mijner huizingen, 
-EMN Aanpassend was uw rede aan mijne aiwezigheid: 
-OON Gij hieldt haar Ung aan. Doch betamelijke lof. 
Van andreo in te komen dient die eeregift. 
En verder, wil niet in der vrouwen wijzen mij 
Verweeklijken, en gaap niet als een Oosterling 
Uw grondvemederd huideroepen tot mij op. 
Noch maak door spreiding van gewaden mijnen gang 
Verafgunst; goden met zulke eer te vieren voegt- 
Als stervling op dees heerlijkheden bontgestikt 
Te wandlen gaat mij nimmer zonder vreezen af. 
'k Zeg me als uw man-heer, niet als god te huldigen. 
Ook zonder voetewisschen van bontvervge pracht 
Weerklinkt roem luid zat. Argelooze needrigheid 
Is Godes grootste gave. Zalig prijzen mag 
Men die zijn leven eindde in welstand welbemind. — 
Ik zetde dit zooals ik doen zal kloekbesUst. 
KLYT. Toch, zeg mij, is 't niet met uw oOTdeel strijdig, dit — 
AGAM. Weet wel dat ik mijn oordeel niet teniet zal doen. 
KLYT. . . . Hebt gij uit vièes den goden zoo te doen belooftl? 
AGAM. Nimmer sprak iemand welbewuster eindwocwd uit 
KLYT. Wat, dunkt u, deed wel Prismos in dit geluk? 
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AGAM. !□ bonte verven, denk ik, trad voorzeker hij. 

KLVT. Schfoom gij don nu niet voor der menschen euvelapra&k. 

AGAM. Toch grootc macht heeft 't volkrumoerende gerachL 

KLYT. Die nooit benijd werd is ook niet ben ij denswaard. 

AGAM. Het is der vrouw niet te begeeren naar den strijd. 

KLYT. Ook zich gewonnen geven siert de zaligen. 

AGAM. Schat gij dit hoog dan als het winnen in den kamp? 

KLYT. Geef toe, gij zijt de winnaar waar gij willig wijkt. 

AGAM Dan, is 't uw harts wensch, iaat lossnoeren iemand snel 

-EMN Mijn logge schoenen, slaafwijze' instap van den voet. . . 

-OON En wijl 'k bewandel dees zeevervene gewaên, 

Moog niet uit hemel-ver oog afgunst trefTen mij ! 

Want groot is 't schromen met mijn voeten te verdoen 

Dei kleeden rijkdom, schatgekochte weefselen. . . 

Zoover wat ml) raakt,... 

wgtend ep de itjgsgtvangai Kassofiéya 
die «p een reiswagtn volgt: 

doch dees vreemdeÜDge ontvang 
Goedwülig. Die zelf een lachtmoedig meester is. 
Hem ziet uit hemelverten God genadig aan. 
Niemand toch draagt het slaafjuk mei zijn eigen wÜ. 
Ed dees die met mij meekomt, werd mij uitgekeurd 
Als bloem van vele schatten, legers eergeschenk... 
Daar 'k mij liet buigen hierin uwen wil te doen, 
Zal Ie purpertredend binnen dak en huizing gaan. . . 
KLYT De zee blijft, eeuwig, — wie is die baar dempen zal? — 
•AIME I>ie van veel purper borrelt steeds vernieuwden schat, 
-STRA ZiVr-opgewogen kleursap, der gewaden doop. 
En rijkdom met de goden, koning, is ons deel 
Daarvan te hebben; armod weet mijn huis nooit meer! 
"k Had veel gewaden ter vertreding God beloofd. 
Ware in oraaklen dat den huize kondgedaan. 
Toen 'k zon op offer dat dit leven thuizen mocht < 
Want met den wortel komt het toofdak tot de woon, 
Spreidend zijn schaduw tegen 't zengen van den Hond. 
&i nu gij weerkeert tot uwen huis-eigen haard. 
Heraut gij luide koestering in winterkoQ. . . 
En wen uit wrange druiven zoeten wijn bereidt 
Hemelsche Zeus, dan al wuift koelte in het paleis, 
Daar 't huis besteld wordt door den man die 't huis volmaakt.., 
Zeus Zeus Volmaker, maak mijne gebeden voll 
Moog het uw zorg zijn te volmaken . . . wat gij zorgt. 
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AgamemnoM tn Kfytaimtsira gaan- het fakis banu». 
Het gevolg verstrooit xick. Kassanéra bl^ft mlUett 
op dm reitwagtn tuhttr. 

Waarom als op vaste wacht 

Aan de deur van hart dat onheil spiedt, 

Fladderwiekt vrees? Wat waaizeggert lied 

Onbetaald en ongevraagd? 

Kan zoet-overredcnd zelfvertrouwen 

Van zich spuwen niet den schroom 

Als van kwaad-geduïden droom 

Ed verstands beminden troon behouen?... 

Diep ligt de tijd. 

Sinds onder tegelijken zwaai 

Der uitgeworpen ankeitonwen 

Echo-dreunde zanden baai, 

Toen tegen Ilios mijn zeeschepend heirvolk steeg ten strijd . . . 

Zelf getuige leer 

Van mijne oogen ik den wederkeer — 

Toch zingt der Erinjs klaaglied immer banger 

Zonder lier, van binoen, zelfgeschoolde zanger, 

Ziel die niet kan vinden 

Hoops gerustheid de beminde . . . 

Nooit de inwcndge zin bedroog. 

Hart dat bonzend wervelwiclt aan wagen 

Voorgevoel, 

Langs Rechts spoor gedragen 

Naar zeker doel. . . 

Ik bid dat uit verwachten 

Vrees als lengen vallen moog 

Bij het nooit volbrachte I... 

Wel is van 't vol gezoiHlzijn 

Snedescherp de grenslijn! 

Ziekte leent altijde buur 

Keerzijds den muur . . . 

Toch redt de kracht der kruiden 't lijf — 

En 't lot eens mans, of 't drijv' 

Recht voor den wind, veelmalen slaat 

Op blinde plaat... 

Toch stort bedachte vrees te voren 

Met welgcmeten slingerronde 

Een deel der have. 
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Dan zinkt het huis niet, opgetast 

Van rijkdoms over-last. 

Geheel ten gronde, 

En boven houdt de hulk der kiel — 

De rijkste gave 

Die ons geviel, 

De dubbebijdschc, uit Hemcl-Zeus en uit de jarelijkscbe voren, 

Veijaagt gcstaigi 

Honger de plaag — 

Maar 't bloed dat éénmaal, donker, dood. 

Uit laeiucheborst ter aarde vloot, 

Wie roept het door bezwering weer te leven f . , . 

Terecht heeft Zeus tot ons vermaan 

Den éenen kunstbedreven 

De dooden op te brengen, 

In 't doen verdaan. . . 

Als niet bij goddelijk gehengen 

Staat 9taat verweerde van verzet, 

Hart zoQ tong voorkomen. 

Vrees brak uit in stroomen — 

Nu morrelt hart in 't duister binnen 

Wanhopig op het uur. 

Of denken rakelt in het vuur, 

Haar nachttaak uit te spinnen. . . 

Kfytaimesira veruhyni aan de detir van htt paltis. 

KLVT Ook gij, — Kassandra meen ik, — kom in in t paleis. 

-AIME Want Zeus heeft wrokloos deelnoot u beschikt te zijn 

-STRA In dit huis aan 't wijsprcnklen, onder slaven veel 
Als kostbre have dicht aan zijn altaar gesteld. 
Daal van den wagen neder, wees niet hoog van hart! 
Want zelfs Alkmene's kind heefl eettijds naar-verhaal 
Verkocht en onvrij van slaafbrood zijn deel verduurd. — 
Als dus nood op u neërweegt zulk een levensstaat. 
Zijn u oerrijke heeren reden tot veel dank; 
Want die van voorspoed d'oogst inhaalden ongehoopt, 
Zijn hard in-al hun slaven en schietlood-gestreng — 
Van ons zult ge ondervinden al wat herkomst is. . . 

Kei Tot u eindt zij te spreken dit haar duidlijk woord. 
En gij, in noodlots net gevangne, zult allicht 
Reede naar rede luistren, — of misschien ook niet? . . . 

KLVT. Als niet, naar wijs van zwaluws wilde snappen, haar 
Barbaarsche en onbekende tongval eigen ii. 
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Zeg gij 't verstandberoepend woord dat overreedt. 
REI Volg haar: zij raadt uw best u naar der dingen stand. 

Verlaat dees hoogen wagensetel, doe haar wil. 
KLYT 'k Heb geen tijd te over verder met haar aan mijn deur 
-AIME Te beuzJen: voor den haard in 't hart van het pateis 
•STRA Staan de ofTerschapen tot de slachting vaardig al; 

Want of we al hoopten, — nimmermeer zoo groot geluk! 

Verlangt gij hier dus eenig deel aan, draal dan niet . . . 

Of mist gij al begrijpen dat menschwoord aanneem' — 

Tot den reioeerder: 

Duid gij het der barbaarsche met, voor spraak, gebaar. 
REI De vreemde lijkt me in nood om een doordringend tolk: 

Als van een pas-gevangen wild-dier is haar doen. 
KLVT Waanzinnig is zij, hoort naar eigen boozen zin, 
'AIME Die hier gekomen uit haar vcrsch vcrheerde stad 
-STRA Tot willig dragen van den breidel niet berust 

Voor al haar moedwil bloediglijk is uitgcschuimd. . . 

'k Zal niet meer woorden kwistcn tot mijn eigen smaad. 

Af in htt paieis. 
REI Maar ik, — want meelij voel ik, draag geen toom haar toe. 

Kom, kind rampzalig, verontruim dees wagen, kata . . . 

Wijkend voor noodzaak, wijd het vreemde slaafjuk in. 
KASS. O goden, Aarde! wee, wee, wee! 

ApoUoon, Apolloon! 
REI Wat heefï uw weeroep uit te staan met Loxias? 

Die is de god niet die in klaaggezangen deel'. 
KASS. O goden. Aarde! wee, wee, wee! 

Apolloon! Apolloon! 
REI Vannieuws weer roept zij lasterlijk den god aan die 

Niet heeft te maken met bijstand in rouwbedrijf. 
KASS. ApoUoon, Apolloon 1 

God der heirbanen, verderver mijn! 

Waarheen toch hebt gij mij geleid? tot welk een dak? 
REI Tot der Atreiden huizing. Als gij dit niet vat, 

Zeg ik 't u. Geen kans dat gij leugenaar mij heet. 
KASS. Neen, tot een godehatend huis en schuldbewust 

Van keer-doodende halssnijdende misdaSn, 

Een manmoordend huis, vloeren met bloed gesproeid ? . . . 
REI Reukscherp de vreemdelinge als afgerichte hond! 

Zij speurt moord waar zij zekerlijk dien vinden zaL 
KASS. Van trouwe borgen immers heb 'k roijn wetenschap: 

Dees jonge schepslen klagend dat zij zijn geslacht 
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Tot vleeschbraad waar hun r&der meS gemaaltijd heeft- 
R£I Wel hebben we als waarzegster uwen roep gehoord. 

Maar op profeten van 't verleen zijn wij niet uit. 
KAS Help, help! want neemt zij voor? 
-SAN Wat versche schuld die dij' in dit geslacht 
-DRA Tot alheerschende macht? 

Bloedschuld te dragen niet, en niet te heelen dow 

Zijn kindren Alle afweer 

Staat ver. . . . 
REI Wat gij nu waanegt, daarvan ben 'k roij niet bewust 

Oat andre wist ik, heel de stad toch galmt het uit. 
KAS Houd in, rampzaalgel zult gij dit volstaan? 
-SAN Gij wilt uw slaapgenoot 
-DRA Zoo pas geialfd, gebaad — 

Hoe bood 

Ik aan 

Wat te gebeuren staat 

Elk oogenblik?... zie hand na hand zich rekken 

In reikend strekken! 
REI "k Begrijp u nog niet. Na de raadselen van straks 

Weet ik op dees startdinde orakelen geen raad. 
KAS Wonder, o wonderlijk! — 
-SAN Wat donkert daar aan 't licht? . . . 
-DRA Ha! Hadea' werpnet, maar gehouden en gericht 

Door spondgenoot 

Me^schuldig nu aan moordedoodi 

Dan laat 

Het wraakkoor dat zich nooit verzaadt 

Aan dit geslacht, aanhelTen vast 

Zijn reizang, last 

Van komend oOer dat vergoten bloed 

Met steengjng boet'! 
REI Wat wraakgeest is het dien gij aanroept over 't huis 

Zijn vloek te stemmen ? . . , fileeke blijdschap brengt uw woord. , . 

Weg naar mijn hart vervloedt 

Het leven krokos-bleek zijn bloed 

Met drang 

Zoo doodlijk bang 

Of ondergang-nabij de laatste stralen 

Van plotsling zinkend leven dalen. . . 
KAS O o, zie toe, zie toel 
-SAN Weer van de koe 
-DRA Den stier! — 

In wicht vao wA gesmoord. 
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Door zwarlgchoornde list doorboord 

Stort hij in waatren schaa] ! . . . 

Van een sluipmoordijc badebekken doe ik u verhaal. 
R£l 'k Hoed mij te roemen van orakelen te zijn 

Spitsduidig kenner, doch dees woorden wijs ik kwaad — 

Wanneer uit godsspraak rees 

Den stervelingen ooit 

Het licht van blijde maar? . . . 

Al vondsten woordenrijk 

Van immerdreigend leed 

Brengen als eenge leer 

Vreeze voor zieners mond! 
KAS Wee, van mijn droeve zelf 
-SAN 't Smart-vallend lot! 
-DRA Uw laatste scheut in 't mengsel giet 

Mijn leefverdriet . . . 

7*0/ de beeldzuil van ApeUoon: 

Waartoe toch hebt gij mij rampzaalge hier gebracht 1 ... 

Niet dan om meS den dood te vinden, 'k weet het wel. 
REI Verstand-verdwaasd en god-vervoerd gij zijt. 

Die van uzelvc krijt 

Wijslooze wijs als bruine nachtegaal 

Van roepen onvermoeid. 

Die heel haar leed-ombloeid 

Leven in zwerfschen waanzin „Itfs, Itysl" schreit. 
KAS O om het lot van zoetschallende nachtegaal 
-SAN Die door de go6n bekleed werd met gevederd lijf 
-DRA En leven zoet door klaagbedrijf ... 

Maar mij wacht klieving met het weêrsneedsch staal ! 
REI Hoe komen plotselinge 

God-aangedragen 

Vergeefsche smartevlagcn 

Over u rijzen? 

Dat uit u ruischezingen 

De noodlotswijïen, 

Wee-klankend klagen, 

Schrik-telcnd ijien? 

Waai haalt gij weg van uw profetenlied 

De smartzwellende maten? 
KAS O Paris Paris, uw bruidvaart, 
-SAN Der uwen uitvaart! 
-DRA O vaderlandsche dronk uit den Skamandros! 

Eens aan uw waatren groeide ik vege 



D,g,tza:Jb.GOOg[e 



AISCHYLOS' AGAMEMNOON. 



In prinslijk plegen — — 
Nu zal ilc haast weérzijds Kokytos en 
Aan de oevers van den Acheroon orakelen I 
REI Hoe hebt gij al te duidelijk dees redenen verspraakt . . . 
Een jonggeboren kind hoorde en verstand haar . . . 
Aai mij, geraakt 
Met blocdge beet 

Door 't smartzwaar lot waar ze onder klagekreet . , . 
O om te hooren bijstrend wondert 

KAS O moeiteweeCn van mijn stad die ligt geheel vergaan! 

-SAN O vaders offeranden vAor haar muren 1 

-DRA Zijn slachten veel van grazeweidend vee . . . 
Maar 't heefï geen heul gedaan 
Dat niet mijn stad zoG liggen als zij doet. . . 
En ik — stort ras ter aarde, wel van bloed ! 

REI Sluitend aan vorig woord hebt gij dit toe-geteid. . . 
Wat booze goddelijke macht 
Hangt over u zoo zwaar en bracht 
U uit te liederen dit klaaglijk doodbevliedend leed f — 
Het eind, niet ik die 't weet . . 

KAS Ziedaar, Voorspelling lal niet uit haar sluieren 

-SAN Ooggluren langer als een nieuwgehuwde bruid, 

DRA Maar in het klaar licht tegen d'opgang van de zon 
Windbreed aansteigren dat in golf op golveslag 
Breekbruisen tegen stralen rampen grooter veel 
Dan mijne. Ie Maak niet langer wijs uit raadselen. 
En gij wccst mij getuigen hoe 'k in vasten loop 
Het spoor gespeurd heb van 't aloud-bedreven kwaad . . . 
Want niet verlaat dit huis meer feestelijke rei, 
Saamschallen nooit welluidend, want „wel" noemt zij niet! 
Zie, volgedronken tot nog voller overmoed 
Aan menschbloed, hokt in het paleis de woeste bent. 
Niet uit te keeren, der EJinyen van 't geslacht. 
Zij hetTen breed-gezeten in zijn zalen 't lied 
Van de eerste schulddaad, — in den beurtkeer vloekten zij 
Het broederbed dat wraak dreigt aan den broer die 't schond . , . 
Heb ik gemist of raak ik als maar schutter mocht f 
Ben Ie leugenventer die aan deuren praa^es spelt? — 
Getuig gij later — iwecr mij 't nu — dat ik niet weet 
Uit cenig woord de aloude zonden van dit huis. 

REI Kon bond van eeden die "k wel willig-eeriijk zwoer, 

Heelreddend wezen ! — Docb ik blijf verbaasd dat gij, 
Ver over zee gevoedsterd in vreemdspraaksche stad. 
Uw woorden raakschiet of gij bij 't gebeuren stondt. 
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KASS. ApoUoon de waarspeUer stelde me in dït ambt. . . 

Voordien had ik dit uit te spreken schroom altijd. . . 

REI Was hij, een god, geslagen met lijflust tot u?.,. 

Ja, elk maakt voorspoed achterhoudend meer en preutsch. 

KASS. Maar nu, — hij was mijn worstlaar ademend geni... 

REI Kwaamt gij tot kindvervekkende' arbeid met hem saam? 

KASS. Ik heb het Loxias beloofd wel, 'k hield ntet woord . . . 

REI Reeds toen bezeten met de godbezielde kunst? 

KASS. Reeds toen voorzong 'k mijn burgers al hun komend wee. 

REI Hoe bleeft gij dan van Loxias' toornen ongeschaad f 

KASS. Nooit overtuigde ik iemand sinds ik dit misdeed. 

KEI Toch komt het ons tevoren dat gij waarheid spelt. 
KAS O wee. o wee! 

-SAN Weer grijpt de duizelwervel der voorspelling mij 

•DRA Met schokkende aanhefsweeën. . . Wee, wee, niets dan kwaad ! 
Ziet gij die jonge schcpslen op het dak van 't huis 
SchrijzittCD, aan der droomen beeldselen gelijk? 
Kinderen die verworgde naasten bloedvriends hand...? 
Zij houden hoog in 't daglicht deerelijke dracht. 
Hun handen vol met vleeschspijs van het eigen lijf. 
Darmen en lever die bun vader heefl geproefd ! . . . 
Daarvoor op wraak en boete, zeg ik, ligt te loer 
Een leeuw laf-weerloos die in 't pronkbed kronkelwoelt. 
Hij, huistam, tegen zijnen krijg-gekeerden heer — 
H ij n heer, . . . want dragen moet ik wel het slavenjuk . . . 
Der schepen heirvoogd, Ilios' overweldiger 
Raadt niet hoe in 't geheim hem hond wio- vuige tong 
Likte en die oog-blij de ooren strekte bij zijn komst. 
Gaat ondergang bereiden onder boos geluk. 
Deerelijk durven I Vrouw de moorder van den man! 
Welk een wanlieflijk ondier zal ik noemen haar 
En raken? Ruglings-schuifelenden draak? Skylla 
Die huist in kusthol tot der schipprcn overval? 
Of Hades' offerpriestres die den haren blaast 
Bestandeloozen oorlog ? . . . Hoe zij gorgclkreet 
De aldrieste als bij het zegekeeren in den strijd! 
Dat 13 haar schijnvreugd om zijn thuisgekeerd behoud! — 
Om 't even is het of ik hiervan overtuig of niet . . 
Wat komt komt zeker. Weldra in versch medeti] 
Noemt me al te zeer waarzegger gij die het beleeft. 

REI Thyestes' malen met der eigen kindren vleesch 
Verstond ïk en ik huiver en ik blijf ontzind 
Te hooren waarheid door geen raadsleo overbeeld. .. 
't Andre beluistrend slaat begrip uit spoor ophoi. . . 
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KASS. Vao Agamemnoon, zeg ik, ziet gij 't deerUjk eind. 

REI In meer eerbied, onzaalge, leg uw tong te nist. 

KASS. Waartoe? Daar is geen heeler voor wat ik u kond. 

REI Neen, als dat zfjn zal.. . Maar 't geschiede nimmermeer! 

KASS. Wel moogt gij bidden, — andren gaat te moorden aan. 

REI Door welken man dan wordt die bloededaad bereid? 

KASS. Hoe hebt gij bijster mijn orakelen misvat! 

REI Ja, ik bevat niet wie dien opzet klaren lal. 

KASS. Toch ken ik al te goed maar der Hellenen taal. 

REI Als Pfthia's spreuken, om te duiden duister toch. 

KASS. ... Help help, wat brand te laaien! 't Vuur komt op mij af! 
Wee god van vlammen, wee Apolloon, wee wee mij! — 
Zie, die tweevoetge leeuwin die beslapen laat 
Zich door den wolf in 't a&ijn van den eedlen leeuw l,. 
Zij gaat mij anne dooden . . . Ab die heeldrank kruidt, 
Nkngt ze in haar tooren mij ook meë als onderdeel. 
En bidt gelofte, als voor haar man zij 't wapen wet, 
Met moord te wieken dat hij mij heeft meegebracht , . 
Wat houd ik langer deze tot mijn eigen hoon? 
Waarzeggers staf, waarzeggers kransen om mijn hals?... 
U wil ik voor mijn eigen ondergang verdoen. 
Gaat, neder ten verderve! — Ik kom u weldra na... 
Zie hoe Apolloon zelf mij wederom uittrekt 
't Profetisch wijklecd na het schouwspel dat hij dreef 
Met mij, zelfs in decs hoogdracht, al om niet, bespot 
Door vijanden en vrienden zonder onderscheid. 
En als waanzinnige op haai zameltocht verdroeg 
Anne den roep ik van verhongerd bedelwijf. 
Nu gaat de Ziener maken mij zijn zienster af: 
Hij heeft gevoerd mij in dees doodclijke laag. 
In plaats van vaders altaar blijft het halsblok mij 
Waar 'k purperen warm-bloedig offer lig gekloofd. 
Maar toch, — niet wraakloos van-gods-wcgen sterven wij. 
Er zal een ander na ons komen die vergeldt, 
Mocderplant-moordend spniitsel, vaders boete-borg; 
Een zwervend balling ver van dit zijn land vervreemd 
Keert we&r, brengt eigen doems bouw onder lijst en dak. 
Want van de goden is gezworen hoogen eed 
Dat hij zal wreken vaders hulpeloozen val. 
Waarom dan klagesteen ik zoo erbaimelijk, 
Nu 'k eerst gezien heb hoe het met Uios' stad 
Gegaan is als 't gegaan is, haar veistoorders dan 
Zoo slecht wegkomen in het oordeel van de go6n i... 
Ik ga, — 't sluit alles — , en ik lijd getroost den dood. 
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Als Hades' poorten groet ik deze poorten aan; 
En bid dat ik moog' trefTen doodelïjken slag. 
Dat zonder stuiptrek terwijl schoon in schoonen dood 
't Bloed uit mij wegvloei', ik deze oogen samenvouw'. 

REI O vrouw vcelwerf rampzalig, vele werven wijs. 

Lang was uw gang van woorden. . . Als waarachtig gij 
Weet 't eigen doodslot. hoe als godgedreven rund 
Treedt kalm-gelaten gij ter ofTring naar 't altaar? 

KASS. Daar is geen uitkomst, vrienden, wal geeft uitstel dan? 

REI Uitersten tocht van leven prijst men anders duur. 

KASS. Dit is de dag gekomen, — weinig win 'k door vlucht. 

REI Hoe schoon -in-dulden is uw moedig-hoog gemoed! 

KASS. Dien lof verneemt nooit iemand die gelukkig is. 

REI Maar roemlijk sterven is den stervling toch geni! 

KASS. Vader, aan u te denken en uw vorstlijk kroost 1 

REI Wat is er gaande? Angst waarvoor keert u dus af? 

KASS. Schriklijk! — 

REI Wat krijt gij schriklijk? Is 't verbeeld algrijzo niet? 

KASS. De hallen blazen van bloeddruppelenden moord. 

REI Neen, neen. Die reuk is 't ofTer aan den haard geslacht 

KASS. Gelijk als uit een grafkuil dringt een afm tevoor. 

REI Geen prijs van Syrisch reukwerk zegt gij aan de woont 

KASS. Maar gaan zal 'k, daar 'k ook binnen klagen kan van mijn 
£n Agamemnoons doodslot. . 't Leven zij genoeg! 
O vreemde vrienden l 

Niet zóo-maar vreezekwetter ik als vogel doet 
Om 't kleinhout Weest getuigen hiervan na mijn dood, 
Wanneer vrouw mij vrouw dood met dood vergeldt. 
En val van boosverhuwd man man met vallen boet... 
Dat vrdag ik u als gastgaaf — voor ik sterven ga. 

REI Arme, ik beklaag u om uw god-voorzegden dood. 
KAS Nog eenmaal hef ik spraak of beter doodeklacht 

-SAN Zelf van raijzclve. Tot de ion reik ik mijn beê, 

-DRA Tot dit laatst daglicht, dat mijne vergelders eens 
Aan mijn vijanden-moorders wreken mij meteen. 
Slavin met al te lichten handstag omgebracht ! . . . 
O staat van menschelijke zaken 1 Schaduw kan 
Keeren uw voorspoed, . . . doch waimeer het tegen gaat, 
Wischt spons met vochte vegen d'ijlen omtrek weg... 
En dit noem 'k deemiswaarder dan het eeiste veeL.. 

Kassandra gaat het paleis biimen. 
REI Van Voorspoed hebben nooit genoeg 
Al stervelingen : geen die joeg 
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Vtm 't hooge huis dat men met vingren wijst, 

Dien gast of zet: kom niet meer in. — 

En deien gaven de zaligen 

Te nemen Priamos' stad : 

Hij keert naar huis god-begenadigde, 

£n als hij in dit oogenblik 

Voor bloed van vroegren boeten zal, — 

Als dus den dooden steeds een ander weer 

Door zijnen dood doods boete lost, — 

Wat stervling kan dat booren 

En roemen lich geboren 

Veilig voor der goden tooren? 

AGAM. VoH binMH: Wee mij, geslagen ben ik doodltjk, binnenin! 
REI Stil, — wie roept zich daar getrofTen met een doodelijlcen slag ? 
AGAM. Wee, nog eens wee mij, voor de tweede maal gewond ! 
REI Dat de daad volvoerd is gis ik uit des konings weegeroep. . . 
Doch laat ons, zoo 't kan, elkander overleggen veilgen raad! 

I. Ik zeg n mijne meening, hierheen naar 't paleis 
De burgers door hulpvragende' omroep zamelen! 

3. Neen, mij hjkt binnendringen op zijn snelst het best. 

De daad bewijzen door het verschbevloeide zwaard! 
3. Ook ik ben deelnoot in een diergelijk beraam 

En stem voor fets doen. Scherp tot handlen is de tijd. 
4. Wel zaak is toezien! Want met dit hun voorgezang 

Voorteekenen zij slaafsch verheeren onzer stad! 
5. Omdat wij dralen! Onderhand vertreden zij 

Den roem der traagheid, zijn wel wakker met de hand. 

6. 'k Weet niet welk voorstel ik als raakgeschoten zeg. . . 
Van wie volvoert is ook vooraf-beraden 't werk. 

7. Zoo gaat het mij ook. Want ik weet geen middel hoe 
Door woorden doen herrijzen die verslagen ligt. 

8. Zijn wij dan levend dood al, dus te wijken voor 

't Gezag van deze schandeschenners van een huis? 
ï. Dit is niet te verduren ! Sterven is gewin! 

De dood moet rijper smaken dan de slavernij. 
10. Maar zijn er wel bewijzen? Zullen we uit weeroep 

Van man waarzeggen dat hij omgekomen is? 

II. Niet vdor wij zeker weten, gaat ons toornen aan. 
Want onderstellen is van zeker weten ver. 

T2. Dees raad te prijzen vind ik steun van alle zij : 
Daadzeker weten hoe het staat met Atreus' zoon. 
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De deuren van ket faleU gaan epen. Kfytaimeitra ver- 
schgnt bg ie ^ken van Agamemneon en Kassandra- 

KLYT Van dingen veel die 't vroeger tijd-gelegen zei, 
-AIME Het tegendeel nu uit te spreken schaam "k mij niet 
-STRA Hoe anders kon men vijandschap voor vijanden 

Die vriend zich voordoen, ramen en schades vangnet 

Van rondom dichten voor uitsprong te sterk en hoog? 

Voor mij was lang al deze kamp niet onvoorzorgd, 

Worstelings zege die eindlijk gekomen is. 

Hier sta 'k waar "k heb getroiFen, bij 't volbrachte werk ! 

Ik legde t zöo aan — dat ook zal "k niet loochenen — 

Dat vluchten was onmoogUjk of afweer van dood. 

Met maatloos werpnet als waaimeé men vïsschen vangt, 

Omwikkel ik hem, boozen rijkdom van gewaad, 

En tref hem tweemaal, en in twee verzuchtingen 

Ontslaakt hij zijne leden; in dien tammen val 

Geef ik hem derden stoot toe, biddende plengwij 

Aan Redder-Zeus, maar d'onderaardschen, dien der doAn. 

Zoo stort en geeft hij d'eigen levensadem op. 

In scherpen straal opspuitend 't moord-geschutte bloed 

Treft hij met duister sproeien van purperen dauw 

Mij, niet min blijde dan door god-gezonden vreugd 

Van regen 't koren in half-open kelk-cel zwelt... 

Zoo staan de zaken, en gij, Argos' edelen, 

Maakt vreugd hierom, maakt geen vreugd — mij is 't 

trotsche roem! 
En waar' het oorbaar wijn te plengen bij een lijk. 
Dan loQ 't bij dezen redit zijn, neen ver boven recht! 
Zoo groot een mengvat heeft hij opgesteld in 't huis 
Van rampen vloekbaar — tot hij zelf kwam en het dronk. 
R£I Wij staan verwonderd om uw spraakvermeetle tong. 

Die zulke reednen praleviert over uw man! 
KLYT Gij stelt op proef mij als een onbezonnen vrouw. . . 
-AIME Maar ik met harte nooit te deinzen spreek mij uit 
-STRA Tot wctcrs. Of gij prijzen mij of laken wilt, 
Het blijft hetzelfde. Deze Agamemnoon, mijn 
Gemaal, een lijk nu door de daad van mijne hand, 
Rechtmatig werkman, deze rechterhand. Zoo is 't 
REI Wat boos, o vrouw, uit aardcgrond 
Gevoede kruid, wat dronk geheven 
Uit stroom-onvaste zee hebt gij gemond — 
Die op u laadt volks aan-te-druischen vloek en rtzerog ? . . . 
Versmeten, afgesneden hebt ge ieven — 
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Durom lult gij 

Zelf vaderstad-verstooten vluchten 
Der burgren haat de ontzaggelijk-geduchte! 
KLYT Nu is uw oordeel banning uit mijn stad voor mij, 
-AIME Der burgren haat te hebben en volk-luiden vloek. . . 
-STRA Niets hebt gij vroeger tegen dezen man gerept 

Die zonder spaarkeur als bij 't dooden van stuk vee. 
Of rijkgewoldc stalling van de schapen zwol, 
Slachtte zijn eigen dochter, mij geliefdste vnicht 
Van pijnlijk baren, — zoen voor Thracisch windgeblaas. 
Was deze' uw plicht niet te bandrijven uit dit land 
Tot delging van den zoedel?,. . Nu, als rechter van 
Mijn daden, zijt gij grimmig hoorder, 'k Waarschuw u, 
Bedenkt onder zulk dreigen dat 'k ben toegerust, 
Dat over mij wie in gelijken handstrijd 't van mij wint, 
Zal heerschen. Maar als god het tegendeel beschikt. 
Leert laat door onderwijzing gij voorzichtigheid. 
REI Van hoogmoed roekeloos gij zijt, 
Verwaten schalt nw stem als had 
't Gelukte plengen van dit bloed 
Bedwelmd u tot krankzinnigheid. 
Boven uw oogen straalt als tooi de doffe spat?... 
Nog komt de dag 

Dat ge eereloos berooid van vrienden moet 
Boeten slag met slag! 
KLYT Deze orde ook mijner eeden hoort gij nog van mij: 
•AIME Bij Recht die de vergelding voor mijn kind voltrok, 
-STRA Bij Doem en Wrake wïen ik dees man heb geslacht : 
Nooit zet mijn hopen voet onder het dak van vrees 
Zoolang als vlammend 't vuur op mijn haardsteden houdt 
Aigiathos zooals vroeger steeds mij welgemoed! 
Want dit is ons vertrouwens breede schild dat daar 
Dood neder de eerverguizer ligt van deze vrouw. 
Van meer dan éen Chryscfis 't liefje in 'tTrooische kamp... 
En dees gevangen wonderteeknen-zienster meê. 
Zijn godespraak-orakelende bedgcnoot. 
Zijn trouwe bijslaap, die dezelfde plank van 't dek 
Sleet naast hem. Ongeloond hebben zij t niet gedaan: 
Hem ging het als ik zeide, zij naar zwanen-w^s 
Hief cast te zingen 't laatste klaaglied vóór den dood 
En ligt daar, lief bij lief, nn, en heeft mij gebracht 
Bij t lekker feest toesmaakje van gewroken bed. 
REI Helaas, wat vorm des Doods 
Snel, pijnloos, niet bedleegrig 
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Komt brengen ons verkwikking eeuwig 

Van slapen eindeloos! — 

Nu trouwste wachter ligt verslagen. 

Die om een vrouw zooveel deed wagen, 

Door vrouw van lijf zich liet belagen. . , 
O Helena de boos-bcnaamde. 

Gij die alleen de vele vele 

Zielen voor Troia hebt verdaan!... 

En nu als krans n omgeleid 

Dit eindlijk leven. 

Eeuwig-gedachten bloei van onafwaschbaar bloed . . 

Hoe l&ng al ging in dit geslacht 

Van vrouwen felle wedstrijd naar mans onheil! 
KLYT Bid verontwaard 
-AIME Niet over u het deel des doods, 
-STRA En wend uw toom niet af op Helena 

Als mannendelgster, als had zij alleen 

De zielen van Danasche mannen veel 

Verdorven en zoo eeuwiglijk te dragen 

Wonde geslagen. 
REI Wraakgeest die op de huizen hangt 

Van Tantalos' 

Dubbel-on tstamde zonen, 

Ge viert uw zege tusschen vrouwen 

Even in gemoorde levens, 

Mij wrcede beet in 't hart! — 

Boven op het lichaam staat hij 

Als vuige rooveraaf en pocht 

Te heffen rechts maatvollen lofzang! 
O Helena, de boos-benaamde. 

Gij die alleen de vele vele 

Zielen voor Troia hebt verdaan! . . . 

En nu als krans u omgeleid 

Dit eindlijk leven, 

Eeuwig-gedachten bloei van onafwaschbaar bloed . . 

Hoe lang at ging in dit geslacht 

Van vrouwen felle wedstrijd naar mans onheil I 
KLVT Nu hebt gij 't oordeel uwer lippen 
-AIME Gejutst door op te roepen 
-STRA Den moordgemesten wraakgeest van 't geslacht. 

Want wel uit hem is 't levenslurpend togen 

Der Honken, eer nog de oude wond gestremd is 

Nieuw bloed' 
REI Ja machtig over dezen huize 
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En toomezwaar de cUiimoon dien gij roemt! — 

Wee, boozCR lof van cenen onverzaad 

Aan doembedrijf ! . . . 

Toch, aai ook dit is daad van Zeus, 

Aloorzaak, albewerker — 

Wat wordt den stervers bulten Zeus voltrokken? 

Wat hiervan is niet god-berecht?.,. 
O koning koning, 

Hoe zal ik u beweenen. 

Wat hartdiep liefdewoord u zeggen? 

Gij ligt daar in der spinne weefsel 

Uitblazend leven in onheilgen dood, — 

Wee mij, in slaafsch-gekromden wrong! — 

Bedwongen door moorddaadge list 

Van vrouwehand en dubbelsnijdend wapen! 
KLYT Wilt gij betuigen dat dit mijne daad is? 
•AIME Venneen niet eens 
'STRA Dat 11 Agamemnoons gade ben — 

Doch zich gelijk-gestaltend aan de vrouw 

Des dooden heeft de wraakgeest bitter 

Om Atreus den hardvochten gastheer 

Als een verschuldigd lijkenoffer dezen man geslacht, 

Volwassen offer aan kind-schimmen ! 
REI Dat gij onschuldig zijt 

Aan dezen moord, wie die 't getuige? 

Op welken grond?.., al moge om Atreus' wil de wraakgeest 

Uw helper zijn geweest: 

Die zwelgt altijd in nieuwen stroom 

Van 't zaadverwante bloed. 

De zwarte moordgod afgekomen 

Op 't oudgeronnen bloed der knapen 

Kindren als maal geschaft ! — 
O koning koning, 

Hoe zal ik u beweenen, 

Wat hartdiep Uefdewoord u zeggen ? 

Gij ligt daar in der spinne weefsel 

Uitblazend leven in onheilgen dood, — 

Wee mij, in slaafsch-gekromden wrong! — 

Bedwongen door moorddaadge list 

Van vrouwenhand en dubbebnijdend wapen! 
KLVT Heeft hij niet zelf den listberaden moord 
•AIME Over dit huis gebracht? 
-STRA Wat deed hij aan den ranken tak 

Uit mij gegroeid, uit hem ontvangen 
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Van veelbeweende Iphigeneia? — 

Zoo koom' hij niet in Hades aan 

Met hooge woorden 

Dat hij, schuldwaarde r daad schuldwaarde strat 

Met zwaard-geweldgen dood 

Zooais hij zelf misdeed geboet heeft! 
REI Afgesneden 

Van redes welgebaande paden, 

Weet ik geen uitweg waar te keeren . . , 

Het huis stort in! 

*k Vrees ieder oogenblik 

Den ktettrenden slagregen, 

Bloeds onweersbui die 't huis omverslaat: 

De zware droppen houden op . . . 

Hoor, weer tot nieuwe daad /an schade 

Vergelding wetten zwaard aan nieuwen wetsteen. - 
Had, grond der Aarde, mij ontvangen 

Eer ik mijn heer zag uitgestrekt 

Tusschen bekkens zilvren zijden! 

Wie die hem begrave? 

Wie die hem beweene? 

Zult gij die eigen man gemoord hebt, 

Dat durven doen, zijn rouw bedrijven? 

Der ziel, tot delging van ellendge daad, 

J'iefdlooze liefdedienst vervullen ongerechtigd? — 

Wie aan den verschgehoogden heuvel 

Van godeheerelijken man 

Zal Cranenstortend uit waarachtigheid des harten 

Rouwenden lof bedrijven? 
KLVT 't Komt u niet toe die zorg aan u te trekken. 
-AIME Door ons is hij gevallen en gedood, — 
-STRA Wij zullen hem begraven. 

Niet onder klaaggezangen uit zijn huis, 

Maar minlijk zal Iphigeneia, 

Zooais een dochter haren vader past, 

Hem tegenkomen aan 't snelstroomend veer 

Bij de Rivier der Smarten, 

Hem de armen omslaan, welkom kussen. 
REI Verwijt stelt aan verwijt zich over. 

Moeilijk is oordeel wijzen. 

Beroofd wordt roover, boeten doet de moorder. 

Dit blijft zoolang als Zeus blijft op den troon : — 

Want dit is recht — : zijn daden ondergaat men.. 

Wie roeit vloeks wasdom uit het huis? 
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't Geslacht is aan Verderf geklonken 1 — 
Had, grand der Aarde, mij ontvangen 

Eer ik mijn heer zag uitgestrekt 

Tusschra bekkens zilvren zijden! 

Wie die hem bcgrave? 

Wie die hem beweene? 

Zult gij die eigen man gemoord hebt. 

Dat durven doen, rijn rauw bedrijven? 

Der ziel, tot delging van ellendge daad, 

Liefdlooze liefdedienst vervullen ongerechtigd ? — 

Wie aan den verschgehoogden heuvel 

Van godehcerelijken man 

Zal tranenstortend uit waarachtigheid des harten 

Rouwenden lof bedrijven? 
KLVT Met Waarheid op dccs gods-uitspraalc 
•AIME Hebt gij u ingescheept. — Ik ben bereid 
-STRA Dit eedverdrag der Fleisthenieden daimoon 

Te stellen, dat ik vrede neem 

Met dezen stand schoon zwaar te dulden. 

Als weg uit dit huis in de toekomst 

Hij andere geslachten uitput 

Door zelfmoord in hun eigen bloed. — 

Klein deel maar van 't bezit lij mijn. 

Want mij is alles recht 

Als ik den waanzin van 't keerbeurtig moorden 

Vanonder mijn dak uitdrijv*. 

Aigist/ws komt op met gewapende mannen. 

AlGIS O licht weldadig van dag die vergelding brengt! 
-THOS Nu eindlijk kan 'k getuigen dat van boven de aard 
Als straifers goden toezien oier 't menschlijk wee. 
Nu ik in waden van EHnys' weefsel schouw 
Dees man gelegen op mij haitgewenschte wijs, 
Dub boetend voor de lagen van zijns vaders hand. 
Want Atrcus, dees mans vader, koning van dit land, 
Heeft mijn vader Thyestes, — dat ik 't helder duid' — 
Zijn eigen tHt>eder, daar 't bewind hem werd betwist. 
Verbannen en verdreven uit zijn stad en huis. 
En weêrgekomen tot zijn haard als smeekeling 
Vond onzaaJge Thyestes deelsche veiligheid: 
Dat hij niet stervend bloedbevlekte vaders vloer — 
Doch zöo bij de aankomst heeft zijn vader Atreus snood 
Met aandrang meer dan lief aan mijnen vader was. 
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In schijn van blijdschap met een daglang offerfeest 
Te vieren, hem onthaald op . . . zijner kindren vleesch. 
De voetetoppen en der handen vingrenkam 
Versneed hij — buiten kring waar elk afzonderlijk 
Aanzat — onkenbaar. Hij neemt in oniwetendheid 
En eet die spijze redloos, als gij ziet, voor 't huis. 
ICn toen, bekennend feit onoorbaar, schreeuwt hij wee. 
Deinst achterover, spuwt de moordspijs van zich uit. 
Bidt noodlot niet-te-dragen over Pelops zoons. 
Stelt d'omgeschopten maaltijd voorbeeld in zijn vloek: 
Dat zoo neêrstorte heel 't geslacht van Pleisthenes ! — 
Om zulke oorzaken ziet gij dees man hier geveld. 
En ik, gerechtigd ramer van dees moordstraf ben 'k. 
Want mij, rampzaalgen vaders derden zoon, heeft hij 
Mede uitgedreven, klein, een kind in zwachtelen. 
Doch grootgeworden heeft mij Recht weer thuisgebracht. 
En schoon van-butten, heb 'k tot dezen raan gelangd 
Door aan te hechten heel de list van boos beleid. 
Zoo is dan zelfs den dood te lijden schoon voor mij 
Nu 'k dezen in Vergeldings klemmen heb gezien! 

REI Aigisthos, smaad in rampen vieren eer ik niet. 
Gij uit uw verte, zegt gij, heb dees man gedood. 
Alleen beraden dezen deerelijken moord, — 
Zoo zal uw hoofd, zeg ik u, niet in recht ontgaan. 
Weet wel, den volk-gezwaaidcn steenigenden vloek! 
AIGIS Gij zegt dat, gij die nederzit bij de onderste 

-THOS Roeiriem, of bovenroeiers heer zijn van 't geweld? 
Oud ab gij zijt zult ge inzien hoe zwaar leering is 
Voor zoo bejaarde wien bezonnenheid ontbreekt 
Ook grijsheid te onderrichten zijn uitnemende 
Verstan ds-heelmeesters banden en de kwellingen 
Van honger. Ziet gij dit? — en ziet gij dit niet in? 
Trap nimmer tegen prikkels, raken doet maar zeer. 

REI Gij vrouw-keerl die de komers-uit-den-strijd afwacht 

Huishokkend, schendend onderwijl eens anders bed, — 
Heirvoerend man-vorst hebt gij dit doodsdeel bereid ? 
Waarom dan dees man naar de lust van lafie ziel 
Niet zelf verslagen f Waarom heeft hem zijne vronw — 
Lands schandetoedling en der innelandsche godn — 
Gedood?... Ziet soms Orestes ergens 't daglicht nog? 
Dat hij hier thuiskeer' in genadig iotsbeschik. 
Eindwinnaar in den prijskamp, moorder van dees twee? 
AIGIS Ook deze woorden zijn verwekkers van geween. 

-THOS Een tegenhanger is van Orpheus' tong uw tong! 



db.Google 



AISCHYLOS' AGAMEMNOON. 213 

Die boeide en sleepte al door zijn blijheid van geluid, — 
Gij met uitdagend kindsch geblaf wordt zelf geboeid 
Gesleept; door macht gekneveld blijkt gij tammer wel. 

REI Dat oVer mijn Argeiers gij timin zoudt zijn! 

Die toen gij 't doodslot tegen dezen hadt beraamd. 
Dit werk te doen, zelf-moordend, nimmer hebt gedurfd! 
AIGIS Daar hem bcüsten blijklijk werk was van de vrouw, 

-THOS Doch ik als oergeboren vijand was verdacht . . . 

Nu uit des dooden schatten onderneem 'k bestier 

Over mijn burgers; ongehoorzaam onderdaan 

Tt Houd onder zwaar juk, niet als een jong renpaard hem 

Dartel van haver. Honger die tezaam huist met 

Het wangeliefde donker, ziet hem weldra mak! 

R£I Maar hoe moeiLjk niet te dreigen, doch te doen is, merkt gij ras ! 

AIG. Op, beminde wapenmakkers, hier is werk voor u op-hand! 

REI Op, gevest-ter-hand, breng ieder 't zwaard in den gereeden stand! 

AIG. Ik ook zal, gevest-tephand, niet weigeren den dood te zien ! 

REI Niet?— Datzegtgeaanblij-bereiden. Kansenlukverkiezenwij, 

KL.YT Laat ons, o van mannen liefste, niet bedrijven verder kwaad! 

-AIME Doch ook dit vele in te zaamlen was al zielbedroevende oogst. 

-STRA Leed genoeg is in ons schuren. Gaan niet dieper wij in 't bloed ! 
Treed èn gij in deze grijzen elk naar 't lot-gegeven huis 
Eer gij lijden moogt ontijdig. — Wat wij deden moest gedaan I 
En wanneer van rampen 't keertij komen mocht, wij 

nemen 't aan 
Op ons beurt onheil-geslagen door des daimoons zwaren 

klauw. — 
Dat heeft u een vrouw te zeggen als gij 't leerenswaardig keurt. 

.\IG. Past hun tegen me uit te bloeien de ijdelheden van hun tong? 
En den god verzoekend, zulke dreigementen uitteslaan? 

KLYT. Past een heerscher saam met andren falen in bezonnenheid? 

REI Zoudt gij van Argeiers wachten vleien van laaghartig man ? 

AIG. ... Doch ik vind in later dagen zeker u een ander keer! 

REI Niet wanneer de god Orestes hier terug te keeren stuurt ! 

.\IG. De weet zelf hoe bannelingen zich aan hopen doen te goed. 

REI Blaas u rustig op, bezoedel recht, nu 't ongehinderd gaat! 

-UG. Weet, gij zult mij boeten geven, dezer uwer dwaasheid loon ! 

REI Zet u onbevreesd te pronken als een haan terzij zijn henl 

KLYT. Schat niet al te hoog dit ijdel hondenblaffen I Ik en gij 

Zullen alles schoon berechten heerschend in dit koningshuis. 
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In open zee, waar ver de kimmen wijken, 
en ruimer wordt de ruimte om alles heen, 
is in den nacht het duister schip alleen, 
van 't leven ver, en ver van zijns gelijken. 
De klare lucht laat nog haar lichten kijken, 
maar 't wolkenvolk is dreigend op de been. 

In dofien haat en wrok bijeengebracht, 

staat in de kim hun donker heir te wapen, 

gereed voor onverhoedscheo overval. 

Wie nu dit weerloos schip beschutten zalï — 

Ligt niet aan dek 't vermoeid wachtsvolk te slapen, 

met één alleen, die uitziet in den nacht? 



Daar komen zij den hemel ingeklommen 
bij horden, die zich In bew^ing zetten : 
een wit gelid van stalen bajonetten, 
en dof rumoer van roffelende trommen. 
Wie nu die macht van norsche legerdrommen 
den langberaden aanval zal beletten? — 
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't In haast gewekte volk verdeelt ztch snel, 
en staat al bij de vallen en de schooteo, 
elk op zijn post en aangewezen plek. 
Dan valt de stilte weer op 't donker dek, 
waar ieder, tot den strijd besloten, 
zijn aandacht vestigt op 't verwacht bevel. 



De bui, verbitterd in 't bekruipen, 
ziet, hoe zijn vijand al te wachten staat, 
en hagelt hem zijn boosheid in 't gelaat, 
zoodat de droppels van de wangen druipen, 
terwijl de wind, die listig aan kwam sluipen, 
op eens in 't want zijn harde handen slaat. 

't Getrouwe schip, in 't water neergedreven, 
voelt in zich diep de sterke stammen beven 
van eiken volbevrachteo mast, 
maar dan, van 't overtollig tuig ontlast, 
den ouden geest in 't moedig lijf herleven, 
en richt, zich op, zoo 't goeden schepen past. 



De wind trekt gierend over 't vaartuig heen 
en voert den oorlog in vernieuwde vlagen. 
Hij maakt zich meester van de strakke stagen, 
en rammelt met de schinkels ondereen. 
De stengen steunen, en de kettings knagen 
in 't kermend hout, maar breken doet er geen. 

Geduchte bui, gij dacht u dan wel sterk, 
dat gij dit trotsche en torenige werk 
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met zooveel moedwil trachtte te bedrijven 1 — 
Maar onverschrokken vna de wacht gereed, 
en, na de zware daden, die gij deedt, 
zal u alleen de sombere onmacht blijven. 



Over de zee, waarop met dof gerucht 
de ruwe vlagen van den regen strijken, 
zie 'k inderhaast, verdreven uit de lucht, 
de laatste benden in verwarring wijken, 
en onder lij in ordelooze vlucht 
de donkere verte van de kim bereiken. 

Nu is weer de oude koers op nieuw bevolen, 
en haalt men gaandeweg de schooten aan, 
terwijl een enkel zeil nog even klappert 
Dan zie 'k allengs 't ho<^ wolkfloers opengaan, 
en rond de steng de sterren samenscholen, 
waarlangs alweer de lange wimpel wappert. 



D,g,tza:Jb.GOOg[e 



KOEWACHTERTJE 

DOOR 

HENDRIK VAN DE VAATE. 



's Midd^p lagen de koeien tegen de dijkglooiing te 

herkauwen, io rustigen groep. 

Vlak langs den groenen onder-benn gleed de rivier gestadig 
voort, zonder geluid. Het eflên wateroppervlak weerkaatste 
de gouden zon. 

Kletn-koewachtertje, poodg ventje-van-dertien-jaar, leuk- 
ondeugende jongenssnoet met helder-glansende durf-oogen, 
was in den tnanshoc^en wrijfpaal geklommen, boven-op den 
dgk, stond met vast-tegen-elkaar-geschoven-kousen-voetjes op 
het nauwe paaltop-cirkeltje recht-over-eind, het hoofd in den 
nek, tmtin-goor neuswarmertje in d' ééae hand, de andere 
op den rug. 

Door zijn spits-opea mond kwamen blauwe rook<kringetjes 
golven, er-uit geduwd door korte adem-schokjes. 

Als er een mooie opsteeg en stillekens wegzweefde naar 
boven keek hij het na, tot het, zijn ronding verwijdend, 
verijlen ging in 't luchteblauw. 

Dan stond hij te turen, wonderlijk-stil, een-beeld-op een- 
houten-voctstuk. 

Zijn laatste beetje tabak was eindelijk we^esmeuld in 't 
groezelige pijpje. 

Hij kon 't haast niet gelooven van zoö-gauw al, keek met 
één oog in de nog-warme donkerte diep in den pijpekop, 
zoog nog eens aan het kleverige steeltje en blies d' opgehaalde 
lucht weer uit, bekijkend. Maar er kwam geen rook meer meê- 
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— iLeêgl" mompelde hij, teleurgesteld, gebaarde met 
luchtig-schoudcrschokken : d'r is niks an te doen! 

Hij klopte de asch uit 't pijpje weg en stak het in zijn 
binnenzak, voorzichtig: 't was een kostbaar ietsl 

Nu ging hij zitten op het topvlak van den paal, krulde 
zijn beenen om de knoestige ronding van het hout eo begon 
zijn bovenlijf te wippen, op^neèr, óp-neêr, als een man op 
een paard, sneller en sneller, of hij zat op een vurigen 
hengst-in-dollen-ren, .de teugels in zijn handen. 

— »Hü-paerd-hórt-segk-vórt-vort I" gilde hij met hoog 
kinder-geluid op 't snelle tempo van 't wtld-schokken op- 
en-neêr. 

De koeien keken angstig om en rekten de plompe halzen. 
Eén kromde de pooten al onder haar lijf, gereed om op te 
rijzen. 

Koewachtertje zag het, hield dadelijk met wild doen op. 
Stilzittend riep hij aan 't verschrikte dier, in kinderlijk goed* 



— Kwi-kwi, m'n beesQ'e. Wier-je zoo benauwd, stom-dierf 
Kwi-kwil Gaê weer maar Ic^e, dan za 'k 'et wel laetet 

De koe ging rustig lijden of ze hem verstond, herkauwend 
wéér, als d' andere. 

Het ven^e rees weer overeind met ééne voet maar op den 
paal, de andere, stil-in-evenwicht, naar achter opgetrokken. 
Hij hief een vroolijk wijsje aan en jubelde het liedje uit, dat 
't galmde over 't watervlak. 

De meeuwen vlogen krijschend op en kievits zwalkten om 
hem heen. De koeien hoorden 't rustig aan. 

Hij zong zijn blijde deuntjes uit en bij 't relreïn : tra-la-la-la» 
dan gUde hij de klanken uit, ze schetterend vèr den polder 
in en over 't stille water heen. 

En achter hem daar kwam een boer met wijde-passen 
aangetreên, zacht stapgeruisch door lange gras, onhoorbaar 
voor het jongetje. Hij naderde en naderde, wijl 't ventje, 
stil-staand, zingen bleef. 

Weer klonk het luid: 

tra-la-la-la— 
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En grijze boer, door joi^ geluk het hart in feller slag 
gebracht, zong vroolijk met het ventje meé: 
tra-la-Ia-la, tra-la-la-la. 

Koewachtertje keek ooiijk om. Verbaasd een ouden boer 
te zien, die lustig met hem mede zoi^, zag hij den grijsaard 
vragend aan. 

Dii zei met vriendelijken lach om breeden iogevallen- 

— Wel vroolijk jong, kom, zing nog es. 'k Zal kieke of 
'k wat voor je h£, 

— A-je meé-zii^I 
-Jal 

Het knaapje zong uit volle borst En bij 't refrein: 

tra-la-la-la — 

neuriede d' oude meë met 't kind: 

tra-la-la-la, trala-la-Ia. 

Toen zagen ze lachend elkander aan, met oogen van begrijpen. 
Hun harten hadden elkander verstaan. Zonder woorden. 

De boer greep zijn grove hand in zijn zak en rammelde 
met centen. 

Koewachtertje begreep. Gauw als een kat klauterde hij 
langs den paal naar beneden, stond met eèn sprong vlak 
voor den ouden man, hunker-oogend naar den broekzak, 
waarin de centen rinkinkelden. 

Daar kwam de haod-met-wat-er-in voor den dag, dicht 
geknepen, tóch zichtbaar de centen, tusschen de dikke kromme- 
vingers. 

Het ventje begon te dansen van pleizier, gierde zijn doUe- 
pret schel-lachend door de stilte heen. 

En de oude man als tegen een speelschen jongehood: 

— Nou jong, wor niet gek. Allo koest, kom hieri Stil dani 
Het ven^e bedaarde, keek stil-begeerig naar de dichte 

boUe-hand met oogen van hoeveel-zouwe-d'r-)n-zitte. 
De oude zag bet, vroeg; 

— Wat dink je nee wel, di je kriegt? 

— Weet 'k nietl 

— Nou? Zeit 't maar gerust I 
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Koewachtertje bedacht zich, greep zijn pijpje uit ztjn binnen- 
zak en zeï leuk: 

— 'n Beetje tebak! 

— Kinders magge niet roakel 

— Maar ikke wel. 

— Ha, ha. Dan doet ie wat in z'n broek. 

— Nooit I 'k Kkn roakel 

— Laê 's zien dan. Hier het je m'n doos. 
Koewachtertje zette zijn beenen wijd van elkaar, stopte 

grootemenschachtig zijn pijpje, stak aan en blies snel-achtereen 
monden-vol in de lucht. 

Op-eens wipte hij met een luchdg sprongetje zijn voeten 
weer bij elkaar, trok den ouden boer aan een knoop van 
zijn jas en zei, heel-gewichtig: 

— Z^l 'k Kan o-tjes btaeze^ 

— Joe? Nee me knechje, daer hei je geen snuutje voor. 

— Niett Of 'kl Wi-je 't dan es zien? 

— AHo, blaes op dan maar, 'k zal kieke. 

— Effen wachte t — Pas op, daer komme z' al. 

En linkerwijsvtngcrtje naar de blauwe o-tjes, die op-zweefden 
uit zijn mond, stond het ven^e aandachtig te turen, met 
alleèn-lippen-beweeg. 

Maar plotseling sprong hij op, jubelde in extatisch geluk, 
wijzend met vèr-gestrekten arm naar een mooi- opstijgend 
zuiver-rond kringetje: 

— Kiek esl Ktèk es! Kiek esl Wat 'n mooiel Chóöös, 
wat-'n-móoi-èèè I 

En roerloos zijn opgeheven arm boven hem uit, keek hij 
het blauwe-rookrondje na, tot een windzuchtje het weg deed 
warrelen. 

De oude lachte, voelde hoe 't geluk van 't knaapje hem 
het hart verwarmde en 't feller kloppen deed. 

Toen 't kringetje was weggewaaid, zag 't ven^e naar hem 
op, verwonderd, niet begrijpend, waarom hij zoo gul te 
lachen stond. 

De grijsaard trok hem naar zich toe en streelde zacht zijn 
wangen in liefde-voelen voor het kind of 't van zijn eigen was. 
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Wéér rammelden de centen in zijn andere hand. Koe- 
wachtertje boorde 't en hunkerde, keek heet-begeerend naar 
de grove vuist. 

— A-j' 'm open kan maeke, krieg je z' allemae]. Kom, 
laet es zien da je sterk bintl" zei de oude met vriendelijk- 
kijken eu lachen. 

— In mag ik ze dan allèm^el houwe? Allèmkel? 

— A-j' m opekriegtl 

— Za 'k prebeere. Md-je niet te hard niepel 

— Nee! Allo, jong, hou-je toai. Hier is m'n hand. 

Het ventje woelde zijn vingertjes in de grof-knokïge mannen- 
vuist. Zijn wangen werden van inspanning rood, de tong 
kwam buiten zijn lippen. Hij wrong ^-verder de vingers 
van-een, boog ze eindelijk heelemaal open. 

Daar lagen de centen op de vlakke hand. Hij telde ze 
stil, met zijn oogen. 

— Zeven! riep hij verrukt 

Hij kon haast niet gelooven, dat ze nu waren van hém. 
Zeven centen van hem. Zè-ven-cén-tenl 

— >Jae, je mag ze hebbel" zei d' oude, zijn weifelen ziend. 
>Hier, hou-je klauwtje maar opel" 

Hij greep ze. En de centen in zijn vuistjes geklemd, rende 
't ventje een paar keer om d' ouden man heen, met sprongen 
als van een wild-vroolijkcn hond. Dkn ging hij zitten op den 
kruin van den dijk, liet de geldstukjes rammelen tusschen 
zijn saamgebolde handen, riep, nog al-door verwonderd over 
dien onverwachten schat, tóch zich voelend heèl-rijk : 

— Cbös, wit 'o cèn-tel Chöóósssl 

De grijsaard stond zich te verkneuteren in 't dolle doen 
van 't blijde kind. Hij klauterde tegen de dijkhelling op, ging 
naast het ven^e zitten en begon een praatje. 

Bï je d'r noe zoo blie meê, jong? 

— Nou, óf 'k 1 'k Hé d'r nog nooit zooveul gehad ! 

— In wat zèi-je d'r noe wel voor? 

— Da je ditzenmael bedankt bint, baesje. Hónderdüizen- 
maell 

Het kind sprong op, wilde in plotseling-aansterkend gevoel 
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den grijsaard toonen, hoe dankbaar hij was, maar wist niet, 
hoè 't te doen. 

De oude begreep het en stak hem zijn hand toe, wilde 
den jongen naast zich ncêrtrekken in 't gras. 

Maar 't dolle kind omgreep zijn arm en klemde hem tegen 
zijn borst, al-roepend in blijde dankbaarheid : 

— Je bint toch 'n goed baesje I 

— iln joe bint 'd zeldzaem-leuk jongl" zei de oude, wql 
hij opstond om weg te gaan. 

Toch talmde hij nog wat bij het vroolijke kind, of 't in 
zijn geluk hem gevangen hield. Tot hij zich eindelijk maar 
in-eeos losrukte uit de bekoring van den knaap en plotseling 
heen liep. 

— D^ vroolijk jong I 

— Dag-goeje baeal 

Koewachtertje klom weer op den paal en schalde een 
liedje de verte in. 

En onder 't gaan keek d' oude boer gedurig om naar 't 
blijde kind en wuifde dan met zijn hand een groet. 

De koeien lagen tegen de dijkglooiing te herkauwen in 
rustigen groep. . . . 

Schiedam, October 1903. 
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EEN GARDE D'HONNEUR 
TEGEN WIL EN DANK 

IXMK 

JOH. H. BEEN. 



In de lente van het jaar 1813, den 3^» Mei, sloten eenige 
heeren en ééne dame, allen wonende in het departement der 
Monden van de Maas, arrondissement Brielle, l) een onderlinge 
overeenkomst tot vorming van een fonds, >om daaruit te 
engageeren zoodanige personen als tegen een geheel vrij en 
kosteloos équipement, benevens eenige andere toelagen, vrij- 
willig zich als Garde d'honneur zouden verkiezen aan te 
bieden". In den aanhef van het contract, dat uit 8 artikelen 
bestond, werd gezegd dat de ondergeteekenden wilden voldoen, 
zooveel in hun vermogen was, >aan de begeerte Zijner Kei- 
zerlijke en Koninklijke Majesteit, zichtbaar uit het Senatus 
consult van den 3^^, en 's Keizers daarop gevolgd decreet 
van den 5^ der jongstleden maand April, betreflende het 
aanbod van jongelieden tot Garde-d'honneur", doch tevens 
wilden zij voldoen aan hun eigen belangen, ^hartelijk wen- 
schende voor te komen de gevolgen, welke wellicht voor 
sommigen (hunner) zouden kunnen resulteeren uit de signatie 
van (hunne) kinderen en die (hunner) vrienden, waarvan 
velen, uit hoofde van hun gesteldheid, aanleg en andere 
omstandigheden, tot den militairen stand geheel ongeschikt zijn." 

1) Zij waren in volgorde der hkudteekeitiiigeD onder de afrekeDing: Coms 
Anemaet Ai,, Jobs. Zaaijer, Jobs. Hameetcman, D. Miji, wed. H, Kruijne, 
L. Rietdijk, L. Kolff; L. Tan Prooije, C. Herweijer, A. Kwak, W. Hoyn, J. v. 
d. Minne en C Preaijt. 
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Het was ook een hatelijk besluit dat Napoleoa genomen 
had. Gevoelende dat er een geweldige worstelii^ voor hem 
op haaden was waarbij hij alles verliezen kon, en te nuchter 
van verstand om te rekenen op de trouw der volkeren, die 
hij onder zijn heerschappij had gebracht, — al naderden, 
gelijk wij ervaren zullen, die onderdanen met den mecstea 
ootmoed zijn troon, hem verklarende te rekenen onder de 
grootste der Monarchen, — had hij besloten tot de oprich- 
ting van een geheel nieuw corps, waarvan de tienduizend 
man geworven zouden worden uit de zonen of leden der 
aanzienlijkste geslachten. Algemeen werd vermoed, dat het 
hem er om te doen was die jongelingen aan zijn persoon te 
verbinden als gijzelaars voor de trouw hunner familieleden. 
Ook was het niet een eer, welke om niet verleend werd ; want 
de leden van de nieuwe Garde moesten zich — met enkele uit- 
zonderingen voor de familiebetrekkingen van ridders van het 
legioen van eer — geheel op eigen kosten uitrusten. Geen won- 
der dat het bedrag, hetwelk de boven aangeduide 13 personen 
bij elkaar zouden moeten brengen, nog al aanzienlijk moest zijn. 
Daarom werd het minimum eener bijdrage op / 500 gesteld. 
Werd >onverhooptelijk'* een zoon of een kleinzoon aange- 
wezen om persoonlijk te dienen, en dezen nc^ *uit hoofde 
van een of andere b^zondere omstandigheid vei^nd" >een 
anderen volontair in zijn plaats aan te bieden", dan zou, 
desnoods door verhoogiog der bijdrage, gezorgd worden, dat 
die kosten te vergoeden waren. Moest de aangewezene echter 
zelf opkomen, dan kre^ zijn vader of grootvader de gestorte 
som terug, en, indien het fonds groot genoeg was, zou hij 
het ontbrekende tot zijn uitrusting daaruit ontvangen. 

Met echt Hollandsche voorzichtigheid waar het geldzaken 
betreft, teekenden de deelhebbers — op één na — slechts 
voor het minimum. De bijeei^ebrachte som was dus te 
gering, maar er werd na bepaald dat een eventueel te kort 
bij omslag over de inteekenaren, en wel naar verhouding 
van hun inteekening, gevonden zou worden. Die één — Ary 
Kwak van Zwartewaal — die voor f 600 geteekend had, 
kon er dus plezier van hebben. 
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Keizer Napoleon had er rekening mede gehouden, ilc ver- 
moed voor de leus, dat de zooen der aanzienlijken zich zélve 
konden aanbieden, gretig als zij waren op de eer om bij dit 
keurcorps ingelijfd te worden. Of er velen aan die roepstem 
gehoor hebben gegeven, meen ik te mogen betwijfelen. Nu, 
dat was voor den Keizer geen bezwaar. Hij zou de jonge- 
lingen, opgevoed in tles principes de rhonneur", dan maar 
de hand reiken om hen tot dien eerestaat te brengen, en 
daarom kregen de Prefecten een aanschrijving om over te 
gaan tot het aanwijzen van personen in hun departement, 
die io de termen vielen om bij het nieuwe corps te worden 
ingelijfd. Waarop de Prefecten onverwijld overgingen tot dit 
idesigneeren", gelijk het in officieele taal genoemd werd. 
En zoo verkeerden binnen enkele dagen na het sluiten van 
de onderlinge overeenkomst, twee der dertien huisgezinnen 
in droefheid, n.1. dat van den heer }. van der Minne, wiens 
zoon Ary Claris, — en van den heer Willem Hoyer, wiens 
zoon Gerrit, bij gedrukte missive van den 8<° Mei werden 
aangewezen om deel uit te maken der Garde d'honneur. De 
aangeschrevene moest zich van een paard en een uitrusting 
volgens de ordonnantie voorzien. Het model der uniform 
bevond zich op het •Secrétariat-Général", waarheen hij zelf 
of zijn kleermaker zich begeven kon, en het vertrek was 
vastgesteld op den 29^» Mei. 

Wie lust had zich aan dit vermomde bevel te onderwer- 
pen, niet Ary Claris van der Minne i), met wien wij ons 
nu verder zullen bemoeien, om aan het slot even op Gerrit 
Hoyer terug te komen. Eers^enoemde studeerde in de 
medicijnen aan de >Keizerlijke" Hoogeschool te Leiden en 
hoopte over een goed jaar zijn studiën voltooid te hebben. 
Reeds daarom kon het plotseling aantrekken van het krijgs- 
man^ewaad niet aangenaam voor hem zijn. Bovendien, hij 
stak het m'et onder stoelen of banken dat hij totaal geen 

1) Hij WBS den I4ta Nov. 1790 in de Kleine ot Si. Jtcobskerk te Brielle 
gedoopt, en was duG du aa jaar. In het Doopboek staat geen Claris, maar 
CUms. Id al de oDicicele stakken uit dezen lijd wordt evenwel deie naam op 
de eerste wijie getpeld, waarom ik die speUing behouden beb. 

'S 
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hist had in een militaire loopbaan. Ook moet hij van een 
teere constitutie zijn geweest, want telkens wordt dit argument 
aangevoerd. In dit geval treft men dan bij hem die teere 
constitutie aan, welke meer schijnt voor te komen in de 
jeugd van lieden — ■ zooals laatst nog gemeld werd van paus 
Leo XIII — die voorbestemd zijn een zeer hoogen ouderdom 
te bereiken. 

Doch zin of niet, sterk of zwak, de jeugdige Ary Claris 
moest er aan gelooven. 't Best was zich voorloopig oiet te 
zeer in beschouwingen over het al of niet rechtvaardige 
daarvan te verdiepen, maar te zien of er voor geld en goeie 
woorden een plaatsvervanger was te krijgen, en zoo ja, of 
die aangenomen zou worden. Voor het geld was al gezorgd, 
gelijk wij weten; voor het laatste, wat wel het lastigste kon 
worden, zou de Sous-Prefect van Den Briel, monsieur Besier, 
zijn uiterste best doen. Die doopte de pen in den inkt, en 
schreef aan den Prefect in Den Haag een brief of het voor 
zijn eigen kind was. 

Dat was een hooge meneer, die Prefect in Den Haag. 
Hij was baron van het Keizerrijk en mocht den titel voeren 
van lAuditeur au Conseil de l'Etat". Bovendien was hij 
ridder in het Legioen van Eer en in de Beiersche orde du 
mérite civil. Maar al de glans dier titels is verdwenen, en 
het nageslacht kent hem niet anders dan eenvoudig als De 
Stassart, den Prefect zoo berucht om zijn straffe uitvoering 
der decreten. Dat er evenwel in die dagen menschen waren 
die anders over hem dachten, bewijst wel het geval dat 
monsieur Besier den bovengemelden brief schreef. Hij stelde 
er o. a. in voor, om voor Ary Claris een plaatsvervanger te 
nemen, en wel zekeren steur La Rue, zoon van een oud- 
militair en neef van kolonel Speleveld, ridder in de Keizerlijke 
orde »de la Réunion". 

Den 9*" Mei was de brief verzonden, den il*" had de 
Sous-Prefect van Den Briel hem al terug, verrijkt met een 
kantteekening van De Stassart, in de gauwte neergekrabbelde 
hanepooten: handschrift van een man die geen tijd heeft, 
vliegensvlug de zaken moet afhandelen en snel besluiten. 
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Daar is geen doorhaling in, 't gaat ineens uit de pen, des- 
noods door het oorspronkelijke schrift heen. En toch, ze zijn 
zoo raak, zoo kort en bondig, zoo af. Een remplacant werd 
niet toegelaten, moMsüur v. d. Mtane moest zich den I3«i> 
Mei in Den Haag aanmelden, en . , . als die süttr La Rue 
van zulken goeden huize was en zoo graag dienen wou, moest 
hij maar opkomen. Zijn uitrusting, als zoon van een oud- 
oflüder en neef van een ridder, kon op gemeene kosten 
betaald worden. 

Ik denk dat steur La Rue er spijt van kreeg, dat de aan- 
dacht op hem gevestigd was I . . . 

Wat bleef den heer Besïer anders over dan den vader van 
Ary Claris hiervan onder betuiging van leedwezen, mededeeling 
te doen ? Ik voor mij kan niet dwepen met dien meneer Besier, 
niet alleen om zijn spichtig, onmanlijk handschrift, dat in het 
oogspringend afsteekt bij de pootige, kloeke krabbels van 
De Stassart, maar vooral omdat hij in zijn particuliere brieven 
datum en jaartal vergeet, wat zeker voor een onderzoeker is 
om er tureluursch van te worden, en mij, zelfs in dat soort 
epistels, in een ambtenaar bedenkeUjk lijkt. 

En alsof er verder geen gedachte meer aan wederstand 
kon wezen, kreeg Ary Claris, onder den titel van Garde 
dlionneur, allerlei gedrukte brieven uit Den Haag. Een op- 
somming van dingen — als zadel, teugel, schabrak, deken 
enz. — die hij noodig had en zijn vader 191 francs 73 centimes, 
(berekend tegen 91 gld. 6 stuivers Hollandsch) zouden kosten, 
en den 28»teD Mei, den vooravond van zijn vertrek, gereed 
moesten zijn. Den i9«n Mei moest hij zich tusscben twaalven 
en drieën vertoonen op het iSecrétariat-Général" van de 
Prefecture om te doen weten of zijn uniform al dan niet 
gereed was. Krantz en Van Wilik, zoowel als Caron, kleer- 
makers in Den Haag, leverden die uniform compleet, met 
inb^ip van schako en porte-manteau voor 504 francs (of 
240 gld.) Op Zondag den 23«° Mei zouden de Gardes 
d'honneur, die reeds in uniform waren, aan Zijne Excellentie 
den Gouverneur-Generaal, Le Bnin, duc de Plaisance, worden 
voorgesteld, en de Prefect hoopte dat Ary Claris van de 
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partij zou zijn. Hij zou zich daartoe op dien dag om 1 1 uur 
aan de Prefecture moeten bevinden. 

>Hoor eens", zei de jongeman, «meneer de Prefect kan 
commandeeren wien hij wil, Gardes d'honneur incluis; maar 
ik bèn geen Garde d'honneur, . . . dus heb ik niets met hem 
noodig, en ik wil voortaan in geen geval brieven aanpakken, 
die onder dezen titel aan mijn adres worden bezorgd". Netjes 
werden de ontvangen paperassen ingepakt, en met een bege- 
leidend schrijven, dat geheel in den vorm was, aan den 
Prefect teru^ezonden. Vermoedelijk ging dat over den Sous- 
Prefect van Den Briel, want ik vind van meneer Besier een 
in de Nederlandsche taal geschreven brief — zonder datum 
of jaartal — gericht aan den ouden heer J. van der Minne, 
waarin hij dezen waarschuwt voor de terugzending der mis- 
siven. Hij raadt hem aan idezelve" opzijn bureau te komen 
terughalen, wat tot i2 uur kan geschieden. Mocht dit niet 
het geval zijn, dan gaan ze met de post van heden naar 
Den Haag, latende in dat geval alle gevolgen voor den 
afzender, waarover deze zich, doch te laat, zal beklagen. 

Ze werden niet teruggehaald, de brieven, en diensvolgens 
dooi^ezonden naar Den Haag. Per keerende kwamen ze 
terug, de netjes geschreven missive van Ary Claris incluis, 
welke verrijkt was met een kantteekening van den Sous-Prefect 
van Den Haag namens De Stassart — die en tovmée was — 
dat A. C. V. d. Minne aangewezen is als Garde d'honneur, 
en geen recht heeft op te komen tegen het bevel om zich 
den 29<n Mei te presenteeren, *monté et équipe", en dan 
vermoedelijk op marsch te gaan. 

Heel het boeide werd bij Van der Minne aan huis bezoi^d, 
die het weer terugzond met een begeleidend briefje zonder 
datum — zeker om zoodoende op het gemoed van meneer 
Besier te werken — in aansluiting bij zijn voorgaande missive. 

't Hielp niet veel. De brieven werden tóch bij hem thuis 
gebracht. Reeds den zp'" een schrijven namens den Prefect, 
dat men den \^^ te vergeefs op hem gewacht had om van 
hem te weten of zijn uniform al gereed was. Uit zijn niet- 
verschijnen heeft men opgemaakt dat dit wel het geval was. 
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Natuurlijk; een echt gezaghebber mag niet twijfelen aao de 
nakoming zijner bevelen. Hij werd n<^ den 23^>e" verwacht 
voor de presentatie aan den Gouverneur-Generaal. Doch in- 
dien, tegen alle verwachtingen in, zijn uniform niet gereed 
mocht zijn, moest hij zich den 24^"'> Mei tusschen tienen en 
twaalven naar de Prefecture begeven, om De Stassart te doen 
weten hoe het er mee stond. 

Het is haast niet te gelooven, maar ook dien brief zond 
Van der Minne terug, altijd bewerende den bewusten titel 
niet te kunnen accepteeren. Welk schrijven aan hem geren- 
voyeerd werd met kantteekening namens den Prefect, het 
bekende bevel herhalende. 

Dat heen en weerzenden werd nog enkele malen herhaald. 
Maar Van der Minne liet het daar niet bij. Hij wendde zich 
tot den Gouverneur-Generaal, wien hij een omstandig verhaal 
deed. Hoewel hij geheel en al met toewijding voor den Keizer 
vervuld was — aldus verzekerde hij — ambieerde hij volstrekt 
niet de militaire loopbaan, om de ons reeds bekende redenen. 
Gaarne had hij een plaatsvervanger willen stellen, maar de 
Prefect wilde er niets van weten. Toch las adressant uit het 
meergemelde Staatsbesluit, dat Z. M. zelf hem in 't geheel 
niet er toe dwong Garde d'honaeur te worden. Wie onbekwaam 
was tot dienen of er geen lust toe had, werd er volstrekt niet 
toe verplicht. Daarom zou hij de hem gegeven bevelen niet 
opvolgen. De wet was het, die hem de vrijheid liet welke 
hij voor zich inriep. En slechts aan de wet zou hij gehoon 
zamen. Had men hem uit Den Haag reeds te verstaan gegeven 
dat bij, aldus handelende, zich doodeenvoud^ in staat van 
rebellie bevond, hij meende dat er nog wel hooger autoriteit 
in de wereld bestond en riep daarom de bescherming van 
den Gouverneur-Generaal in. 

In denzelfden geest schreef hij den 2Q«en Mei een beleefden 
maar inderdaad krassen brief aan den Prefect Gelijk andere 
lotgenooten deden of reeds gedaan hadden i) wees hij er 

I) Zoa ook de Friesche Garde d'hoDDeor mr. J. .Siiastre, lie P. van Eeghcn: 
Tvee Particuliere Coneipondenlien uil den FtanscheD tijd. (Uileave Kon, Oudh. 
Cta. (e Amsterdam). 
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ook op dat, volgens het Senaatsbesluit, niemand die een 
staat had, gedwongen kon worden in het leger te treden als 
Garde d'honneur. Maar, warea den Prefect particuliere orders 
geworden, dan had adressant ook het recht daarmede in kennis 
te worden gesteld. 

Nu, voor zulk een stouten brief had meneer de Prefect, 
die net in Den Haag was teruggekomen, wel een eigenhandig 
kantteekeningetje over. Zijn pen vloog over het papier. Terug- 
zenden aan den requestrant — heette het — eo zeggen dat 
hij moet beginnen met aao de wettige macht te gehoorzamen, 
behoudens dat hij zich daarna beklagen kan bij den Minister. 
Den 4^'" Juni moet Van der Minne zich bevinden aan de 
Sous-Prefecture in Den Briel en den s^» aan de Prefecture 
in Den Haag. Daarmee uit. Of eigenlijk niet uit. Want ter- 
zelfdertijd gir^ er een eigenhandig door De Stassart geschre- 
ven Bevelschrift de wereld in, waarbij 't bovenstaande nog 
eens aangedikt wordt, en gezegd dat, indien de jongeman 
daartegen handelde, zijn signalement aan deo Brigadier der 
Gendarmerie in handen gegeven zou worden. 

En de requesten? Want niet alleen aan den Gouverneur- 
Generaal maar ook aan den Minister had Ary Claris een 
adres gezonden. Wei, die kwamen beide om advies bij De 
Stassart terecht. Ze hadden dus even goed ongeschreven 
kunnen blijven. In het eerste vond de Prefect, dat de daarin 
aangevoerde gronden nergens op steunden. Uitl Met het 
tweede had hij nog minder omslag te maken, wijl de Minister 
meende dat de beslissing in deze zaak geheel aan den Prefect 
stond. Waarop deze dadelijk zijn beslissing nam. 

Onder al die bedrijven verscheen de 4^ Juni. Meneer 
Besier vermoedde wel dat de stijfhoofdige student tn de medi- 
cijnen zijn mooi Garde d'honneur-pakje aangetrokken zou 
hebben om, tot voorbeeld van alle Brielsche menschen die 
mogelijk in hun hart niet zulke teer^eliefde gevoelens voor 
Zijne Majesteit koesterden als de lippen wei geliefden te 
belijden, door de straten te wandelen op weg naar de 
Sous-Prefecture. Daarom werd hij inderdaad een weinig giftig 
toen de student nüt verscheen, en schreef hem, in de Hol- 
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landsche taal, het volgende briefje, hetwelk niet vrij van 
sarcasme is. Hoewel het aan den jongeman persooalijk 
geadresseerd is, spreekt hij hem voortdurend ia den derden 
persoon aan. 

>Ik had mij," aldus schreef hij dan, >ik had mij gevleid 
dat de Heer Arie Claris van der Minne zig verledigd zou 
hebben om zich op mijne uitnodiging heden morgen aan de 
Sousprefecture te vervoegea, uitnodiging die geen nader inzigt 
had dan hem te waarschouwen voor die onaangename gevolgen, 
welke eene te ver gedreven stijfzinn^heid zoude kunnen na 
zich slepen. 

>Thans nu zijn Ed. niet verkozen heeft aan mijne uit- 
nodiging te voldoen, kan ik niet anders dan de orders 
aan mij gegeven opvolgen, terwijl de Heer van der Minne 
zig kan verzekerd houden dat ik dezelve zeer stipt zal 
uitvoeren." 

Eerlijkheidshalve moet ik hier bijvoegen, niet stellig te 
kunnen verzekeren dat dit briefje op den 4<'™ Juni 181 3 werd 
geschreven, 't Kan even goed op een vroegere waarschuwing 
zien. Want de onzalige Besier — ik moet dit hier wel her- 
halen ^~ plaatste wederom datum noch jaartal op deze proeve 
van een HoUandsch opstel. 

Het berust evenzeer op vermoeden, dat Ary Claris hierop 
het antwoord gaf, waarvan ik een kladje in de stukken vond. 
Het is eveneens in onze taal geschreven, even lam van taal 
en uitdrukking als het meeste wat men in dergelijke stukken 
uit dien tijd onder de oogen krijgt Napoleon had eens gez^d 
dat hij onze spraak wilde doen afdalen tot een matrozentaal. 
Nu, bij het mindere volk in 't algemeen was het Nederlandsch 
v&Ügtr dan bij al die heeren met hun stadhuiswoorden. De 
jonge stijfkop, die in het Fransch zulke pittige brieven kon 
schrijven, drukte zich bij deze gelegenheid aldus uit: >Dat 
ik niet hebbe willen agterblijven maar obedieren aan uw 
order om mij alhier op heden te sisteren. Dog egter niet 
geequipeert en gereed om als G. D. te marcheeren." En nu 
volgen de bekende gronden, waarom hij zich verzette. Heeft 
de Prefect om deze order, >dat men gedesigneerd zijnde 
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willens of onwillens zoude moeten obedieren, Ik verzoeke des- 
wegens een schriftelijke order te mogen ontvangen, waaraan 
ik dan dadelijk zal voldoen, en mij gereed maaken, waartoe 
egter een uitstel verzoeken ten einde zulks te effectueeren en 
andere zaaken te vereffenen de tijd van 3 a 4 weeken." 

Nog den 7''e'> Juni ontving Ary Claris een brief uit Den 
Haag. en wel een gedrukten, waaruit men kan opmaken dat 
er nog andere jongelieden tot na toe aan de herhaalde op- 
roeping geen gehoor hadden gegeven. Zij moesten zich nu 
den I4<1"> Juni in uniform en te paard voor de Prefecture 
bevinden, om, na aan den Gouverneur-Generaal gepresen- 
teerd te zijn, zich den I5''en op marsch te begeven. De 
bedreiging voor wie achterblijven wordt herhaald. Maar, zegt 
de steeds hoffelijke Franschman, deze waarschuwing is eigenlijk 
overbodig voor het meerendeel der heeren, >qui sont trop 
pénétrés de leurs devoirs pour y manquer jamais." De Gardes 
d'honneur, die zich op Zondag 13 Juni in Den Haag bevinden, 
zullen aan het Te Deum deelnemen, waartoe zij zich te 9 uur 
aan de Prefecture moeten bevinden. . . . 

Op al die oproepingen gaf Van der Minne geen antwoord. 
Hij bleef thuis, en, als mijn vermoeden niet ten eenenmale 
onjuist is, hield hij zich in die paar rustige dagen, welke heoi 
nog vergund waren, onledig met het opstellen van een request 
aan den Keizer, dat, blijkens den aanhef, verzonden zou worden 
wanneer hij, zij het tegen wil en dank, het groene pakje der 
Eeregarde zou aangetrokken hebben. 

Omdat het niet van belang ontbloot is te weten, boe een 
jongen die in den angst zat en wel moest zitten voor hetgeen 
er met hem gebeuren kon, en toch te veel fierheid van hart 
bezat om als een lam zich wel wis en waarachtig >ter slacht- 
bank te laten leiden" ; — omdat, zeg ik, hetder moeite waard 
is te weten hoe zulk een Nederlandsche jongen dch voorstelde 
den geweldigen Keizer te naderen, geefikhierhet concept weer, 
dat ik onder de stukken vond. Er zijn tal van doorhalingen in, 
waaruit op zichzelf reeds valt te leeren. Maar eenvoudigheids- 
halve geef ik het ontwerp, zooals het vermoedelijk geluid zal 
hebben, indien het werkelijk in het net is overgeschreven. 
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A Sa Majiiti l'Empereur des Franfais, Jtai d'ltalü, 
ProKileur de la Cenfidiration du JtAin, Médiateur 
de la Confidiration Suisse, etc, elf., etc, 

Sire! — Forcé de toute maniere par M. Ie Préfet du Dépar- 
tement des Bouches de la Meuse, vous me vo^ez donc Sire! 
panni vos Gardes d'Honncur. 

•Ayant presque achevé mes études en mëdecïne il l'Université 
Impériale de Leyden i), j'ai sollicité M. Ie Préfet d'admettre i 
ma place nn volontaire, appartenant dans les calégories, dont je 
pourvoirais de ma part, it réquipemenl et rentretien, ou de me 
permettre de continuer mes études encore une année et qu'alors 
je voudrois tres volontiers déférer k sa désignation, mais Ie tout 
infhictueusementl 

•Ni Ie Senatus conaulte Sire! ni votre décret méme m'obligoit 
d'acquiescer roatfcré rooi, & cette désignation; et voili donc les 
motifs qui m'ont déterminé il la réfuserl 

•Je les exposé Sire! i votre Majesté, avec franchise, pénétré 
et convaincu que Ie plus grand des Monarques du Monde ne 
vcut que Juatice équité et obéissance i ses lois. 

•Daignez Sire! me faire la grace que je retoume chez moi, 
pour achever mes études et alors j'espère donner k votre Majesté 
des preuves non équivoques de mon zéle et de mon dévouement." 

Wanneer men uit de geschiedeais weet in welke zorgen 
de groote keizer omtrent dezen tijd stak, vindt men de on- 
derstelling van oozea student bijna naief, dat Napoleon een 
halve seconde van zijn veelbewogen leven aan de overwe- 
ging van dit request gegeven zou hebben. Ary Claris van 
der Minne beschouwde evenwel — zooals we allen op onzen 
tijd wel eens doen — de wereldhistorie van uit het stand- 
punt waarop hij in de Junimaand van het merkwaardige jaar 
1813 stond. Zoo weinig steun bood hem dit standpunt aan, 
dat een paar gendarmes genoeg waren om hem er van af 
te rukken. Ze klopten aan zijns vaders patricische woning 
aan, en geen autoritair gezag van dien vader noch de tranen 
of de kreten eener liefhebbende moeder konden hem bevei- 
ligen voor de almacht des Keizers. Maar al mocht het schande 
schijnen in het o<^ der slaafsche onderworpeh'ngen diens 

1} Aldus stond er, in 'l dcI uI wel LryJe grstaaD hcbbnD, Ik geef nktuurlijk 
hel concept Ictlerlgk tenig. 
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keizers om als een >réfractaire" te worden 0[^ebracbt naar 
de stad Dordrecht, het kon aldus, dunkt mij, niet zijn voor 
den kloeken jongeling, die zich inderdaad tot het uiterste 
verzet had. 

En bovenmate hatelijk was het, dat dit vernederend trans- 
port naar Dordrecht, betaald moest worden door den persoon 
die de vernedering onderging. Voor wagenvracht van Den 
Briel naar Dordrecht werd l8 gid. in rekening gebracht, en 
voor daggeld 24 gld. 17 st. 

Nu zouden we in het ongewisse blijven verkeeren omtrent 
den tijd, waarop de jongeman door de gendarmes werd 
opgepakt eo weggevoerd, indien meneer Besier niet als 
deus ex machina opgetreden was. Want hoe zal men het 
merkwaardige feit onder een andere benaming brengen, dat 
de man, die in zijn officieuse brieven eeuwig den datum 
vei^eet, juist in een missive, welke hij dezer dagen aan dea 
vader van den Garde d'honneur ncht om hem aan te manen 
het geld voor de uitrusting van zijn zoon te betalen, heel 
duidelijk den ly Juni schrijFt. Vóór 13 Juni heeft derhalve 
de oplichting plaats gehad, en als we ons herinneren dat de 
laatste gedrukte oproeping, die Ary Claris uit Den Haag 
ontving, vandaar op den 9"" verzonden was, bemerken wij 
dat meneer De Stassart er geen gras over heeft laten groeien. 

Doch, nu men met Ary Claris in 't gereede was, begon zijn 
vader zich te verzetten. Die maakte volstrekt geen haast met de 
betaling, waarop den 23^° Juli een schrijven van de Trésorie Im- 
périale inkwam, waarbij hij alsnog uitgenoodigd werd te betalen. 
Indien hij bleef weigeren, welnu: >je vous prie, Monsieur, de me 
donner ce refus aussi legale que je vous fais Ie demande celle-ci". 
Men ziet, zelfs als de duimschroeven voor een betaling wer- 
den aangezet, bleven die satansche Franschen beleefd. 

Wat moest de heer J. van der Minne anders doen dan 
betalen P Hij zond het geld op, en ontving den 2y^ JuH 
heel correct een quitantie voor de betaalde igi francs 73 
centimes. Dat geld betrof evenwel, gelijk wij reeds weten, 
voornamelijk wat inet het paard in verband stond. De geheele 
uitrusting bedroeg 1738 fr, 2 ctms., of in Hollandsche munt- 
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specie herleid S27 gld. 12 st. 8 penn. i). In 't geheel be- 
drogen de onkosten voor hem gemaakt looi gld. 17 st. 
8 penn. Voor den Garde d'hoaneur Gerrit Hoyer, die geen 
gendarmes tot reisgenooten had gehad, bedroegen zij 97 1 gld. 
16 st. 6 p. Met andere onkosten mee (het zoeken naar 
remplacanten enz.) moest er voor betden 2228 gld 15 st. 6 
p. betaald worden. De eindrekening werd in Sept. 1816 
opgemaakt ten overstaan der 13 deelhebbers, die derhalve 
ieder te betalen hadden 171 gld. 8 st. 14 p. Men ziet hieruit, 
dat men niet duur was uitgeweest, en dat het ten allen 
tijde aanbeveling verdient .... een onderlinge overeenkomst 
te sluiten. Dat de twee jonge mannen groote persoonlijke 
schade geleden hadden doordat zij in huo studiën werden 
opgehouden, eo dat hun familie hen natuurlijk voor zoover 
het in die verwarde dagen mogelijk was van zakgeld moest 
voorzien, blijve hier buiten beschouwing. 

Het spijt mij wel, dat ik niets te weten ben gekomen van 
wat onze twee jeugdige krijgshelden — Gerrit Hoyer was net 
18 jaar geworden, 2) Ary Claris van der Minne was er 22 — 
gedurende hun diensttijd ondervonden hebben. Voor zoover 
mij bekend kan zijn, hebben zi} noch een dagboek gehouden, 
noch een memorie nagelaten. Wel weet ik uit mondelinge 
berichten, die wel in enkele onderdeelen verschilden maar in 
hoofdzaak op hetzelfde neerkwamen en elkaar aanvulden, dat 
zij, toen de kans van Napoleon in Duitschland ging verkeeren, 
uit Metz gedeserteerd zijn en onder allerlei ontberingen den 



1) Ziehier de gedetailleerde rekening: schako en plaim, 6l francs; sabel- 
'uch, porte-cuabine en patroontasch met toebehooren, 6il fr. ; sabel, hoofdstel 
eat. 178 fr.; porte-mantean 15 fr.; ceinturon 14 fr.; monteering in zijn g«hee1 
4S0 &.; paard 800 fr.; sporen, 3 paar laaneo, haudichooaen 66 fr; sabel i$ fr.; 
iwaite port d'épée 6 fr.; sulbrosk S fr.; zak voor ha»er en fourage 10 fr. 

2] Genit Hojrer werd den 2i«eB Juni 17^5 gedoopt in de SiDte-Calharina- 
kerk te Brielle. Door lijo diensttijd weed zijn gezondheid dennate geschokt, dat 
hij later altijd sukkelend is geneest. Tot herstel zijner gezondheid reisde hij 
later Teel in het bnilenland en oveileed reeds in 1S33 te Bazel. BijzoDderhedeQ 
omlrenl hem dank ik aan den heer Herman Hoyer te Dordrecht. 
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nog allesbehalve veiligen weg naar het vaderland inslopen. 
Niet alleen bleven zij gevaar loopen als deserteurs berkend 
en opgepakt te worden, maar ook moesten deze jongelingen 
van aanzienlijken huize al de ellende van een zwervend leven 
ondervinden. Hoogst vermoedelijk was in hun gezelschap nog 
een Van Dorsen uit Dordrecht, vermoedelijk ook een zekere 
Jonkheer de Jonge. Zij waren eenvoudig vagabonden langs 
's beeren straten geworden, en zouden van hoeder en gebrek 
omgekomen zijn, als Gerrit Hoyer niet hier of daar een viool 
was machtig geworden, en vioolspelen kón hïj als de eerste 
de beste vedelaar. Als student was hij er al bekend om 
geweest. Toen eenmaal die viool in zijn handen was, wel, 
toen was ook de grootste armoede geleden. Hij speelde ia 
de herbet^en, zijn kameraden haalden de geldstukjes op, en 
op deze wijze naderde men zoetjes-aan het vaderland. 

Nu geschiedde het eens, dat Gerrit in een herberg aan het 
spelen was, terwijl daar eenïge vreemdelingen aanwezig waren, 
vergis ik mij niet te zeer, dan waren dat Engelschen. Een 
van hen nam den speelman goed op, en hoewel deze inder- 
daad als een schooier gekleed was, trof den Engelschman 
het beschaafde in bet gelaat en de manieren van den speelman. 
Toen het deunQ'e uit was, ging hij naar den jongeman toe, 
en zei: >Wel, vrind, daar ben-je ook niet voor opgegroeid, 
is 't wel?" — »Neen," schudde Gerrit glimlachende het hoofd, 
>ik had het nooit kunnen droomen nog eens voor een aalmoes 
te zullen spelenl" — »Wie ben je dan?" — »lk?... wel, 
u zult het nooit gelooven ab ik u zeg een Brielsche burge- 
meesterszoon te zijn." En met het gulle vertrouwen der jeugd, 
doch in die dagen wel een weinig onvoorzichijg, vertelden 
hij en zijn makkers hun geschiedenis, en dat zij gedeserteerde 
Gardes d'honneur waren. Gelukkig hadden zij hier te doen met 
iemand, die niet hun ongeluk wilde. Integendeel. Met zeld- 
zame royaliteit bood hij hun de middelen aan om op beter 
en sneller wijze naar hun woonplaatsen terug te kecren. En 
toen zij verlegen spraken van geen boi^ te kunnen stellen 
voor de terugbetaling der te maken onkosten, lachte hij hun 
bezwaren weg, door te verklaren dat hun eerlijk gezicht hem 
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borg stond. Wel januner, dat ik niet in staat ben den naam 
van deten edelmoed^en vreemdeling neer te schrijven, die 
gelukkig geen reden heeft gehad zich later over misplaatst 
goed vertrouweo te beklagen. 

Door deze edelmoedige handelwijze kwamen de jongelui 
tot Dordrecht, vanwaar de twee Briellenaars zich nu naar de 
stad hunner inwoning moesten begeven. Dat bad heel wat 
zwarigheid in, want het was in bet hartje van den winter, en 
de groote, breede stroomen die de Zuid-Hollandsche eilanden 
omgeven en toenmaals dit gedeelte van Nederland in den 
wintertijd zoo goed als geheel van de wereld afscheidden, 
waren met ijsschotsen overdekt. Veel geld was er weer noodig 
om de in dit getijde bijzonder dure veren (bij dat van Den 
Briel heb ik nog in 1890 het achtvoudige van bet gewone 
tarief hooren afvragen, wat geheel volgens de wettige be- 
palingen was) over te trekken. Ary Claris begaf zich naar 
den kassier, dien zijn vader in Dordrecht had, maar toen deze 
heer een jong manspersoon voor zich zag, vrij haveloos 
gekleed en op sloffen, tnaakte bij begrijpelijkerwijs zwarigheid 
voor de uitbetaling, tot de Dordtsche vriend de identiteit 
kwam bevestigen. Toen werd het laatste en niet het minst 
lastige der reis aanvaard, en op een Zondagmiddag kwamen 
zij in de stad hunner geboorte aan. De moeder van Ary Claris 
was, volgens de gewoonte der aanzienlijke dames uit die dagen, 
naar de middagkerk. Burgemeester Van der Minne zat in 
zijn koepelkamer te lezen, toen er eensklaps op de ruiten 
getikt werd, en een gejaagde stem riep : >Bui^emeester, burge* 
meesteri"... Verschrikt rees de heer Van der Minne op, 
maar toen hij hoorde van welk een gelukkige tijding de 
buiten staande man de bode was, liet hij dadelijk een bood- 
schap naar de kerk sturen, om de moeder, die niet tot rust 
kón komen nu zij in zoovele weken totaal niets van haar 
kind gehoord had, dadelijk naar het huis te doen keeren, 
waar de angst en droefheid in vreugde veranderd waren. 

Het doet mij innerlijk genoegen te kunnen mededeelen 
dat Ary Claris, die zulk een ontzettenden tegenzin had in 
de militaire loopbaan, in 't jaar 1815 geheel uit eigen be- 
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weging de wapenen opvatte om met andere studenten zich 
bij het corps der jagers te doen inlijven en de worsteling 
mede te maken, die haar eind vond in den slag bij Waterloo. 
Op een zilveren herinneringsmedaille vindt men daarom ook 
zijn naam. Door een zeer eigenaardige vergissing zijn daarop 
zijD voorletters verkeerd gespeld. Er staat: B. van der Minne. 
Dat komt omdat hij onder de studenten den naam vao 
Benjamin droeg, wat veroorzaakt werd door zijn buitenge- 
woon jeugdig uiterlijk. 

Na het nederleggen der wapenen, ving hij zijn studiën weder 
aan, om ze eindelijk in 1817 te kunnen voltooien. Eerst ves- 
tigde bij zich als geneesheer te Maassluis, doch werd in 1820 
als stedelijk geneesheer ia Den Briel benoemd. Daar is hij 
een bekend en geacht dokter gebleven, tot hij in het jaar 
1879 in den ouderdom van 88 jaren overleden is. Zijn echt- 
genoote, die van haar zelve J. W. E. A. Losecaat van Nouhuijs 
heet, en thans den hoogen leeftijd van 92 jaren bereikt heeft, 
deelde mij de mondelinge bijtonderheden mee, waarop ik 
daar straks zinspeelde. 
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Mr. P. BROOSHOOFT. 



De verklaring vaa het zoo ver uiteenloopen der opvattingen 
omtrent bet arbeidersvraagstuk, zoowel in Indië als in Europa, 
ligt hoofdzakelijk in een ficHt van vrijheid. 

De dwang en willekeur, waaraan de Javaan van de zijde 
zijner Hoofden was onderworpen, werden eerst door de O. I. 
Comp^nie, later door onze cultuur- en heerendienst-stelsels, in 
gewijztgden vorm bestendigd. Het cultuur-stelsel dwong hem, 
zi)D arbeid te geven tegen onvoldoende, oi^elijkmatige en 
te late betaling, onder den druk van gewijzigde inzichten, 
nukken en flaters der opvolgende bestuurs-ambtenaren. De 
heerendiensten eischten zijn arbeid om het Gouvernement in 
staat te stellen, kosteloos een belangrijk deel zijner bestuurs- 
taak te vervullen. De geurige drank, door den ingewikkelden 
toestel gefiltreerd, werd genoten door Nederland, de drab 
bleef bovenin liggen voor den Javaan. 

Tegen deze ongerechtigheid kwam het moderne rechts- 
bewustzijn in verzet, maar de kern van het kwaad zocht 
het — opzettelijk of te goeder trouw — op de verkeerde 
plaats. »Het is de dwang die den Javaan benadeelt" sprak 
de liberaal-koloniale politiek : geef hem vrijheid van arbeid, 
en het zal hem wèl gaan." 

Inderdaad echter was het niet de dwang — de Javaan is 
daaraan sinds eeuwen gewend en kan er nauwelijks buiten — 
maar de slechte betaling en de willekeur in de regeling van 
den arbeid. Doordat de cultuurplichtige pas betaling kreeg 
bij de inlevering van zijn koffieboontjes aan het pakhuis — 
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om mij te bepalen bij den voornaaoisten en eenig ovei^eblevea 
cultuurdienst — ontving hij zijn loon eerst na 4 of 5 jaren 
arbeids tot ontginning, onderhoud en bereiding, tevens geheel 
ongelijkmatig in verband met de geschiktheid van den grond, 
zoodat het beetje ingeleverde koffie in de slechtste streken 
soms niet meer vertegenwoordigde dan een d^loon van een 
paar centen. De afwisselende inzichten der bestuurs-ambtenaren, 
inspecteurs der cultures die de landbouw-wijsheid in pacht en 
residenten die haar nooit bezeten hadden, verzwaarden boven- 
dien niet zelden het werk uitermate, door veranderde beveteo 
omtrent plantwijze, grondbewerking, terrasaanleg, meer of 
mindere intensiviteit der cultuur. Dit was echter niet het ergst; 
had men den Javaan voor den meerderen arbeid ten gevolge van 
willekeurige bevelen maar behoorlijk betaald, dan hadden de 
ambtenaren, wat s^'n belang betreft;^ hem desnoods mt^en 
gelasten, als wijlen Penelope den volgenden dag ongedaan 
te maken wat hij den vorigen had verricht Maar dan zou 
Nederland in zijn >batig slot" de schade hebben geleden, en 
dét mocht in geen geval. De Javaan werd dus geringeloord 
zonder vergoeding. Ook deze faktor, evenals de betaling naar 
de hoeveelheid ingeleverde kofhe, kwam alzoo ten slotte 
neer op: onvoldoend arbeidsloon. 

Voor de heerendiensten is de zaak nog eenvoudiger; men 
deed den Javaan wegen, bruggen en dijken onderhouden, 
wachtdiensten verrichten, gevangenen cd dienstbrieven ver- 
voeren etc, eenvoudig zonder loon, of hoogstens, om het werk- 
beest in leven te houden, tegen een^e centen voor den kost. 

In beide stelsels van verplichten arbeid was dus niet de 
dwang, maar de onvoldoende betaling de worm, die aan des 
inlanders welvaart knaagde. Ik aarzel niet, met volle overtui- 
ging te verklaren dat gedwongen arbeid, onder bekwame, 
welwillende leiding, tegen ruime en contante betaling, voor 
den inlander een weldaad in plaats van een ramp of onrecht 
zou zijn. 

Het koloniaal-liberalisme echter heeft het kwaad uitsluitend 
willen zoeken in den dwang. Zoowel voor de cultuur-diensten 
(door geleidelijke intrekking der laatste verplichte cultuur of 
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hare vervanging door zoc^enaamd vrije contracten) als voor 
de hecreodiensten (door afschaffing of afkoop) zoekt men 
herstel van het bedreven kwaad in teruggave aan den inlander 
van zijne vrijktid. 

Ik schreef daarstraks: «opzettelijk of te goeder trouw"? 
Bij eenigea, vooral de met Indië weinig bekenden, moet 
inderdaad goede trouw worden ondersteld. Het zijn de fanatici 
der vrijheid, menschen wier oogen door al de onduldbare 
gevolgen in Europa van het >lais3er-faire" nog niet zijn 
geopend voor de maatschappelijke onbruikbaarheid en genie- 
pige onrechtvaardigheid van dit stelsel. Zulke niet door^^Xi- 
kende doctrinairen meeoen in gemoede, dat zoowel de ooster* 
sche als de westersche werkman het hoogste materieele geluk 
zal deelachtig worden, wanneer men hem slechts vrij laat zijn 
arbeid te verhuren aan wien en waar en hoe hij wil. Met 
deze dogmatici valt niet te redeneeren. Of men hen al wijst 
op de duizenden, voor wie hunne vrijheid niets anders is dan 
vrijheid om te verhongeren — het overtuigt hen evenmin 
van de dorheid hunner leer als de onchristelijke daden van 
zoo menig streng Calvinist den confessioneel zuUeo terug- 
brengen van zijne overtuiging, dat dogmatisch geloof voor 
chrïstendeugd het eerst, ja het eenig noodige is. 

Nüt zoo onbeholpen daarentegen is de andere en grootste 
groep der koloniaal-liberalen, de industrieel-kapitalistische. 
Hun strijd tegen de overblijfselen van dwaagcuituur en heeren- 
dienst heelt louter ten doel, de vruchten van den goedkoopen 
arbeid des inlanders te doen toevallen aan de partikuliere 
groot-todustrte. Zij weten zeer goed, dat ruim betaalde en 
bill^k geregelde cultuur- of heerendienst het verkrijgen van 
goedkoope werkkrachten op de partikuliere ondernemingen 
zeer zou bemoeilijken, daarentegen de zoo hoog geroemde 
vrijheid, geflankeerd door loodzware belastingen eenerzijds, 
eeuwen lange verwaarloozing zijner oecooomische weerstands- 
middelen anderz^'ds, den Javaan dwingt zijn arbeid voor 
enkele centen daags te verhuren aan den partikuüer. Oa^rom 
drijft deze liberale school sinds jaren naar afschaffing van 
alle verplichte diensten, d^irom geeft zij zoo hoog op van 
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de oeconomische gelukzaligheid, die de Javaan zal deelachtig 
worden als hij maar niet meer kan worden opgeroepen om 
te werken aan rijkswegen of in gouvemements-koffietuinen. 

Die gelukzaligheid uu geniet men in Europa sinds lang. 
Verplichte arbeid, corveën, hand- en spandiensten, zijn hier 
afgeschaft door de revoluties der i8<le en 19^' eeuwen; de 
staatkundige rechten om van die vrijheid gebruik te maken, 
het recht van vereeniging, vergadering, coöperatie, zijn, met 
enkele beperkingen, in alle landen verworven. De werknemer 
is met gelijke burgerlijke en staatkundige rechten (behoudens 
alweer die kleine beperkingen) gesteld tegenover den werk- 
gever. Hij sluit met dezen een arbeids-contract als vrij bui^er 
tegenover vrij burger. 

Nü moeten de zaken hier toch wel goed marcheeren, met 
de alleen-zaligmakende vrijheid in bijna volle functie ? Nü 
moet dan toch wel algemeene welvaart heerschen, en blij- 
moedige nakoming der zoo vrij aangegane arbeids-overeen- 
komsten ? 

Het antwoord wordt gegeven eenerzijds door de bedeelings- 
cijfers, de werkeloosheids-statistiek, de woning-verslagen, de door 
gebrek aan koopkracht der massa veroorzaakte middenstands- 
crisis en zoovele andere teekenen van armoede in de arbeiders- 
wereld, anderdeels door de talrijke stakingen, waardoor grootere 
of kleine groepen hunne ontevredenheid over die in «vrijheid" 
aangegane wcrkovereenkomsten telkens en telkens weer te 
kennen geven. 

Wat kan hiervan de oorzaak zijn? Zijn dan werkelijk vrij- 
heid en gelijkheid slechts zinledige klanken f Hebben de 
mannen van '89 en '48 hun bloed gestort voor ijdele droom- 
beelden F Is de, als hoogste goed, in allerlei tonen bezongen 
vrijheid onbruikbaar voor den man, die zijn arbeidskracht 
verhuurt? 

Het lijkt er niet naar. Ook voor den arbeider, zoowel in 
lodij; als in Nederland, zou vrijheid een hecrlgk bezit zijn, 
indien zij maar wezenlijk vrijheid was. Wat de arbeider bezit 
is echter slechts hare schaduw. De motie der te Utrecht 
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vergaderde vakvereenigingen, 5 Juni j.l. aangenomen, naar 
aanleiding van minister Loeff's arbeidscontract, drukte het zoo 
juist mogelijk uit: 

>de vergadering, overwegende dat de arbeiders eiken dag 
gedwongen worden door de economische verhoudingen, op 
op strafTe van gebrek, hun arbeidskracht te verkoopen, waar- 
door de ovCTCenkomst tusschcn hen en den kooper der 
arbeidskracht geen vrijwillig maar een gedwongen contract 
is," ... en wat daar verder volgt. 

Ziedaar den feitelijken toestand, zoowel in Indie als in het 
Westen. De Javaan in de buurt van een suikerfabriek, hetzij 
gogol (bezitter van een grond-aandeel) die vrijwillig, of door 
aandrang zijner hoofden, of door plagerijen, of door geldnood 
zijn grond aan den fabrikant heeft verhuurd, hetzij orang 
menoempang (geen deelgerechtigde) die leefl van hetgeen 
hij hier en daar kan verdienen, moet voor den suikerfabrikant 
werken om zich en zijn gezin het dagelijksche, dan toch 
altijd noodige, bordje rijst te verschaffen, om van woning- 
onderhoud, kleeding, versnaperingen en, last not least, be- 
lastii^en niet eens te spreken. Bij massa's bieden zij zich 
dan ook aao voor arbeid in de fabriek of in de tuinen of 
voor transport, om te werken hetzij tegen 20 of 25 cents 
gedurende twaalf uur per dag, hetzij bij stukwerk, hetzij 
voor riettransport bij aanneming. Zijn deze menschen nu 
werkelijk vr^, wanneer zij, die van nature zoozeer gesteld 
zgn op kalm-eigenzinnig werken, zich voor 25 ja 20 centen 
per dag binden aan lastigen en scherp gecontroleerden arbeid 'i 
Immers neen. Zij gaan de overeenkomst aan uit nooddwang, 
maar met den grootsten tegenzin. Dit laatste komt duidelijk 
aan het licht bij den artieid in de tuinen op stukwerk, b.v. 
tegen zooveel voor het graven van een plantgeul. Hebben zij 
dan in 5 of 6 uren bijna genoeg verdiend voor de behoeften 
van het gezin of voor hun eigen begeerten, dan leggen zij 
voor dien dag den patjol er bij neer. De suiker-administrateurs 
plegen dit algemeene verschijnsel aan te halen als een bewijs 
der aangeboren luiheid van den inlander, maar bij het bewerken, 
beplanten of eersten zijner eigene velden, dikwijls van 's mor- 
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gens vroeg tot 's avonds laat, toont hij duidelijk het tegendeel. 
Het vroege naar huis gaan bij stukwerk voor de fabriek is 
eenvoudig een bewijs van den afkeer, dien hij heeft van den 
zwaren, onder vreemd toezicht verrichten arbeid, en daardoor 
de proef op de som van den nooddwang des hongers, waar- 
onder hij zulk hem tegen de borst stuitend en slecht betaald 
werk heeft aangenomen. 

Niet anders is het met den doorslag-arbeider in Europa. 
Op straffe van gebrek, ixgi de Utrechtsche motie terecht, 
moet hij de overeenkomst aangaan. Ik weet wel dat er 
sujetten voorkomen, die liever lui zijn dan moe en van wie 
onze goede vrinden onder de werkgevers dan ook zoo ge- 
ërgerd weten te vertellen, dat zij hen tegen prachtvoorwaarden 
wilden helpen aan werk — >maar denk je dat de kerel ^/im'? 
Och, laat ons elkaar toch geen knollen voor citroenen ver- 
koopenl Ieder weet wel dat er onder de arbeiders, evenals 
in onze kringen, tal van lammelingen zijn ; maar even onbillijk 
als het is, onze aristokratic te beoordeelen naar dezen of 
genen doordraaier van goeden huize, of den geestelijken stand 
naar dezen of genen zwakvleezigen biechtvader — evenmin 
moet men mij aankomen met die tendenz-jeremiaden over 
den een of anderen ondankbaren of onwilligen werkman, 
als criterium ter beoordeeling van de massa. De algemeene 
toestand is deze, dat de arbeidsman t'huis vrouw en kinderen 
heeft, tot vermijding waarvan men hem nu ook nog wel 
het huwelijk^enot wil ontzeggen, maar die de koppige kerel 
nu eenmaal niet ter wille van leldcer behuisde kamer-oeconomen 
verkiest te laten varen. Hij heeft dus een gezin eo moet 
dat voeden, huizen, kleeden, doen onderwijzen, een pretje 
gunnen; of, heeft hij dit niet, dan moet hij al die dingen 
aan zichzelf doen. Om het geld daarvoor te verdienen biedt 
hij zijn arbeid aan; de patroon stelt zijne voorwaarden, die 
wellicht zeer behoorlijk zijn en dan gaarne worden aange- 
nomen, maar dikwijls ook zwaar, onbillijk, eenzijdig, slecht 
arbeid-loonend. Neem eens aan dat hij nog een paar centen 
in voorraad heeft, of een weinig crediet, die hem de weelde 
veroorloven zulke voorwaarden afteslaan. Maar na een paar 
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dagen moei hij toch werk hebben, of hij wordt een leeglooper, 
baloorige scharrelaar, wellicht Kuiper of dief. Wil hij fat- 
soenlijk man blijven, dan is dus nu van weigeren geen sprake 
meer; waar hij maar werk kan vinden neemt hij het aan. 
ook al legt hij zich daardoor neer bij allerlei machtsbepalin- 
gen die hem tegen de borst stuiten, of al ontvangt hij voor 
zijn arbeid een loon dat hem en zijn gezin geen mensch* 
waardig bestaan oplevert. 

Is dit nu in vr^keid contracteeren? Niemand kan het in 
ernst beweren. Maar dan is het ook duidelijk, dat de straf- 
bepalingen die men maakt tegen werklieden welke bun con* 
tract verbreken, hetzij die zo<^enaamd strekken ten openbaren 
nutte (zooals onze strafwetten na de eerste spoorwegstaking 
in 1903 of zooals de reeds bestaande in Hongarije tegen de 
leiders der Aprilstaking van 1904), hetzij ten bate van den 
partikulieren werl^ever (zooals de verbeuring door den werk- 
man van een reeds tevoren ingehouden loondeel, wanneer hij 
den arbeid neerlegt vóór zekere vernuftig gecombineerde 
termijnen) — dat, zeg ik, deze straffen op contractbreuk be- 
rusten op een wankelende basis i). Immers de grondslag, 
waarop het recht tot het opleggen daarvan berust, is de 
onderstelling dat de overeenkomsten zijn aangegaan in 
vrifkeid. >Zij ^ngen tegen contractbreuk," schreef nog den 
^deo Juli j.1. Kuyper's ofücieus orgaan De Standaard, met 
het oog op onze dwangwetteo, en bij de behandeling in de 
Kamer aam de Regeering hetzelfde standpunt in. Daarom- 
trent kan dus geen misverstand bestaan ; men m^ niet meer 
aankomen met cene of andere spitsvondigheid, als : niet het 

I) Iets SDders is <le straf, bij art. 32811 van hfl slrafwelboek voor Mandtis 
bedieigd tEgen hem die vooriihol oceml, met het oogmerk zich daardoor (cd 
liosie Tan dea werkgever Ie verrijken, m. a. w , weg Ie loopen zonder den op 
zich genomeo arbeid te verrichten of (en einde ie brengen. Dit is meer bepnalcl 
oplichling (onder welke afdcelJDg tiet dnn ook ïn hel wetboek is gemngschiktl, 
en het hedriegelijke oogmerk moet worden liewe^eii reeds te hebben bextann t>ii 
hel nemen van hel voorschol, \roeger beslond in hel polilie-sirattcglenient voi.r 
inlanders een i^lmf bepaling (art. 1. No. jy] tegen litt zonder onnnemelijke tedeii 
hinnen den bepiatdeu tijd den dienst verlaten of den ariieid neerlagen, mam 
deze is in 1S79 ingetrokken en door bovengeooeniil straf wctboek-aitikel vervangen. 
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straffen van contractbreuk, maar uitsluitend het verzekereo 
der openbare orde en der geregelde werkii^ van den open' 
baren dienst was ons motief. Neen, wel en deugdelijk is 
geconstateerd, dat hier, evenals civiliter door de loonsinhou- 
ding in het Locffsche wetsontwerp, poenaliter wordt bedreigd 
het verbreken der arbeids-overeenkomst. 

En dan rijst de vraag : in hoeverre moet dcgeen, die onder 
den invloed van dwang een overeenkomst heeft aangegaao, 
door die overeenkomst worden gebonden geacht? Zoowel 
jure constituendo (volgens onze zedelijkheidsbegrippen) als 
jure constituto (voor Nederland de artikelen 1356 vlg. Burg. 
Wetboek) is een overeenkomst nietig wanneer aan den vrijen 
wil van een der partijen zoodanig geweld werd aangedaan, 
dat het op een redelijk mensch indruk kan maken en wan- 
neer het hem de vrees kan inboezemen, dat hij door te 
weigeren zijn persoon of zijn vermogen zou blootstellen aan 
een aanmerkelijk en dadelijk aanwezig gevaar. De bedreiging 
met honger lijden beantwoordt zeer zeker aan deze beide 
eischen. Voorts behoeft het aangedane geweld niet afkomstig 
te zijn van den persoon ten wiens behoeve de overeenkomst 
wordt gemaakt, maar ook dat van een derde levert grond op 
tot nietigheid (art. 1359 B. W.). Verder gaat echter de wet- 
gever niet. Dwang, voortvloeiende uit maatschappelijke oor- 
zaken, levensomstandigheden, armoede etc. wordt door de 
wet blijkbaar niet als grond tot nietigheid bedoeld, alleen 
dwang die door rechtstreeksch nunsckelyk toedoen wordt 
uitgeoefend. Ik zou dan ook niet willen beweren, dat de door 
mij geconstateerde dwang der nooddruft voor het grootste 
deel der werkcontracten in onze samenleving nu opeens 
grond opleverde tot nietigheid. De werkgever zou aldus 
heelemaal geen zekerheid meer hebben, althans geen wette- 
lijke — want feitelijk heeft hij de macht tóch in handen — 
maar ook wettelijk moet er nu eenmaal rechtszekerheid zijn. 
Men vcrwarre echter niet. Het is hier niet de vraag, in welke 
conditie de werkgever door den hongerdwang des werknemers 
wordt gebracht. Ik erken zelfs, dat de werkgever daarmee 
geen rekening zou kunnen houden, daar de werknemer wel 
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steeds dwiogeod brood^ebrek zou kunnea voorwendeo, ook 
al bestond bet niet rechtstreeks, en aldus de nietigverklaring 
der overeenkomst steeds als een dreigend wapen in de hand zou 
hebben. Maar hier is tets anders aan de orde, namelijk de rol 
die de Staat, vertegenwoordigd door Regeerii^, in deze verhou- 
dingen heeft te vervullen. Voor dien Staat au moet zeer zeker 
de overweging gelden, dat de werkman zijne overeenkomst 
aangaat onder den dwang van zelfbehoud. Dat de burgerlijke 
wet deze soort van dwang niet bedoelt, althans niet bepaald 
heeft genoemd als grond tot nietigheid, mag voor de Regeering, 
bewaakster der ethiek bij de toepassing der wetten, geen 
voorwendsel zijn om het onredelijke der bindende kracht van 
overeenkomsten, die onder zulk een feilen dwang zijn aan- 
gegaan, niet te gevoelen. De Staat behoort dus zooveel 
mogelijk zijn groote macht in de schaal te werpen ten bate 
van de menschen, die onder zulke, met den geest der wet 
strijdige, onvrijheid moeten contracteeren. 

Maar wat deed integendeel het kabinet Kuyper, dat reeds 
daardoor alleen bewees te staan beneden de regeertaak in 
hare schoonste bcteekenis? Het spande zich in om den reeds 
nadeeligen contracts-toestand van de arbeiders-massa nog te 
verslimmeren, waarvoor het zich zelfs waagde aan de belang- 
rijke juridische ketterij (trouwens ook aangetroffen in nog 
, reactionaire arbeidswetten van andere landen) om verbreking 
eener burgerlek* overeenkomst door de strafwet te doen 
bedreigen, terwijl daarentegen het ontwerp-arbeidscontract 
van minister Loeff t^en sommige werkelijk frauduleuse hande- 
lingen van den werkgever alleen een èurgerl^'ke actie geeft, 
en tegenover den werknemer het kunststukje heeft verzonnen 
om, binnen de perken van het civiel recht, de verbreking 
der onder hongerdwang aangegane overeenkomst te straffen 
met boeten, die door den j/ra/rechter zeker niet eens zoo 
zwaar zouden worden opgelegd. 

Is het uit dit alles niet duidelijk, dat onze wetgever zich 
tegenover den arbeider bezondigt aan onzedelijke consequentiën 
eener huichelachtige fictie van vrijheid? Door het opschrift 
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boveo deze beschouwingen riep ik in de herinnering bet be- 
kende kantschrift van Cornelis de Witt bij de hem door 
het grauw op zijn ziekbed a%edwongen onderteekentng 
van het stuk, waarbij de Dordtsche vroedschap het eeuwig 
edict herriep. Vt coactus — iloor geweld gedwongen! Wie 
zou, wanneer de Staten-partiJ eens de overhand had behouden, 
van den grooten Dordtenaar hebben geëischt, eene belofte, 
op zulk een wijze afgedwongen, gestand te doen? Welnu, 
dagelijks zouden duizenden onzer 20^ eeuwsche arbeiders 
onder hunne werk-overeenkomsten, gesteld zij stonden zwart 
op wit, kunnen schrijven: *vi coactus." Bij de Witt was het 
de venijnige Tichelaar met zijn bende, bij onzen werkman is 
het de niet minder venijnige nooddruft met baar nasleep. 
Wie zal dan, van een zedelijk standpunt, den man door zulk 
een verbindtenis gebonden achten? Wie zal, wanneer hij 
later wegens onbillijkheden, of onvoldoend loon, of inhalig 
boetestelsel, of zelfs uit solidariteit met kameraden, zonder 
behoorlijken opze^ïngs -termijn de onder dien dwang aan- 
gegane verbindtenis verbreekt, hem toornig toeroepen : man, 
gij zijt een contractbreker'. Ja, Kuyper met zijn gehoor- 
zame volgelingen, waaronder voor deze feestelijke gelegen- 
heid zich ook schaarde een phalanx van zoc^naamde 
liberalen — zy matigden zich zulk een oordeel aan. Welnu, 
ik noem dit : oneerlijke speculatie op een leugen van 
vrijheid. 

De roeping van den Staat ligt, bij de nog voor langen tijd 
onvermijdelijke slechtere conditie van den contractant ter 
eenre, juist in omgekeerde richting van de door het kabinet 
Kuyper ingestagene. Ik zeg : nog lang onvermijdelijk, want in 
afzienbaren tijd zal de individualistische arbeidswijze nog niet 
voor de socialistische plaats maken, hongerdwang voor den 
contracteerenden arbeider dus ao^ lang heerschen, steeds 
talrijker broodzoekers gereed staan om zich, zoo de voor- 
waarden hem niet bevallen, in zijne plaats te dringen. Wat is, 
bij deze voorloopig onontkombare rechts-ongelijkheid, de aan- 
gewezene en schoone roeping van (ten Staat? Deze, dat hij 
voor den arbeider, die door nooddruft de ware vrijheid mist. 
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een {ictieven arbeider in de plaats stelle, wien deze vrijheid 
volop worde toegekend. Met andere woorden, een Hoogt 
Raad van Arbeid worde in 't leven geroepen, samengesteld 
voor de helft uit arbeiders, voor de helft uit werkgevers, 
met een onafhankelijken outsider als voorzitter, die voor 
den werknemer de voorwaarden bepale, welke hij zelf 
niet in volle vrijheid kan bedingen. Voor ieder vak, 
voor iedere streek, stad of complex van industrie worden 
door dien Raad, of zijne plaatselgke gedelegeerde Kaden, 
vas^esteld alle hoofdpunten der arbeidsvoorwaarden, 
minimum loon, maximum werktijd; boeten, opzeggingster- 
mijnen, kinder- en vrouwenarbeid, verloven, inhoudingen 
voor verzekeringen, etc. etc, alles in overeenstemming met 
de noodige landswetten op ongevallen-, invaliditeits- en 
ouderdoms-verzekering, veiligheids- en gezondheïds-bepa- 
lingen, kinderarbeid en wat dies meer zij. Op deze voor- 
waarden heeft dan de arbeider recht. Een werkgever die 
een werkman in dienst neemt op ongunstiger condities 
beloope boete. In plaats van zich toeteleggen op spits- 
vondigheden om den arbeider den ongelijken strijd nog 
te verzwaren, behooren de regeeringen zich internationaal 
te verstaan omtrent zulke regelingen, ten einde den werk- 
gevers in pionier-landen de concurrentie niet onmetelijk te 
maken. In Indië zou deze zwarigheid niet eens gelden. 
Ik zie niet in dat niet voor iedere streek op Java, naarmate 
van den levensstandaard en de oeconomische verhoudingen, 
de hoofdvoorwaarden van den arbeid op suiker- en indigo- 
fabrieken, erfpachtslanden etc. zouden kunnen worden vast- 
gesteld; evenzoo die voor grondhuren, tabakscontracten, 
mijn-arbeid op Java en de buitenbezittingen, in 't algemeen 
voor dienstpraestatie aan de groote nijverheid. Voorzeker moet 
daartoe geheel worden gebroken met de tictie (want meer is 
het niet) dat de Staat zich niet zou mogen inlaten met par- 
tikuliere arbeidsregelingen, waarop trouwens in de westersche 
maatschappij door tal van arbeidswetten, ten onzent weder 
(schoon grootendeels in slechte richting) door de ontwerpen 
der huidige regeering, meer en meer inbreuk wordt en 
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is gemaakt. Die doctrine heeft sinds lang hare onschend- 
baarheid verloren. Men stoote haar dan zoo spoedig 
mogelijk geheel van den troon, door substitutie van eeo 
onafhankelijk zedelijk lichaam aan den afhankelijken werk- 
man, opdat onder geen arbeidscontract meer passé het 
troostelooze : door geweld gedwongen! 
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AANTEEKENINGEN OVER 
TOONEEL 

HERM. HEIJERMANS Jr. 



II. Het verband tot de literatuur, i). 

Strei^er axioma dan het in de vorige Aanteekeniagen be- 
toogde, i.e: het laad zónder deugdlijk-littérairen 
oadergroad kan slechts eea wormstekigen voor- 
raad perspectivische toooeelkunst hebben — , 
eenvoudiger hoofdstelling is moeilijk te geven. 

Met het niét aanvaarden, verwerpen of bepeuteren dezer 
waarheid, stelt men zich kitteloorig tegenover het levendst 
deel van elke gezond-geworden literatuur. Er is thans in 
Holland geluids-eenheid. Emants, De Koo, meer andren met 
schrijver dezes, leven tn het geluid van Van Deyssel, Van Looy, 
Frans Coenen Jr., enz. De aanloop, de levens-aanschouwing 
moge verschillen : de vorm geschiedt in bef^repen wisselwerking. 
Staat moi|;en een drama-schrijver op, die zich in vers-maat 
uit, dan zullen wij rustig de kranten-hysterie over het schoone 
drama, de actie, de bijstere wijsgeerige gedachten in lodder- 
slaap laten bezwijmlen en bij het in druk verschijnen van het 
werk zonder aarzling of genade het geluid des nieuwen drama- 
schrijvers toetsen aan Gorter, Kloos, Perk, Henriette Roland 
Holst, enz. Daar is geen middenweg. Metrumgeknutsel, rijm- 
handigheid, boeiende, gloeiende handüng nemen ons niet meer 
te grazen. Wij hebben naar alle zijden geleerd, geleerd het 



I) Zie XXne Eeuw, JuD[-Lfl. 1904. 
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licht en de schaduw der taal, geleerd de ODtroeriDgen van een- 
voud en klaarheid — we bekijken minachtend de bewierooldim: 
van een actie-zwaar vers-drama, zooals er zoovele in het buiten- 
land waarlijk ge-wrocht worden en weten één enkel geluid-rijp 
sonnet aandoenlijker en waardiger dan perspectivisch bedrog. 



Indien de fransche, duitsche, engelsche, noorsche, russiache 
literatuur-van-heden een overweldigende klank had, zou onze 
eigen literatuur er door beïnvloed zijn en onze tooneel-literatuur 
zou zulks in dadelijke lijn weerspieglen. Zola, Shelley, als 
voorbeelden, hadden een na-klank in deze landen — de ge- 
zamenlijke tooneelschrijvers-van-heden in gehéél Europa, hebben 
nóch tot onze letterkunde, nóch tot onze tooneel-letterkunde, 
iets gezegd. Maeterlinck en Wagner behoeven we niet uit te 
zonderen, omdat Maeterlinck vóór alles letter-arbeid produ- 
ceerde en Wagner meer musicus dan woord-dichter is. Ibsen, 
Bjornson, Hauptmann, Halbe, Hartleben, De Brieux, Arthur 
Jones, Gorld, om er eeuigen der bonte rij van succes hebbenden 
te noemen, gaan als vreemden aan onze letterkundige rijp- 
heid voorbij. Over den drama-schrijver Maeterlinck kan iets 
waardigs geschreven worden, over Wagner onder voorbehoud — 
anderen zullen oos niet verlokken een goede levenslust te 
verliezen in het doodloopend slopje van on-letterkundig drama. 
Ik herhaal wat ik in den aanvang zeide, dat het geenszins 
de bedoeling dezer Aanteekeningen is den algemeenea toestand 
bezwaarlijker voor te stellen, dan hij als product der tegen- 
woordige samenleving in waarheid is, ik herhaal dat de groene 
dagen om derden met breeden ronron-zwaai neer te daveren, 
voorbij zijn. De letterkundige maatstaf voor tooneelarbeid is 
even zeer beslissend, als- de practische opvoering een pro- 
duct tot literatuur of tot tooneel literatuur stempelt. Met 
successtukken zónder littéraire basis geraken we op het 
terrein van vermakelijkheid, gelijk staand met het circus, of 
in de sfeer van ethische roerselen, cquivaleerend met een 
wel-beslagen preek. Een slecht kijkstuk, evenwel littérair zuiver, 
houdt ons op den weg naar het doel. Alleen met littéraire 
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stukken beeft kuast gemeen. Wat 7.önder taal-hoedanig- 
hedea op de menigte inwerkt, is uit kunst-oogpunt uit den 
booze. Bij de opvoeriug van elk buitenlandsch en in-landsch 
stuk heeft men als opperste beslissing de vraag te stellen : 
kenmerkt het vertoonde zich door licht en schaduw, door 
eenvoud en ontroering van taal? Blijkt het dat de taal een 
geduld of lastig aanhangsel van intrigue, handeling, karak- 
terbouw is, dan bepraate men het geval als een te water 
geraakt dokterskoctsje, als een brandje-driehoog-achter, als een 
politie-zaakje, en vermijde alle bol, rommelig gekal over kiïnst. 
De éérste eisch van ernstig tooneel is littérair begrip, littérair 
sentiment, littéraire smaak. En juist omdat in het daaglijksch 
rumoer om en over het tooneel — het daadwerklijk tooneel 
dat ons belangstelling inboezemt — bij voortduring de 
malste vergissingen ia superbe waanwijze onnoozelheid, be- 
gaan worden, lijkt het dienstig die fundamenteele waarheid 
nog eens stofvrij te maken. De duitschcrs die aan drama 
doen, hoe gelukkig hun perspectivische kunst ook somtijds 
slaagt, staan buiten onze littéraire gen^enheid. Hauptmann's 
Weber groeit op fransch-naturalistischen bodem, nïet uit 
eene bestaand-duitsche literatuur. In Vor Sonnenauf- 
gang heeft hij datzelfd houvast nog — dan bodemloos ver- 
watert bij in tooneel dat tooneel, dus amusement is. Geeft 
hij eene indikatie van gebaar of zielstoestand, dan is hij mat, 
traditioneel-slap. Zoo we Hauptmann of een der andere 
levende duitschcrs voor het dilemna stelden, eene eenvoudige 
indikatie: >neemt het geschenk met bevende handen aan," — 
nader beschrijvend, in littérairen vorm, te vervoltooien — zijn 
onmacht, zijn volkomen wormstekigheid zou afdoende blijken. 
Een inderdaad zienend dramatisch auteur, moet er zekere 
smart io vinden, zeker ruw bederf van zijne visie, dat hij in 
momenten van levendste ontroering het fantasie-spel ontwricht 
door een slap, niets-ze^cnd, niet-uitsnijdend — >met inge- 
houden smart." Van zulk eene >ingehouden smart" zou men 
gaarne met scbeppingsweelde de houding, het gelaat, de klank 
der stem beschrijven. Ik gaf de descriptie-v'oorbeelden van 
Van Deyssel en Van Looy. De duitschers modderen over 
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dat allerbeste heen. De duitsche literatuur »doet" niet aan 
zorgvuldige déuils. De duitsche tooneelliteratuur heeft er 
gevolglijk geen weet van, drijft op de knapheid der vertooners 
en op eene doorgaands verzorgde régie. Zoolang wij in de 
duitsche tooneelschrijfkunst geen door de geheele hoUandsche 
literatuur voorgestane en bevochte schoonheden waarnemen, 
weigeren wij haar belang te erkennen, noch den tooneelschïjn 
voor het littéraire wezen te aanvaarden. 



Volkomen om dezelfde motieven, onderscheiden we critische 
meeningen over tooneel-literatuur. Het smalend spreken over 
door dagbladen betaalde heeren, met hun al of niet iverstand 
van het tooneel" enz., heeft alleen zin, wanneer men deze over 
kunst-be werenden schift in goede auteurs en malle reporters. 
Een goed auteur kin tooneel-literatuur beoordeelen, omdat 
hij zélf beschrijvende ziening gaf. Hij weet waarschijnlijk te 
toetsen, te ziften. Een goed auteur zal van zeker oogenblik 
voortreffelijk spel eene voortreffelijke beelding-in-woordcn 
kunnen geven. Het dufst draakje kan zijne verbeelding, daar 
en daar, treffen en hem prikkelen tot beschrijvende literatuur. 
Een goed auteur, luimig of op z'n teenen getrapt, uitbundig 
of stemmingsmensch, is van huis uit een goed bcgrijper, een 
mede-ziener, een achtenswaardige. De meening dat een niet- 
schilder het artistiek recht heeft over een schilderstuk, een 
niet-auteur over letterkundigen arbeid, een niet-musicus over 
muziek, een waardehebbend vak-oordeel te schrijven, is bij de 
afzonderlijke vervolmaking der kunsten eene onjuiste gebleken. 
Zoo goed als op wetenschappelijk gebied vergt deze tijd een 
toegewijde studie van onderdeelen èn de aangeboren neiging. 
Iemand die volkomen-gevoelig de nuances van proza beoor- 
deelen kan, heeft de potentie tot eigen schepping. Neemt hij 
den bedrieglijken schijn aan de artistieke analyse machtig te 
wezen, dan zal ons wel spoedig in het warm-geloopen deel 
zijner proza-beschouwing, woordkeuze, beeld-stelling, zin-klank, 
op pootige wijze afstooten, ook dan wanneer hij eenig gez<Mid 
verstand en eenigen gangbaren smaak ver-toont. De letterkundige 



D,g,tza:Jb.GOOgle 



AA^fTEEKENINGEN OVER TOONEEL. 355 

of andere kunst-begaafdheid is niet de mindere van die van 
een timmerman, smid of pasteibakker. Als een eerbaar raadslid 
tot een schoenlapper zoude oreeren : > mijn vriend, gij hanteert 
uw eist verkeerd — gij versnijdt meer leer dan noodig is," — 
dan zou de schoenlapper in schafttijd tot zijne vrouw glim- 
lachend spreken : imijne vrouw, er is zooeven iets zéér grappigs 
gebeurd." Welk domme, verwerpelijke aanmatiging, laten wij 
taal-arbciders evenwel niet toe van honderd-en-een artistie- 
kerige ön-vakkundigeo ? Literatuur is een bijzonder verfijnd- 
moeilijk vak. Dat weten de vak-menschen die jaren en jaren 
in wanhoopjes en onvoldaanheid wérken, herwerken, opnieuw 
be^nnen, ongetroost door het succes van hun minst beploeg- 
dcn arbeid. Tooneel-literatuur, nïèt roeester over de practische 
ver-beeldi[^, niét de vertooners, de plastiek, de mimiek aan 
leidselen houdend, enkel gaaf en ongerept in de uren dat de 
visie lijn, vorm, kleur, klank, zag en hoorde — tooneel-literatuur 
is een ietsje inspannender dan de oppervlakkige gelooft. 
Uitsluitend de goede auteur (als ziener] kka tooneel-literatuur 
op haar zieningswaarde taxeeren, kan de taal toetsen aan 
zijn wéten van taal, kan het spel de maat aanlegen van 
zijn gedachte-spel. Daarom hebben wij in zake tooneelcritiek 
het recht den goeden auteur als gezaghebbende te erkennen, 
mits hij een stuk eerst zorgvuldig en in bezonkenheid leze, 
ter vermijding der als pasmunt gangbare vergissing om wat 
het spel-van-dezen-tijd in Holland van het ge-indlkeerde terecht 
brengt, als de heuschc, echte ziening van den auteur te ver- 
slijten. Onder die reserve een saluut aan de hoUandsche 
proza-schrijvers en dichters, die aan dag- en weekbladen 
medewerken. Het rcsteerend soort malle reporters kan onbe- 
sproken blijven. Zij zijn voor eene krant, als nieuwsorgaan 
noodig, doch een kankerend gevaar. Niemand heeft wat van 
deze lieden te leeren. Zij hinderen dikwerf door wan-begrip of 
oneerlijldieid directeuren en spelers in hun bróód. Dat is het 
onmiddelijk-ei^erlijke en onvergeeflijke. Het vroeger kunst- 
gekerm hield daar geen rekening mede. Wij zijn wijzer geworden. 
fTf vervolgen). 
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(OVER J. K. RENSBURG.) 



Japanse Verzen door J. K. Rcnsburg (Rotterdam, 1903), — 
Een apart boekje, iets raps, iets bizars, iets leuks. Het lijkt 
in geeoen deele op welk ander hollandsch boekje van dezen 
tijd ook, en is als toer^es van een precizen en flukschen 
jongleur. 

MeD vindt hier veel Japansche woorden met de verklaring 
hunner bcteekenis telkens er bij, men vindt eene dezen 
auteur alleen eigene, bizondere, steeds de woorden afkortende 
en in-een-dringende, spelling der nederlandsche taal. 

Deze twee, meer uiterlijke, bizonderhedeo werken er toe 
me£, dat de meer wezenlijk de dichtkunst betreffende bizonder- 
heid — de eigenaardige, korte en sterke, z^gingswijze, waarin 
de auteur de aardige Japansche voorstellingen noteert — tot 
haar recht komt. 

L. VAN DEVSSEL. 
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Wat de Landbewoner Sprak 
OVER DE Samenleving 

ALBERT VERWEY. 



I. 

Ik zal u één ding zeggen, en dit is het feit waarmee gij 
altijd rekening zult moeten houden als ge met mij om wilt 
gaan : ik kan niet goedkeuren dat de eene mcnsch zich ver- 
nedert voor den anderen mensch. 

Wanneer gij wilt dat de samenleving mij zal bevredigen, 
dat ik zonder gedurige pijn eraan deel kan nemen, zorg dan 
voor dit ééne : dat geen mcnschen in die samenleving zich 
voor andere menschen vernederen. 

Indien gij een wet wenscht, dan zij dit uw grondwet : De 
samenleving moet bestaan uit vrijen en onafhankelijken. 

Ik zeg u vooruit : ik heb daarvoor geen enkele reden dan 
dat ik een andere samenleving niet wensch, dat ik de pijn 
van een andere samenleving niet dragen kan ; maar ik zeg 
u ook : zooals ik zijn er meer geweest, zijn er nu meer dan 
er waren, en er zullen er meer komen. 

Er zuUen er meer komen ; en de reden daarvoor is deze 
dat een schoonheid die waarlijk een schoonheid is, als ze 
éénmaal gezien werd door weinigen, altijd door meerderen 
wil gezien worden ; en dit is een schoonheid ; en wie ze 
gezien heeft, die wil ernaar doen. 

Ja, dit is een schoonheid ; en zoo waarlijk de zon die 's moi^ens 
opkomt, 's middags boven in den hemel staat, zoo waarlijk zal 
door deze schoonheid de maatschappij worden hervormd. 



D,g,tza:Jb.GOOg[e 



aS8 WAT DE LANDBEWONER SPRAK 

II. 

Het eerste wat ik na mijo trouwen gemerkt heb, was de 
ongelijkheid. 

Daarvóór was ik zelf afhankelijk, en in geen enkele ver- 
houding had ik goedgevonden mij te vernederen. 

Maar gehuwd en gevestigd merkte ik twee dingen : het 
eerste dat de rijkeren mij als een van de hunnen beschouw- 
den ; het tweede dat de armeren zich mijn minderen achtten 
omdat ik rijker was. 

De rijkeren, zag ik, waren aanmatigend ; de armeren han- 
delden zonder zelf-gevoel; en dit was het afschuwelijke dat 
de eenen zoowel als de anderen van mij verwachtten dat ik 
óók aanmatigend zou zijn. 

Ik weet geen pijnlijker schouwspel dan een mensch die 
zich voor mij vernedert. Ik weet geeo vernederender pijn daa 
den schijn te moeten aannemen dat ik die vernedering 
aanvaard. 

De vernederende daad en de vernederende pijn zijn door 
arm en rijk gedragen, ecuwen lang, en ze hebben er hun 
eergevoel door vergiftigd, de eenen tot trots en de anderen 
tot onwaardigheid. En om wat } 

Om het geld, om het bezit, om die bijzaak die hoofdzaak 
werd; niet om wat de mensch is, maar om wat hij eet; niet 
om wat hij kan maar om wat hij gekregen heeft; niet om 
wat hij doet maar om wat hij verteert. 

Deze zwijne -voortreffelijkheid, te zijn wat men eet, geschat 
te worden naar wat men gegeten heefl, deze is het kenmerk 
waarnaar hoog en laag worden verdeeld. 

III. 

Wanneer iemand mij een dienst bewijst, en ik bewijs hem 
een wederdienst, dan zijn wij gelijk in den zin van de 
samenleving. 

Maar niet in een anderen zin. 

Niet als mensch tegenover mensch, niet als lid van gezin. 
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familie, staat, onderneming of gezelschap ; daarin verschillen 
wij met het gehecle onderscheid van ons geestelijk en lichame- 
lijk, ons verstandelijk en zedelijk wezen ; daarin verschillen 
we door afkomst en leeftijd, door kundigheden en arbeid, 
door eigen talenten en verkregen voordeelen ; daarin, ja 
zeker, verschillen we ook als arm of rijk. 

Maar gelijk zijn we als leden van de samenleving. 

Men zegt wet dat alle bui^ers gelijk zijn voor de staats- 
wetten ; doch dat is niet zoo, en ook at ware het de bedoeling 
van een wetgever, dan zou toch de velerlei ongelijkheid in 
al het andere die bedoeling ten decle verijdelen; maar zonder 
geschreven wet zijn wij gelijk als leden van de samenleving, 
op straffe van geweld aan te doen aan ons gevoel. 

Ons eigen gevoel zegt het ons dat zonder die gelijkheid 
alle samenleving pijnlijk is. Ons eigen gevoel leert het ons 
dat zonder die gelijkheid de ware samenleving niet kan bestaan. 

IV. 

Toen vroeger een heer op een kouden avond zich de 
voeten warmde in de opengesneden buik van een onder- 
hoorige, was er niet wat wij nu verstaan onder menschelijke 
samenleving. 

Toen vrouwen niet voor menschen golden, toen vorsten 
zich voor van anderen oorsprong hielden dan burgers, toen 
jonge Spartanen dronkenschap leerden verafschuwen aan 
zalgevoerde slaven, — toen was er niet wat wij nu onder 
menschelijke samenleving verstaan. 

Dat nu, over de geheele aarde, die samenleving door ons 
erkend wordt, en voor ons gevoel bestaat, at is ze inderdaad 
nog maar schaars aanwezig, — dat is het gevoelsfeit waar- 
door wij anders zijn dan vroegeren. 

Uit zulk een feit evenwel, en met de bewustwording van 
zulk een feit nog meer, volgt een reeks van veranderingen 
in de toestanden. 

Nu, daar wij dit voelen, — nu, daar wij dit weten, — 
kunnen wij overal om ons heen waarnemen waar de werke- 
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lijkheid ons gevoel niet bevredigt; en dit is ons recht: dat 
wij wenschen dat de werkelijkheid dat wel zal doen. 

V. 

De gedachte van de menschelijke samenleving is een gedachte, 
maar vóór de gedachte was die samenleving er al als feit. 

De gedachte van een voorwerp kan er zijn vóór dat voorwerp, 
maar de gedachte van de menschelijke samenleving kan niet 
voorafgaan aan die samenleving zelf. 

Zoodra de mensch ontstaat, ea lang voor hij het zich bewust 
wordt, is hij in samenleving met een ander mensch. Tot de 
geboorte toe is hij in engere samenleving met een ander 
mensch dan hij ooit weer bereiken zal. 

Dit feit, dat nog buiten den kring van zijn bewustzijn valt, 
werkt daarom niet minder machtig op zijn latere neigingen. 

Hij moge zich verbeelden alleen en vrij te zijn, — hij 
moge het gevoel van in zichzelf als in een kleine wereld de 
groote wereld te spiegelen en te verheerlijken, tot vergodde- 
lijkens toe van zijn persoonlijkheid opvoeren ; — hij moge 
al de kleinere middelen waarmee het leven hem zijn afhanke- 
lijkheid voelen laat, geringschatten en niet willen wegen 
tegenover zijn ailes opheffend zelf-gevoel : — diep in hem 
blijft het besef van een samenleving, zoo innig, zoo beveiligend 
en zoo bevredigend, dat hij, na alle gedachte aan gemeenschap 
met zijn medemenschen te hebben verworpen, zich soms in 
zijn eenzaamheid betrapt op de verzuchting : Och, of ik weer 
een kind kon zijn. 

Maar een kind zijn, wat .was het anders dan zonder moeite 
en bijna volkomen, de samenleving te genieten die als een 
duistere weelde in zijn herinnering gebleven is. 

De natuurlijke samenleving in den moederschoot is de 
werkelijkheid vóór het bewustzijn, die het geheele streven 
van zijn bewustzijn in de werkelijkheid bepaalt. 

VI. 

Al heel gauw nadat het kind geboren is, bUjkt het dat de 
samenleving een kunst is, maar de eerst-noodige. 
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Niet altijd dadelijk, niet altijd zonder moeite, grijpt het 
mondje de moederborst, en het is niet zeker dat het natuurlijkst 
verkeer tusschen moeder en kind tot beider welzijn gedijt. 

Wende of keere de mensch zich hoc hij wil, levenslang zal 
hij niet meer ontkomen aan het feit dat samenleven een kunst is 
en dat er geen ander leven dan samenleven voor hem bestaat. 

Eerst in het gezin, dan in de school, — ook al zou hij 
zijn gedachten opsluiten in zichzelf, ja juist dan, — zal het 
hem blijken dat de kunst van samenleving met anderen meer 
van hem eischt, hem geduriger bezighoudt, dan studie of 
genot die hij alleen zou kunnen betrekken op zichzelf. 

Studie en genot, voor zich alleen, en tot zijn eigen proHjt 
nagestreefd, — gesteld al dat hij ze vinden kon — zijn niets, 
vergeleken met de duizend aanrakingen van den omgang, 
de duizend oefeningen van houding, verkeer en gemeenschap- 
pelijke werkzaamheid, die met hun allen nog slechts de 
voorschoot zijn dier kunst van de samenleving, die het leven 
hem heeft opgelegd. 

Gelukkig het kind dat ook daarin al vreugde vindt. 

Want de gemoedelijke omgang in de jeugd, als stands- 
verschillen nog niet gekend worden, of, indien al gekend, 
nog niet gedeeld, — als maatschappelijke onderscheidingen 
alleen in het groot, en nooit ter verduistering van natuurlijke 
eigenschappen worden waargenomen, — als jonkheid veiligheid 
waarborgt, en gemeenschappelijke belangen en neigingen een 
ongeschreven wetboek van kinderlijke rechtspraak doen gelden, 

— als- de geest nog vertrouwelijk en zonder achterdocht zich 
opent en teleurstellingen de opwelling niet willen weerhouden, 

— die gemoedelijke omgang in den kindertijd is het eerste 
klare beeld van een natuurlijke samenleving, verwerkelijkt te 
midden van de groote onnatuurlijke, en een waarborg voor 
het kind dat er waarlijk in leefde dat het later de onnatuur- 
lijkheid van die groote begrijpt. 

Vil. 
Toch is het een groep, en niet meer, die zich hier vereend 
voelde. 
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Vereend, niet alleen in zich, maar ook tegen de ouderen, 
was ze toch. 

Ouder wordend, voegen die kinderea zich bij groepen dïe 
alweer strenger gesloten zijn. Verschillen van stand, van 
overlevering, van beroepskeus staan bij iedere mijlpaal gereed 
om hen afteleiden van de richting waarin hun hart hen gaan 
laat; en de vraag is nu welke wegwijzer het winnen zal: de 
natuurlijke mensch in hen of de oude verbasterde maatschappij. 

Dit is het gewichtige oogenblik; en hier geloof ik moet 
bij knapen en maagden ieder ingrijpen die de wedergeboorte 
wil van de samenleving. 

Hoe ouder het kind wordt, hoe nader het komt aan die 
overgeleverde groepen die zich bewust zijn van hun bestaan 
en hun voorrechten, — hoc meer het gewend raakt aan de 
gedachte dat die groepen eigenlijk de samenleving vertegen- 
woordigen, en hoe meer het vergeet dat het in de school en 
op straat zijn rijkste en zuiverste samenleving al heeft gehad. 

Het indringen van die gedachte gaat geleidelijk. Er zijn 
eischen vao fatsoen, van stand, van kring, van belang ten 
slotte, die als de natuurlijkste zaak ter wereld zich gelden 
doen ; en ze zijn ook natuurlijk — alleen : niet zoo natuurlijk 
als de door fatsoen, stand, kring noch belang gehinderde 
samenleving van meosch met mensch. 

Deze is het eerste natuurlijke, en deze te doen achterstaan, 
deze te vergeten om het andere is, tegenover verderfelijke 
winst, verlies van het heilzaamste. 

Voor alle andere, boven alle andere voordeelen die de 
mensch in de samenleving zich verwerven kan, sta het zuiver- 
houden van de samenleving met anderen zelf. 

VIII. 
Jongeren, die voor het eerst van de school bevrijd, niet 
alleen nieuwe studie en leermeesters, maar ook nieuwe vrienden 
vindt, en nieuwe genietingen, — ik weet bij ondervinding 
hoe in uw jaren het leven opnieuw schijnt te ontwaken en 
men in een eerste verlangen naar hooger liefde de zinnen 
verhelderd en het hart geopend voelt. 
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Men zegt me wel dat gij, als ge tot dien leeftijd komt. 
daar niet veel van voelt. Of liever : ge voelt het wel ; maar 
het blijft bij het verlangen alleen. Gij zijt aarzelend, gij weet 
niet waarheen, gij zoekt vergeefs — zegt men — naar eenige 
vastigheid, en daar de cene u met dit te gelooven, en de 
andere met dat te weten aankomt, eindigt ge niet niets te 
gelooven, en niets te weteu dan wat nu eenmaal voor uw 
maatschappelijk welvaren noodig is. 

Ik geloof dat niet. Ik geloof dat een mode van aarzeling u 
mag aanwaaien, een tijdelijk doen alsof nergens vastheid is ; 
maar ge zijt jong, ge voelt de verlangens van de jonkheid 
in u opwellen ; en ik zeg u : daarin is de waarborg van toe- 
komstige zekerheid, daarin is vastigheid. 

Het vertangen dat in ieder jong lichaam ontluikt, dat is 
het verlangen naar de samenleving. 

Ik waarschuw u dat het door drang van bloed en zinnen 
kan worden afgeleid, naar wat wel een gedeelte is, maar 
niet het geheel. 

Ik waarschuw u dat wie het gedeelte voor het geheel kiest, 
een dwaasheid doet, die hem levenslang rouwen zal. 

Maar hoe ook zich uitend, in onwijze zinnelijkheid, of in 
den wijzen en welberaden drang langzaam en geheel te vol- 
doen aan die begeerte naar de samenleving die de Natuur 
in u gelegd heeft, — hoe ook zich uitend, die begeerte is 
het leven, en die verzoek ik u te volgen, niet onwijs, maar wijs. 

IX. 

Ik heb u, door mijn verzoek van zoo even, voor de 
moeilijkst mogelijke taak gesteld. 

Dat natuurlijkste, waarin gij ontvangen en geboren zijt, 
waarin velen van u, wil ik hopen, een deel van uw jeugd 
betrekkelijk zuiver geleefd hebben, — daartoe terug te keeren, 
daarin te blijven liever, daaraan met wijs beraad en voor uw 
heelc leven de krachten te wijden die nu in uw jongelingschap 
in u opwellen, en die niets anders zijn dan het schreiende 
verlangen naar dat natuurlijkste, dat zou zoo moeielijk zijn? 
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Ja, dat is zoo moeielijk, en daaraan hebt ge een levenstaak. 

Luister wel : ik zeg u niet dat ge dit of dat worden moet. 
Volg daarin roeping, als die er niet is aanleg, zoo die zich 
niet uitspreekt raad, omstandigheden, — alles is wel, en alles 
kan goed gedaan worden ; maar ik zeg u : wat ge ook wordt, 
en waar ge ook staat, bewaar zuiver uw samenleving met 
anderen. 

Ge hebt uw gevoel, ge hebt uw verstand, ge hebt de 
ervaringen van uw jonkheid. Laat de gedachte niet los: dit 
is mijn levenstaak. 

En dan, beloof ik u, zult ge merken dat ge een strijd 
ondernomen hebt die uw krachten eischt. 

Er is op dit oogenblik niets zoo verbasterd als het gevoel 
van de samenleving. 

Er is niets zoozeer een karikatuur van de samenleving als 
onze huidige maatschappij. 

Ga met uw hart en uw verstand, met uw wil en uw wijs- 
heid staan in de maatschappij zooals ze nu geworden is, en 
. ge zult bespeuren dat uw natuurlijkste aandrift geslepen zal 
worden als een diamant in den slijpmolen. 

X. 

Wanneer iemand mij nu zegt : ge leert ons de samenleving, 
en tegelijk dat ons leven stnjd zal zijn; hoe is dat mogelijk? — 
dan antwoord tk: het wezen van ons leven is samenleving, 
onverschillig of het vrede of strijd zal zijn. Maar in onze 
dagen is het strijd. 

Alleen; gij moet den strijd voeren als een die het gevoel 
van de natuurlijke samenleving in zich heeft. 

Gij moet den strijd voeren als een die weet dat gij en uw 
kinderen en uw kindskinderen met die meoschen niet wie 
gij strijdt altijd ïn samenleving zult moeten zijn. 

Gij moet den strijd voeren met in uw gedachten nooit uw 
persoon, of uw gezin, of uw klasse, of uw belang, maar alleen 
en altijd die samenleving die ge in u voelt en die uw doel 
moet zijn. 
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Gij moet den stiijd voeren onverbiddelijk, waar het dat 
doet geldt, maar lijdzaam en mededoogend in al het andere. 

En wanneer ge zoo at strijdende leert uw toevallige ge- 
voelens en wenschen te scheiden van dat ééne verlangen dat 
van nature in u is, dan zal de strijd u tot den eenigen vrede 
gebracht hebben die voor menschen begeerbaar is, tot den 
vrede met uzelf. 

XI. 

In haar altijd eenderen kringloop brengt de natuur door 
dienzelfden drang van samenleving waarin het kind met de 
moeder wa.s, den man tot de vrouw, uit wie het kind ontstaat. 

En eenzelfde gevoel van samenleving doordringt man, 
vrouw en kinderen; en het gezin is de kern in samenleving 
met meerdere. 

Dit is niet alsof het gezin was wat het vroeger was: een 
patriarchale ordening. 

Ook niet zoo alsof wetten en zeden het gezin moeten 
houden op de plaats die het vroeger had: eerste lichaam 
van samenleving, door den man vertegenwoordigd in het 
volksgeheel. 

Maar zoo is het dat elk gezin de eerste school is van 
samenleving, waarin elk van zijn leden de kunst leert die 
het straks elders zal oefenen. 

leder lid van het gezin staat voor zich, leerling inde kunst 
van samenleving, en niet altijd zijn de ouders, niet zelden is 
het kind daarin de meerdere. 

Maar wie ook van hen het geluk heeft daarin dagelijks 
zich te oefenen, hij toone zijn deugd en zijn vermogen overal 
waar hij met menschen samenkomt. 

XII. 

De Arbeid is de groote tezaambrenger. 

In gemeenschappclijkea arbeid voorziet de menschheid in 
haar onderhoud en zoovelen eraan deelnemen verkeeren door 
hem in daadwerkelijke samenleving. 
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Heil wie die school dagelijks in mag gaan. Wee wie er 
buiten blijft. 

Waat wie neemt en niet geeft, mist de wisselwerking die 
levend houdt. 

Vraag niet naar talenten waar elk talent bruikbaar is, en 
gewijd wordt door samenleving. 

Niet door den arbeid of de soort van arbeid, maar door 
de samenleving die in den arbeid is wordt ge gelukkiger. 

Hoe dikwijls heb ik jongeren ontmoet, die dichten hooger 
schatten dan iets anders, — en maar éénmaal een die het 
dichten naliet voor het andere dat hij beter deed. 

Toch werd die eene gelukkig in samenleving, maar die 
anderen bleven ongelukkigen. 

Het heet dan dat dichten scheppen isl Dwazen die nog 
niet gevonden hebt dat elke arbeid scheppen is, want arbeiden 
dat is leven, en leven is samenleven. 

De samenleving is de schoonheid die gemaakt moet worden. 
Zij is in u en gij zijt in haar, tenzij ge haar verlaat voor 
het mindere. 

Weiger in elk die u tegemoet komt iets anders te zien 
dan een vrije en onafhankelijke. 

Weiger, tegenover wien ook, anders te zijn dan vrij en 
onafhankelijk. 

Dat is de wet, indien ge een wet wenscht, en daarin zijt 
ge onoverwinnelijk. 
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Van 's morgens vroeg, terwijl haar zustertjes nog gerust 
te bedde lagen eo sliepen, was Alientje altijd op en lang aan 
't werk. Ze hielp moeder aan 't huiswerk, bezoi^de de konijntes 
en vandaar moest zij in den tuin of elders. Zij deed altijd 
aeersdg voort en nog was het nooit genoeg, nooit wel; — ■ 
moeder riep en schold om vooruit of om beter zoodat Alientje 
altijd haastiger en gejaagder voortdeed om moeder te voldoen 
en geen straf of slagen te krijgen. 

Tegen dat Annettje en Karlientje opstonden waren haar 
schoentjes geblonken, haar versche kleedjes lagen gereed, 
moeder kamde haar het haar in vlechtjes en bij tafel vonden 
zij elk haar tasje melk met witte boterhammetjes ; dan kregen 
ze er nog elk een paar mede in haar mandje en een klompje 
suiker ook en daarmede zetten de meisjes uit, pertig nevens- 
eeo, naar school en ze keken naar haar oudste zustertje niet om. 

Alientje was dan ergens bezig met 't groensel te wieden 
of verder achter 't land met heur korf en heur sikkel om 
eten voor de beestjes. Dat eten moest zij dieveling gaan 
afveuren langs de wegen en graskanten. Daarvoor had zij geen 
nette kleederen noodig, ze waren toch altijd vuil en versleten 
van leuren over den grond en 't was toch ook at afval en 
verdregen goeds van haar zustertjes, dat ze kreeg: een oud 
ontgroeid rokje, een schortje met scheuren of gaten erin ; — 
dat is wel genoeg voor u, zei moeder, om uw vuil werk te 
doen. Schoentjes droeg zij nooit, ze liep meestal en lie&t 
barrevoets en altijd blootshoofds. 
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En met al dat eu was het toch nooit in 's meisjes ge- 
dacht gekomen dat zij slechter behandeld werd dan Anncttje 
en Karltentje, dat haar onrecht geschiedde of dat er iets 
aan scheelde in de verhouding met haar zustertjes. Ze 
vroeg niet waarom moeder altijd op haar alleen heur gram- 
schap uitwrocht en haar vriendelijkheid op de twee andere. 
Ze had het altijd alzoo geweten en nooit anders gezien, 
het moest dus wel zóo zijn : want zij was de oudste eu 
moeder had het zoo lastig ia al haar bezigheden en, als 
moeder mij slaat o{ berispt kan ik het ook wel verdiend 
hebben al was het onwillens gedaan, dacht Alientjc. En 
er waren ook nog andere redens waarom het meisje haar 
onrecht onbewust verdroeg: — Aonettje en Karllentje waren 
wel schooner gekleed, ze kregen overal het beste van, ze 
werden nooit bekeven en zij mochten op moeders schoot 
zitten maar, heel den godschen dag en alle dagen moesten 
zij naar school en letters leeren en dan nog peuteren met die 
verdrietige breinaalden ... en daarbinst was Alientje zoo goed, 
zoo vrij en alleen in het opene veld, in de zon, ze zat er 
tot over de bloote knietjes in 't gras, de vogels schuifelden 
en zij zelve mocht er zingen en tieren naar liertelust. 

De boomen en de bloemen, de vogels en de vliegen waren 
haar kennissen, ze vertelde hun halfluide haar eigen gedachten 
of vertelsels die zij etfenaan verzinde, al eiïenop gelijk het 
haar in 't hoofd kwam. Ze riep achter de zwaluwen die voorbij 
vlogen, ze sneed weer eenïge grepen gras, koutte ernstig met 
de mieren die uit haar nest kropen, zij ving een hemelbeestje 
en deed het op haar vinger klimmen en dan loech zij als 
een bel wanneer het beestje eraf tuimelde, zoolang en zooveel 
tot het beestje begon te ronken op den top van haar vinger 
en plots de roode schubvlerkjes opeowiekte en voortvloog, 
dan vervolgde zij het zoolang mogelijk en werkte weer voort. 
Dan richtte zij zich wel eens plotselings op als bij een inval 
en schudde de haren van vóór de oogen en bleef alzoo zitten 
kijken naar den kerktoren of naar de huizekens in de diepte 
of naar een boom, maar van dat alles zag ze niets en het 
zegde haar niets omdat ze 't zoo gewend en dat 't altijd het 
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zelfde was . . . maar die leeuwerik die klom al swatelend, dien 
zag ze en ze keek er niet van weg zoolang tot hij in het koorn- 
stuk naar zijn nest was weergekeerd. Dan stoop zij in een 
haastige beweging naar den grond en hapte van vóór haar 
voeten een bladje schaapsurkel weg en knaspcrde het op, 
inhalend met haar lippen gelijk de konijntjes het doen. Ze 
loech omdat het zoo zuui en zoo cgger was in haar mond 
en omdat het sap langs haar kinneken drupte. 

Alientje, wist er niets van, maar ze was een vlasblonde, 
kriekeblozend, frischvellig, appelrond meisje, gezond en blij 
als de bloemen waarin zij soms te wentelen lag in het zon- 
nige groene gras op een verloren hoekje van het doodstille, 
droomzachte dorpje. 

Alientje vond nooit geen enkel meisje om mede te kouten 
of te spelen maar zij verveelde zich nooit in haar eenigheid, 
integendeel, ze verlangde tot al de jongens van straat en in 
school waren, dan was het zoo goed, zoo gerust, dan had 
zij het dorp heel alleen en voor haar eigen, dan kwamen 
de vogels weer bij gewipt en schuifelden in 't ronde. 

De lange, stille voormiddagen en de lange stille achter- 
middagen was het bijzonder goed op den hoogen barm 
achter het kerkhof, daar groeide het malschte gras en hoe 
weltgl — in een wenk had men er een mande proppensvol. 
Daar kon je opklautereo langs den scheunschen oever tot 
heel boven waar de beukenhaag stond en vandaar gezien, 
lagen al de huisjes van 't dorp als in een put met den 
zonnesching op de roode en blauwe daken en het beekje en 
de tuintjes met de laantjes en wegetjes erin, 't lag er al bloot 
als onder een toren. Het was een plezier daar te zitten en 
te raden van wie de huisjes waren en wie er woonde, want 
van hier hadden ze een heel ander uitzicht dan van uit de 
straat beneden — en Alientje wees met haar vingertje en noemde 
ze één voor één: Daar, aan 't bruggetje woonde boerke 
Veroken, ginder was de smis, erbachten woonde de kleer- 
maker en waar het kaafjc rookte, daar was het Zeentje de 
schareslijper, en dan heel de reek huizen rond de dorps- 
plaatsl... maar dit viel moeilijker; — ha! ha! wat waren 



D,g,tza:Jb.GOOg[e 



27° KINDERZIELTJE. 



die huisjes allemaal klein, ze moest erom lachen — en hoe 
ze toch verkennelijk waren 't eene aan het konijneahok, 't 
andere aan een weerhaantje, aan een klabettermolen of aan 
een vlierstruik of een andere verschilligheïd van vorm. 

En de lochtingjes dat waren nu alle nette afgetuinde of 
omhaagde pcrkjes met een poor^'e en met gelijke beddekes 
groenigheid beplant: aardappelen, erwten, suikerboonen, 
spinazie ... en hier en daar een bloemperkje, een hooge stam 
van stokrozen, muurvioliers en zonnebloemen. ... En wat een 
aardigheid om de menschen — de koster. Peetje de rentenier, 
op hun slifTers en met hun slaapmuts op I — Virginie de oude 
schoolvrouw, de schoenmaker in zijn onderlijf en de kleermaker 
in zijn hemdsmouwen — al die menschen, elk in zijn eigen tuintje 
te zien wandelen over de smalle wegel^es, te zien poenderen 
in de eerde, of te zitten op het bankje in de lommer 1... 

— Ei, ik zie u, en gij, ge ziet mij niet 1 riep Atïentje schalks, 
en ze riep het te luider, tusschen de handen, omdat de kleine, 
kerneutelige koster dan verrast opkeek en de menschen verwon- 
derd waren niemand te zien, want Alientje wisten zij niet zitten. 

Kwam er een draaioi^el of een vreemde landlooper met 
aardigheden in 't dorp, Alientje was erbij, ze pikkelde er 
achter op de bloote voetjes, keek met oogen en mond wijd 
open en vervolgde de wonderheid tot aan Pachters hofstede, 
aan den omdraai van de straat. Dan keerde zij weer, het 
hoofd vol gedachten, naar heur graskant en lag er 't geziene 
of 't gebeurde in stilte na te gaan. 

Maar een enkele vlinder, een vliegje of een hommelbij was 
genoeg: alles was vervlogen en 't stoeien en spelen en lachen 
herbegon. 

Alientje durfde er ook nog wel andere dingen begaan omdat 
't toch van niemand geweten of gezien werd. Soms bekroop 
haar de goesting om haar zusters na te doen en ook eens 
preusch te zijn — dat heette zij Mevrouw-van-den-brouwer 
spelen. Die was de rijkste vrouw van 't dorp, zij ging altijd 
schoon gekleed en stapte traag, rechtop en fier door de straat ; 
— Alientje wist haar heel goed na te doen. 

Zonder overleg en zoogauw zij aan 't »spel" ging, ver- 
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anderde de uitdrukking van haar wezentje — : om haar lach- 
mondje en ronde lipjes kwam de ernstige trek en een tikje 
boogmeenende trots was in den draai van den hals en 't 
heffen van haar hoofd. Ze begon haar tooi, net als eene juffer 
die zich vóór haar spiegel goed alleen weet ea de zaak met 
oplettendheid en belang begaat. Ze zette zich neer in 't gras, 
de bloote beentjes uitgesteken, gereed om te beginnen, en 
gebarens ia gedachten, onbesloten nc^ of ze haar zomerkleed, 
haar bleekzijden of haar blauw zou aantrekken, of een ander 
nog. Ze bevochtigde haar handjes met speeksel en wreef er 
de vlasblonde krullekes zoolang tot ze stijf, in rechte klessen 
langs het hoofd lagen geplakt, die bond ze dan toe met een 
bereiken rijgras, in twee gelijke tresjes. Het stof en de vuilig- 
heid wreef zij van haar kleedje dat in haar gedachten, ver- 
anderd was in 't bleekzijden of 't blauwsatijnen overkleed, al 
naar gelang de gril het haar ingaf. Ze ging en trok de groote- 
witte madelieven met langen steel, vlocht er een kroontje 
van en zette het als tooisel op het hoofd; zij deed er nog 
wat pluimgras bij en een blad van witte molm en eenige distel- 
botten en daarmede was haar zomerhoed veerdïg. Een tweede 
krans van hagewïnde legde zij om den hals en over de 
schouders en liet de einden ervan tot beneden hangen. Heur 
blauw en verlapte voorschootje deed zij los en herknoopte 
het achter tot vooren zoo dat het averrechts achter haar 
sleepte, dat was de itraine" van haar zijden kleed. Dan koos 
ze vao de schoonste slcutelbloempjes en kersouwkes en miek er 
armbanden van en een ruikertje voor in hare hand. Daarmede 
was het voltooid ; met een overmoedig gebaar en gemaakte 
koddigheid en ernst bekeek zij of er nergens iets ontbrak of 
verkeerd zat en alzoo schoon aangedaan, begon mevrouw 
haar wandeling op den barm ... Ze stropte haar mondje, 
draaide den hals en het hoofd omhoog daar zij de bloote 
voetjes niet wilde zien. Zij deed de schouders en heel haar 
lijveken lichtjes medewringen in haar stap en statigheid om 
de ruisching van haar sleep te hooren bachten haar in het 
gras. Het ruikertje hield zij genadig uitgesteken met de toppen 
der vingers en naderde het nu en dan om er den geur van 
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op te snuiven. Ze miek eene vriendelijke buiging bij den 
hazelaar, glimlachte fijntjes en liet den blik minachtend be- 
neden gaan in de gracht waar een vlinder (ladderde eo met 
een sierlijke beweging van den arm, wierp zij een kushandje 
naar de vinken op den boom. 

— Mevrouw van den Brouwer 1 

Zij vond dat zij het goed deed, dat het haar wel afging 
zoodat er de vogels, de vlinders en de hazelaar en de beuken- 
haag, alten bij bedrogen waren ; 't knikte en 't boog haar al 
vriendelijk toe en beleefd — eikendeen was eerbiedig voor 
de rijke vrouw. Inwendig wist Alientje wel dat er iets aan 
haperde, dat 't spel en leute en bedriegerij was, maar dat 
loochende zij en hield de waarheid gedoken achter den fijnen, 
minachtenden glimlach van haar pruilmondje; heur halfge- 
lokene oogen en heur hals bleven in trotsche spanning. De 
wegel overwandelde zij drie, vier keeren en dan liet zij zich 
neer en ordende haar kleed in zedige vouwen om de beentjes 
en zat er als een juffer die genoeg gewandeld heeft en wat 
rusten wil. Dan begon zij met dezelfde trage plechtigheid, 
het uitkleeden; met de toppen der vingers en haar pinkeltje 
teerfijn geheven, reikte zij met sierlijk beweeg en lichtronden 
haal, het tooisel van hoofd en schouders en 't snoer van hals 
en armen en legde het voorzichtig nevens haar om 't niet 
te schenden. Ze ontdeed zich van haar slepend kleed en 
blauwzijden lijf. . En als haar voorschootje weer op de rechte 
plaats was geknoopt, dan gevoelde zij zich weer het gewone 
Alientje ; ze zat er een oogenblik op de handen gesteund te 
wachten en, plots uitschaterend in hellen lach om haar eigen 
zottigheid, greep en grotfelde zij in het afgesneden gras en de 
bloemen, kaatste ermede en wierp en gooide de handsvollen 
boven het hoofd zoodat het rondom neêrrcgende. Dan liet zij 
zich plat neerrobbelen van den oever in de gracht en lichtvoetig 
er weer op en weer naar beneden, robbelen dat de rokjes boven 
haar hoofd sloofden — altijd maar lachend, zoolang tot ze 
tenden adem bleef liggen om te rusten. Maar nu moest het gras 
weer in haar korf gezameld worden en naar huis, want de zon 
was reeds beneden de kerk en ze brandde dwars door de ruiten. 
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Dat waren Alicotjes stil eenzame voormiddagen en de stil 
eenzame achteraoeneo die zij verdeed zonder aan dorp of 
aan huizen of aan zustertjes of aan moeder of aan iets te 
denken. Alles was er gelijk het er altijd geweest was en 
gelijk het altijd zou blijven en het meisje leefde in onbewust 
genot en geluk en zonnigheid. 

Maar buiten dat geluk van de gewone dagen was er nog 
iets bij gekomen en dat ging boven al 't andere. Dat waren 
de konijntjes, Alientjes konijntjes, 't Waren de hare want zij 
alleen moest voor hun voeder zorgen, hun kot mesten. Ze 
leefde ermede, ze wist wanneer de jongen geboren waren, 
hoeveel er lagen in het woUe nestje. . . en als moeder 't niet 
zag, durfde zij de warme, donzige moUetjes in de hand 
nemen, tegen de wang streelen en ze zoenen op haar lief, 
roude snuitje. In 't konijnenkot was Alien^e liever dan in 
huis, ze kon er kouten tegen de beestjes en al heur verdriet 
en vreugde vertellen. Want 't gebeurde soms wel, als moeder 
het te erg deed, dat Alientjc 't niet meer slikken kon, dat ' 
er iets ia haar keel schoot en de leute en 't lachen ver- 
smachtte, dat ze tegen wil weenen moest, dat alles haar zoo 
naar en akelig voorkwam en zoo eenzaam en angstig: zóo 
dat ze niemand meer voelde op heel de wereld en goesting 
kreeg om verdoold te loopen in den nacht in een wijde, 
donkere veld zonder weg. Dat kwam haar meest te kwellen 
als Annettje en Karlientje thuis waren van school en op 
moeders schoot zaten eu gezoend en gestreeld werden. 
Alientje voelde dan een drang om er bij te zijn, bij moeder, 
en 't liedje dat ze zingen wilde, versmachtte haar in de keel 
en ze ging naar het konijnenkot om 't niet meer te zien. 
Ze voelde geen afgunst, neen, 't kwam haar niet eens in 't 
gedacht om 't anders te wenschen, om in Annettjes of in 
Karlientjes plaats te zijn — maar het onzeggelijke weegevoel 
overstroomde haar onwillens en al haar gevoeligheid ging ze uit' 
werken bij de konijnen ; ze streelde hun lijmende vacht, aaide 
hun zachte ooren en vezelde alle soorten van schoone namen. 
Lang bleef zij staan mijmeren op de beestjes hoe zij zaten te 
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flapschudden met de ooren en te lezen met hun bevende 
neus. Attes in dat halfdonker kot was haar vertrouwelijk; 
in de rommeling van planken bokjes en kisten en bakjes, 
overal wist Alientje wat er in of bachten leefde. Ze hief de 
plankjes waar er eten moest geworpen worden of strooisel. 
Hier bachten de bcrdelen afsluiting leefde de schoone, groote, 
blauwgrijze kweekmoer met acht kleine jongen. Daar, op 
het plankje zat de vetgekweekte aartsvader te peuzelen aan 
zijn groenten. Verder een zwart becsQ'e dat zou vet zijn 
tegen 't einde van den zomer om vaders thuiskomst van 
Frankrijk te vieren, In een groote kuip zaten er zes half- 
volgroeid, die hadden nooit geen eten genoeg en waren 
gedurig aan 't spel ; ze zaten meestal op de achterpooten 
en lutterden om 't deksel van hun hok weg te krijgen. 
Bachten een ijzeren tralie woonde de andere moer die aan- 
staande week zou jongen krijgen. Maar in de groote kist 
daar zaten de drie schoonste beestjes: een wit, een bont en 
een zwart. Dat waren Alientjes lievelingen; ze werden 't 
best besteld, kregen alle d^en vcrsch strooisel en 's nachts 
droomde het meisje ervan. Maar geen wonder, die drie waren 
haar eigen konijntjes, ze hadden er elk een : Het bont was 
Annettjes, het wit Karlientjes en het blinkende zwart was 
Alientjes. Moeder had ze haar afgestaan in ernst: als ze 
groot zijn, had zij gezegd, draag ik ze naar de markt en 
daarmede koop ik u elk een nieuw voorschootje I 

Alientje had maar een enkel geluk in haar geheugenis, 't 
was lang geleden toen vader eens naar huis kwam van den 
oogst en dat hij haar eene pop had meegebracht. Ze wist 
nog heel goed al de kleine gebeurtenissen van dien grooten 
dag — het verschot, de verrassing en het jubelend pleizier 
van de eerste vozende d^en, hoe ze de pop ontkleed en 
herkleed had ; en jaren lang, toen de pop als een der dingen van 
haar eigen geworden was, iets dat met haar was meegegroeid 
en al de goede en slechte gevaarten had meegemaakt, zoolang 
tot de pop versleten was en onkennelijk, zoolang had Alientje 
haar in eer gehouden als een levende ding, zoolang tot ze 
het schamel voddefakeltje niet meer voor deo dag durfde 
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halen, en dan had zij het arme overschot weggedoken en 
ging het 's nachts bekijken nu en dan tot dat moeder het 
vuile ding eens gevonden had en verbrand. Dan bleef 
er haar niets meer over tenzij de goede herinnering. En later, 
door heel de geheugenis van haar kindsheid, wist ze geen 
dag meer of geen ding, geen enkel, niets meer te noemen 
dat haar blijdschap of genot had gegeven — 't was de eentonige 
gang der werkedagen met bekijven en slagen maar met de 
onbekommerde gedachteloosheid erover der jeugd die geen 
nadenken kent en geen bewuste ellende. 

Maar nu met die drie konijntjes was er een nieuw doel, 
een nieuwe vreugde in Alientjcs leven ; moeder mocht kijven 
en slaan, het eten mocht karig zijn en slecht, een gedacht 
aan 't zwarte konijntje, en 't verdriet was weg en met voldoe- 
ning zag zij het beestje haar halven boterham opeten. Die drie 
konijntjes gingen van heele dagen geen oogenblik uit haar 
gedacht en ze wisten het — : door 't danig betroetelen en 't 
streelen waren zij tam geworden en vriendelijk als schoot- 
hondjes. — Alientjc het ze op haar schouder kruipen en 
de brokjes uit haar mond eten, 

— Mijn suikermannekcs ! riep het meisje en ze zoende hen 
overhands en aaide ze altijd voort met voorzichtige hand 
over hun vel dat zacht was als een zijdeke. 

Annettje en Karlientje hielden zoo overdanig veel niet van 
haar konijntjes, ze verlangden meer tot ze zouden verkocht 
worden om dan haar nieuwe voorschootje te krijgen. Ze kwamen 
ook wel eens het plankje lichten in 't kot maar 't was enkel 
om te zien hoe groot ze reeds gegroeid waren, en dan vroegen 
zij aan moeder: 

— Moeder, hoe lang nog? moeder, wanneer? 

— Te naaste weke, antwoordde moeder eenbaarlijk om de 
kinders te paaien. 

Maar tn afwachting bespraken zij ondereen de kleur, de 
bloemekes en de zijden stof van haar voorschootjes. Annettje 
wilde er een rood met blauwe bloemekes ; Karlientje wilde 
er een blauw met roode bloemekes. 

Alientje wist niet wat ze wilde maar de zusterkcs regelden 
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het voor haar: ze meeadea dat een donker elfen het best 
zou staan ea houden tegen 't vuil worden, want Alientje 
rafelde al haar kleeren als een mooschpot, zegden zij. 

In 't gemeen koutte Alientje mede, maar in haar eigen 
durfde zij niet verlangen om een voorschootje. Zij verlangde 
toch, Mj kon het niet helpen want een nieuw voorschootje 
dat was een oazeggelijk dingen, iets om langs alle kanten 
om te keeren en te bezien, iets vastelijks, iets om preusch 
mede te zijn en schoon I . . . maar dan was er de angst bij ; — 
dan waren de konijntjes weg en verkocht en aan dat verlies 
durfde Alientje niet denken, 't Moeilijke van die vraag hield 
haar nu heele dagen bezig, door al haar denken, door al 
haar werk en leute en gedachteloos gesleur, overal zaten de 
drie konijntjes en het nieuwe voorschootje en als zij er te 
laag achtereen bleef aan denken, werd zij angstig en overdaan 
als met een groote vrees; zonder te weten waarom, begon 
zij te weenen te midden haar leute en dat was: om 't geen 
ze zou missen en om 't geen ze zou krijgen. 

Zoo gingen er een heele reeks dagen voorbij, totdat de 
beestjes eindelijk voldoende groot gevonden werden en de 
langverbeide dag dat moeder gister vast beloofd had er 
morgen mede uit te zetten, dat was de groote dag in de 
meening van de drie meisjes. 

Alientje was er 's moi^ens in de vroegte reeds bij geweest 
om heur beestjes voor de laatste maal te zien en dan wachtte 
zij verder 't verloop in stilte af. Maar moeder miek er niet 
veel moesjes aan, ze nam de konijntjes éen voor éen bij de 
ooren op, overtastte ze in de lenden en dopte ze in de mand. 
Zij legde Alientje haar bezigheden op en beval de andere 
meisjes braaf te zijn binst haar afwezigheid. Annettje en Kar- 
lientje herinnerden moeder goed hare begeerte : 

— Een rood met blauwe bloemekesl 

— En voor mij, een blauw met roode bloemekes! 
Alien^e bleef stil, haar kinneken beefde en zij verdook 

haar handjes bachten den rug. 

— En gij ? vroeg Karlientje, moeder moet het weten, 
anders brengt ze u niemendal mede. 
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— 't Is mij a) goed, moeder, zegde zij bedeesd, en dan 
keerde zij haar wezen weg om te weenen. 

— Nu krijgt ge uw voorschootjes, en als vader thuis komt 
krijgt ge een paar nieuwe bottientjes, beloofde moeder en 
zij vertrok. 

Annettje en Karlientje gingen naar school en Alien^e deed 
heel alleen het werk en het eten gereed, 's Noens was moeder 
er nog niet en nu zouden de twee meisjes thuis wachten tot 
moeder kwam. Ze bleven ondereen vertellen en verlangden 
naar haar voorschootjes. 

Binstdien was Alientje bij de konijnen en niemand keek 
naar haar om. 't Was wonder, ze verlangde naar moederen 
naar het nieuwe voorschootje en ze durfde er niet naar ver- 
langen, — ze dacht aanhoudend: mijn arme konijntjes, waar 
zijn ze nuf Ze zag ze, het wit, het bont en het zwart, ze 
zag hoe ze bedrukt keken met haar helder, domme oogen 
en ze betreurde de schamele dutskes die zoo teeder opgebracht, 
nu in een kevie zouden zitten bij leelijkc, vreemde beesten, 
't Was er dood en stil in 't konijnenkot en het oude hokje 
was leeg en ze stond er en bleef er staan waar ze zoo dikwijls 
de beestjes gestreeld had en, hoe jammer, ze waren nu voor 
altijd w^t 

Maar bet voorschootje, dat bleef toch de groote troost ; 
Zondag zou ze het aandoen om naar de kerk te gaan, ze 
zag, ze wist hoe het zou zijn: een grijs gestippeld blinkende 
stof met plooitjes al den bovenkant en gepijpte fronsjes al 
onder en een zwart lint met lange binders. Als wanneer ze 
't lang overdacht, kreeg Alientje toch een overdadig verlangen 
en eene neiging om er net en schoon uit te zien en ook eens 
in der waarheid preusch te zijn gelijk haar zusters. Ze zou 
het wonderding weiger wegleken, er naartoe gaan binst 
den dag en het bekijken en behandelen als 't niemand en 
zag ; ... en er ook eens — als 't wel paste — een sleep 
van maken om er mede te pronken! Ze ging haar korfje 
nemen en haar sikkel en uitgaan om gras te snijden maar 
moeder kwam binnen. — Ze had een pakje aan den arml 
Annettje en Karlientje sprongen op, ze tierden moeder een 
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welkom; Alientje keek ook benieuwd op maar bleef in den 
hoek staan wachten. 

— Ja, jongens, zei moeder, de konijntjes zijn goed verkocht 
maar de voorschootjes kosten duur! en ze deed met veel 
omzichtigheid het pakje open. 

— Hier is het rood met blauwe bloemekesl dkt is voor 
mij ! jubelde Annettje. 

— En dit hier is 't mijnel tierde Karlientje en ze hield 
het blauwe voorschootje met roode bloemekes. Ze bezagen 
haar schat en riepen lange : o ! o 1 o I Ze pastten het, knoop- 
ten het toe en keken hoe het blinkend, nagelnieuwe ding 
met de schoone bloemekes, zoo net over haar kleedje hing; 
z'en hadden geen oogen voor iets anders en van weerskanten 
beweerden zij dat haar eigen 't schoontste was. 

Altentje zat het spel af te kijken en wachtte nog. 

— Gij, zegde moeder, uw oud is nog wel genoeg voor 
wekedaags in uw vuiligheid en zondag kunt gij Karlientjes 
afgelegde dragen, 't zal nog gauw genoeg vermooscht zijn. 

Op 't oogenblik was Alïentje er heel onverschillig aan ; 
zonder slag of verschot was haar groote hoop vervallen; ze 
vond het niet vreemd en ze voelde op den stond geen ver- 
driet. En Annettje noch Karlientje gaven er ook geen acht 
op, ze waren vciblind in eigen voldoening en wistten niet 
eens dat haar zustertje was blootgedeeld ; — ze wandelden 
over den vloer, ze hieven de beentjes en staken de voetjes 
vooruit om haar eigen pertJgheid te bewonderen. Ze staken 
de handen onder de blinkende stof, sloegen er rimpels in 
en vouwen, deden het lichte goed dansen en schaterden van 
welgezindheid — ; 't was veel schooner dan ze ooit verwacht 
hadden. Nu moesten ze weten van moeder hoeveel 't gekost 
had, want morgen zouden ze 't vertellen aan al de jongens 
uit school — : geen meisje die er zoo'n schoon schortje 
droeg 1 Newaar, Alientje? Alïentje naderde gewillig, ze mocht 
er ook eens naar kijken — ze nam er een tipje van tusschen 
de vingers om 't kostelijke goeds niet te bevuilen, streelde 
er zachtjes over, dan liet zij het weer vallen en bezag het 
op een afstandje. 
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— 't Mijne is het schoonste, newaar? vroeg Karlieatje. 

— 't Mijne, 't mijne I riep Annettje. 

— Ze zijn alletwee schoon . . . het blauw is het schoonste 
maar bet rood is ook heet schoon, meende Alientje. 

— Ge kent er niets van I riep Annettje boos en ze ging weg. 
Nu nam Alientje haar korfje en haar sikkel en zij vertrok 

naar den hoogen barm bachten 't kerkhof. 

Haar gemoed bleef hard en koppig. Ze wiide haar zelf 
niet toegeven of bekennen dat ze ooit op dat voorschootje 
gerekend had; ze hield haar wil gespannen en baar voor- 
nemen stond vast om te doen gelijk andere dagen: gebaren 
dat er niets was, dat er geen verdriet was, dat er geen voor- 
schootjes waren ... Ze wilde zingen ea loopen, ze wilde 
mevrouw spelen met haar oud voorschootje en alzoo haar 
wanhoop verduiken, ontfutselen en baar gemoed paaien. 

Ze begon met gras te snijden en duwde de handsvollen 
in haar korfje. 

Ze ving een zonnekcvertje in zijn vlucht, een schoon beestje 
rood geschubd met zwarte tikkeltjes. Ze zette het op den 
top van haar vingertje en terwijl bet kevertje de vlerkjes 
repte om op te vlt^^ea zong zij : 

Pimpampoentje 

Vlieg over 't groende 

Vlieg overal 

En leg mij waar mijn zieltje 

Wennen uil 

Zij vervolgde het zoolang medelijk ; dan bleet ze nog zitten 
kijken als ze allang niets meer zag. 

Haar hartje klopte . . . maar God, nu waren de konijntjes 
toch weg! alle drie! Zij hield dat 't kraakte, haar kin- 
neken beefde reeds en haar keel was toegeoepen. Ze 
wachtte om rond te zien en . . . van op den groenen gras- 
oever, over de huizen van bet dorp was de zonnigheid 
en het uitzicht veranderd: ze verkende die buizen niet meer; 
— 't geen zij altijd ongezien bekeken had, kwam haar nu 
zoo vreemd voor. Onbedacht plukte uj een btadje schaap- 
surkel en keesde het op zonder nog aan iets te denken. Ze 
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zong noch ze loech, noch ze weende niet en de vlinders en 
de bijen konden haar niet doen loopen of robbelen. Maar 
als zij de traantjes voelde rollen over hare wangen en leken 
lijk regendroppels op hare handen, dan kwam zij stil nog en 
bedachtzaam, voetje voor voetje den barm af en ging zich 
gaan verduiken in 't diepste van de gracht. Daar werd alles 
donker voor hare oogen en heel de ingehouden wanhoop 
overviel haar medeeos. Ze boog haar hoofdeken over de 
knieën en bleef er ingekrompen als onder een stortvlaag en 
weende, weende zooveel zij kon, lang en veel en heel haar 
lijveken schokte en beefde van de snikken die zoo lastig 
boven kwamen. Het waren de konijntjes niet, noch het voor- 
schootje maar 't was het algemeen gevoel van groote, dtepe, 
eindelooze droefheid dat al zoo lang onbewust in haarherte 
zat en waarvan ze de oorzaak niet kende. Ze zocht niet naar 
de reden maar weende nu om te weenen, overvloedig; al 
het verdriet van heel baar leven brak ineens los als een 
vloed dien zij niet langer meer inhouden kon ; zij wilde aan 
geen woorden denken maar toegeven aan den ontlastenden 
druk. Al wat ze zag was zwartigheid en wanhoop zonder 
uitkomen — ze wilde hier voor altijd blijven zitten of voort- 
gaan de wereld in, gelijk waar en nooit meer naar huis — 
ze wilde niemand meer zien van al die haar kenden. 

Dit beraamde zi) : hier te wachten tot het donkeravond 
werd en dan, 't veld inloopen en willens verdolen en ei^DS 
uit te komen met 't klaren van den dag, op een vreemd 
dorp. . . of dompelen ergens in een beek. Ab haar ot^en 
droog waren en uïtgeweend zat ze daar nog zonder straal in 
den blik, te suffen op haar voornemen, met droge keel en 
haar lijf afgemat van de davering. Dan hoorde zij iemand 
een deuntje schuifelen en stappen op den wegel en als zij 
langs dien kant uitkeek zag zij dat het Poelde was die kwam 
aangetrippeld op zijn lamme beenen. 

Poelde dat waa de gekende straattopper, de landlooper van 
verdachte afkomst, die woonde op een verren hoek van het 
dorp in een hutte bij een slecht befaamd wijf voor wie hij 
geld en brood rondhaalde en stal al 't geen hij niet krijgen 
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koD. Een loensche schavuit die overal verstampt werd, die 
Doott geen school gezien had en nu al op zijn vijftiende jaar, 
nog nooit in de kerk of te biechte kwam. De dorpelingen 
wisten niet of hij zot was of wijs, ze dachten hem tot alles 
bekwaam ea betrouwden hem niet bij hun jongens of in hun 
huis. Heel de streek liep hij af van 's moi^ens tot 's avonds 
door zon en regen ; iedereen was hem gewend te zien : altijd 
even slordig en vuil, altijd slepend en moe en sleurend een 
zwaren korf tegen zijn schceve heup. Zijn onttodderde, been- 
derige leden staken in eene gelapte vest die veel te groot 
en te wijd, hem tot over de knieën hing met mouwen waarin 
hij de handen kon duiken. Om zijn spilde beenen sludste 
een broek met scheuren en reten die met een touw aan de 
enkels was toegebonden. Zijn keelput was winter en zomer 
bloot want hemd of halsdoek en had htj nooit en aan zijn 
voeten droeg hij groote opgekrulde schoenen zonder zolen. 
Zijn wezen was bruin en vuil; zijn mond met fijne bloed- 
looze lippen geleek een scheeve scheurlijn die toegesloten 
bleef maar bg 't minste gebaar van zijn wezen, opengaapte 
als een donkeren oven met twee reken ongelijke, zwarte 
tanden. Zijn oogeo keken zwart en stout of lodderlijk dom 
onder de diepe kassen met twee zwarte dikstaande wenk- 
brauwen; en over zijn smal voorhoofd tot tegen zijn veste- 
kraag al achter en over zijne ooren lagen de platte, glimmende 
haartressen als een zwarte helm op zijn hoofd. In zijn hals 
droeg hij onbeschaamd en bloot als een rood verfronsde 
bitksemlijn, het merkteeken van zijn ontaarde bloed. 

Alzoo kwam hij aangestapt, fluitend beurtelings en meu- 
melend in zijn eigen, de oogen dwaas naar de verte gekeerd 
tot hij in de gracht Alientje ontwaarde; dan stond hij en 
trok den mond open tot een grijnslach, die beteekende: nu 
heb ik u, meisje, nu ontsnapt ge mij niet ! 

Alientje was altijd bezonder bang voor dien kerel en ze 
vluchtte telkens en miek een kruis als ze hem zag afkomen, 
alsof hij den duivel meebracht, — maar nu bleef zij zitten 
onmachtig ^ wat kon het haar deeren als hij haar kwaad deed ? 1 

— Ge jankt, treitte Poelde en hij stak het kinnebakken 
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wijsgeerig spottend, vooruit, ge jankt ea ik weet waarom gij 
jankt 1 en hij loech lijk een oud wijf kan lachen als ze heur 
geneuchte heeft in 't ongeluk van heur vijand. 

— Ik weet waarom, herbaalde hij, ik weet het! en nu 
bleef hij plots ernstig, de lippen gespannen en dom verstrooid 
al een kant uitkijken. 

— ' G'n doet; g'n weet het nieti zei Alientje beslist 

— Ik weet het, herhaalde Poelde bewust droog. En als 
het meisje benieuwd en verwonderd opkeek om te zien of 
hij het waarlijk wist en hoe. . . dan hakkelde Poelde : 

— Ge zit te janken omdat ge versteken zijt thuis. . . om- 
dat uw zusters liever gezien zijn. . . zij worden gestreeld en 
gij krijgt klop. . . 

Alien^e bleef hem bezien met open mond — Poelde zei 
daar ineens 't geen zij gevoeld maar niet had kunnen uit- 
brengen in haar gedacht. 

— En ik weet waarom gij klop krijgt, treiterde Poelde. 
Hij wilde het meisje nieuwsgierig maken; haar al vertellen 
wat hij wist en dan zou ze nog luider janken. 

— En ik weet waarom gij slagen krijgt. • . . 

— Waarom? vroeg Alientje kort, 

— Waarom 1 en hij loech en zette zich op de hukken en 
stak zijn afzichtelijk wezen uit naar het meisje. — Waarom 1 
hèl hèl waarom 1 spotte hij — ze weet het niet! hal hal... 
omdat ge een bastaard zijt, lijk ikl 

— Een bastaard? herhaalde Alientje onwetend. 

— Ja, uw moeder, dat ge peinst, dal is uw moeder niet 
en Karlientje en Annettje en zijn uw zusters niet, en uw 
vader 

— Ge liegt! ge liegt I riep het meisje in plotse gramschap 
en ze sloeg naar Poelde zijn wezen maar de kerel sprong 
op en stond luidkeels te lachen. AUeotje bleef zitten lijk 
iemand die kwaad gedaan is maar stout en beraden blijft 
wachten wat er vo^en moet ~ ze wende de oogen niet 
van Poelde en heur asem kwam gejaagd uit haar keel. Poelde 
zweeg want hij zag wel hoe Alientje hem geloofde en dat 
ze weer huilen zou. 
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— Ge liegt I ge liegt 1 ge liegt 1 riep ze weer, maar den 
derden keer wilde het woord er niet meer uit eo ze barst 
in tranen. 

Poelde zette zich neer op zijn korf en roerde niet. 

— Poelde, vertel het mij, smeekte 't meisje eindelijk. En 
dan deed hij het heel ernstig met gemaakte gewichtigfaeid 
in zijn woorden, 

— Uw moeder die was de meid van den brouwer en de 
brouwer die is uw vader ... en als gij op de wereld kwaamt 
heeft hij uw moeder weggejaagd en hij is getrouwd met zijn 
mevrouw want die mocht het niet weten en ze hebben u 
bij Karlientje en Annettje 's moeder gedaan en gezeid dat het 
uw moeder was en geld g^even om u te kweeken .... 

Alientje en verroerde geen lid, ze zat bleek en stil als een 
beeldeken en ze keek Poelde strak in de oogen. En de kerel 
dan, om haar te troosten of te overtuigen : 

— Fietje van den kleermaker is ook alzoo . . . heur moeder 
moest trouwen met Hanske Kuipers en zij is er niet meê 
getrouwd maar hij heeft heur laten zitten en ze is wegge- 
loopen als ze Fientje gekocht had en dan is zïj getrouwd 
met den kleermaker en Fientje weet daar niets van ... en 
Marietje Pollet ook, de beenhouwer is heur vader en Pollet 
zelve en weet het niet. ... En uw zusters, Annettje en 
Karlientje, ge ziet toch wel aan haar wezen — gelijken ze 
op uf — zij zijn alle twee zwart en uw haar is wit! 

Alientje luisterde, dat was haar ineens zoo vreemd, zoo 
ongelooflijk dat er jongens bij haar moeder woonden en bij 
haar vader en dat het haar moeder en vader niet was .... 

— Ik weet er nog alzoo, vervolgde Poelde, mijn moeder 
kent ze allemaal, ze weet het beter dan de pastor — als 
Pliene komt of Zwarte Seis dan kruip ik onder de trap en 
ze vertellen heel den open en den to^ang van de parochie 
en ik hoor al wat ze ze^en .... 

— Dat komt als zij kindjes koopen eer zij getrouwd zijn, 
herbegon hij — Netje uit den molen heeft het nu ook gedaan 
en heur vader heeft haar we^ejaagd , . . en die kindjes 
worden dan versteken en krijgen slagen . . . maar ik en zou 
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al die slagen aict herdeo, mij zouden ze niet slaan I beweerde 
hij wijs. En ge krijgt uw buïkske niet vol ook I i 

— Wat zoudt gij doen, Poelde ? vroeg Alientje opeens. 

— Doen ï doe lijk ik doe — : zorgen voor u zelf. 

Het meisje wbt geen beraad en Poelde bekeek haar niet 
meer, hij trok éen, twee, drie graspijltjes en vlocht er een 
snoertje van waarmede hij speelde — hij scheen Alientje 
vergeten te zijn. Ineens stond het meisje recht en wilde 
vertrekken, 

— Waar gaat ge naartoe ? vroeg hij. 

— Mijn moeder, mijn oprechte moeder gaan zoeken, zei 
ze beslist. 

— Ga naar 't kasteel en zeg het aan mevrouw dat ge bij 
heur komt wonen, loech hij, dan zult ge rijke en schoone 
gekleed gaan. 

— Poelde, weet ge, zeg het f weet ge niet waar mijn moeder 
naartoe is i smeekte Alientje. En is het waarachtig waar } 

— Naar stad, gaan dienen. 

— Kan ik ze vinden ? zeg het I 

Poelde knikte ernstig en na een stonde overleg : 

— Dat is ver van hier. . . . Misschien wel, als ik help zullen 
wij haar vinden ... Ik ken den weg . . . maar .... 

— Hoe ? riep Alientje gejaagd ; — Poelde was nu haar 
vriend en vertrouweling geworden, ze was er niet meer bang 
voor, ze wilde maar dat éene ding en alles wat haar helpen 
kon was goed. 

— Ge moet eerst naar huis, raadde Poelde verstandig; we 
zullen misschien lang moeten zoeken en in uw huis mogen 
ze 't niet weten. De gedachten kwamen hem eflenaan te 
binnen en al gaande nevenseen ontwierp hij zijn plan — : 

— Weet ge wat ? vezelde hij met belangend gebaar van zijn 
wezen, zie, zóo ; hebt ge geld f — we moeten geld hebben I 

Alientje schudde van neen. 

— Dan moet ge er pakken ' — weet ge waar het ligt f in 
de schuiflade of onder bed, ge moet het zoeken . . . zonder 
geld gaat het niet ; — ... en ge raapt al uw kleeren bijeen 
en t' avond, ge gaat naar bedde lijk altijd en als 't donker 
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nacht is kom ik u halen en . . . feutl 's nuchtens zijn we weg, 
we zijn in stadl 

Alientje bleef in diepe gedachten, — hcur eigen moeder, 
een moeder die haar zou streelen en heur zou noemeo: 
Alientje, dan zou ze zijn lijk Annettje en Karlientje . . . dan 
... — De tranen sprongen haar uit de oogen. 

Maar al 't geen Poclde voorstelde was zoo vreemd, 't was 
als een wonder vertelsel waarvan zij de vrees en de vreugde 
gevoelde om alleen in den donkeren nacht te loopen 1 — 
wat zouden ze al tegenkomen? Maar dat geld? en hoe zou 
ze de deur openen zonder dat iemand het hoorde? 

Poelde's zwarte oogen keken begeerig als op een prooi en zijn 
hals reikte als een blooten arm uit zijn vestekraag, van verlangen. 

— Hm I is 't gedaan ? Ik zal mijn korf meedoen vol eten 
en we deelen onderweg, maar als we uw moeder gevonden 
hebben, moet ge mij ook iets geven. 

— Al wat ge wiltl riep Alientje opgewekt. Ze waren 
aan den gevel van het huis gekomen en bleven staan voor de 
laatste afspraak. Poelde wees een laag venstertje aan, onder 
't euzie. dicht bij den grond — is 't daar dat ge slaapt? 
vroeg hij, moet ik kloppen? 

— Neen, klop niet, ik zal in 't konijnenkot zijn en wachten. 

— Goed, maar geen geruchte maken, waarschuwde Poelde 
nog, en vei^eet het geld niet. anders ga ik niet meê. 

Daarna hadden ze niets meer te ze^en. Hij leunde tegen 
de vensterbank en wrocht aan zijn verhakkelde schoenen. 
Zijn onderlip hing weer als van een oimoozelaar die stom- 
doof is en van de wereld niet weet. 

Alientje moest hem nog veel uitleg vragen maar ze was 
nog onder 't verschot van zooveel nieuws en 't maalde al 
dooreen in haar hoofd. 

— Weet mevrouw van den brouwer dat niet? waagde zij 
verlegen. 

— Maar ja, maar ze gebaart het niet ; — Flippc, de knecht 
heeft het den brouwer verweten als hij hem wegjoeg en me- 
vrouw stond erbij [ Al wat hij gedaan had en van uw moeder 
en van u ... en van zijn andere toeren met de meiden. 
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Het ruischte, het draaide in Alientjes hoofd, 't scheen haar 
ineens alsof al de huizen van 't dorp onder te boven stonden 
en al de menschen hun wezen veranderd was — de kleer- 
maker met zijn droog gezicht, en Pollet en de beenhouwer 1 — 
Ze hadden altijd op hun eentje en zwijgend gegaan door de 
straat ... en dat hielden zij zitten, gedoken, en zij gebaarden 
en leefden in dat stomme-spel. 

Pietje had zij gister zien weenen, zij moest dus ook ver- 
steken zijn ; en Marietje Pollet was ook veel armer gekleed 
dan haar zustertjes ... 't moest dus wel waarheid zijn — en 
waarom waren zij alzoo? Alientje vond er den draad niet van 
en de plotse openbaring van die dingen bleven haar onbegrij- 
pelijker dan haar eerste onwetenbeJd. Ze zou het liever niet 
gelooven, was er maar iemand die haar zegde dat 't leelijke 
leugens waren al 't geen Poelde verteld had; maar wie zou 
haar de waarheid bewijzen ? 

Poelde was weggegaan toen hij gerucht hoorde aan de 
achterdeur en hij fluitte zijn deuntje gerust als een kerel die 
enkel wat gerust heeft in den zonneschijn tegen den gevel 
en nu onbekommerd zijn wegen vordert. 

— Wat staat gij hier te doen, lui vel ? schoot moeder ineens 
uit, waar zit ge zoo lang f 

AlienQ'e schermde wakker als uit een droom. In huis waren 
de dingen lijk gister en lijk altijd, 't was Alientje zelf die er 
vreemd en veranderd uit zag. Haar moeder of haar zustertjes 
durfde zij in 't wezen niet kijken : omdat 't haar moeder en 
haar zustertjes niet waren, meende zij. 

Het drukte haar als een bedreven kwaad 't geen zij van 
Poelde vernomen had en ze vreesde dat het op haar voor- 
hoofd te zien was 't geen ze misdaan en gezondigd had en 
dat ze moest houden om het genomen besluit te verduiken. 
Zij zat op haar houten bankje de aardappels te schillen en 
telkens ze 't waagde een verstolen blik naar haar zustertjes 
te werpen en zag hoe zij zwijgend de lippen met gemaakte 
deftigheid toe hielden, kwam het vaster bij haar de overtui- 
ging — : Gij zijt mijn moeder niet en gij zijt mijn zusters 
niet. Annettje en Karlientje, haar moeder dat was nu een 
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leelijk wijf en haar zusters, twee vreemde meisjes, ]ijk al de 
andere van 't dorp ... en 't verwonderde Alientje dat ze 
dat nu eerst bemerkte aan haar uiterlijk. In haar gemoed 
kwam een stoute koppigheid als bij een kind dat ongewillig 
eene straf uitstaat oiet 't beleg om 't kwaad te bergaan 
zoc^auw de dwang eraf is. 

— Ik ben hier de meid, de kleine meid, ik ben hier te 
veel! zegde zij inwendig en ze zag hoe het hier zou zijn 
eens dat ze weg was, ver weg. 

— Zou er nog iemand aan haar denken? zouden zij be- 
angst zijn en haar opzoeken? 

Die gedachten ruischten, ze voelde het kloppen in haar 
hersenen, in haar polsen en de aardappels moest zij houden 
of ze vielen uit haar zenuwsnokkende handjes. Ze wilde weg, 
de wereld in ; men zou haar nooit meer zien, nooit meer 
sUan . . . Het voornemen herhaalde zij gedurig in woorden 
om haar moed te sterken want, 't geen ze voorzag van dat 
wegloopen — moi^en, was een donkere onzekerheid waarvoor 
zij geen uitweg of beraad vond — : de weg naar stad kende 
zij niet en de stad zelf moest een zoo vreemd woelig dingen 
zijn ... en wat er dan nog al bijstond en vo^en zou, daarvan 
wist ze ook niets, maar ze zou, ze wilde het doen, ze moest : 
nu was het alzoo vas^esteld. 

En in huis hier was er de achtermiddag nu zoo stil, zoo 
zonnig, — moeder verrichtte zonder opkijken haar bezigheid ; 
Karlientje en Annettje waren uitgepraat over haar' nieuwe 
voorschootjes en ze zaten en keken met neergeslagen oogen 
op de letters van haar boekje — de zon schong op haar 
wezen en op de zwartigheid van haar kroezelend haar. 

— Zij zijn alletwee zwart en uw haar is wit, had Poelde 
gezegd, en haar wezen is anders: ze gelijken aan u niet. 
Alientje wist daar de reden niet van of de oorzaak, dat 
was echter eene bevestiging te meer dat ze haar zusters niet 
waren. . . . 

De stoof en de stoelen, 't zag er alles zoo bedaard, zoo 
gewoon uit ; nu zou het, gelijk alle andere dagen, traagzaam 
avond worden — en niemand wbt er van ietsl nergens een 
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vermoedeo van oproer of geruchte — heel de gebeurtenis 
zat eakel in Alientjes hoofd, zij alleen moest het doen, zij 
alleen ... En door de kalmte der omstaande dingen werd het 
meisje bevangen door een verdrietigheid en onnucht omdat 
ze daar zoo alleen stond, buiten dien stillen gang, omdat ze 
er niet in blijven mocht, omdat het niet was lijk gister toen 
ze onwetend leefde, omdat ze nu haar moeder haten moest 
en haar zusters haten en vreemd worden, omdat er slechte 
menscheo waren op 't dorp, omdat ze nu dat ongelukszieltje 
was en het niet helpen kon. 

En ze vreesde Poelde; Poelde was de avond en de nacht 
en hij dwong haar meê te gaan om die andere moeder te 
zoeken die zij nog niet kende I 

En de avond kwam. Maar hoe meer de deemsteriog gloeide, 
hoe gruwelijker het werd in Alientjes gemoed, haar handjes 
beefden, haar knieën knikten en bij elk woord dat zij spreken 
moest dreigde haar verdriet uit te barsten. 

Ze aten gezamenlijk het avondmaal; ze zegden 't gebed 
en als ze gereed stonden om te gaan slapen, had Altentje 
nog geen arm verroerd, nog geen stap gedaan, er nog niet 
aan gedacht om aan 't geld te geraken voor Poelde. Ze 
durfde niet, haar armen en beeaen waren lam, in haar 
hoofd soesde en ruischte dat alles nog zoo versch in beurte- 
lings twijfelen en toegeven : ze kon er nu nog niet aan geiooven, 
er was niets tastelijks waar ze de zekerheid van grijpen kon 
en een stond wilde ze haar wanhoop loslaten, aan moeders 
hals vliegen en schreeuwen om hulp in die beangste onzeker- 
heid en haar alles vertellen. Men moest haar overtuigen, dat 
't allemaal onwaarheid was, dat ze 't gedroomd had . . . dat 
't leugens waren van Poeldel 

Op die stonde van zwakte volgde weer een plotsen inval 
van halsstarrige, geslotene koppigheid — : van dat wijf zou 
ze de waarheid niet weten I Het verging in stilte en nu stond 
zij alleen voor haar beddeken en zuchtte. 

— Heere-God, help mij l en ze bad ons-Heer om hulp ge- 
lijk ze 't altijd gedaan had in mindere tegenhcdcn. 

De stilte was vreeselijk als een donderend geruchte. Alientje 
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luisterde en van de hangklok beneden en den hond van den 
bakker uit 't gebuurte volgde zij het tikken en bassen als 
iets dat nooit eindigen zou. Ze bleef onbesloten staan nog 
en dubben en al mijmerend kwam het alsof heel die geschie- 
denis ver van haar en met een ander meisje gebeurde, iets 
dat ze had hooren vertellen, lange, lange geleden ... ze stond 
en bleef staan, aangekleed en wachtte nog . . . tot de hond 
zou zwijgen of de hangklok ophouden van tikken ... en zij 
daverde over heel haar lijveken. 

Ze wist hoe ze aanstonds zou beginnen ; hoe ze 't zou aan- 
leggen om de deur te openen zonder geruchte en ze rook 
op voorhand dea geur en ze zag de duisternis van het ko- 
nijnenkot waar ze aanstonds zou gaan wachten naar Peelde. 
Ze verleende zich nog altijd een uitstel omdat zij vreesde 
dat moeder nog niet in slaap was. — Als 't uur slaat op 
den toren, dan moet ik gaan. En als het uur geslagen was, 
ging ze toch niet want nu was ze zoo moe, voelde zij zich 
zoo zwak dat ze toegaf om eerst wat te rusten boven op 
haar bed. 

— 't Zal zoo verre zijn om te gaan en daarom moet ik 
eerst rusten, meende zij. 

Haar leden wc^cn als lood waar zij lag, nog nooit voelde 
zij alzoo de deugd van te liggen. Haar oogen vielen toe 
maar inwendig hield ze nog de vrees voor te laat te komen 
en dat Poelde zou wachten, dat de nacht zou voorbij gaan 
terwijl ze hier lag en dat ze morgen in dezelfde helderheid 
zou ontwaken. . . . 

Haar adem ging stiller en de soezing kalmde in haar hoofd 
— de storm en het woelende water vloeiden open in de 
groote effeaheid van den nacht en buiten zat de maan er nu 
alleen wakker te blinken aan den helderen hemel ; geen bladje 
verwaaide, niets dat nog roerde of geruchte mick of in onrust 
was. En 't geen er gebeurde bij 't konijncnkot in de donkerte, 
niemand en hoorde het en 't en stoorde nicmands gerustheid. 
Toen Alientje wakker werd verschrikte haar de geweldige 
dagklaarte; ze stond er een oogenblik verdwaasd en ver- 
wonderd hoe zij aangekleed gelegen had ... en dan kwam 

'9 
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het als een nieuwe stelligheid, al 't gene van gister — : 
Foelde was er geweest en zij was blijven liggen ; o, ze was 
zoo blij dat die vervaarlijke nacht voorbij was en de muren 
van haar kamerken kwamen haar zoo vriendelijk en kostbaar 
voor ; — in het konijnenkot moest het gruwelijk geweest zijn 
als in een spookdroomi En dat het nu dag was en voorbij 
en alles gebleven was lijk gister, dat was haar zoo goed ; 
niemand wist er iets van en nu zou er ook niemand iets 
van weten — haar voornemen was al zoover uit de werke- 
lijkheid en ze zou alles verdragen om het te laten gelijk gister. 

't Was nog heel vroeg en de zomersche achtend was zoo 
helder, zoo zonnig en stil ; heel het tuintje en het buizeken 
van den mandemaker al den overkant, 't zag er al zoo blij 
uit, zoo zondagschs. Maar Alientje — ze stond en mijmerde — 
heur oogen keerden weer op de blauw-en-witte perkjes van 
haar bedsprei, ze volgden er de lijntjes van, die nu eens den 
effen vloer vormden van blauwe kruisjes en dan weer uitvielen 
en wisselden in witte balkstreepjes noesch en scheuns over 
heel het vlak — en een moedelooze triestigheid overviel Haar 
bij 't gedacht aan den komenden dag, met 't dorp en de 
menschen elk in zijn gewone doening . . . en »j alleen, daar- 
buiten 1 Want in haar verbeelding stond zij daartusschen, zij 
zelf, en Fietje, van den kleermaker en Marietje Pollet — drie 
schamele meisjes in een rondeken, drukkelijk op malkaar te 
zien, drie meisjes met een vreemde moeder, drie versteke- 
lingen die niet weten wat ze misdaan hebben, en niet weten 
waar hulpe gevonden. Ze zag in haar verbeelding hoe de 
menschen over hun halve deur, baar nakeken en iets vezel- 
den waar ze voorbij kwamen. 

Ze was moedeloos en zonder kracht, zonder raad of besluit 
en ze wachtte tot moeder riep om uit tt komen. In de bezig- 
heid van den uchtend beterde het weer, de gang liep door 
de gewoonte van het dagelijksch werk en dan plaé^den de 
gedachten haar niet zoo zeer.. Het verdriet kon zij gedoken 
houden en van 't geen ze den volgenden nacht doen wilde, 
daaraan dorst ze nog niet denken : ze voelde zich zoo schamel, 
zoo zwak en alleen en al 't ommestaande zoo sterk in de 
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gewoonte gegroeid en hoe ze het doen moest om eruit te 
komen, wist ze niet. 

Maar een nieuwe vrees beviel haar bij 't gedacht dat ze 
weer buiten moest vandaag en dat Foeldc haar zou vinden. 
Wat zou ze hetn zeggen? want ze wilde niet wegvluchten 
naar stad, ze kon nieti 

Toen de zustertjes naar school waren nam ze den korf en 
den sikkel en in plaats van haar gewonen weg, ging ze be- 
neden — op de bloote dorpsplaats groeide er veel en schoon 
gras maar de deuren en vensters van al de huizen zouden 
haar daar beloeren, ze durfde er niet komen en sloop, at 
bachten de huizen, over het smalle uitwegje langs de aange- 
trekken, schuurkes, ovenburen en geitenstallen en andere lage 
afdaken van de huizen der plaatsenaars, die blauw en geel 
gekalkt, haak uit haak in de lange reek vormden langs het 
wegeling in de schaduw van de hooge vliertrossen. 

Al den overkant waren het de lochtingen die met doorn- 
haag in gelijke strepen verdeeld waren en waar alle slach van 
poortjes en poorten den toegang afsloten. Beneden aan den 
zoom van den weg groeide er wet wat gras en wilde vlier 
maar Alientje dacht er niet aan nu al heur werk te beginnen ; 
ze bleef er haperen en kijken door elk open poortje, door 
de opene kamervensters onder de lage daking. Ze was hier 
zoo dikwijls voorbij gegaan zonder acht te geven op die 
dingen en au belangden haar al die kamertjes, 't inwendige 
der huizen, de bedding die nog ontdaan was waar de men- 
schen gelegen hadden, de prentjes en beeldjes aan de ge- 
kalkte muren . . . maar de menschen zelf waren op hun werk 
en de jongens naar school — de kamertjes waren leeg en 
stonden te verluchten in den zonnigen uchtend. Zou ze dan 
niemand vinden om haar verdriet te vertellen? Ze zocht iets 
of iemand maar wist niet wie het zou zijn die haar helpen 
kon ... Ze zag niemand over het wegeling en zij die anders 
zoo gerust en zoo vrij de straten afdretste, was nu bang 
iemand te ontmoeten; ze keek onrustig uit en stond gereed 
om te vluchten als ze iets hoorde verroeren. — Zou ze met 
Fietje gaan kouten of Marietje zoeken om raad te vragen? 
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Ze ging eerst tot asn 't achterhuis van den kleermaker en 
loerde door de haag maar zoogauw het wijf buiteo kwam 
vluchtte zij weg. Ze ging verder tot bij 't schuurken van den 
kloefkapper en bezag het huis en al de vensters met de zelfde 
nieuwsgierige belangstelling en weer ging ze de straat op. 
Zij zuchtte want 't gemoed kwam haar ineens weer vol en 
de eenzaamheid drukte haar als een groot verdriet; ze had 
zoo zeer en zoo grootc hulp noodig en nu had ze 't al a^e* 
zocht en niemand gevonden. Ze zette zich eindelijk neer bij 
den begrasden oever aan 't achterhuis van den kloefkapper en 
in al de moedelooze zwakheid sneed ze toch verlaan en angstig 
om haar korf vol gras te krijgen. En al werkend leekten de 
tranen haar op de handjes, ze zag het gras niet meer, 't werd 
weerom duister voor haar oogen en ze viel daar dobbeltoe 
met het wezen in de handen en bleef er liggen om haar 
eendlijk verdriet uit te wcenen. 

Alzoo teneinde raad, vol wanhoop en zonder eenig uitzicht 
om hulp of uitkomst bij iemand te vinden, kreeg Alientje 't 
gedacht om te gaan bidden aan Ons-Heer en Onze-Vrouw 
omdat zij een mirakel zouden doen en zeggen of ze moest 
wegloopen en haar moeder zoeken ofwel brave thuisblijven 
en van niets gebaren ... en om te weten te komen of Poelde 
de waarheid gezegd had, ofwel dat 't leugens waren. ... Ze 
stond werkelijk op met nieuwen moed, met den voorhangen 
troost al en versterkt door den goeden inval van het besluit ; 
— ze verboi^ haar sikkel en korf in de diepte van de gracht 
en sloop weg door 't kleine wegelken, tusschen de twee 
beukenhaagjes al over 't kerkhof. Daar ontliep zij een groot 
gevaar dat haar ongeluk had kunnen worden : bezijds zag ze 
Poelde die achteloos voortleurde en den weg opkwam waar 
zij zelf gezeten had. Ze loerde hem af door een gat Jn de 
haag, zoolang tot hij ver genoeg voorbij was en dan ging zij 
de kerk binnen. 

Er was niemand, de stoelen stonden er in reken zoo stil als de 
pilaren en niets of niets dat roerde of geruchte miek. Nu zou 
het best gaan om te bidden en Ons-Heer zou haar zeker ver- 
hooren als zij wel haar gebeden opzegde en Onze- Vrouw ook. 
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Alientje ging zoo zoetjes en zoo stil als ze kon op de 
bloote voetjes tot heel van vooren waar den zondag de rijke 
parochianen zitten binst de hoogmis. Maar zij aam er geen 
kussen-stoel, ze knielde op den grond vlak vóór de groote 
Lieve-Vrouw, vouwde de handjes en hield de oogcn strak 
op het schoone beeld en begon maar aanstonds haar wees- 
gegroet op te zeggen. De heilige Moeder zat er zoo min- 
zaam te glimlachen naar bet goddelijk kindje dat zij op den 
schoot hield en Alien^e bekeek dat zoolang en zoo strak en 
zoo smeekend drukkelijk dat ze alle stonde meende: nu zal 
die rijke Vrouw ook ééns het hoofd naar het ongelukkig 
meisje wenden en glimlachen. Ze bleef steken t' halven een 
weesgegroet en zat er met open mond in bewondering; de 
gewone woorden konden hier niet helpen, de stil smeekende 
gedachte en de verrukking van haar oogen hielden haar ge- 
heel bezig. Nu wist Alientje niet meer hoe te bidd£n of 
wat eigenlijk te vragen, zoo'n deugd deed het haar hier te 
zitten geknield met den blik van teedere vriendelijkheid der 
goede Moeder met haar Kindje-Jesus, dat al haar eigen ver- 
driet erbij vergeten was. Al 't geen ze voor haar zelf te 
vragen had, Onze-Vrouw wist het goed en ze kon haar 
helpen : Kindje-Jesus zou het haar toestaan als ze 't maar 
vroeg ; en in eene plotse opwelling van groote vurigheid stak 
zij de twee armjes uit naar het beeld en zij prevelde zachtjes 
maar luide genoeg omdat Onze- Vrouw hei zou hooren: 

— Moeder Maria, maak dat ik ook een enkelen keer op 
moeders schoot mag zitten, een enkelen keeri 

Ze wachtte naar antwoord, vol betrouwen, of het minlijk 
wezen een stonde den lachenden blik van haar kindje zou 
afwenden om Alientje bevestigend toe te knikken. Het ge- 
beurde alevenwel niet, maar 't meisje kreeg een wondere 
overtuiging van haar aanstaande hulp en nu reeds bad zij haar 
drie wee^egroetjes om Onze-Vrouw te bedanken voorden troost. 

— Als ik het alzoo eiken dag herhaal en herdoe, dan zal 
ik het wel krijgen, meende Alientje en nu al was de ver- 
zekering er reeds en de angst en harteklopping was heel weg ; 
ze had bet nu gevonden : hier zou ze toch mogen komen 
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als het haar slecht ging of te veel verdriet had of moedeloos 
en tenden raad was. 

't Was zoo schoon toch om Onze- Vrouw te zien zitten en 
bijzonderlijk nu als ze er heel dicht bij kon geraken en er geen 
menschen waren in de kerk: ze wilde het doen alle dagen. 

Nu ging ze haar korf halen en dan stond zij ineens weer 
doelloos zonder besluit alwaar zij gaan zou. Alhier, meende ze, 
zonder te weten of te vragen wat er haar belangde en ze ging 
al den opperkant van de plaats en ze wilde van ver eens, van 
heel ver gaan kijken naar 't kasteeltje van de brouwerij. Dat 
voornemen speelde reeds heel den uchtend onbewust in haar 
hoofd, dan durfde ze 't niet doen maar nu durfde ze 't wel. 
Ze wandelde blijkens achteloos slenterend als een straatjong 
maar als ze het hooge schaliën dak boven de boomen zag 
uitsteken begon haar hertje hevig te kloppen. 

Een hoc^ ijzeren hek sloot den hof van de straat en 
in de diepte stond het witte heerenhuis met een breeden 
trap aan de voordeur. Alientje overpng traag het plankier 
en liet haar handje glibberen over de ijzeren staven van het 
hek. Vóór de dubbele ingangspoort bleef zij staan en kijken 
en ze ovei^ing met de oogen nauwkeurig de zeven vensters 
van onder en de tien vensters van boven. Maar de zwaar 
donkere behangsels doken het al wat haar bachten de groote 
ramen belar^de en over heel het binnenplein was er geen 
mensch te zien en in den openen hof was het ook doodsch. 
Verder stond de brouwerij; door eene open poort kon men 
er binnen op een groote werf met stallingen en bierkelders. 
Alientje zag er knechten die tonnen rolden en oplaadden. . , 
maar mijnheer was er niet. Mijnheer had ze willen zien om 
hem goed te bekijken. 

Ze keerde weer met dat doelloos verlangen tot bij het 
hek en bleef er staan loeren, gedoken bachten een boom- 
tronk, door eene spleet waar ze een uitzicht had diep in den 
hof langs het huis. Ze wist niet wat ze ervan hebben moest 
maar dat huis belangde haar, ze wilde het zien, elk venster, 
elke boom, elke wegel was haar iets nieuws, 't was of ze 't 
alles voor den eersten keer zag. . . en als 't eens waar was 
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't geen Poelde verteld had, als ze hier ... als heur moeder 
hier leefde, zou dat alles nu 't hare zijn I 

Alientje mijmerde voort, los weg, zonder zoeken hoe die 
vreemde dingen ineen zaten, hoe het kwam dat het nu alles 
zóo was uitgevallen, twijfelend nog altijd en wantrouwend of 
zóo iets kon waarheid zijn. Ze was er onverschillig aan 
en zonder spijt en ze dacht aan geen mogelijkheid van zoo'n 
grooteo rijkdom voor haar zelf. 't Was een vreemd vertelsel, 
dat ze in haar eigen opzegde, iets van een meisje, dat ze 
nooit gekend had, van het meisje . . . dat alle uchtenden lange 
sliep in een mooi pluimen beddekeo, van de meid die het 
meisje naar school bracht en een mandje droeg met lekkere 
suikerdingen erin en dat meisje, als de school gedaan was, 
bracht al de jongens van 't dorp meé naar>heur eigen grooten 
hof om te spelen onder de boomen. 's Zondags was het 
meisje in 't wit gekleed en het droeg verlakte schoentjes en 
een hoed met bloemen en het zat bij mama op de voorste 
rei stoelen in de kerk en 't tas in een kerkeboekje met ge- 
kleurde beeldekens . . . En met Sinterklaas kreeg het meisje 
speelgoed heele manden vol en het mocht ook wel eens 
meerijden met zijn Papa in de sjees en daar zat het dan met 
een eigen kleinen zonnescherm, welgezind. . . En de bezien, 
de kersen, de appels, alles was voor haar, en zooveel ze 
wilde. 

Alientje wist niet waar ze 't effenaan haalde of afkeek 
om te vertellen, want de brouwer of mevrouw hadden zulk 
geen meisje en er speelden nooit geen kinderen in den 
grooten hof. 

Zij schrikte op uit haar gedachten doordat mevrouw zelf 
de trappen kwam afgewandeld en voortging al den breeden 
weg, den hof in. Zij was een groote vrouw en rijk gekleed 
met een rok die sleepte en zij droeg een witten zonnescherm, 
't Meisje beefde, baar bloed stond stil en ze jaagde en hield 
den adem om beter en langer te zien. Mevrouw verdween 
achter een zwaren tros rhodondendroms, wat later zag Alientje 
haar weer al een anderen kant en daar opende zij het poortje 
van eeo anderen hof en ging erin. 
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In aller haast liep het meisje langs dea straatweg, een 3te^*e 
door tusschen twee muren, daar sprong zij de gracht over 
en kroop onder de stekeldraad van eene omheining in het 
park ; zij liep door het hakhout in de richting van den boom- 
gaard waar ze bachten de brouwerij uitkwam. En inderdaad, 
mevrouw wandelde er weg en weer in de opene laan der 
groote ooftboomen. Attentje hield er zich verborgen onder 
de bezietronken en loerde van daar uit tusschen de blaren. De 
dame ging en keerde en kwam tot heel dicht waar Atientje 
verscholen zat. 't Meisje haar hertje klopte van aandoening, 
bevreesd was ze niet maar 't belangde haar altijd meer om 
de rijke vrouw nu van heel in de nabijheid te zien en er te 
zitten in dien hof en zij volgde den gang en telkens durfde 
zij al stouter uitkijken als mevrouw den rug gekeerd was en 
wandelde tot aan den treurboom, tenden de laan. Dan, gauw 
weer weg, liet Alientje haar komen tot ze weer voorbij was 
en zoo herging zij altijd het duikel! ngspel met zekerheid 
omdat het gaan en keeren altijd regelmatig herging. Nu wist 
ze goed het wezen, de kleeren en hoe mevrouw eruit zag, 
maar daarmede was ze nog niet voldaan, ze wilde nog iets 
anders : — ze dacht niet meer aan thuis of aan niets ; — sedert 
gister was er zooveel schokkend nieuws gebeurd, de nijping 
van haar ongeluk zat nog altijd versch in haar keel en 't 
geen zij gevoelde en verwachtte was een andere groote ge- 
t}eurtenis, het mirakel dat ze van Ons-Heer had afgesmeekt 
— of het een geluk of eene ramp zou zijn, dat wist ze niet, 
maar 't was een ander leven, een rijkdom of een dolend 
zoeken over de wereld — in die onzekerheid, in die ver- 
wachting had het meisje al haar gewone vrees en schuchter- 
heid verloren ; de vastberadenheid had ze geleerd van Poelde 
die zoo vrank erop los ging en stout besloot. Een stonde 
wilde zij van bachten de tronken uitspringen en rechte voor 
de vrouw komen staan en haar ongeluk vertellen en vragen 
of het waar was ... ze zou, ze wilde maar aarzelde nog, ze 
durfde nii nog niet, maar aanstonds ging ze het wagen — 
nu wist het nog niemand en dan zou het bloot liggen ; en 
ze vreesde ook wel voor 't geen ze vernemen ging. . . . 
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En dac hoorde Alientje al mcdecns iets roeren bachten 
haar in de dorre bladeren, iets dat snuffelde en roodzocht. 
Ze werd bevreesd, omdat het naderde en als ze den grooten 
hond zag, die grommend op haar toeschoot, liet zij een 
grooten schreeuw en sprong zonder ©verletten te midden den 
weg en viel schreiend op de knieën vóór de voeten van 
mevrouw. Met een teeken van hare hand had de dame den 
hond verjaagd, maar nu stond zij vol verwondering bij het 
meisje, dat nc^ altijd weende. 

— Hoe komt ge hier? Wat doet ge hier? vroeg zij half barsch. 

— Poelde deed me kwaad en ik ben hier in gevlucht, 
riep Alientje en ze keek meewarig mevrouw in de oogen. 

— Wie zijt ge ? — Hoe heet ge ? 

— Alientje Samijn. 

Alientje merkte niet hoe bij dien naam de blos van 
mevrouwe's wezen verbleekte en hoe ze een stonde sprakeloos 
het kind bleef bezien. 

— Poelde deed rae kwaad, mevrouw ! . . . . 

— En wat deed hij ; waarom ? . . . . 

Nu wist het meisje niet wat antwoorden, ze had het gez^d 
alzoo in een onbedachtheid, als verontschuldiging, een reden 
de eerste gereedste, 't geen haar opperst lag; — en 't was 
geen leugen inderdaad, ze voelde het zóo op het oogenblik : 
Poelde was er de schuld van en ze was hier gevlucht in een 
onbekenden drang van nieuwsgierigheid om bescheid te 
weten over Poelde's gezegde. Maar aan mevrouw kon ze dat 
niet uiteen doen want nu voelde zij zich ineens zoo klein, 
een arm meisje en al de gedachten die haar groot voorge- 
komen waren hadden nu hun belang verloren bij die rijke 
dame — ; en al 't geen ze voornemens was te leggen scheen 
haar nu zoo onmogelijk ver van hier, zoo ongelooflijk en 
dwaas voor het arme, schamele Alientje, het meisje dat 
langs de strate dreef en thuis slagen verdiende ... Ze wist 
niets te zeggen en weende en snikte om maar ongedeerd 
weer buiten te geraken. 

Mevrouw kon er met alle goede middels geen woord meer 
uit krijgen. 
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— Zie, hoc uw kleedje gescheurd is, zegde zij, — heeft 
Poelde dat ^daanf 

Alientje knikte en schudde ontkennend tezelfdertijd. 

— Zie, hier, en ween nu niet meer. 

£n mevrouw haalde een groot zilverstuk uit hare geldbeurs 
en gaf het Alientje in de hand. 

— Dit is hier voor een nieuw kleedje en ik zal Poelde 
eens vastnemen, hij zal het niet meer doen. Zeg aan uw 
moeder dat ze u een schoon kleedje koopt en kom het mij 
dan toonen. Kom ou, langs hier. 

Ze leidde het kind door een lai^e dreef naar een zij- 
poortje buiten. 

Alientje was heel ontlast en ze loech door haar tranen. Zij 
hield het geldstuk in de hand zonder het te durven bezien. 
Ze liep om weg en alleen te zijn, haalde haar korf en liep 
weer het veld in. Onder de kopwilg bleef zij rusten om 
adem te halen en te denken. 

't Eerste wat haar boven kwam en te binnen was een 
eigen vreugd om den schat dJen zij hield en waarvan 
niemand iets wist. Ze was rijk I ze zou een nieuw kleed 
krijgen en een nieuw voorschootje, schooner dan dat van 
haar zustertjes. Dat was haar zondige leedvermaak omdat ze 
Annettje en Karlientje zou jaloersch zien en haar bewonderen, 
's Zondags als ze nu evenschoon zou gekleed gaan als zij 
zelfl En wat zou ze nu al vertellen van de rijke dame en 

van den schoonen hof I Dan viel het haar plotslings te 

binnen dat ze nu geld had — het geld om met Poelde weg 
te loopen bij nacht en haar moeder te zoeken ; maar dat 
was haar nu zoo weerzinnig, dat lag ineens zoo veraf en zoo 
schrikwekkend, zoo onmogelijk — : de boomen, de vruchten 
en de huizen, 't was haar al zoo e^en, 't stond zoo warm 
in den vasten zonnesching, het dorp zag er zoo gewoon uït 
en zoo goed . . . En, had de dame er iets van gezegd ? . . . 
Zeg aan uw moeder . . . waren het nu voor vast geen leugens 
van Poelde ? want die dame wist het, Poelde zegde het zelf 1 

Nu was Alientje ineens zoo blijde omdat ze die overtuiging 
bezat en ze kon zich niet inhouden om 't andere ook, alle- 
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maal te verloochenen — : ze wist het wel dat 't onmogelijk 
was . . . zeker waren 't allemaal leugens en hoe zouden de 
groote menschen dat doen en verdoken houden ? 1 Heur 
gedachten gingen weer naar huis bij moeder en bij Annettje 
en bij Karlientje ea ze was zoo blij omdat ze weer met haar 
zustertjes vriend mocht zijn, het werd haar weer zoo eigen 
en zoo goed — ze wilde er alles voor doen en nog meer 
werken 

Er kwam een nieuwe voldoening omdat ze de leugens 
overwonnen had ; het gebed van te morgen viel haar te 
biuies en heel de doening van de kerkstilte en 't minnelijk 
wezen van Onze- Vrouw en het kleine Kindje — de troost en 
de zaligheid en een innige aandoening van algemeene, zonne- 
warme teerheid overwelden haar na die zwart-donkere onrust 
van den verleden nacht en nu krieuwelde het van welge- 
zindheid die ze uitlaten moest : ze wilde iets doen om alle- 
man blij te maken gelijk zij zelve nu was .... 

Maar met al die onrust had Alientjc aan geen tijd of uur 
gedacht en nu voelde zij aan den opkomenden honger dat 
de noen alvcr moest over zija — en haar korf was nc^ niet 
half vol gras. Ze werd verlegen omdat moeder zou kijven .en 
nu wilde zij haastig naar den hoogen oever en haar schade 
inhalen 1 En terwijl zij daar het gras afveurde, en bij heele 
handvoUen in haar korf gooide, ontwierp zij den uitvoer van 
haar nieuw besluit. 

Het kwam als een plotsen inval, met een twijfelen nog of 
ze 't doen wilde ; — ze deed haar verhaal gereed om thuis 
aan moeder te vertellen. En al denkende kwamen er altijd 
nieuwe invallen die verworpen of gewijzigd werden en in 
haar groeiende blijdschap kwam het vast te staan in haar 
kinderlijke genegenheid, 't geen ze wilde doen en 't vriend- 
toevige voornemen bracht haar nieuwe vreugde en die vondst 
was haar kostelijker dan de rijkdom die ze voor haar zelf 
kon behouden. 

Jal alzoo zou ze 't doenl Dan zou moeder blijde zijn en 
Annet^e en Karlientje nog meeri ze zouden blijde zijn en 
haar misschien geerne zien als een eigen zusterl Dat was 
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haar meer wecrd dan een eigen nieuwe zondagskleed en een 
eigen beste voorschootje. 

En 't vermoeden van die' blijdschap deed Alientje al meer 
genoegen en zoo een overdanige blijdschap dat ze al 't andere 
vergat en haar lang wegblijven of hoe ze zou gekomen zijn 
of hoe moeder het zou opnemen. 

Zij gaarde het gras in den korf en stelde het nu aan een 
loopen om thuis te zijn omdat ze geen rust meer vond eo 
gejaagd was met baar voornemen. Ze zette den korf in het 
kot en kwam in huis met haar groot zilverstuk uitgesteken. 

— Moeder, riep ze, dat is voor Aanettje en Karlientje om 
een paar nieuwe schoentjes I 

Moeder zat op haar stoel bij 't venster en ze keek ver- 
baasd op. De twee meisjes kwamen bij om te zien en te 
weten. Moeder wilde uitleg vragen: 

— Van waar komt ge ou f Waar bleeft ge van den noenfl 
Wat is dat? 

Maar' Alientje liet haar den tijd niet. 

— Moeder 'k heb het gekregen van mevrouw van den 
brouwer om mij een nieuw kleedje, maar ze zal het niet weten 
als gij er schoentjes voor koopt; — neem, hier is 't, voor 
Annettje en Karlientje. . . . 

En eer moeder kwaad of blij kon zijn — 

— Moedert moeder, nu mag ik ook ne keer, moeder, uw 
braaf kindje zijn, moeder en op uwen schoot zitten, laat mb 
nu. . . . lijk Karlientje en Annettje. 

Ze aarzelde een enkel oogenblik en dan sprong het kind 
op haren schoot, sloeg de armen rond moeders hab en kuste 
haar op den mond en op de oogen, over heel haar wezen 
en al snikkend riep Alientje gedurig: 

— Moeder geef me nu ook een aaike, moeder, ze zeggen 
dat ge mijn moeder niet zijt, de leelijke menschen — ze 
zeggen het, maar 't is geen waar, ge zijt mijn moeder, heel 
zeker 1 zeg hetl zeg het toch, moeder I En het kind bleef 
in zijn snikken steken. Van het voornemen om weg te vluchten 
was het nu zoo beschaamd dat 't er niet durfde aan denken 
en niet wist hoe 't in haar gedacht gekomen was. 
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Moeder zat nog onder 't verschot van dien onvenvachten 
uitval, ze hield het Idad van haar weg om 't te bezien en 
dao opeens, was ze getroffen en aangedaan door medelijden 
— ze greep het in de armen en duwde het vlasblonde kruUe- 
bolleken tegen haren hals en kustte het lang en veel. 

— Wie zegfl er dat? Wie durft er dat zeggen? Zeker zijt 
ge mijn beste, beste zoete-kind! 

Alientje lag er goed geborgen, haar wezen diepe tegen 
moeders warme borst en door de snikken prevelde het nog 
altijd : 

— Moeder, moeder, moedere. . . . 

Annettje en Karlieotje stonden daarbij heel ontdaan en 
lodderlijk te kijken ; zij begrepen er niets van en als ze zagen 
dat het aaien en snikken zonder einde bleef, begonnen zij 
ook atletwee luidop te weeoen zonder dat ze wisten of 't een 
geluk of een ongeluk was dat gebeurde. 
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t. j. de boer. 



Het einde van den Hondsrug, tusschen de Drentsche 
wateren de Huoze en de A zich uitstrekkend naar de Friesche 
Ommelanden, was als voorbeschikt voor een marktplaats en 
vesting. Daar ontwikkelde zich een krachtige burgerij, die, 
niet gesteund maar tot 1 500 ook niet gestoord door vorstelijk 
gezag, van de natuurlijke gunst gebruik makend het omlig- 
gende land aan zich wist te onderwerpen. En in de vele 
verwikkelingen van de zestiende eeuw trachtte de stad haar 
overmacht, zich economisch vooral uitsprekend in haar 
>stapelrecht", met alle mogelijke middelen te handhaven. 
In hoofdzaak met goed gevolg. Toen dan ook, na de Reductie 
van I S94t de nieuwe provincie Stad en Lande werd gevormd, 
bleef zij haar stapelrecht behouden, een recht dat haar in 
het tweeledig en voor langen tijd nog tweedrachtig gewest 
de eerste plaats verzekerde. 

Natuurlijk had de stad er altijd naar gestreefd haar recht 
uit te breiden en tevens de gegrondheid ervan met zijn oud- 
heid en voortdurende toepassing aan te toonen. Even natuurlijk 
dat het land daartegen 'm verzet kwam. Vandaar geschillen 
en procedures, waarbij aan beide zijden dikwijls ficties in de 
plaats van feiten traden en juristische subtiliteiten over de 
werkelijke verhoudingen een sluier spreidden. Wat het stapel- 
recht eigenlijk was en hoe het was ontstaan, geen van beide 
partijen bad daarvan duidelijke en volledige kennis. Ook 
bracht het eigenbelang mee wat men wel wist te verzwijgen 
of te verdraaien. Zoodat het hier moeilijk is achter de waar- 
heid te komen. 
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De heer P. G. Bos, adjunct<ominies bij het Rijicsarchief te 
Groningen, heeft het nu gewaagd deze kwestie, door gemoe- 
delijke historici ab weerzinwekkend ter zijde geschoven, grondig 
aan te pakken. In een met veel ijver voorbereide, scherpziaoig 
doordachte en geestig uitvoerde dissertatie i) heeft hij ons 
aard en ontwikkeling van het voornaamste Grooingsche recht 
en het verloop van deo daarover met het land gevoerdcn 
strijd breed gedocumenteerd beschreven. Tot met de Reductie, 
die een vereeoiging (zij het gedwongen) van partijen ten 
gevolge had. 

Aan de hand van deze dissertatie weasch ik den handel- 
strijd tusschcn stad en land van Groningen te schetsen. Ik 
heb er weinig bijgedaan. Mocht de lezer dus getroffen worden 
door verrassende gezichtspunten, hij danke het den heer Mr. Bos. 



In 1040 schonk Keizer Hendrik III aan de Utrechtsche 
kerk een ipraedïum in villa Cruonii^ha" met munt- en tol- 
recht. Daar was alzoo reeds een marktplaats, die men in 
elk geval sedert het laatst van de twaalfde eeuw van wege 
haar bevestiging een stad mag noemen. Niet zonder strijd 
lieten de omwonenden het toe dat de stad zich aldus ver- 
sterkte. In 1251 b.v. werd haar de afbraak der muren be- 
volen en zelfs nog in 1338 moest ze *ob honorem Frisonum" 
een deel van haar steenen muur, de naar de Ommelanden 
ten Noorden gekeerde zijde, weer door een houten omhei- 
ning vervangen De stedenschuwbeid der oude Germanen 
leefde in de Friezen krachtig voort. 

De geheelc dertiende eeuw door dreef de stad reeds buiten- 
landschen handel, 't Was de tijd waarin ze haar beide groote 
kerken: Martini- en Akerk bouwde. De burgerij was rijk in 
plan en daad als zelden in later tijd. In 1224 vinden we 
Grooingsche kooplieden in Engeland en in 1229 sluiten 



I) Het Gconiiigiche Gild- en Stapelrechl tol de Reductie Jo 1594. GrODÏageu 
J. B. Wolten, 1904. XH en 448 bli. 
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Groningers in gemeenschap met andere Duitsche kooplieden 
handeUverdragen met Russische vorsten. Ook naar Noorwegen 
gaan er handelaars en zoowel de Koning van Engeland als 
de graaf van Holland staan aan Groningen handelsvoorrechten 
toe. Er werd hier reeds in 1215 van een >civitas opulea- 
tissima", iets later van een icivitas nobilis et cesarea" ge- 
sproken. 

In dien tijd moet er in de stad — de heer Bos heeft het 
ten minste hoogst waarschijnlijk gemaakt — een kooplicden- 
vereeniging (gilda mercatoria) hebben bestaan. De handel, de 
buttenlandsche vooral, eischte regeling en bescherming. Men 
had hier met nieuwe gewaagde ondernemingen te doen. De 
plaatselijke overheid wilde en kon zich niet dadelijk met alle 
zorg daarvoor belasten. Vandaar dat een vereeniging met 
eigen recht die taak ter hand nam. Men zal dat, mutatis 
mutandis en afgedacht van rechtspraak, het best begrijpen 
door aan de uitbreiding van Openbare Werken in negentiend- 
eeuwsche gemeenten te denken. Maatschappijen zijn begonnen 
met voor verlichting, reiniging, vervoer in de stad te zoi^en, 
eerst later neemt de gemeente deze in eigen beheer. 

Zoo zorgde dan in de dertiende eeuw de koopliedenver- 
eeniging, hense of broederschap geheeten, in den ruimsten 
zin voor de belangen van den handel. Van haar bestaan en 
werken zijn er sporen in het zoogenaamde >Oldennansboek" 
bewaard. Daar is sprake van een bierfeest aan de >bans- 
broeders" aangeboden. En de broederschap noemt zich >de 
gemeene koopman". 

Van deze koopliedenvercenig^ng, zeker wel door Recht of 
Raad gesteund, ging het stapelrecht uit. 't Zal oorspronkelijk 
niet veel meer zijn geweest dan een bepaling van wat er 
reeds werkelijk gebeurde. De koopman had er immers overal 
belang bij zijn zaken te doen op een gunstig gelegen en 
goed beveiligde plaats. Behalve van het klooster te Aduard 
dat ook handel dreef, schijnt de stad in dien tijd weinig 
concurrentie te hebben ondervonden. Zoo werd hier dan 
(art. 4S van het Oldermansboek) door den gemeenen koop- 
man bepaald, dat de stapel en de hoogste markt van alle 
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Friesche (Ommel ander) goedere a te Groningen is gel^d. 
Ieder vreemdeling, die Ommelander produkten uit die land- 
streek uitvoert, anders dan over Groaiogen, is strafbaar. Alle 
handel ïn Ommelander waren zou op de stadsmarkt moeten 
plaats hebben. 

Het 18 niet zeker van welken tijd deze bepaling dateert. 
Misschien wordt in een oorkonde van 1250 op deze of althans 
op een dergelijke bepaling gezinspeeld. Uit 1338 weten we 
dat het land zich tegen een stapelrecht van de stad verzette. 
Aan deze werd toen verboden Friezen en Drenten te hinderen 
bij >voorkoop" d. i. een overtreding van de stapelbepaling. 

De vereeniging ^Id) van Groninger kooplieden heeft een 
eenigszins voorhistorisch karakter. In 1362 werd er een koop- 
liedeagild van bijna geheel anderen aard opgericht. De oude 
hense was dus toen verdwenen. Alleen naar analogie van 
wat elders bestond en uit eenige sporen in het Oldermans- 
boek kan men haar herkennen. Ook is waarschijnlijk bet 
bestuur der oudste vereeniging blijven voortleven. Onder den 
naam van Gildrecht stond het als een afzonderlijk college 
met een Olderman aan het hoofd naast of later onder den 
stedelij ken magistraat. 

Vierderlei functies van dit college zijn er te onderscheiden : 

l". Zoi^ voor den waterweg naar zee (betonning en be- 
bakening), beschikking over het recht van visscherij op het 
Reitdiep, rechtspraak in handels- en scheepszaken, waar- 
schijnlijk zelfs de crimineele jurisdictie op stroom en uiter- 
dijksland. 

2". Regeling van den lakenhandel met beheer van het 
iwanthuis" (lakenhal). Behalve te Appingedam en gros mocht 
geen Groninger inwoner tusschen Eems en Lauwers laken 
vcrkoopen. Later werd dit ook den vreemdeling verboden, 
zoodat alle handel in de lakenhal vereenigd werd. 

3". Verleening aan Groninger burgers en buren l) van 



I) Het eersie hoofdstuk van mr. Bos' diisertalie is bümi geheel gewijd aan 
de bespreking vaa hei burger- ea buurschap der stail. Een lileme verhandelinc 
op 2idi zeir, beUugrijk genoeg om er biionder de aandacht op te vestigen. 
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zekere onder zijn bescherming staande handelsprivileges, hetzij 
voor den buitealaadschen handel of alleen voor dien in de 
Ommelanden. 

4". Handhaving van den Groningschen stapel. Vreemde- 
lingen noch Groningers mogen Ommelander waren voorbij 
de stad ten Zuiden uitvoeren, i). Alles moet op de stads- 
markt komen. De Ommelanders zelf zijn voorloopig hierin 
nog vrij. 

Een deel van deze functies werd later door den Raad der 
stad of andere colleges overgenomen. Bescherming van den 
buitenlandscheo handel werd ook minder noodig. In 't midden 
der veertiende eeuw was Groningen tot de groote Duitsche 
Hanze toegetreden. Een rol van beteekenis heeft het echter 
daarin niet gespeeld. Aan groote buitenlandsche ondernemingen 
aam de stad geen deel. Zij bleef in hoofdzaak landstad, markt- 
plaats voor de omliggende gouwen. De stapel van Ommelander 
waren was daarom voor haar een levensvraag. Om dien te 
behouden had zij de concurrentie van Appingedam en van 
het nog gevaarlijker Emden te bestrijden, maar bovenal het 
land te bedwingen. De handelstrijd met het land, dat het 
stapelrecht nooit in zijn geheel heeft erkend, beheerschte ïo 
hooge mate haar politiek. Van een bepaald economische 
strekking zijn dan ook de verdragen of verbonden, dikwijls 
met het zwaard afgedwongen en dus van zeer eenzijdig karalcter, 
die de stad in de vijftiende eeuw achtereenvolgens met de 
Ommelanden en dan ook met Friesche plaatsen en gouwen 
bewesten de Lauwers sloot. 

Kort vóór 1434 had er een reorganisatie van het toen 
weinig meer beteekenende Gildrecht plaats. De boven onder 
4° genoemde functie trad daarbij op den voorgrond : de 
regeling van den handel in de Ommelanden, nu ook langs 
Zoutkamp en Delfzijl. De vreemdeling wordt daarvan ui^e- 
sloten, de Groninger heeft voor zijn recht een recognitie te 
betalen en de opbrengst hiervan besteedt men om in de 
Ommelanden toezicht te houden. Tegen Friesche en Hollandsche 

I) (Jitvoer langs Zoutkamp en Delfzijl scbijnt oorsprünltclijk vrijgeUlen te ijn. 
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koopliedea treedt de stad in de volgende jaren met ver- 
beurdverklaring van de door hea gekochte goederen op. 
Groningen is nog meer een >Oostersctie" dan een Neder- 
landsche stad. Oostfriezen, Oldenburgers, Bremers en Ham- 
burgers moet men meestal laten begaan, trots het onstuimig 
verlangen van de gilden om alle vreemden te weren. 

Vooral de gilden — wij zouden ze^en de midden- of 
winkelstand — drongen steeds bij den Raad op protectie 
aan. Tengevolge van een gildenoproer verbood de stad in 
1457 allen uitvoer van binnenlands verbouwd koren en tien 
jaar later kwam het verbod *bij lijfT ende gud" ander dan 
Grooingscb bier in de Ommelanden bij tapmaat te vcrkoopen. 
In afwijking van vroegere bepalingen richtten zich deze dus 
ook tegen de Ommelanders zelf. Zonder hen werd er over 
en tegen hen beslist, ten bate van der stads bakkers en 
brouwers. Maar bij »verbonden" van 1473 en 1482 werd de 
instemming van de Ommelanders verkregen. Men lette er 
echter op, dat hier alleen sprake is van koren en bier. Een 
stapel van alle waren, zooals de stad of de gemeene koop- 
man dien vroeger had gelegd, is hiermee door de Omme- 
landen niet erkend. Alleen de Ripperda's van Farmsum 
hadden, bij overeenkomst van 1434, der stad toegestaan 
*den stapel van alreleye kopenscap de to Groningen gheleght 
is." Wat men op het einde der zestiende eeuw (Emmius en 
anderen) voor eeuwenoud recht hield, was dus nog in wording. 
Met de macht der stad kwam het recht op, een oorzaak van 
voortdurende twisten, maar tegelijk de noodzakelijke voorwaarde 
voor een hoogere kultuur dan die van landjonker en geestelijke. 

Een matige handhaving van baar >recht", een wijs gebruik 
van haar natuurlijk overwicht schijnt in het laatste kwartaal 
der vijftiende eeuw vrede en welstand der stad te hebben 
verzekerd. Zij bereikte toen haar hoogsten bloei. De Martini- 
toren verrees, verre zichtbaar over de landen. 



Heer van Groningen was eigenlijk namens den Keizer de 
bisschop van Utrecht. Feitelijk was de stad echter zoo goed 
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als onafhankelijk en zij trachtte zelf heer te worden niet 
alleen van de Ommelanden maar ook van het Westerlau- 
wersch Friesland. In de tweede helft der vijftiende eeuw had 
zij haar invloedsfeer altijd verder naar het Westen uitgebreid. 
Daarbij maakte ze gebruik van de twisten tusschen Schie- 
ringers en Vetkoopers in Friesland. Er was in Friesland geen 
stad die de beteekenis had van Groningen. Als kijvende 
buren stonden de kleine Friesche steden gedeeld in den 
twist van partijen : Leeuwarden b.v. tegen Franeker en Sneek 
tegen Bolsward. Gronïi^en had dus vrij spel. 't Was haar 
ook hier om economisch overwicht te doen. Wel staat er in 
de officieele «verbonden" met Friesche steden en gouwen 
niets van stapelrecht. Maar de praktijk was anders. Omstreeks 
1470 kwamen er Karel den Stoute reeds klachten ter oore 
»dat zij (de Friezen n.1.) al 't goet van coirn, beesten, zuyvel 
als boter ende case tot Groeninghen te marct moeten bringhen 
ende gheen bier drincken, dan zij dacr haelen". En na de 
nederlaag van Groningen bij Franeker (1498) rijmde de maker 
van de «Groninger passie" : 

Oeck mostmen ghten gueden vercopen, 

Men most eerst nae Groninghen daermede lopen. 

Groningen was overmoedig geweest. Meer dan voor wel- 
begrepen economisch belang wenschelijk bleek had het zich 
in politieke avonturen gewaagd. Zucht naar beerschappij ver- 
schalkte de berekening van den koopman. En de stad moest 
zich, nadat de Keizer in 1498 Albrecht van Saksen als 
potestaat en gubernator van Friesland had erkend, niet 
alleen over de Lauwers terugtrekken, maar ook dulden dat 
haar heerschappij over de Ommelanden werd betwist. Toch 
wist ze hier, onder de politieke leiding van den persona van 
S. Maarten Wilhelmus Frederici, haar handelsprivileges te 
handhaven. Volgens verdrag van 1500 zou zij blijven »in 
gebruck van oeren stapelrechte . . . to verstane, datmen geene 
waer als boter, kesen, perde, ossen, koem ende dergeliker 
koemenschap uth den landen dan op den staepell toe Groe- 
ningen nae oelder gewoente verkoepen sall. Mede oeck dat 
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men geen byer in den landen by tapmaten verkoepea sall, 
anders dan Groeninger byer . . . ." 

Doch de Saks beheerschte nu de Ommelanden en begun- 
stigde Appingedam en Delfzijl. Met geweld moest Groningen 
zijn recht laten gelden. Wachtwoord werd bet woord van 
burgemeester Coert Coenders : »soo doet u beste, barnet, 
vanget, hanget, radet, slaet doet, haetet ons viander wijse". 
Eerder zou de stad haar Martinitoren onderst boven laten 
halen dan haar heerschappij over de Ommelanden prijsgeven. 

Er begint nu een eeuw van bijna onafgebroken strijd, 
beurtelings met het zwaard en de pen, tusschen stad en land, 
waarbij het stapelrecht de voornaamste inzet is. Om haar 
positie te behouden valt de stad, die van het Sticht geen 
hulp ontvangt en in 1J05 in den rijksban is gedaan, uit de 
armen van den eenen heer in dJe van den ander. In 1506 
erkent zij graaf Edzard van Oostfriesland, acht jaar later 
namens den Koning van Frankrijk hertog Karel van Gelder, 
en eindelijk in 1536 Keizer Karel V. 

Van Edzard kreeg de stad belofte van een vettewareastapet. 
Alle handel in de Ommelanden werd meer en meer tot veehan- 
del beperkt. Daarentegen bleef een korenstapel ook voor Appin- 
gedam erkend en moest de stad zich allerlei vernederingen laten 
welgevallen. Daarbij kwam dat de graaf, die een dubbelzinnige 
rol speelde, zich niet tegen den Saks kon staande houden. 

Met Karel van Gelder kwam er 1514 een voorloopig, 1518 
een definitief verdrag tot stand. De stad droeg haar heerlijke 
rechten over de Ommelanden, zelfs over Westerlauwersch 
Friesland, aan Karel op en deze verzekerde haar handels- 
voorrechten : istapeirechten van allen guederen, waire ind 
komanschappen, die in unsen Umlanden veltofTis" benevens 
het bierprivilege. De stad breidde nu haar invloed weer uit 
en bepaalde, in 1520, in den vorm van een minnelijke 
schikking, dat geen enkel kloosterling iets koopen of ver- 
koopen mocht tenzij tot gebruik van het klooster zelf. Ook 
werd den kloosters het uitoefenen van ambachten, buiten 
het klooster, verboden. Zoo wilde het de beschermende politiek 
van de stedelijke gilden. 
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In 1521 moesten ook de Ommelanden hertog Karel hul- 
digen. Stad en land hadden thans éen heer, maar veel verder 
reikte de eenigheid ook niet. Krachtig trad de Oldennan van 
het Gildrecht in de Ommelanden op tegen overtreders van 
de stapelbepalingen. En om de concurrentie van Appingedam 
te beletten haalden de Groningers in 1524 de zware gewichten, 
voor verkoop in 't groot gebruikt, uit den Damster toren 
waar ze bewaard werden, om die naar hun stad te voeren. 

Het schijnt dat de gilden hierin weer de hand hadden. 
Het ging Groningen niet voorspoedig in dezen tijd. Tweedracht 
was er in de stad zelf tusschen Raad en gilden. Tusschen 
Oostfriesland en het Westerlauwersch Friesland, dat Karel V 
als heer had erkend, raakte men in de knel. De handel ging 
achteruit. Den Geldersman moede huldigden, in 1536, niet 
alleen de Ommelanden, maar tegelijk ook de stad den Bour- 
gondiër. Weer hadden ze dus éen heer, maar onder dezen 
zou er een verhouding tusschen hen ontstaan >welck bij 
genen Turcken off menschen gescheen, ja, gehoert is". 

Karel V zou Stad en Lande >laeten bliven bij huer olde 
deuchdelicke previlegien, statuten ende lantrechten." De stad 
echter verloor haar doel, vermeerdering van rechten, niet 
uit het oog. Zij trad op tegen Appingedam, Delfzijl en 
Emden, maar vooral tegen de kooplieden, boerenzoons meestal, 
die zich in de Ommelanden vestigden. Velen wist zij te be- 
wegen om in de stad te gaan wonen. Anderen daarentegen, 
met name de landjonkers, kwamen voor de belangen van 
het land op. Klachten van Ommelanders en Friezen bij de 
Duitsche Hanze in 1539 en bij Maria van Hongarije, toen 
deze in 1545 te Leeuwarden was, hadden geen gevolg. In 
die pleitgrage tijden moest het natuurlijk tot een rechtzaak 
komen. Daar drongen velen, vooral Ommelanders, op aan, 
vertrouwend op hun goed recht. De partijen stonden echter 
niet gelijk. De stedelijke burgerij was beter georganiseerd 
en had meer Unancteele en andere strijdmiddelen tot haar 
beschikking dan de bevolking van het platteland. Zag de 
stedeling niet verder dan tot de naaste stad, de dorpsbewoner 
had een veel enger gezichtskring. Het was er ver van dat 
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de Ommelanden een eenheid vormden en het viel dus zeer 
moeilijk tot gemeenschappelijk handelen, tot het heffen van 
belasting enz. te komen. Ook bleek de tegenstelling tusschen 
edelen en kleine boeren vaak scherper dan die tusschen de 
aanzienlijken en het mindere volk in de stad. En was in de 
stad de kleine burgerij het heftigst, de kleine boeren op het 
land moesten door anderen in beweging worden gezet. 

Na vele geschillen over den omvang van het stapelrecht 
had de stad in 1559 — eenzijdig dus — daaromtrent een 
ordonnantie uitgevaardigd, waarop zij verder steunde. Zij 
besloot met ernst op te treden, procederende »tegens 
degeene ... de welckc enige waere ofte gueder in ofte uuth 
der Umlandeu gevoert, tensij deselve waere ende ghuederen 
erst tho Groeningen ter stapel gewest, daerselfs vertolletr 
verkoft ende weder gekoft moegen zijn." Behalve uitvoer, 
als vroeger, werd dus nu ook invoer in de Ommelanden 
verboden. Voor de toepassing dezer bepalingen kon voortaan 
worden gezorgd. De Hoofdmannenkamer, een rechtscollege 
nu onder leiding van den Groninger bui^emeesterszoon Dr. 
Johan de Mepsche en geheel uit Groninger burgers bestaande, 
gaf den Olderman mandaten tot vervolging van overtreders 
in de Ommelanden. 

Het krachtig optreden van de stad had voorloopig een 
juristischen pennestrijd ten gevolge. Om dien naar waarde te 
schatten, moet men weten dat de zestiende eeuw hier niet 
alleen een tijd van kerkhervorming maar ook van rechts- 
hervorming was. Kerkelijk begon men zich los te maken van 
Rome, maar men haalde meer en meer Roomsch recht en 
Romeinsche recht^eleerden binnen. De oude volksrechten 
waren barbaarsch en allergoddeloost volgens 't bedunken 
dezer geleerden. Alles werd nieuw geconstrueerd. Wel bleef 
de regeering nog in handen van kooplieden en aanzienlijken, 
met meer of minder aandeel van de gilden, maar in den vorm 
van een secretaris of van een syndicus i) kreeg de rechtsgeleerde 
wetenschap invloed op den gang van zaken. Sedert omstreeks 

t) Soms iu een persooo vcmnigd. De syndicus was uiden meer bepuld 
rechtsgeleerd raadsman eo advocaat der stad. 
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1 500 ziet men in de voornaamste Nederduitsche steden doctoren 
in de rechten als syndici optreden. Groningen stelde den 
eersten i) in Maart 1559 aan, de Ommelanden voorzagen zich 
in September van hetzelfde jaar van zulk een geleerd strijd- 
middel, en wel van den bekenden Dr. Aggaeus Albada. 

In October 1559 dienden de Ommelanden een bezwaar- 
schrift bij den Koning in. Het werd door de Landvoogdes 
aan den stadhouder Aremberg, door dezen aan den stede- 
lijken Raad om advies gezonden. Onderhandelingen volgden. 
Onder protest van de stad noemden de afgevaardigden der 
Ommelanden zich gedeputeerden van iklein Friesland". 
Albada had een zeer geleerd stuk van 85 artikels opgesteld, 
dat indruk maakte op Arembei^. De Raad kon er niet tegen 
op en vroeg twee maanden voor antwoord. Dit kwam ook, 
van de hand van Aysma, echter meer bewerend dan bewij- 
zend. Intusschen had Aremberg, 18 Maart 1560, voorlooptg 
bepaald dat de stad haar stapelrechten zou behouden maar 
zonder recht van parate executie. Daarover ontevreden 
wenschte de stad een uitspraak van de Hoofdmannenkamer, 
wat voor de Ommelanden niet zeer aannemelijk was. Met 
parate executie ging de Olderman door. 

Er zou dan toch — op last van Arembei^ — worden 
voortgeprocedeerd voor Luitenant en Hoofdmannen der Kamer. 
En tweemaal zond de stad haar Dr. Aysma naar Brussel om 
bij Mai^aretha van Parma de belangen van den stapel te 
bepleiten. Vooral op de beteekenis der stad als vesting voor 
Zijn Koninklijke Majesteit werd gewezen. Tot rapporteur in 
deze zaak werd door den Geheimen Raad Philips Cocbel 
benoemd. Omdat er echter geen voortgang kwam, moest de 
Groningsche syndicus in 1561 ten derden male op reis, nu 
met een groot gezantschap uit den Raad. Eindelijk kwam er 
een voorloopige uitspraak van Margaretha, die echter niet 
veel meer toestond dan het »verbond" van 14S2. Voor 
Luitenant en Hoofdmannen zou worden voortgeprocedeerd. 

Over de uitlegging van Margaretha's bepalingen ontston- 

5 Dog «syndicus 
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den al dadelijk hevige twisten in de stad en vaa de stad 
met de OmmelaDden, die zich meer en meer hadden geor- 
ganiseerd, belasting hieven enz. Brieven gii^^en heen en 
weer en met Brussel werd gecorrespondeerd. In navolging 
van de stad ronden ook de Ommelanden een gezantschap 
daarheen. En iti 1563 begon de procedure voor Luitenant 
en Hoofdmannen, waarbij partijen tot zesmaal toe memoriën 
wisselden. Zonder resultaat: de stukken werden naar Brussel 
gezonden. Daar werd — nadat ook de syndicus der Omme- 
landen Dr. Pieter van Zijl, op den voet gevolgd door zijn 
stcdelijken collega Aysma, was verschenen — de raadsheer 
Coebel als commissaris naar Groningen afgevaardigd. 

Bij reces van 4 Augustus 1564 wordt alles door Coebel 
geregeld. Allerlei voorrechten — op de bizonderheden gaan 
we hier niet in — worden der stad toegestaan. Toch is 
geen van beide partijen tevreden en er wordt weer zeer 
verschillend geïnterpreteerd. Nieuwe adressen zijn het gevolg 
en weer gaan de syndici, natuurlijk afzonderlijk, naar Brussel 
om te proccdeeren. Vette ossen en klinkende guldens moeten 
aan de judstische argumenten van den stcdelijken vertegen- 
woordiger kracht bijzetten. 

In 1568 en '69 is er pauze voor de juristen. De stad was 
tijdelijk zonder syndicus en de oorlog was aan 't woord' 
Daarna werden de weer te Brussel aangevangen processen 
afgebroken door den geweldigen watervloed van i November 
1570. Nu was het Stad en Lande geraden de gemeenschap- 
pelijke ellende te verhelpen. Het gelukte echter den stad- 
houder Caspar de Robles niet de strijdende partijen tot een- 
drachtig handelen te brengen. Onder aanvoering van hun 
syndicus Van Zijl, een hedig spreker, i) scheidden de Omme- 
lander Gedeputeerden uit de algemeene vergadering en gingen 
dan als Staten van klein Friesland a^onderlijk beraadslagen. 
De nieuwe bisschop van de stad preekte verzoening, maar 
voor doove ooren. Zoowel te Groningen als te Brussel werd 

1} cick beloeve u die koepmanschap 20e vrij in de luiden tho maecifen alt 
io der $iad, we waet alt ick eco man Tan eecen zij." Deie woordeo sprak hij 
bij 't Terlateo der ttai. 
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er dus voortgeprocedeerd met, tot resultaat, een uitspraak 
van Alva, 7 Augustus 1571, die politiek elk wat wils gaf. 

Het spreekt van zelf dat niemand tevreden was, allerminst 
de Ommelanders. Onder de leiding van een syndicus, die 
Europeesche vermaardheid verwierf, Dr. Hieronymus Verrutius, 
zeiden zij het tverbond" met de stad van 1482 op. Aan- 
zienlijke rechtsgeleerden hadden daartoe geadviseerd, zelfs de 
stadhouder Robles vond het goed. Het geschiedde 17 Januari 
1575, in de stad Groningen zelf, waar de afgevaardigden der 
Ommelanden in het Broederenklooster vei^aderdcn. Met 
naieve hoogheid op stedelijke rechten neerziende maakten 
iprelaten, junckeren, hovelingen, eigenarffden ende gemeene^ 
meente der Vreesche Omlanden tusschen die Eems unde de 
Lauwersche gelegen . . nae volcoemen lectuyre, deliberatie 
ende communicatie. . . sonder den gemeenen ruste, tranquil- 
liteit ende vreede in eeniger manieren tlederen ofte quetsen" 
zich los van de stad. Daarmede beweerden ze herkregen te 
hebben >alle Vriesche (dat is natuirlicke) vriheit aller copen- 
scappen und handelingen." 



De verontwaardigde stad, die de Ommelanden als aanwassen 
van haar gebied beschouwde, erkende de opzegging van het 
verbond niet en ging weer te Brussel procedeeren. Drie ver- 
guld zilveren bekers werden meegenomen, maar deze maakten 
op de Brusselsche heeren een anderen indruk dan Karels- 
guldens en Groningsche ossen. De bekers werden ten minste 
geweigerd. Toch kreeg de stad, in 1576, een voor haar 
gunstige uitspraak. Met haar beteekenis als vesting was ze 
wel een privilege waard. 

Weer veranderde het toonel, toen de stad, evenals de 
Ommelanden, de Pacificatie van Gent aannam. In plaats van 
den barren Robles kwam de zwakke Rennenberg als stad- 
houder. Maar noch de energie van den eerste noch de mee- 
gaandheid van den laatste kon den vrede tusschen stad en 
land bewerken. 

De Ommelanden (klein Friesland) bleven zich als vrij van 
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de stad beschouwen. Dat zjj in hun gebied bierbrouwerijen 
oprichtten was een ooriogsverklaring in het oc^ der Groninger 
brouwers. Daarbij kwam, dat zij de sterkten Delfzijl en den 
Opslag, bij Zoutkamp, in handen hadden. In de stad besloot 
men daarom krachtig op te treden. 

Den I November 1577 waren een aantal Ommelander 
afgevaardigden in het Broederenklooster te Groningen — in 
het hol van den leeuw dus — bijeen. De stadspoorten werden 
gesloten en des avonds, misschien om erger van de zijde der 
gilden te voorkomen, de Ommelanders gevangen genomen. 
Eigenlijk, volgens den stedelijken syndicus, >contrajus gentium." 

Enkele voorzichtigen die thuis gebleven waren gingen nu 
in het dorp Winsum parlement houden. Om verzoening te 
bewerken zonden de Staten-Generaal Marnïx van St. Alde- 
gonde en den pensionaris van Namen Dr. Nicaise de Lille. 
Ternauwernood ontkwamen deze scheidslieden aan de woede 
van het gepeupel. De Groningers wilden liever >Spaansch" 
worden dan verder in rechten deze zaak vervolgen. Hun 
handelsvoorrecht was hun wel een mis waard. 

In deze stemming der Groninger burgerij ligt zeker voor 
een groot deel de verklaring van het feit, dat, nadat de 
Ommelanden zich bij de Unie van Utrecht hadden gevoegd, 
de stad weigerde toe te treden, met het zoogenaamde «ver- 
raad van Rennenberg" meeging en tot 1594 de zijde van 
deo Koning hield. Het was haar daarbij minder om den 
Koning dan wel om haar bakken en brouwen te doen. Na 
jaren van vruchteloos geharrewar waren de partijen dus sedert 
1580 weer in den natuurlijken toestand van volle vijandschap. 
Vrijheid en recht wilde het land en de stad geen vrede zonder 
haar stapel. 

Parma had natuurlijk aan Groningen om het te winnen 
alles toegestaan wat het vroeg. Bij voorloopige uitspraak van 
15 April 1581 werd bepaald, dat de stapel van alle binnen- 
en buitenlandsche waren voortaan te Groningen zou zijn, 
alleen met >alle redelike moderatie in de executie." In 't 
laatst van 1582 — eeuwfeest van haar iverbond" met de 
Ommelanden — kreeg de stad definitief haar privilege. Rijk 
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met gouden koorden en groene zijde uitgedost, van des 
KoDÏDgs handtcckening ca groot zegel voorzien, is het ik^ 
een sieraad van Groningens archief. Alle rechten van de 
stad waren daarbij erkend en bevestigd. 

Met geweld ging men nu den Ommelander en ook den 
bewoner van het Oldambt, tot nog toe vrij van den stapel, 
te lijf. Aanzienlijken, buiten niet meer veilig, gingen in de 
stad wonen. Verlaten en in prijs gedaalde landerijen werden 
door burgers opgekocht. En de arme boeren die ter markt 
moesten gaan werden op straat door de kinderen uitgejouwd. 



De Reductie van Groningen in Juli 1594 maakte aan den 
oorlogstoestand een einde. Willem Lodewijk en Maurits hadden 
de stad voor de Unie gewonnen, waarop zij met het Land 
vereenigd werd. Maar »geen punt was er, over hetwelk beide 
leden eenstemmig waren." Het allerminst ten opzichte van 
het stapelrecht. Volgens het Tractaat van Reductie zou de 
stad blijven >saufT rechts ende onvercort in alle privilegiën, 
liberteyten, rechten ende vrijheiden." De beslissing in alle 
geschillen werd opgedragen aan de Staten Generaal of hunne 
gecommitteerden. 

Als commissarissen kwamen hier, October 1594, Dr. Elbertus 
Leoninus, Scbastiaan van Loosen.raad in den hove van Holland, 
en Johan Witten, burgemeester van Kampen. Voor het be- 
gin der tot in Februari 1 595 durende beraadslagingen had de 
stad zich reeds weer in 't bezit van haar oude rechten gesteld. 
Ook had de Raad zich voorgenomen over die rechten niet 
meer te laten disputeeren of procedeeren. Dan maar liever 
geweld lijden. 

Toch werd er veel en lang geredeneerd en schriftelijk van 
gedachten gewisseld. De stad wenschte den stapel ook van 
buitenlandsche waren, haar door den Koning toegestaan, te 
behouden. Begrijpelijkerwijze had de tegenpartij weinig respckt 
voor dit Spaansch privilege van 1582 (na de afzwering des 
Konings dus) en ander bewijs van recht was er weinig. Zelfs 
de raadsheer Joost van Cleve, gevraagd >al3 van olden tijden 
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leunde hebbende," wist niet anders te noemen dan het tractaat 
van Karel van Gelder en het Oldemiansboek. 

Hardnekkig verzetten de Ommelandcrs ztch tegen de be- 
weringen der stad. Zij wilden geen slavernij. Gaven ze zulke 
buitensporige eischen toe, zij zouden bij hun thuiskomst 
door de vrouwen met het spinrokken worden doodgeslagen. 
De stad moest zich maar liever tot ééa provincie vereenigen 
met Drente, waar ze immers van ouds bij hoorde. Het ging toch 
niet aan een Drentsch hoofd op een Friesch lichaam te zetten, i) 

Den 17 Februari 1595 kwam er een provistoneele uitspraak. 

Commissarissen verklaarden >dat de van de stadt Groningen 
sullen sijn ende blijven in rustelijck gebruyck unde possessie 
vel quasi van het stapel ende stapelrecht met den ankleeff van 
dien, soowel van de uutlandsche als inlandische goederen, waren 
und koopmanschappen, ingelijcken van tbrouwen, brouwerijen 
unde bieren." 2) 

De stad kon tevreden feestvieren. Haar belangrijkheid als 
vesting voor de Generaliteit had wel den doorslag gegeven. 
Anders de Ommelanden, die bij de Staten Generaal appel- 
leerden. Voor eea nieuwe grootere Commissie werd er dan 
voortgeprocedeerd. 

De eerste definitieve uitspraak der Staten Generaal is van 
21 Januari 1597. In beginsel wordt handelsvrijheid toegestaan. 
Maar boter, kaas, paarden, ossen, koren >ende diergetïcke 
coopmanschappen" moeten eerst te Groningen ter stapel zijn 
gebracht en er mag in de Ommelanden alleen Gronïngsch 
bier worden verkocht. Bij oneenigheid van partijen zullen de 
Staten Generaal nadere bepalingen geven. 

Oneenigheid blijft uiteraard bestaan. Het land wil volle 
vrijheid, de stad ook de buitenlandsche goedereu op haar 
markt. En ieder legt in eigen voordcel de vage bepalingen uit. 

De stad gaat door met het recht van den sterkste toe te 

I] H«t atuk nwrin deze uildnikkiag voorkomt is door Vemilius gesteld. 
LUer iprafc deze van ide cop vRn md Dreatsche buUe geset op de romp vas 
een Friesche koe." 

a) Bij deie, evenals bij vroegere en lateie uiuprakeo, bleet de vrijheid om 
voor eigea behoefte te brouwen beslaan. 
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passcD. Te vergeefs tracht de stadhouder Willem Lodewijk 
haar te^n te houden. Zij gaat haar gang en op nieuw be- 
ginnen de procedures, waarbij betuigingen van christelijke liefde 
en verdraagzaamheid met de grofste beleedigingen afwisselen. 

Den 8 Maart 1599 geven de Staten Generaal een inter- 
pretatie van het vonnis van 21 Januari 1597. De van buiten 
inkomende goederen blijven vrij van stapelrecht, behalve 
paarden, veulens, ossen en koeien, die langer dan drie maanden 
in de Ommelanden worden geweid. Van binnenlandsche waren 
zijn boter, kaas, paarden, veulens, ossen, koeien en koren (dat 
is tarwe, rogge, gerst, haver en boekweit) aan den stapel 
onderworpen. Een en ander wordt nog nader omschreven. 

Omdat de stad blijft protesteeren en weigert haar aan- 
deel in de generale middelen te betalen, besluiten de Staten 
Generaal met geweld op te treden. Zij versterken het garni- 
zoen, ontwapenen de bui^erij en bouwen, naar het voorbeeld van 
Edzard van Oostfriesland en van Alva, een kasteel. Dit kasteel, 
waaraan Ommelanders en Friezen met het grootste genoegen 
op kosten der burgerij medewerken, blijft van i6cx)tot 1607 
staan, om dan plaats te maken voor andere versterkingen. 

De stad heeft dus niet alles gekregen, wel het voornaamste 
van wat ze wenschte. Betere tijden en nieuwe ondernemingen 
in de veenstreken vergoeden haar ruimschoots dat zij den 
stapel van ingevoerde waren niet in vollen omvang behield. 
Zij zet dan ook in de zeventiende eeuw haar muren uit naar 
het Noorden en bouwt wat blijft tot in de tweede helft van 
de negentiende eeuw. Volle vrede met het land is er echter 
nooit gekomen. Herhaaldelijk nog is er geprocedeerd, op 
grond van en trots de sententies van 1597 en 1599. En 
hoewel met de Revolutie het stapelrecht is verdwenen en na 
1870 de vestingwcrken zijn geslecht, zoo leeft toch in de 
harten van den echten stedeling en landman nog wel iets 
van het oude antagonisme voort. Eén ding is er echter ver- 
anderd. Hadden vroeger Stad en Land elk éen stem, tegen- 
woordig kan, dank zij ons meerderheidstelsel, het Land de 
Stad overstemmen. 
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ALBERT VERWEY. 



STRIJDBAAR DICHTERSCHAP. 

II. 



Hoe vreemd dat we in onze gedachten wonen 
Als in ons huis: wij hooren er omheen 
Den storin, of 't volk dat stormig huilt: een steen 
Rinkelt eens door de ruiten, maar wij tooncn 

Ons onbevreesd en 't machtelooze honen 
Vao wind of menigt zweept voorbij en geen 
Stoornis ontroert ons gansch daar wij, alleen, 
Den langen avond met gepeinzen loonen. 

Juist zóó als in ons huis verblijven wij 

Veilig in de gedachten : stille muren 

Staan ze om ons heen, ruime vertrekken rijzen 

Ze rond ons en als in too verpaleizen 

Zingen als wondren om ons eenzame uren — 

En haat en dood, macbtlóos, builen voorbij. 

1) Het gehtele «erk van üieu naam verschijnt hedeu iu twtehuiiderd 
afdnikkcD bij den uil^evci W'. Vcrsluya Ie Amsterdam. 
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Mijn maliënkolder is dat schoongeweven 
Lenig en sterk sonnet dat, slank gewonden, 
Als leden van een lichaam houdt gebonden 
En toch zoo vrij dat zij er blij in leven, 

Het heele wezen van mijn geest, gesteven 
Tot zulk een strijdbre rust en ongeschonden 
Verharding dat het koen en vrij voor wonden 
Zich in 't rumoer van strijd en volk kan geven: 

Het net blinkt stil en stalen slagen schampen ; 
Tenvijl in mij een zoet en hel geluid 
Voortdurend welt en kronkelt en er schijnen 

Als van die stem klaar-vonkelende lijnen 

Zich te vervlechten tot die pantserhuid. 

Waar tevergeefs zich vingers vast aan klampen. 
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Als wie de zee iniwetnt met breede slagen. 
Hopend in 't ruime een wijder vreugd te vinden. 
Maar weet niet zeker of geen schuim hem blinden, 
Geen golf hem in een diepen kolk zal dragen, 

Zoo streef ik in uw vree, vervulde dagen 
Van 't midden-tijdperk van mijn leven. Winden 
Zijn in dit rijk niet en geen wieren binden 
Mijn strekkende armen; maar weet ik wat plagen 

Zich opdoen als de storm aanwakkert, baren 
Rollen op baren en het blinkend zilt 
Spat in mijn oogen, als de duistre nacht 

Daalt en aan 't ui^eputte lijf de kracht 
Ontzinkt en laatste en zwartste baren varen 
Omhoog wijl noodkreet door de ruimte gilt 
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Een windstikc. En wij, langzaam afgedreveo, 
Ankren voor 't eiland waar een speelsche schaar 
Van inboorlingen ons verwacht: het haar 
In bloemen, 't bruine lijf glanzend gewreven, 

Oogen en leden vol van lust en leven ; — 
En we ons ontschepend wordt elk gast een paar. 
Het feest vangt aan en als aan 't eind van 't jaar 
De wind weer opsteekt en de zeilen streven 

Naar zee toe, gaan wij scheep: muziek en dansen 
Geleiden ons, op zoek naar nieuwe glanzen 
Over de waatren, ver, aan de andre zij ; 

En als de nacht rijst en de starren vonken 
Komt nog door 't warme donker wild geklonken 
Van tamboerijn en fluit de melodij. 
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Gedenk ik nu mija heldren knapentijd. 
Toen zooveel liefde en zooveel vreugd mijn dicht 
Bekoorlijk maakte en met verbaasd gezicht 
Ik zooveel vrienden door mijn zang verblijd 

Bijeenzag dat mijn toekomst mij wel wijd 

En licht moest lijken : heel een bond gesticht 

Van schoonheid, al wie droef was opgericht 

Tot hoop en werk, voor schoonheids dienst bereid, — 

Gedenk tk dat en hoe zoo kort daarna 

Vreugd stierf en en ons hart hard werd en geen vriend 

Zijn vriend zocht, maar elkeen alleen zijn tocht 

Moeitevol ging, dan weet ik dat er ja 

Menschltjke schuld was en elks lot verdiend. 

Doch dat zóó'n dood niet de een noch de ander wrocht. 
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Goud-kalebassen vaa het vorig jaar. 
De uwe en de mijne, 't gulden paar, mijn kind, 
Liggen nu naast één zwarte, want de wind 
Doodde dit jaar alle andre ; wel een klaar 

Symbool voortaan, dit drietal naast elkaar, 
Van hoe ons bei, tot gulden vreugd gezind. 
Een doodsvrucht wies die aan haar zwart verbindt 
De gele glans die eenzaam straalde daar. 

Zoo zal het blijven; want ons leven blonk 

Wel schoon, maar in zijn blijdschap eenzaam toch - 

Het houd' den dood dan nu voor metgezel. 

Ik denk soms of het droever zijn zal, doch 
Sterker toch ook in die gemeenschap, — wonk 
Een zwart licht soms niet hoop toe, evenwel? 
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Mijn sterke dag is in een glans vergaan 
Van tranen die als dauw in maanlicht blinken. 
Laten voor 't donkert wij den nevel drinken 
Die straks te zwaar om al wat leeft zal staan. 

Nu is een niischen nog: de zilverblaén 
Vangen nog schijnsel, maar de nacht zal zinken ; 
Dan zal de maan de kim raken en slinken. 
Dan vindt ge uw weg niet door de donkre laan. 

Zie naar mij heen: wil mijn gezicht nog zien. 
Nog zie ik 't uwe maar het blinkt al bleeker. 
Wij moeten gaan : straks wordt ons oog onzeker — 
Tast naar mijn hand, lief, - nóg kunnen wij vliên. . 

Vergeefs 1 Wat wijkt, wat deinst f — zilver gewemel.. 
Wiar 13 uw aarde ... en o, waar is uw hemel .' . . . 
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VERKENNINGEN 
OM GIJSBRECHTS VESTEN 

J. KOOPMANS. 



De beide dichters van aaam, die uit de geschiedenis van 
de Hollandsche graaf Floris V de stof van 'n treurspel 
hebben geput, hebben zich daarbij door verschillende in- 
zichten laten leiden. Bilderdijk b.v. zag in de Graaf 'n offer, 
waarmee 'n ontaarding van 'n oorspronkelik zuivere staat- 
kundige toestand wordt geboet; Hooft, in de >Geeraert van 
Velsen", zag in Floris en in de edelen verbrekers van 'n 
polities-ethies evenwicht. Bij beide echter is Gijsbrecht van 
Amstel de middenman. Hij wil niet de uitersten, niet de 
gewelddadige dood van de Graaf; niet 'n vrede- en orde- 
verstoring ; maar hij wil juist 'n wettige toestand terug ; wil 
handhaven de orde en de rust; wil 'n beperking van de 
grafelike macht, of 'n overdracht van die macht op de zoon. 
Doch hierin ligt reeds 'n scheiding. Beweegt Bilderdijks 
Gijsbrecht de gevangen Graaf onderdanig tot 'n vrijwillige 
afstand, bij Hooft is Amstels woord 'n verwijt aan Floris, 
wegens z'n willekeur en geweld. Wil de eerste 't uiterste 
mijden door een afstand van gezag, de andere wil hetzelfde 
doen door afwijzing van hulp van vreemden, door bijeen- 
roeping van de natie in Stenden; verwacht de ene uitkomst 
door 'n eigenmachtige Vorstelike daad, de andere verwacht het 
heil alleen van de Ridders en Steden. Bij Bilderdijk is de 
Vorst alles, en de edelen zijn slechts z'n Raad ; bij Hooft. 
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zijn de Stenden alles, en is de Vorst slechts bewindvoerder 
Daarom, als Floris bij de eerste valt, is het uit trots, omdat 
hij zich zelf wil zijn ; bij Hooft valt hij, in diepe vernedering, 
omdat hij zich zelf niet kon zijn. Vandaar dat bij Bilderdijk, 
de bemiddelende transigerende Amstel, als karakter, in kracht 
verre beneden blijft bij de fiere Vorst; vandaar dat Hoofts 
rustige en rechtvoelende edelman hoog uitkomt boven de 
klagende verslagen zondaar. Bij Rilderdijk is Vorstenmoed 
en Vorstenkracht sterk geïdealiseerd, en staat de edelman 
in de schaduw; bij Hooft steekt de geïdealiseerde brave 
Ridder sterk tegen de onmogelik geworden Landsheer af. 
't Was Bilderdijk te doen om de Soeverein; 't was Hooft 
te doen om 't Statenlid. Bilderdijk droomt van 'n Floris, 
als koning van Holland, doch schandelik verraden; Hooft 
ziet hem 't liefst als 'n op wettige wijze afgezworen despoot, 
verdreven door vroede Staten. De een, contra-revolutionair, 
zou willen leven en sterven onder absolute heersers; de ander 
Edele en Ridder kan niet aarden dan als Unie-Republikein. 
Als Bilderdijk zich neerzet om 'n Vaderlandse Geschiedenis 
te schrijven, zal hij 't best te spreken zijn als hij in de 
Hollandse Graven miniatuur-Cesars of Napoleons herkent; 
als Hooft z'n Historiën schrijft, zal hij als de enige bruikbare 
staatsinrichting erkennen, 'n Stenden-regering, zoals zijn tijd 
er een vertoont. Zoals zij zich 't Verleden dromen, zo hopen 
zij zich 'n Toekomst. Aan 't slot van hun treurspelen roepen 
zij op 'n Creiise-geest. Bilderdijks Floris, de ter dood gewijde, 
profeteert aU de Modelstaat het koninkrijk Holland, zoals 
Bilderdijk het kent; de Vechtstroom, die Hooft heeft laten 
opdoemen, wijst de Amsterdammers van 't jaar 1296 op de 
aanstaande afwerping van 't tyrannenjuk, en de aanvaarding 
van 't gezag door de van ouds gerechtigde Staten, zoals 
Hooft het beleeft. Zo kristalliseren zich om de persoon van 
Gijsbrecht van Amstel — Vondel staat er voorlopig buiten — 
twee staatkundige beschouwingen, die zich uit de werken van 
Bilderdijk en Hooft zelve, als van hun geestverwanten, laten 
bekanttekenen en ophelderen; die als twee stelsels, als fon- 
damenten van staat, eerst na 1830 met elkander in botsing 
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komen, en die eerst in latere tijd, btj 'n onbevangeocr hïsto- 
riese blik, in hun onderlinge betrekking en in hun geleide- 
lijke ontwikkeling zijn herkend. Voor de litteratuur-beoefenaar 
blijft nochtans het genot weggelegd, om in de werken van 
beide mannen, waarin, als in spiegels, deze machtige natio- 
nale denkbeelden, zij 't dan ook meer of minder duidelik, 
zijn teruggekaatst, de omtreklijnen te zoeken, waarmee de 
gestalten zijn uit te beelden, welke, als de tiepe-dragers van 
de koers die naar hun mening het staatsschip zou moeten 
volgen, de belangstelling verdienen van 't nageslacht. 

Zoals de persoon van Floris betekenis geeft aan de persoon 
van Amstel, zo wordt uit Bilderdijk zelf z'n Floris verklaard. 
Zelf autokraat door aanleg en studie, karaktervast geworden 
in de wisseling der partijen, en door de ijdelheid van hun 
leuzËn, zoekt hij in 't verleden de draad, die hem en z'n 
volk tot richtsnoer moet strekken. Zelf snakkend naar orde 
en rust, vraagt hij 't eerst naar Revolutie-temmers. In de 
eerste plaats 't evenwicht zoekend, stelt hij aan de ene kant 
de Vorst, en recht daar tegenover het Volk. De Vorst is 
hij, die de bron is van 't recht, de bron van de macht, de 
handhaver van de eenheid en rust. Al wie geen Vorst is, 
is onderdaan. Zo wou hij het als Romeins geschoolde Staats- 
jurist, met z'n Mfddenceuwse sympathieën, met z'n geestdrift 
voor de feodaliteït, z'n hiërarchiese Orde-staat; zo wou hij 
het ook als de autokraat, met z'n afkeer tegen de bui^erijen en 
revolutionaire bekrompenheid ; met z'n krampachtig opwerken 
langs de met wroeten gevonden stamboom naar de oude 
Adeldom op. Daar, voor hem aan de spits, staat de Lands- 
vorst, z'n recht ontlenend aan z'n erfrecht en aan God. 
Rust en orde hangen aan het Recht en de Wet, krachtig 
gehandhaafd door de monarch. De koopman doortrekt het 
veilige land : de boer voelt zich vrij op z'n hoeve. Om de 
troon van de Vorst staat als Steun en als Raad, het Vasal- 
lendom, met hoge adeltrots en 'n diep besef van trouw, i) 

I) Bilderdijk, Geschieileiiis des Vaderlands, I 114, 123—114. De mens van 
z'o staat verralkn: blz. IZ3. 
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Charlemagae is z'd heldenfiguur: hij zelf voelt zich Karolïager. 
De glorie van Holland is hem het Soeverein gezag. Voor 
hem zijn Hollands graven geen vazallen, maar Leenheren. 
's Lands bloeitijd valt onder 't Hollandse huis. Wordt de 
Henegouwer door hem de landpalen binnengeleid, dan luidt 
hij voor Holland de doodsklok. Bij Dirk III, t) Floris II, 2), 
Dirk VII, 3) Willem ï, 4) Willem II 5} en Floris V, 6), steekt 
hij de loftrompet over vorstenvreugden en nationale roem. 
Stenden, juicht hij, waren er nog niet; vrijheden werden 
niet verleend. Franse en Duitse monarchen zelfs, zochten 
voor hun dochters en zusters de hand van onze machtige 
gebieders. Zo heeft vier eeuwen lang, roemt hij ten slotte, 
dit Hollandse vorstengeslacht zich door innige en persoonlike 
grootheid onderscheiden, door moed, braafheid, allerlei Ridder- 
en Vorstendeugden zich aanzienlik en geducht gemaakt naar 
buiten, en bemind en aangebeden bij de onderdaan, 7) Dat 
dit huis te gronde is gegaan, na die vier eeuwen roem, ligt 
niet aan de Vorsten, maar ligt aan 'a dieper oorzaak. Genoeg, 
dat over maatregelen, die niet dan 't algemeen welzijn ten 
doel hadden, eindelik 'n inwendig misnoegen lostbarstte, en 
't Gravenhuis door binnenlandse onlusten, met buitenlandse 
l^iperijen verbonden, te gronde ging. 8) Aldus betreurt Bilderdijk 
in de val van Floris meteen de val van 'n roemrijk geslacht. 



I) Gcsch. des Vaclerl. II, 13. Eersi over i'u gelioorte, macht en ver» oiilschup, 
die Bchllng afdwiDgl. Daarop, z'n (lodsvrucht, die niet minder \s dan z'u 
dapperWid en versuud : *Hij kwam uit Palesliua terug en leefde ... In vredige 
rust en genoegeu, bemind von lijn volk en alom hooggeierd en geachl." 

3} Z'n rijkdom. «Zijn deugden en de acliting die hij inboeieinde worden 
uiet minder geroemd (il, 3j) 

3) Bij z'n dood: «Gedurend 300 jaren was Holland in z|ja geslacht geweest, 
een geslacht Tan het hoogste asniien in den Vorsteostand, en dat lijo oorsprong 
uil de Stichten-ieir vnn de Frankische mouarchie afleidt". (II 77). 

4) <Zijn karakter is altijd met den grootsten lof herdacht. Hij was e«n 
oprecht Christen en stelde geheel zijn verwachting in de goddelyke bescher- 
ming." (Il, lij). 

5] 'Bij alle schrijvers . . . beschreven a1s iemond van 'a vroom, dapper en 
rechtschapen hait, afkeerig van alle onrecht, en een gemoed dal boven al wat 
naar unedelheïd zweemde, verheven was" enz. (11, 1 ;3;. 

6) II, 258, 7) 111, I. 8) Aldaar. 
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Dat, histories beschouwd, enige wrokdrageadc edelen op 
Floris' persoon verhalen, wat zij aan rechten en vrijheden zich 
zagen ontnomen, is op zich zelf verklaarbaar. Doch voor 
Bilderdijks held past deze voorstelling van zaken niet. Schoon 
absolutJsties aangelegd, wil Bilderdijk in de verste verte in 
z'n Floris geen geweldenaar zien, die gehoor gevende aan z'n 
luimen, aan de edelen hun vrijdommen ontwcldigt. Ook Florb 
werkt in 'n lijn. Niet toch in 't ontnemen van de adelltke 
rechten ligt de fout ; de fout ligt hierin, dat die rechten be- 
staan, en dat ze te voren verleend zijn. Floris wil goedmaken, 
wat zwakke tussenregeringcn hebben bedorven ; en als hij 
valt, is dit Floris de Voogd en tante Aleid ten zoen. Beide 
hadden de zwakheid begaan, om, ten nadele van hun pupil, 
de adel, vooral de Zeeuwse, persoonlijk aan hen te verplich- 
ten. [) Hoe begrijpelik, waarschuwt Bilderdijk, dat de mis- 
bruiken en de aanmatigingen van de groten, 'n lange tijd 
vrije teugel kregen, en de ontevredenheid over de heilzame 
instellingen en wetten van Floris hoe langer hoe groter 
werden. Niets vindt hij verschikkclikcr dan dat de wees de 
slappe teugels van 'n Voogd aanvaardt; niets wenscliker dan 
'n lange rij van vorsten, elkander opvolgend in de recht- 
streekse mannelike linie, met 'n flinke dosis jaren van 'n 
krachtig vasthoudend bewind. 2) 

Hij die Bilderdijk in dit opzicht niet voldoende kent, vindt 
bij het doorbladeren van zijn „Geschiedenis des Vaderlands," 
tot staving van zijn vermoeden, verrassende uitkomsten. Het 
minste vieren van de vorstclike teugel is de auteur 'n gruwel. 
Spitsvondig spoort hij na welke de fouten kunnen zijn, die 
elke afwijking van de rechtstreekse linie, elk interregnum met 
aich meebrengt. Als om ze te verdonkeremanen, schuift hij de 
voogdijschappen der gravinnen opzij : hij erkent geen Ada, 3) 



I) II, bli. 164—168; 204—205; ïjo— 233. 

3) Floris V, Vde Bedrijf, ie Tooneel. 

3) „die geenerlei OADspraak koo maken dan op de vrel rijke allodiefiD die 
hij iD ziJQ Graafschap beiat, maar waar aan geen heerschappij, geea deelheb- 
biDg in de RijkscomileËa ver'r.aochl was (II, 77). 
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geen Margaretha, i) geen Jakoba van Beieren, 2) geen Maria 
van Boergondie. Aleid kent hij niet anders dan als ,, de door- 
trapte"; Margaretha niet anders dan als „de vloek der Natie," 
Jacoba als „de Henegouwsche lichtekooi." Die afkeer schijnt 
blijkbaar op alle vrouwelike regenten over te gaan 3); de 
krachtige koningin Elisabeth van Engeland ziet hij als 'n 
indringende vrouw ; als 't haar beurt is, krijgt ook zij haar 
veeg uit de pan. Gemakkelik laat zich inzien, wat van deze 
illustrasies Bilderdijks thesis is: krachtige regeringen houden 
't gezag hoog, en daarmee 't volk in rust en de welvaart in 
't tand ; slappe besturen zoeken steun in 'n aanhang, door 't 
trekken en paaien van gunstelingen, 't Is 't opheffen van 't 
evenwicht, wat hij zulken verwijt. Privilcgïeën zijn hem 'n 
afschuw, 'n Filips de Tweede vergoelikt hij; 'n Alva wordt 
geprezen. Hij is en blijft autokraat tot in de nieren. Bij elke 
keur voelt hij 'n daling, 'n val. Jan II is een der verderfe- 
likste personen uit de geschiedenis geweest. 4) Margaretha 

t) „Wklldn IV liet noch kioderen noch broeden o>, en Holland eo Zeeluid 
wuen dm aan het Rijk verralleo. Dil Ie betwiaten, is de ton op den middag 
ie ontkennen. . . . Daar ii ook geen twijfel aan, of de keiier loa lich geen 
oogenblik bedacht hebben, een zijner ionen ■ ■ . met deze Graafschappen te 
beleenen, waren er niet twee bedeokelijkheden tegen opgekomen :... de andere 
de teldnchtige en heerschzieke aard van lijn gemalin Margaretha, die op hem 
een invloed en geiag oefende, waar hij onder boog, en een kort begrip van 
alle die ondeagden in lich vorn<de welke de vraaw tot de vloek en 't verderf 
maken van alles wat eenige betrekkiDg lot haai heeft" enz. (IJl, 137 — 139). 

1) O. m. Zij zou haar recht verbeurd hebben; even of dal recht van 
haar gedrag afhing (Noot op IV, 99). 

3} Zie de noot op Tl, 167 : Huydecoper trekt de partij van Aleid, en Melis 
Sloke, schoon weinig icggcndc, toont zich echter op haar hand. ,,21} was de 
naaste" zegt Huydecoper. ,,Ik ontken hel naar alle gronden van lechl. Zij was 
vrouw, en dit eenige is genoeg. En had zij nooit beslaan, Holland ware geluk- 
kig geweest." 

Bij Jacoba: „Dit behoort tot de deliciae der viouwenregeeringen, maar vooral 
all zij wellustig van karakter zija (III, 96). En paisim, vooral bij Margaretha. 

4) Thans een Graaf ... die uit lich lelv' buiten slaat bevond, zich in zijn 
Land te beschermea, Hollands mocht gebruikte om zijn goederen, ualen, en 
onderhoorigen te bevoordeelen, den gunst van zijn onderdanen belmipen moest, 
door het invoeren van allerlei vrijheden, voorrechten, en vergnaningen, somtijds 
van den tegeDstrijdigslen aart, en (over het geheel genomen) vooral van den 
verderflijksteD invloed op het algemeen welzijn des Volks, de biaehl derregee. 
ring, en 's Lands inwendige msl (UI, 1). 
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heeft de hele grafelike regering voor haar zelf en haar opvol- 
gers verknoeid, i) Albrecht van Beieren „de privilegie-maker," 
zoals hij hem noemt, heeft aan wat er van de gouden eeuw 
van de Hollandse Grafelikheid nog overbleef, voor goed 'n 
einde gemaakt. De beschrijving van datgene wat Bilderdijk 
iu deze bewindvoerder 'n onvergeeflike fout achtte, heeft voor 
ons de waarde van 'n oordeel, niet alleen over de opkomst 
en de strijd van de met de kioon rivaliserende tandsstenden, 
maar mede 'n vonnis van de auteur over elk verzet tegen het 
Vorstengezag, onze volksopstand tegen de koning van Spanje, 
als de wettige Heer, niet uitgesloten. 2) 

Terecht zegt Tideman, dat Bilderdijks Vaderlandsche Ge- 
schiedenis 'n doorlopende sleutel is op 7.'a overige werken 3). 
Een sleutel, zeker, is het op z'n treurspel Floris V. De strofen 
uit de monoloog van Floris, waarin de verraden vorst in z'n 
uiterste wil beseft, dat niets noodlottiger op de veiligheid van 
'n vorstenleven terugslaat dan 't krachtig bedwingen van de 
tevoren al te roekeloos verleende licentieëo, deze enkele strofen 
in de honderden bladzijden verhaal van 't Hollandse huis, 
tekenen voldoende de vastheid van z'n overtuiging. 4) En 
daarom, als onder Floris de wrok van de adel zich ophoopt, 
dan doet ze dit niet, zoals ze moest doen, tegen de schuldige 
slapheid van de kleinmoedige voogd, maar, geheel en al ten 
onrechte, tegen de wijze rechtvaardigheid van de krachtige 
Graaf. Tevens openbaart zich ineens „de heerzucht, listige 
aard, en kwaadaardige wraakzucht" van koning Eduard; komt 



I) ra, 140-143- 

1) IV, 15. De grundgedachte is als bij Jsn II; spreekt ook, uil il 
opmerkingen over alle Momboirs en Graviaoen (lie bli. 6). 

3) Inleiding op Bilderdijks Gesch. des Vaderlands, door Tidemoa 

4) Beginnende ildus : 

Ja — vreeslijk is de stand eens hecrachers wie hij lij, 
Die, wees, 't geiag aanvaardt na 't uitgaan der voogdij! 
De slapheid van de vuist, die 'sLands ootzachbre toomei 
Kleinrooedig, voor een tijd, met vrees had opgenomen, 
T'ie alles heeft te ontzien, en nergens steunsel vindt, 
Bewaart een ijdleo naam voor 't riji'eiid vorstlijk kind, , . 
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plotseling voor den dag ,,de stijve, onverzetiike en wraak- 
zuchtige" ziel van Woerden, de „somberheid en zwartgallig- 
heid" van de wrokkende Velzen, 't „onvast en veranderlik" 
karakter van Amstel. Zo komen de boze geesten tezamen, 
opgeroepen door de fouten van de Voogd. Zo wordt Floris 
de boete voor 'n misslag, zoals later Lodewijk XVI de mis- 
slagen van z'n voorgangers boet. Doch koopt de Franse koning 
met z'n leven de ongerechtigheden af van het strengse abso- 
lutisme, de Hollandse Graaf moet de geest van 't verstoorde 
absolutisme verzoenen. Bij Bilderdijk liggen de ongerechtig- 
heden niet aan de kant van de hardnekkigste dictatuur, maar 
aan de kant van 't liberalisme, dat de vrijheden en voorrechten 
met volle handen uitstrooit. De norm is de streng-rechtvaar- 
dige alleenheerser, zoals Floris er een is geweest, de drager 
van de onbeperkte vorstelike macht, i) 

Amstel die als >tussenman" in de loop van 't spel, door 
Bilderdijk konsekwent in slingering wordt gehouden, staat, 
als zijnde volgens de historiese gegevens in de samenzwering 
«meegesleept", tegenover de aanle^ers Woerden en Velsen, 
en dus als vanzelf in 't teken van 't absolutisme. Recht te 
verklaren is htj eerst uit de figuur van Floris zelf, die, 't zij 
tot eer van Bilderlijk gezegd, als karakter, in mensenadel en 
in koninklik denken, majestueus hoog staat aan de vorstelike 
hemel. Hij voelt zich Majesteit. Hij voelt zich de afgod van 
't volk. Hij geeft z'n audiënties als 'n Hohenstaufer, sterk in 
zelfgevoel, minzaam in 't afdalen, streng in 't terechtwijzen. 
Hij is 'n Beeld, draagt 'n Begrip, geeft 'n School die alle 
vorsten hebben te volgen, wien de liefde en de welvaart van 
hun volken het naaste aan het hart ligt. De adel rondom 
hem geschaard, valt bij de pralende luister van Hollands 
Roem in 't scheemrig halfdonker terug. 

>Meer," herdenkt Floris, >dan door de Leenband en de 
eer, ben 'k door de liefde aan de Adel verknocht. Groot ja, 

i) Uluitnaies hierop geeft BilderdtjL keer op keer: nl (3—5); UI (134— 
"35); («42-143) IV (as "• 'B); IV <ai9 en vg); V (7i-73); (iS8-iS9);('94 
en vg); VI, (7, 10, 16, 18—19, 46, S»- 5») «"^ 
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■ was de luister van m'a vader, de Koniag; doch nam hij de 
glans van de kroon mee in 't graf, z'n voorbeeld liet hij, met 
uw harten me na. Ook ik wijd me aan 't welzijn van 't land, 
geef er m'n leven voor prijs 1 Niet, dat ik z'n titel begeer; 
mij is 't geluk van m'n volk genoeg. Geen nabuur wrokt tegen 
mij ; het Sticht is m'n vriend, de Gal m'n beschermer. Zo 
waak ik voor vrede en rust: 't heil van de volken. Zie, hoe 
groot de onrust, hoe bitter de vete was bij de dood van de 
Koning! En van die ordeloosheid is het spoor zelfs weggewist. 
Verdrukten gaf ik de vrijheid ; ik schiep 'n burgerstand. Stad 
en land vertellen u de uitkomst. Aan de glimmende vore, 
vertrouwt de boer het zaad ; het joi^ plantsoen belooft 
lommer aan 't kroost; z'n weiden vol vee, en 'n welvarend 
dak getuigen van z'n vertrouwen op 'n duurzaam levens- 
bestaan. Niet toch in de sloten en grendels berust 's volks 
veilige staat; hij steunt op 't ontzag voor de Wet, en voor 
de hoogheid des scepters, 't Gezag toch waakt voor het 
Volk, en niet voor de Adel alleen. En recht wordt gedaan 
aan het Volk, als 't twistvuur wordt gesmoord ; als m'n zwaard, 
in naam van dat Volk, me steunt in m'n Recht. Uit is 
daarom de wrok tussen de huizen des Adels, uit ingebeelde 
hoon gewoon de bloem des lands te roven; het vaderland 
eist van allen hun krachten; en in m'n plicht, m'n hand te 
houden aan 't Rijks-gezag, vermaan ik u de eed gestand te 
doen van eerbied aan de Wet." i) 

Dit vorstenbeicid is het, dat Amstel moet rechtvaardigen. 
Z'n drijfveer daarbij is — als vriend en verwant van Woerden 
en Velzen wil hij zich niet zien buiten sluiten — om, ver- 

I) Floris V, ne Bedrijf, ae Tooneel. Verg. ook de monoloog io de kerker 
(Ve B«dr^f, ie Tooneel), waaronder: «Dwingelandij is 't, wat men mij verwijtï 
En toch kon ik geen dwang gedogen. Orcr de minste onderdaan, strekte ik 
mijn Eorgen aitj ook lijn geluk was mij een heilige zaak. Zo bracht ik vrede 
en overvloed in mijn Staten. En als dit haat verdient, dan is die haat me een troost!" 
Floriï blijft altijd koning, in karakter en hart Trots getoigi hij in boeien : 
*Zie m'n Qtl van bloeiende steden '. Zit de nijvere laadtnan veilig i'o wel- 
stand genietei^ ^Alleen de moedwillige Adel verwijt mij 't bedwang van i'n 
rechten! Waarom? Omdat als Vader van 't Volk, ik mij niet kon binden aan 
eden, wier kracht door hun trots werd misbruikt. 
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knocht aan de persoon van Kloris, de Graaf onverlet van lijf 
en zo min mogelïk in z'n gezag getast, uit het gewoel van 
de aanslag te redden. Zeker, hij is Edelman, en voelt met 
de anderen mee de ondergang van hun eertijds machtige ge- 
slachten, maar wil toch ten sterkste de bewering van z'n 
deelgenoten bestrijden, als zou de val van hun huizen bewerkt 
zijn juist door de Graaf Integendeel, 't is juist de krachtige 
hand van Floris geweest, meent hij, die 't eeuwige wrokken 
en woelen gestuit heeft ; die door 't doven van de veten, de 
val van de Adel heeft willen beletten. Hoe gemakkelïk toch 
zou 't de Graaf zijn geweest, ondersteld zo alleen de stem 
van de heerszucht bij hem had gesproken, de onderlinge 
twisten te voeden, z'n kracht aan te wenden in 't wederzijds 
verzwakken, z'n hoc^heid te grondvesten in 't onderling ver- 
nederen van de partijen. Neen, veelmeer dan aan de Vorst, 
meent Amstel, ts het tanen van de glans van de Adel te 
wijten aan de geest en de loop van de eeuw; aan hun zelf- 
moord door 't onderling twisten ; aan de opkomst van de 
krijgsbenden, die van nu af de oorlogskana beslissen ; aan de 
nooddwang van de tijd, die van 'n tot beden toe in taal en 
belangen verdeeld gewest, 'n krachtige eenheid Holland, 
rustig van binnen, geducht naar buiten, wil zien. Neen, zegt 
Amstel, hierna geheel vallend in de lijn van Floris; — de 
toekomst van 'n machtig Holland rust op 't fondament van 
de vrede. Uit moet het zijn met de troebelen van weleer, 
gekenmerkt door ontvolkte burchten en verwoeste akkers. 
Niet in de strijd ligt voortaan de voorwaarde van de roem 
en de eer van de Adel, maar in de gehoorzame onderwer- 
ping aan 'n Vorst, die met z'n krachtige staf het recht be- 
schermt, en de vrijheid grondt op de Orde. i) 

Dit spel — 't is reeds gezegd — wordt door Amstel ver- 
loren. Te zwak om alleen 'n partij te vormen, moet hij mee 
in 't komplot ; en biedt hij op 't laatste oogenblik het slachtoffer 
van de aansli^ z'n diensten, dan weigert Floris te vluchten: 
fier genoeg om voor z'n Recht te sterven, is hij te fier om 

I) De Bedrijf, 5e Tooneel. 
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van zich de dunk te geven, als stond hij in z'n Recht niet 
sterk genoeg. Amstel is dan ook, ondanks z'n openlike be- 
lijdenis van wat hij de Norm van 't Staatsrecht acht, 'n zwak- 
keling in de daad. Geboren regent in theorie, faalt hij als 
verzoener. Wat er van z'n persoon overblijft, is de beklagens- 
waardige; op last van de historie in 't treurspel geschoven, 
zou hij er alleen uit optreden met de verachting van graaf 
Floris, en het medelijden van 't nageslacht, ware het niet, 
dat hij, als tegenhanger van de aanleggers, de Staatsidee, in 
Floris belichaamd, schraagt, en dat, als staats-juridies gegevene, 
z'n waarde hierdoor bepaald wordt, dat hij in Bilderdijks 
raamwerk van de model-Leenstaat de tiepe is van de Vorste- 
like Raadsman) die met z'n evenknieën de Leenheer in krijgs- 
en rechtszaken van voorlichting dient, en als eerste dienaar 
en onderdaan er z'n eer in stelt, hem te gehoorzamen, te 
steunen en te raden, en bij ontstentenis of afwezigheid, de 
belangen van 't Vaderland en van 't Grafelik huis, naar z'n 
beste weten en z'n beste krachten te behartigen en te be- 
vorderen. 

Bilderdijks Geschiedenis des Vaderlands, als de auteur zelf, 
machtig doch met grote gebreken, is, groots van beloften en 
lijvig van inhoud, van lenden slap; meer dan 'n histories 
kunstwerk, is ze 'n reeks van aantekeningen van geschied- en 
rechtskundige aard; meer dan 'n uitgewerkt betoog van één 
idee, is ze 'n verklaring van elders verspreide stellingen, toe- 
spelingen en kanttekeningen. Meer dan enig ander geschrift 
van deze geleerde is dit militant gedacht, militant geboekt ; 
zo zelfs, dat als aan de ene kant de objectieve historiese stof, 
hem tot 'o streng herleiden en zaakrijk vertellen bindt, aan 
de andere kant, onder de bedwongen kalmte, de wrok tegen 
de gangbare voorstelling van zaken zich zo sterk ophoopt, 
dat van uit de feitenmassa plotseling 'n invectïef losflitst, en 
'n grommende verwensing of 'n laag-bij-de-grondse platheid 
de rust en de waardigheid van *t Boek der historie ontluistert. 
Want hem, de grote rechtskundige, heeft in dit boek ont- 
broken, de Majesteit van de Rechter; door temperament en 
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door aandrift oobekwaam, in brede lijnen en met hoog over- 
sehouwen, als bij inaugurele opzet, het staatsrechterlik vizier 
voor tijdgenoot en nakomeling in het juiste gezichtspunt te 
verstellen, levert hij, inplaats van 'n stelsel-zelf, doorlopend 
kritiese aanmerkingen uit z'n stelsel op 'n algemeen geldend 
systeem ; vertoont hij zich niet in 't rustig besef van de over- 
winnaar, maar in bet problematies licht van de aanvaller; 
dringt, in-plaats van zelf 't oordeel te zijn, z'n mening als 
't oordcel aan anderen op. Z'n kracht versnipperend, steekt 
hij in z'n batelikheden z'n argument, i) 

De pijlen, op Wagenaar gericht, ze waren er vele, vinnige 



I) TcgcD Wsgeniari beweriog, d>t graaf Amouil ia e'd oprolgÏDg gtto 
Keiier of Hlatea erkent: >Het eersie is vals; het andere overdwaas'' (II. 5). 
Tekent Wogciuur aan bij de opstaod van de Kenaemen ia 1268, dat lij de 
regerinc in hanita der gtmaati traehleD te stellen, dan liel Bilderdijk de toel«g, 
CD roept: iBclacheliker kan er niets uilgedochl worden," (II, 16S). Zegt Vossius 
(Holl. Jaarb. V) n* de dood van Floris V: >Na luUen we verhalen wat Je 
Slulea ondertusscheD gedaan hebben," dan te)^ B. ad rem; >Wij die eenmaal 
(dank lij de anderhalve eeuw die sedert over onze hoofdeu rond is geloopen!) 
loch looveel weten, dat er geen Staten bestonden, lulten ons dan ook met geen 
Stalen bekomAeTen, maar de draad der geschieJe[li^^ eenvoudig opDcroen." 
Wogeoaar en Van Wijn laten de meeste veien. Wagenaar is de istammeling". 
Zo heeft Wagenaar aangetekend gevonden, dal in 1302 de ganse >Raad van 
Holland" ie Schiedam vergaderd was, iwaardoor men waarschijikltjk de Edelen 
en Afgevaardigden der Steden verstaan moet." De enige kanttekening van B. 
is ilnepte". Soms blijft ei geen stuk van heeL Eventjes eerst moei hij bij de 
dood van Floris II — door hem geroemd — zeggen wat Wagenaar «altijd 
kwaadaardigst legen de braafste Vorsten" vertelt: dat Floris' uitmuntend heden 
van geest en lichaam niet verhinderden, dal de Edelen door landen hunne 
vrijheden tegen het Craafelijk geweld . , . moediglijk verdedigen durfden. Ea 
tot bewijs van dat Crafeliji geweld en hel maalig vcrjedigtn voor de vrtiheden 
daar tegen, kwam hij met den moedwil van Galanu voor den dag. Waarbij hij 
een prinljeo stelt met het onderschrift: »de Friesche Edelman Galama verdedigt 
lijn recht tegen Grave Floris II met het iwaard" (II, 34). En nu komt hel: 
Zie daar wal bij een Amsterdamsch schrijverijen een moedig vetdedigenvan %ija 
frijhiden \%. Bij ons zou 't een attentaat van een dolleman en een delictum 
contra C. Com. de Sicoriis heeteo, om van de lex Jul. majestalis niet te sprekeu. 
En zeker zou W. het tegen een Arasterdamsch Burgemeester een gruweUluk 
vindenj maar Floris droeg ongelukkig die majestueuse pruik niel, waar de 
heilige onschendbaarheid zoonel als de wijsheid der Amsterdammers in zit, en 
Wagenaar was — Wagenaar en niets anders. 
Dit een oil vele. Maar of z'n kijk goed was! 
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en plompe, doen de Amsterdamse geschiedschrijver in zoverre 
eer aan, dat hij er door werd erkend als hetgeen hij inder- 
daad was: de vaandrager van de lang gevolgde traditie; de 
woordvoerder van de Staats-idee onder de Regenten, de 
mannen van Wetenschap en de Dichters, onder de Republiek. 
Hij, Wagenaar was de laatste van 'n lange rij van Mohikanen, 
Eeuw aan eeuw hadden de schrijvers onder de Republiek 
gerechtvaardigd de Opstand; hadden de geschiedenis van 
deze gewesten gemaakt tot 'n apologie van het Stenden- 
bewind ; hadden gezocht en gevonden, dat van de oudste 
Graventijd af, de landshoogheid berustte bij de Raad, en 
't Vorsteagezag slechts was 'n opgedragen gezag ; dat heel 
de geschiedenis dutdelik bewees, dat bij Rechtsschending 
van de bewindvoerder, dat gezag kon worden teru^enomcn 
en aan 'a ander kon worden toegewezen ; en dat dus de toestand 
na de opstand, onder de Republiek-zelf, niets anders was 
dan 'n rechtmatige staatsgesteldheid geheel in de lijn van de 
historie. Zo reconstrueerden onze libertijnse Unie-aristokraten 
de oude Graventijd, op 't voetspoor van Israëls Priesters, naar 
hun inzicht en naar hun tijd. De Hofraad der Hollandse graven 
werd bij hen 'n Stenden-raad. i) Het dagelikse gevolg van 
Floris V werd een stand van Unie-regenten. Gebrekkig 
gerepristineerd, vertoont hun historie de voegen van 't maak- 
werk. Smalend verwijt Wagenaar aan Arnoud, (in de oertijd 
van 't Grafelik bewind), dat bij 't opvolgen in z'n vaders 
ambt, hij er noch de Keizer, noch de Staten in ge- 
kend heeft. 2) Vossius vertelt bij 't huwelik van Robbert 
de Fries met Geertruida, dat hij ze met wille van de 
Landsaaten te wijve kreeg, en bij de Staaten tot 
Voogt en Voormonder van Floris kinderen wierd 
gesteld. 3) Dat was dus met Robbert in orde, en daarom 
kon het Godfried met de Bult, de usurpator, onmogelik goed 
gaan. Wel werd hij door vreese en ontsag bij alle 

I) Ned. Hist. XXVII, bk. 1113-14 Vertooniog van 'tR«cht der HolUndicbe 

I) Viageaaai, Vad. Historie, U, 5. 

3) M»Uh. Vossiu», Holl. Jaarboeken U' Boek. 
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Hollaodtscbe steden tot Landsheer gehuldigd, be- 
houdende de heerschappij met geweld t, maar hij 
verloor al spoed^r weer z'n nieuwe heerlikheid: >geweldt 
en onrecht scidea laogduurig bezit aan de geweldenaars 
gevende." l) Daarom ook gaat 't Gravin Ada zo slecht >die 
tegen wille en raat van de Ridderschap en de 
Staaten des Landts" getrouwd, >noyt vrede in haar 
dageu heeft gehadt." 2) Bij at dat wetteloos gedoe trouwens 
komt boontje om z'n loontje: Lodewijk van Loon, die nota 
bene 't graafschap Holland wil opdragen aan de bisschop 
van Utrecht als hij 't wint, moet met z'n heilloos plan het 
nu afleggen tegen graaf Willem L En dat zooveel Graven 
en Gravinnen geparenteerd zijn geweest aan Keizers- en 
Koningshoven, was wel 'n bewijs, zeiden de geschiedmannen, 
hoe groot >de Landsaaten dit kleyn Landeken" hadden 
gemaakt I 

De geestelike vader van de Vossiussen en de Scriveriussen, 
van wie Wagenaar de vruchtbare naneef is, was Grotius, 
behendig door Bamevclt en de zich zettende Regentenstand 
als Lands-Historieschrijver aan 't werk gesteld, om in 'n kort 
maar meesterlik overzicht voor de Staten het Verledcne op 
zodanige wijze te ordenen dat het nieuwe Heden er als de 
oude Rechtstoestand door kon gewettigd. Zo werd dit betoog 
ide Antiquitate reipublicae Batavae" de bodem van de 
nieuwe Rechts-staat 4) Borgen bij Grotius deed Hooft, in z'o 



I) Matlh. Vossiai, Holl. Jo&rboeken I<> Boek. 
3) Oricn Beschrijviag van Leiden, D, bli. igo. 

3) Heel de I7<1> eeuw wijst 9p Hollands aloude vrije Graarschap. De !&<■< 
volgde luar na. Zie Heemskerck, BaUvisch Arcadia, bU. 184 en pasEini, 
uitgave 1756. 

4) Vooral deed dit opgeld; ConsUU Jgilar Batavos, ante Julii Caesuis lempora, 
et forte aliqoot prius seculis mignuse ia eax, quas aunc habeat sedn . ■ ■ caque 
loca, ut Tacitos nairat (Hist. IV, et de Morib. Germ.), cultoribiu vacua, occupao- 
tibns cestisse, aeqaissima nalurae lege, qna rerum sine domino 
jacentium domïni fiuDt, qui prima eai possident. Eit igitur hoc 
junisiimum liberae Reipublicae initiun: quippe quam populus origine 
5ua liber iit libero solo constitiiiL (Grotius, De Antniquitate, Cap. II) 
Vaa De Groot is ooli dit: Graaf is niets anders dan Richltr: 'n titel voor 
ambislieden ; verg. Plu/m-Graaf, Dijk-graal. — Men voelt de stieklcing. 
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verdediging van de Staten-rechten en 't Groot-Privilegie ; i) 
borgen bij Grotius deed heel de 17*'= en 18^* eeuw. Steeds' 
wordt gewezen op Hollands aloude v r ij e Graafschap. 2) 
't Gebied dat de Bataven hier innamen, kwam volgens 
't recht der natuur aan hun en hun nakomelingen toe. 
Betoogd wordt in den brede, dat de Hollanders nog de 
Bataven zijn, en alleen van naam zijn verwisseld. 3) Betoogd 
wordt dat Holland nooit beleend is geweest: de hele ieen- 
brief van Karel, de Frankiesc koning, bestoad alleen in de 
domme verbeelding van Egmonder monniken. 4) Bekeken 
door de patriciese bril van deze Staatsrechtertike school, 
zijn de Middel-eeuwen van Nederland, 'n tijdperk van aan- 
houdende strijd tussen de burgerijen van de »vrije" steden en 
de meestal heerszuchtige Vorsten, welke strijd na menige 
verdrukking en na menig rechtsherstel, door die steden afge- 
dwongen, ten slotte z'a triumf viert in de grootse kamp van 
de vaderlandse lEdelen en Steden" tegen de tyrannie van 
de Spaanse Koning en Landsheer, en bekroond wordt met de 
herwinning van de loorspronkelike" vrijheid; dat is, de soever- 
einiteit der Steden en der Gewesten, waarin het oligarchies 
beginsel door middel van nepotisme en correspondendeën 
z'n hoogtijd viert, waaruit de volksinvloed wordt geweerd, 
en waar slechts uit nooddwaog en bij wijze van concessie aan 
de >tumultueuse" gemeente, niet dan met afgunstige ogen 'n 
plaats wordt ingeruimd aan 'n Oranje-stadhouder, de ovei^e- 
bleven schim van de afgestorven Boergondiese overheersers, die 
door de centralisatie van 't verdeelde bewind in éne krachtige 
hand de nachtmerrie waren geworden voor 't l^^' eeuwse 



i) Ned, Hisi. I, 31/39; 41 vg,; 74 vg, in de geïdealisewde rede ïan Oraoje 
JD de Ri&d V. .SMe. 
3) Heemskerck, Batavische Arcadia, is er vol van; zie blz. 184 eo pasiitn. 

3) Uitvoerig; ea veroiaJielik bij Berkhey, Nat Ilist. van Holland, Uit D«el, 
ie sink, bli. 359—402. 

4) Aldaar. Absolutisme kon niet bestaan door >de broosheit de$menBcbli)keD 
aanlti, die d'ongetoomde maght al te telden kan dnutgheo, londer doardoot 
bedorven te worden (Ned. Hist. XXIII, bU. 1043]. Verg. de Mem. en Adv. van 
C. Pe. Hooft, bU. z6o: isinguli decipere et decipi possunl: memo omnes) 

les ferelleraat." 
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geslacht van Regenten, dichters en geleerden, aanvangende 
met Barnevelt eo z'n adepten, uttsterveode met de in 
't Patriottendom opgaande Aristocratie, Romeins-nationaal 
geschoold, en io haar senatoren-trots zich de rechtvaardiging 
van haar regeringsbeginselen op 't glansrijkst bewust in de 
tot heden nooit geziene Opkomst van de Nederlandse Vrij- 
heidszon ia haar kamp tegen de tyrannie, en in de helle 
schittering van de Gouden Eeuw door de heerschappij van 
faaar tiistories-gestiliseerd régime, i) 



>Aprés les exces de Ia licence démocratique, rein n'est plus 
idétestable que la puissance aristocratique des Grands" .... 
schreef Bilderdijk in z'a opdracht van z'n Floris V aan koning 
Lodewijk, en hij haalde er 'n monarch mee in 2). Zij echter, 
die in 1581 de monarch Fïlips de bons hadden gegeven, 
schreven juist andersom : >Voor (ons) advys meenen (wy) dat 
>nae de constitutie van den staet dezer landen, de Aristocra- 
itelike regieringe ons nodichste en zeeckerste is, om veeldcr- 
>ley redenen" ... 3) Wat Bildcrdijks schone droom zou zijn, 
was hun 'n schrikbeeld geworden. Zo verstond de contra- 
revolutionaire onderdaan van Lodewijk Bonaparte van de 
onvervalste Regenten-tiepe en Burgemeester Cornells Pieters- 
zoon Hooft. Zo ver staat ook Bilderdijks Vorsten-ideaal Floris, 
van de tyrannen-type Floris, die Hooft de zoon, in z'n treur- 
spel »Velzen" heeft neergelegd. Bij deze is Amstel de Norm- 

1) Zie d« Opdracht der Majesteil door Grotias aao de Ktatea van t^lollaod 
en Wesl-Fiieslaod : Exiguum vobis libeltum oflero, Nobitissstmi uque Amplissimi 
Patres: imo ofTert se ipse, Piote qujdem exifrunü, at magnui argumenlato, vester 
vero totuE. Veilrim enim imperium, veitta i ura majestatf mque 
defeodit ... (De Anliquitale). 

Jotgta ie hem diirom weg, omdal hij van hun miuksel '(geheim wisiM 

2) » . . ,et qu'Ll n'y a de bonheur assuri et durable que som Ia royaulé." 
(Floris de Vijfde, Au Roi), 

3) Memorien en Adviezen, bli. 23. Vandaar i'o actie tegen 'n nieuwe Grafe- 
likheid en tegen Leicester: iBedenkinge op het veranderen van de Regieringe, 
ofte aennemeu van een Priace (Mem. en .\dv. biz. 154 — 166, mei uitvoerige 
argumentatie). 
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drager; Amstel, het edele Stcodenlid. Niet in de Monarch 
nu kristalliseert zich de Vorstendeugd en het Vorstenbeleid, 
de lijnen van regerings>wijsheid komen tans samen in de 
Staten. Niet de traditiën van de Boergondiese landsheer, het 
centrale Vorstengezag wordt gehandhaafd, de zegepraal wordt 
verheven van de stedelike en gewestelike autonomie. Tegen 
deze Hooft, en tegen deze modus vivendi der Unie-regering 
is 't geweest, dat Bilderdijk met het eenmaal afgezworen Vor- 
stengezag heeft geageerd i). In deze strijd was 't, dat hij de 
vader werd van *n reactie, die haar triumf zou uitspreken ïn 
Groen z'n pleidooi voor 't Goddeük recht van de Koning, z'n 
Ongeloof en Revolutie. 

Fier staat Amstel tegenover de Graaf, de tyran geworden 
dienaar der Staten. Hooft heeft gezorgd, opzettelik gezorgd, 
dat Floris in alle opzichten te kort valt. Vooreerst is hij 'n 
vrouwenschender: Machtelt boette haar eer in bij Floris' ge- 
welddaad. Dan heeft hij Velzens broer op valse wijze beticht, 
en hiermee de stem van z'n geweten verstikt. Voorts heeft 
hij, met dreigend de jury 'n smadelïk vonnis over die edelman 
af te persen, nog bovendien 't heiligste recht vertrapt. Zo 
iemand kon, als Vorst, geen Spiegel zijn voor de Onderdaan l 
Zo iemand kon, als Mens, geen voorbeeld voor Mensen zijn I 
Nog minder kon hij, als telg van 'n roemruchtig geslacht, die 
door z'n ongerechtigheden de luister van z'n huis verdoofde, 
de liefde en eerbied winnen van 'n teleurgesteld volk 1 2] De 
gezonkene Vorst gaat dan ook, geoordeeld naar Hooft z'n 
norm van Staat en Conscientie, reddeloos onder. Z'n berouw 
niet, z'n hoge staat niet eens, zelfs z'n leven niet kan z'n 
misdaden boeten. Ook al overtreft Floris zieleleed het leed 
dat de naaste ervoer, hij moet het offer worden van 't Alge- 
meen Welzijn, in de ruimste en in de verhevenste zin. 

In ditzelfde kunstwerk — want Hooft z'n iVelzen" staat, in 

1) Hij Toelt de kracht van Grotius' De Antiquiiate. Zie i'n opmerluDg. 
{I, i43)- 

2) Geeraeit v. Velzea. No. l8 van 't Klassiek Letterk. PantheoD. va. 504 — 
530; 406—429. Zie ook de klaagzaag van de Rey vaD Naerders : Ve Bedrijf: 
1314 — '77, die Iegelijk een loflied is op Floris' voonnalige hoogheid en deugd. 
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zien en in zeggen, ontwijfelbaar hoog van stijl, komt Amstel, 
weer > middenoian," in z'n volmaaktheid als Ridder-Regent 
in^elijks even onbevlekt uit tegenover de samenkonkelende 
edelen, als hij trouw stand heeft gehouden in 't handhaven 
van 't Recht tegenover de Dwingelandij. Woerden en Velzen 
namelijk vielen ia 'n ander uiterste : zij hebben het Lands- 
recht geschonden. Hun optreden is niet wettig geweest. Zo 
zij zich hadden bepaald, de door de Graaf hun ontroofde 
voorrechten terug te winnen; zo zij na zich verzekerd te 
hebben van de persoon van Floris, de Stenden hadden bijeen- 
geroepen, de Steden en Ridders beschreven, dka eerat was 
hun opzet te prijzen geweest. Niet toch aan enkel de aan- 
stichters komt de leiding der zaken toe, 't Soevereine recht 
berust bij de Staten. Dwaze Rechtsverkrachting is 't bovendien, 
om bij 't regelen van de nieuwe orde de vreemdeling binnen 
te roepen ; om, eigen wraakzucht vierende en de haat van de 
Engelsman te voldoen, de gevangen Graaf te leveren aan 't 
buitenland; Britse gunst en Britse bescherming te kopen, en 
gevaarvol de eigen vrijheid te stellen onder 'n uitheems Heer 1 
Landverraad was dit, niets anders ! Leerden de tijden niet, 
dat vreemde heren de ingezetenen drukken, 't zij met bero- 
ving van rechten, of 'ttuchteloos stropen van hun benden? 
Nog eens, vóór alles gaat 't onmiddeltk beroep op de Stenden 
van 't land; de Overheid zijn de Staten; en mocht bet zijn 
dat die Staten zich lijdzaam willen gedragen, ja zelfs, tot hulp 
van de Vorst, de eedgenoten weerstaan, dan past het hun 
allerminst, 't boos opzet te blijven volvoeren, maar wel, zich 
neer te leggen bij 't raadslot der Meerderheid I l) 

Terwijl dus Floris en Velzen door de Boosheid in hun boe- 
zems, als door 'n onheiibrengende over Holland trekkende 
wolk naar hun ondei^ang worden gesleept, 2) blinkt de Heer 
van Amstel, noch door eerzucht, als Floris, noch door wraak, 
als Velzen, gedreven, midden in de Adel van 't land, uit in 
't schitterend rein der deugd. Ook deze Amstel werd verra- 

i) Ts. 711 -734 lefieo WoudcD en Velien in; vs. 693—705; 706—7*0, 
3) TS. 1004— '51. (Reir v>a Amstellandsche JoflereD (Ille Bedrijf). Zie ook 
de Rcy in 't Ve Bedrijf. 1440— '47, in legeaslelliiig met wat Tooi»rgaM. 
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derlik in de aanslag meegesleept. Eerst was, ook voor hem, 
uit vrees voor z'n trouw en z'n deugd, de aanslag geheim 
gehouden. Mede in 't opzet betrokken, was van 't eerste ogen- 
blik z'n doelwit, de tyrannie te weerstaan en te kampen voor 
de rechten van 't Volk. Landverraad is hem verre. Te han- 
delen zonder beschrijving der Stenden, is hem onmogelik. 
Wordt Engeland hem genoemd, dan beschouwt hij 't alleen 
als 'n toevlucht, als 't blijkt dat bet Lot hun toeleg weerstaat. 
Nooit echter is 't zijn wil geweest, de hand aan 't Staatsgezag 
te slaan ; hij weet toch dat de verstoring der Orde de latente 
machten ontketent; het volk, onbeheerd en onbeteugeld, op- 
bruist, en ruw io roof en brand z'n wrok en wrevel koelt i). 
De vraag kan gesteld worden, hoe Hooft in 'n Staat, 
waarin deze Amstel de tiepe is van de wijze Stenden-Ridder, 
zich 'n volmaakte Vorst, voordat de soort zich in 'n Floris 
ontaardde, gedacht heeft. En deze vraag is door dezelfde 
auteur in z'n iBaeto" opgelost. Baeto namelik is onvervalste 
tiepe in Regenten-stijl. In dit treurspel leidt Hooft het oud- 
Germaansche volk, dat volgens de historiese traditie het eerst 
deze landen bezette, de Nederlandse palen binnen. Na de 
uittocht uit Hessenland, op de grens van 't nieuwe gebied, 
lost Hooft het oude staatsverband opzettelik op, eu laat het 
jonge volk 'n nieuwe vorstenkeuze doen. Want de klemtoon 
moet vallen hierop: dat over deze gewesten, van meet af aan, 
heeft geregeerd 'n Vorst bij de keuze van 't volk ; dat zijn 
gezag van de eerste tijden af is geweest 'n opgedragen gezag ; 
dat hij bij de aanvaarding van dat gezag, op 'n schild geheven, 
bij ede zweert, met raadpleging van de edelste en vroedste bur- 
gers, z'n volk naar de bestaande wetten en gewoonten te zullen 
regeren. 2) Zo oud, beweerde Hooft in de lijn van De Groot, 
was 't wettige staatsverband ; en onder de toenemende dege- 
neratie van de Baeto-tiepe in de Hollandse graventijd, zijn 

I) BI. 1052— '75. Key van AmsteUandsche Jofferen (Ille Bedrijf). Zie ook 
de Rey aan 'I slot van 't IVe Bedrijr: vs. 1360 — '65, in verband met wat 

3) Baeio, 0(1 OonproDg der HullBndrca. In 'I Klassiek Leclerk. PantheoD. 
VS. 1503— '09 (Ve Bedrijf). 
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het de Edelen en Vroedschappen geweest, die de oude 
beginselen trouw zijn gebleven. Niemand anders dan zij, juicht 
de Baroeveltse school, zijn de handhavers geweest van 't 
aloude Volks-zijn. In Ftoris V als in Filips II is 't Baeto- 
geslacht ontaard; doch de oude edele Burgherharts zijn 
onvervalst gebleven in de Gijsbrecht, in de liateger vitae" 
Hooft de vader. Hooft de zoon, in de Boelens en in de Blekers, 
en in het hun in de geest verwante Hollandse patriciaat. 

Toen de dichters van 't Westen op 't voetspoor van Virgilius, 
in hun nationale heldendichten de opkomst van hun stamvolk 
bezongen, en met de Mautuaan, in de profeetsie van 'n 
hemelse verschijning, 'n gewijde grondslag voor de opbouw 
van de toekomstige natie meenden te moeten leggen, was 
de schepping van 'n Creiise als van zelf '□ noodwendigheid 
geworden ; en ook Hooft heeft, zoals wij zagen, in de Velzen, 
doch veel eigenaardiger nog in de >Baeto," de konsekwentie 
van deze Virgilius- verering aanvaard. Maar hiertoe bepaalt 
hij zich ook. Als man van geschiedenis-studie eensdeels, 
anderzijds als nationale Regenten-tiepe, kon hij niet afwijken 
van Tacitus' Germanje, noch dwalen buiten de Bataafs-Hol- 
landse lijn die over de >vrije" steden naar de aloude ivrijheid" 
Holland liep. Niet uit Troje dus, zoals de Fransman Ronsard 
nog doet, 7x>als de Fries Van Haren nog zou doen, baalt hij 
z'n stamheld, maar zoals 't behoort, uit Germanje. iBaeto" is 
de Aeneas pater, »Hes" is Ascaan, «Rijcheldin" Creüse. En 
ïBacto," — 't dient weer tot roem van Hooft gezegd — is 
'n edele hoogstaande schepping. Van edele zin, als Vorst 
volmaakt, is hij, ethies en polities, 'n Ster in 't verschiet. 
Niemand na Hooft, gelijk nationaal denkende, — en dat deed 
heel het Beschaafde Holland nog twee eeuwen lang, — kon, 
zoekende langs de lijn, deze Baeto uit 't oc^ verliezen. Geen 
ander die 't voornemen kreeg, om eens in 'n epies kunst- 
werk de opkomst der Bataven te bezingen, kon buiten deze 
stamheld gaan, zo voortreffelik getekend ; noch buiten z'n naam, 
in 't etymolt^ies verband reeds 'n voorschrift ; noch buiten 
de staatsrechterlike idee, welke tendentieus bij 't oervolk 'n 
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Stenden-regering met 'n opgedragen Vorstenbcwind onderstelt. 
Zowel de »Baeto" als de «Velzen" zijn sameogegroeid met 
de apologie van de Staat ; en wie Reguren als Baeto en Amstcl 
uit hun organies verband had willen rukken, had eerst 
moeten ophefTen de parallel, die Grottus' werken aan Hooft 
z'n treurspelen bood. Want wat de een had gedaan in de 
Rechtshistorie, had de ander gedaan in de litteratuur: ver- 
dedigen de opstand tegen Spanje; het bestaan ontvouwen 
van 'n vrije Nederlandse Modetstaat. 

De man, voor wie het vooral 'n schone droom is geweest, 
ons 'n nationale Aeneïdc te geven, was de Virgilius-vereerder 
Vondel, i) Tweemaal heeft hij 't Romeinse epos vertaald, 
eenmaal in proza, en eenmaal in verzen ; 2) eens heeft hij 
't zes boeken lang, tot io de onderwereld, gevolgd; 3] doch 
't grootste genot zou voor hem zijn weggelegd, wanneer het 
eens 'n nationaal heldendicht mocht zijn, waarin hij de 
sibillijnse geest de grootheid van 'n toekomstig Amsterdam 
kon laten bezingen. 4) Maar boeit hem aan de ene zijde 
Virgilius, aan de andere kant is hij door z'n richting in denken 
en werken, van jongs af aan, getrokken in 't patriciendom. 
Ook hij staat naast Hooft en De Groot, wil vasthouden aan 
de Lijn. Schrijft hij, in 1660 nog, z'n (Batavische Gebroeders" 
dan zijn Julius Paulus en Claudius Civilis — de laatste heet 
dan ook Nikolaes Burgerhart, — precies geknipt naar de 
Regenten-tiepe uit de >Baeto"; ook in 69 na Christus zijn ze 

1) Paraosloof, toegcwijt aen C, de Groetf. fOpdracbl van Virgilius Werckeo) 
bij Ung<r (1660). 

2) Bij L'Dger (1654—1655) en (1660). 

3) Om Aeneas VI was het M doen. Bij •Johannes de BoelBczanl", wil hij, 75 
j&ar ood, nog eens de onderwereld in, om weer eens sibillijnse ingevingen te 
kunnen uitspreken. 

4) Pamasloor: (vs. 109—118) 

Indien de lyt my gunt, naar 's Mantuaners wetten, 
Den krygsbelt Balo roet opldinckeode tronpetten 
In (op te voeren, naer den eïsch van '( vrye Uai, 
Door twalef boecken heen, lot daer de vrtdebanl 
Geshten wort; tiun tal de iotchno» keeten nulden, 
Voorspeltta ep een ry di vadert en de hiMen 
Der trolgemb eeauien, — 
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niets minder dan leden van de Ridderschap, voerende adel- 
like wapens, *'a roode tuinleeu in een gouden velt." l] Moet 
hij 'n Gijsbrecht van Amstel tekenen, dan lijkt hij op 'n haar 
op de Gijsbrecht van Amstel van Hooft : met de ene hand, 
want ook hij is integer vitae, wijst hij 't nageslacht vermanend 
op de gevallen Floris, de vrouwenschender, de onderdrukker 
van de edelen-stand, de verbreker van 't door hem bezworen 
Recht, die Holland in oorlogsbrand steekt ; — met de andere 
hand stoot hij de ontaarde Adel in Woerden en Velzen terug, 
die duistere lagen smeden om eigen wraak te koelen; die 
tegen de eer van de Staat en de oude kostumen in, uit- 
heemse Vorsten moeien in zaken van 't binnenland ; die in 
stee van aan de oorspronkelike Machten, de Ridderschap en 
de Steden, de beslissing van de krizis over te laten, de knoop 
wetteloos door willen hakken met de hulp van 'n Engelse 
koning. Doch Amstel zelf, de schoongewassen >middenman," 
is wederom >schandelik misleid;" wi), helderziende geworden, 
de weg weer op van de Wet; wil Floris laten richten en 't 
Grafelik gezag doen besnoeien door hen, aan wie 't toekomt : 
de Stenden ; wijst af de interventie van vreemden ; gruwt van 
'□ Gravenmoord, die bovendien 't land met 'n reeks van 
rampen bezwaart; ts, niet minder dan 't ideaal van Hooft, 
'n gevoelvol en edel karakter, die zo hij vermocht met z'n 
dood de algemene verzoening en de vrede in 't land te kopen 
terstond bereid is z'n leven te geven en in duizend marte- 
lingen te sterven. 2) 

Deze Amstel nu is het, die in 1637, bij 't inwijdingsfeest 
van de Schouwburg, door Vondel op de planken is gebracht. 
Bedoeld werd, met deze vrome held aan Amsterdam te geven, 
als fees^eschenk, 'n Stichter, de edele stad waardig, en tegen 
wie, als onschuldig lijdend en vlekkeloze Vader en eerste 
Regent, de Amsterdammers als 'n Voorbeeld kunnen opzien. 
Amsterdam heeft dan ook dankbaar het geschenk aanvaard, 
en tot heden trouw ia Gijsbrecht z'n lijdelike moed en echte- 

t) Uuger (1660). 

3) GijsbrMbt vsD Aemitel. D'oncleTgang van lijn sud en zijn ballingschap, 
(i;nger 1637— '39)- Eerste Bedrijf, vs. 13—83. 
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like trouw bewonderd, 't Heeft nooit gevraagd, waar hij van 
daan kwam. Ook vroeg het nooit, waar hij heen ging. Want 
deze Gijsbrecht, hoe vreemd ook, komt en gaat, Hooftiaans 
in aanleg, is deze Amstel in de handeling Virgiliaans. Toen 
Vondel Amsterdams Vader zag rijpen en dijen in roem, viel 
Amsterdam samen met Rome, en Gijsbrecht in lijnen en 
omtrekken samen met Vondels Aeneas-beeld. De Emigrant 
van Hooft en de vluchteling van Virgiüus werden nu één 
geheel. Zeker, ook Aeneas was emigrant geweest. Parallel 
met de in Latium aankomende kolonist, had ook Gijsbrecht, 
na 't verlies van 'n Rijk, aan Amstels oevers kunnen landen, 
met het noodige Ridder-gevolg ; had steden kunnen stich- 
ten, en wetten kunnen geven, waarbij dan 'n Creiise-ver- 
schijning het zegel kon hechten aan de beloofde grootheid 
van de Amstelstad. Alsdan had Gijsbrecht, ook al ware 't 
met 'n Romeinse kleur, toch tegelijkertijd beantwoordende 
aan de Trojaan, als >Baeto" kunnen zijn, de grondlegger van 
'n Gebied, i) Doch op één punt gaf de historiese Gijsbrecht zelf 
'n concessie aan 'n andere Idjk. De ware Gijsbrecht, tn de aan- 
slag tegen Floris betrokken, was juist uitz'n >Rijk" verdreven. 
Zo goed dus als 'n Amstel hier binnen mocht trekken, kon hij 
er uit worden verjaagd. Hij was er niet minder Aeneas om, 
hij was het zelfs des te meer. Want Vondel ziet vooral en 
in de eerste plaats, Aeneas als banneling tegen de vlammen 
van 't brandende Troje, ziet vóór alles de Val van de Oude 
Stad. 2) Op die voet nu, zoals het Twede Boek van de 
lAeneidc" het schema aangeeft, wordt het tooneelwerk inge- 
richt. De Steden stichter en Stenden -Ridder wijkt voor de 
verdreven »Heer": de nieuwe kolonie wijkt voor de aloude 
Akropolis. Over 't vissersdorp Amsterdam van 1300 met z'n 
stamslot van Amstel, wordt nu 't anachronistiese kleed van 
Troje geslagen, 'n decoratief van uit Amsterdamse requiscieten 
i nel kaar-gezette poorten, grachten en burgwallen ; met Trojaanse 
tempels als kathedralen, met Koningsburchten als Raadhuizen; 
met Myrmidonen en Dolopiërs, die Haarlemmers en Kenne- 

i) Zie over d«z« lelfkritiek Faniasliiof, vs. 8j— 108; 139 — 144. 

3) Zie de lOpdracht avx Ruïgens" vaa i'a proza-vertaliog bij Unger (1646). 
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mers heten; met 'a rijsschip als paard, met 'n Veacrik als 
Ascaan ; met ontwijde altaren, beledigde maagden en rokende 
ruïnen 1). . . . Doch niet om Amsterdam te bouwen, is 't te 
doen; Amsterdam moet branden; de vlammen moeten uitslaan 
uit de ontheiligde tempels; het stromende bloed moet de 
rokende puinhopen drenken; want eerst als de furiën der 
verwoesting haar oi^iën vieren, bereikt de dichter z'n triomf; 
vallen zal de stad, vallen, opdat hij kan harpen en zingen als 
Nero zong op z'n brandend Rome; opdat ruisen en luiden 
mocht in z'n oren in parafrasties omschrijvende zelfgezongen 
woordmuziek, de grondtoon van dit z'n treurspel der Vallende 
Oudheid, waar 't kl om gaat, het hele stuk om draait, en als 
leuze, de vlag in top voert : C/rès antiqua ruit. Hij, die uit die 
brand voor de dichter, op de puinhopen staan blijft, is — 
betekenisvol — onze Gijsbrecht; nóch inkomeling, nóch ont- 
wijkeling, maar de Vroede Vader, voorbestemd om 't aanzijn 
te geven aan 'n Regenten-rij van Bickers en Hoofts. 2) Hij 
is en blijft, ontleend aan het scheppende brein van de Barne- 
veltse scholistcn, de vaste nationale kern in het om hem ge- 
toverde droombeeld van een 's Werelds Ondergang. 

Vondel heeft eerltk tevoren z'n hoorders gewaarschuwd dat 
ze 'n verwoesting van Troje zouden gaan zien. 3) Al dadelik 
zochten nu z'n tijdgenoten, en vooral z'n tegenstanders de 
predikanten, die al lang roken wat voor vlees ze aan Joost 
in de kuip hadden, onder de verbloeming de isupersdtiëo 
van paperye als misse en andere ceremoniën" op. 4) Heel 
Amsterdam te laten branden, alleen als 'n nabootsing van 
't heidense Troje, ze begrepen het goed, moest andere oog- 
merken bedekken. De ipaperye" nochtans, al is 't mysterie 
vau Christus' geboorte door Vondel katholtek-Christelik mee- 
gevoeld, doet 'et hem niet. De strekking van 't stuk is de 
VAL. De eerst in treurspelen levende Joost heeft hij zich zelf 

I) Zie '( >Voonpel vaa Gijsbreghl van Amslcl." 
ï) Ve Bedrijft, vs. 1843— '46. 

3) Zie de lOpdrachl" en hel .Voorspel." 

4) IiileidiDg bij Uager. 
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genoemd ; er is geen beter kenschetsender woord ; in al z'n 
treurspelen is het onveranderlike schema de Val. In mei^ co 
been Christen, drukt het tragiese lot van de Christen, die in 
Adam door hoogmoed valt, en slechts in ootmoed de Hemel 
kan herwinnen, op al z'n werken z'n stempel. Op Adams 
meerlaagh," het >aller treurspelen treurspel," zijn bijna al z'n 
stukken geschoeid. Lucifer valt, Salmoneus en Faëton 
vallen, Salomo n, David, Adonis, Samson, Sauls 
zonen vallen; wie eigenmachtig Gods Woord verklaart, is 
als Jephta 'n vallende ketter; Eurïpides is hem üef om z'n 
Thebaansche Gebroeders, Sofokles om z'n H e r k u 1 e s. 
Een grote kosmiese Waarheid strijkt, bij Vondel, over 's werelds 
tijden en oorden, en vangt in Bijbelse en klassieke ttepen het 
algemeen-menselike verreind, in symboliese spiegeling op. Zo 
universeel werkt z'n geest in al z'n stukken door, dat als hij 
z'n abstractie, voor 'n gelegenheidsfeest, met reële namen en 
zaken aan de actualiteit wil binden, het werk schuurt over de 
klip der onwezenlijkheid. De »Gijsbrecht" van 1637 ziet men 
door 'n floers; 't Leeuwendaals Nederland van 1648 staat 
om 'n hoek, en is slechts even door 'n spiegel te zien. Dit 
gebrekkig wringen van 'n Idee in de hem opgedragen realia 
is dan ook, als uitvloeisel van z'u streven, 'n negatief ken- 
merk van Vondels geest. Zijn eigen weg leidt andersom : 'n 
reus in 't heersen en 'n held in 't veroveren, trekt hij heel 't 
eindige leven in de Eeuwige Eenheid op. Heel de kosmos 
en de historie, de menselike daden en gedachten, en de 
droppelen water der zee, zij stonden in 't Ene Licht. Er 
waren geen Heidenen geweest, en 'n heidendom kon er niet 
zijn ; 't verleden werkte hij christelik om ; profeterend, trok hij 
op 'n Christen-toekomst z'n wissels, i) In onomstotelike 
Wording stond voor hem de Heerlikheid der Kerke en de 
Vrede der volken. Bij hem was elke »Val" tot *n opgang 
naar 't Eden heen. Steunend tegen Virgilius' profetiese 

I) Inlcidiog op Otidius' HctamorfoscD, de Guldeo Winckel, de Heerlijckbeid 
der Kerke, II' 8o«k, (Uoger 1663), Op den Edipus of Teeckenlolk van den 
E. Heere AlhanasJus Kïrcber. Verlichter vnn de Gebloemde Wijsheid der Egyp- 
tensreD (L'nger 1652 — '53), Hiemsaktn Verwoest (Unger t6iS— '10}. 
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stelling i), is hem de verwoesting van Troje 'n allegorie op 
't uitstervend Heidendom. Jentsalems val, in Troje weer- 
spiegeld, symboliseert voor hem het einde der dagen, en de 
opkomst van Rome het Nieuwe Jenisalem. 2) 

Urbs antique ruit dekt ook hier de apocalypticse lading. 
Gabriël daalt af en voorspelt het Wereldgericbt Thaos, onder de 
vlag van ■ Gijsbrecht", brandt wederom 't llium in Amsterdam ; 
wat zal hij doen, als hem wederom 't symbool van de aan- 
staaode Godskerk voor t^en komt? Kan hij, in dit gelegen- 
heidsstuk, de stemmingen storen? Daar komt, ats gewijde 
hemelbode, de aartsengel Rafaël op. Eén ogenblik wellicht, 
kan Vondel er aan hebben gedacht, om, zo niet in apoca- 
lypticse uitleg, toch aan Amsterdams toekomst 'n vaste koers 
en godgevallige wijding te geven. Eén ogenblik toch, want 
het kenmerk is te negatief. Rafaëls toespraak toch is al te 
sober, om niet te vermoeden, dat de engel intijds, gelet op 
de ongunstige omgeving, in z'n woorden gekortwiekt is, en 
Vondel zich, als in z'n kring te misplaatst, niet bij machte 
voelt zich van z'n zich zelf toegezegde belofte te kwijten. 3) 
Elerst later komt er 'n concessie. Twintig jaar verder, in de 
uitgaaf van 1659, laat Rafaül aan 't slot van z'n toespraak, 
z'n voorbehoud varen, wensende, dat Amsterdam, afgeschrikt 
door de kerkelike twisten, n<^ eenmaal tot het Oude geloof 
mag terugkeeren, daarmee volgende 't voorbeeld der Vaderen 
en met het bewustzijn de eenige rechte weg gekozen te hebben 
tot 't Vaderhuis. 4) Zo komt dan toch het Nieuw-Jeruzalem 
in 't gezicht. 

Het toeval, of liever, de piëteit van de Amsterdammers 
voor hun Vondel en voor hun woonstad, heeft bewerkt, dat 
van de treurspelen, bovengenoemd, het meest onwerkelike, 



I) Giotius, E>e verit. relig. chrbt. Lib. IV, f 9. laUiding op Ovidius' Melu- 
morfozeD. 

1) loteiding op iHiënisoleni verwotst", 

3) Zcife oTcrtrefl hij zich, cd laat Rafaël het breken der kerkeo voorspelleD, 

4} Nauwkeurig getezen, heeft het de schijn, alsof Rafaël Gijsbrecht vermaaot 
bij 't oude Geloof te blijven; maar 't is voor de «uaciael" bestemd. Zie Uiigers 
opmerkiag. 
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de >Gijsbrecht" van Voadel, zich op het toneel heeft staande 
gehouden. Wat er beurtelings brandt en verheerlikt wordt, 
is dan ook Amsterdam : en wat nog meer afdoet, 't geschiedt 
op de maat van Vondels muziek. De »Amstel" in Hooft z'n 
«Velzen" is minder gelukkig geweest. Evenmin heeft de 
»Amstel" van Bilderdijks »FIoris V" ooit voor 't voetlicht 
gestaan. En toch zijn, meer dan bij Vondel, die aan de lijn 
van Hooft en van Virgilius vastgesnoerd lag, de Amstels van 
Bilderdijk en van de Drost, de nationale üepen geworden. 
't Verschil is ons duidelik geweest. Bij Hooft is Amstel de 
Model-Regent van de Libertijnse school, en profeteert de 
» Vechtstroom" onder 't bewind van 'n dergelijk patriciaat de 
eeuwige bloei dezer landen: bij Bilderdijk daarentegen is 
Amstel eenvoudig de dienaar der Kroon, en profeteert de 
Soeverein, onttroond, de krachtige Monarchie. Bij Hooft is 
Amstel het anker van Staat, bij Bilderdijk is het de Vorst. 
Hooft houdt vast aan 't Gemeenebcst, dat bij de ander heeft 
afgedaan. Hooft droomt van 'n Stenden-»Vrijheid", die de 
ander nooit heeft begeerd. Bilderdijks ideaal is het Koning- 
schap, 't zij in 'n krachtige Leenstaat met 'n nj van getrouwe 
Pairs, 't zij met 'n gecentraliseerd gezag in de nieuwe Mo- 
narchie. Bilderdijk zelf, nu zich eens ziende als een van die 
Pairs onder de Karolingers, wenst onder 't nieuw absolutisme 
'n Raadsman der Kroon te zijn ; en z'n eigen wensen in 
woorden tot die van Floris makende, laat hij uit de kelders 
van 't bisschoppelik slot in de oren van Lodewijk Napoleon 
tuiten : 

Mijn ziel is los van de aard — ik kan gemoedïgd sterven! 
Mocht Holland door mijn dood gewenschter lot verwer^-en \ — 
Ja, 'k zie, ik zie van verr' dien blijden dageraad! 
Wat eedle Majesteit verkondt dit fier gelaat! 
Leef, Koning, leef in bloei! mijn boezem juicht u tegen! 
Uw scepter! — heel uw stam! — De Hemel regent zegen! 
Bloei welig, dierbaar Volk ! Word machtig, groeiend Rijk, 
En voer tot 's warelds kim den naam van Lodewijk! i) 



I) Flotis V, Ve Bedrijf, i= Tooueel. 
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De BoDapartes hebben afgedaan, en honderd jaar verder 
dan hun door Bilderdijk bezongen bloei, zitten we midden 
in 't parlementarisme. Zo 't nodig is, z'n schim te troosten, 
dan kan het hiennee zijn, dat zo wij elke Nieuwjaarsdag z'n 
Ftoris horen verguizen, toch niemand onzer gelooft dat hij 
'n rechtsverkrachter en 'n vrouwenschender is, iwiens minne- 
walm heel Holland in oorlogsbrand zet" ; dat niemand onzer 
de stem uit Muidens slotgewelvcn verklaart als 'n klagend 
zelfverwijt, zoals Hooft het in z'n torentje deed ; dat Wagenaars 
traditie is geschokt geworden ; dat wij oor en oog gekregen 
hebben voor 'n staatsontwikkeling, waarvan Bilderdijk het 
gemis heeft betreurd : dat ook wij behagen kunnen vinden 
in het scheppen van 'n beeld, waarin de zeventien Neder- 
landen zich, in 'n geleidelik proces, onder de Landsvorst 
consolideren tot 'n centraal geheel. Tot .... dat wij omzien. 
Want in onze Raadsheerlike hallen staren op ons uit bun 
lijsten met fiere blikken de iHoofden" van onze Senatoren- 
geslachten, de Stichters, met pen en zwaard, van onze roem- 
volle Republiek. 
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J. L. WALCH. 



Er zwellen vreemde vreugden in mijn ziel, 
als ik te avend zit in stille kamer 

bij lampgesuis en peins en peins o kwame 'er 

die dagen weer, toen 't zonlicht zachter viel, 

zoo vredig-blij in 't lichte najaarsbosch, . . , . 
de gulden blaren als beloften waren, .... 
het stille bosch me in zachtea lach wou sparen 
het droeve van het doodgaan van zijn dos. 

O vreemde, wondere, wèl geliefde tijd, 

dien ik zóó lief-heb, als een man kan minnen t 

— er gaat een warme lach door al mijn zinnen — 

o verre, vreemde tijd, die dood nu zijt, 

dood en ik ga door bleeke dagen, 

eve' om de heugnis blij, die 'k met mij drage. 
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II. 

Nu zijn de vreugdetijdeD lang bedolven, 

au is herinnering mijn heele heil 

de schoone kust ts weg .... ik zeil, 

een zwijgend zeeman, op eentonige golven. 

De zon rijst, schijnt een tijd en daalt ter kimme . , 

ik zie het ab een droef-eeiitonig_ ding, 

en voel een stille pijn, omdat verging 

mijn lichte blijheid over schoonheid-schimmen. 

Schimmen ? o God, geef mij die schimmen weer I 

Ik ben zoo jong, en zal zoo menig jaar 

de wereld zien, ~- als ik ze aanzien kan 



Geef de oude blijheid weer l al wat 'k begeer 

is 't ver geluk, waarnaar 'k diep-droevig staar 

hergeef het leven aan deez' armen man. 
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m. 

Moet dan de poëzie, die lichte, blijde 
verheugÏDg, al mijn vreugde zijn? 
Is nu mijn teven al voorbij ï een schijn 
van droef herdenken al wat mij nog beide i 

Ik kan 't niet dragen — al die bleeke dagen, 
die als een straat van nieuwe wijken zijn! 
In avendstilte drink ik wild maar wijn, 
die weer de oude vreugd in mij moet vlagen 

Maar ach te stérker voet ik, kteJn 

en nietig onder de voortgaande tijden, 
mijn altijd-durend, stadig pijnend lijden. 

Ik delfde blij, als in een rijken mijn 
een man naar diamant, in 't leven 
naar schoonheid 'k zal 't o[^even. 
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IV. 

Ik haat dit matte, ble«ke wezea 

o God! . . . miJQ leven is een vreemd, koud ding ... 
en al de verre glorie, die ik zing, 
is vreemd aan d(t dof zijn, aan deze 

vervloekte dagen — o Verdoemde tijd I 
Ik wil vergaan in 't martelende zwijgen 

van 't ziel-loos Zijn om mij om rust te krijgen, 

u te vergeten, schoonheid, die daar zijt, 

daar godlijk zijt ik zie u wel, rank-lijnig, 

zoo heerlijk en zoo ijl en gulden I Pijnig 
mijn argematte lijf toch niet zoo fél 

>Afgematf En ge zijt zoo jong en krachtig; 
Nietwaar? En 't leven ligt nog voor u, prachtig 



Ja, mensche-stem — ik zie dit leven wel! 
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Moet Griekenland dan al mijn vreugde wezen? 
Vergane tijd, voor mij, die warmte wil? 
die wandelen wil in schoonheid, en die kil 
mij telkens voel in bleeker tijd herrezen 1 

Verheugt ons schoonheid dan maar enkele jaren ? 
Komt twijfel altijd en de vreemde lust 
om alle schoon een schijn te noemen — rust 
een man van al die pijn niet, die in 't varen 

naar 't grauwe doodsstrand altijd weder ziet 
die zonnig-llchte kusten — 'wijl verdriet 
gestaag zijn hart doorknaagt, dóór-knaagt, 

zoodat de Schoonheid zelf hem plaagt 

met haren schijn o, schijn, die lichtte 

eens (n mijn arm hart, maar lang al zwichtte. 
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VI. 



Denk niet — herinner niet — wees als de menschen 

rondom ; leeft met elkander mee ; 

drijf willoos deinende op Levens-zee, 

richt hopend op wat voor je is je wenschcnl 

Waarom zoo excentriek? Och jongen, doe 
gewoon — en wees een flinke vent, 
een leuke vent I Het leven — wel, dat wentl 
Allo, doe meel geloof mei — Hoe? 



je wilt niet, jongen? je móet willen . . . 

Of wil je al je smart uitgiilen, 

tot je dood neervalt in bezwijmeling ? 



«Neen, sterven niet" Waarom niet, droomer l 

iwaarom i ik weet niet o, als zomer 

eens weder kwam, die 'k wacht in mijmering " 



9 November 1903. 
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H. BOUMA. 



Uit de tanggestrekte straat der buiteawijken, die als een 
sterfhuis stond van stilte, — eea dubbet-rij gewijde kaarsen 
voor den doode, — door de bedrijvige volksbuurten der oude 
stad, waar de gore zijstraten van saamgedrongen armoedhuizen 
te nauw soms waren voor het herricleven van den Zaterdag- 
avond, — was Van Dam gekomen in de rust van een hoofd- 
gracht, liep nu in de frissche winterkou langs de stille weelde 
der breede buizengevels met de hooge vakken der ramen en 
deuren van ornamentiek, waar hij de deftigheid om zich 
voelde als een atmosfeer, uitgeademd door die aristocratische 
gebouwen, die hooghartig op hem neerzagen in zwijgenden 
trots, die in hun strak-fiere oprichting een rechtmatig ontzag 
van hem eischteo en dat hij in eerbied en ingetogenheid 
langs hen heenliep, langs hun vorstelijken ernst van rustige 
grootheid, waar 't banale straatrumoer zou zijn eeu schennis 
van majesteit. 

Met een zwakke galm vielen de voetstappen van zijn krach- 
tige pas in de stilte langs de hooggerezen gevelwanden, waar 
geen mensch hij nog ontmoette dan ergens op een stoep- 
bordes een gedoken donkere gedaante, die in 't oprichten 
en wenden eensklaps vervaagde achter een weifelenden licht- 
schijn voor de borst, maar herkenbaar toen was als brieven- 
bode, die nu na de bestelling in vlugge pasjes afdaalde langs 
de zerken treden. 
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Met zijn ferme pas van opgewekte stemming, )□ zich de 
gevoelsgedachte van voldaanheid over zijn goedbesteden 
vooravond van volgehouden studie, waarin hij gebogen over 
de blankbelichte bladen van zijn boeken goed was opgescho- 
ten, liep Van Dam stevig door, flink op in den breedea 
rythmus van zijn forschen stap, als op een krachtig-oj^cwekt 
marschtempo, in de weldadige ontspanning zijner zenuwen 
na ernstigen langvolgehouden hersenarbeid ; diep-ademend de 
tijn-zuivcre frischheid van beginnende vorst na langen guren 
tijd van regen en wind, langs de defUg-stille gracht van 
rustenden rijkdom met het fiere stout-gerezen front der breede 
wecidehuizen. 

Op de brug van een dwarsgrachtje bleef hij staan, getroffen 
door het aspect van een hoogcn iep ter zijde, een waaier- 
kroon als een krach tig- zuiver, vreemd geaderd zenuwstelsel in 
een eindelooze vertakking, gedragen op forschgestrekte stren- 
gen, wijd-gesprcid tegen het zachtgrijze licht van den donzig- 
wolkgcschubden winterhemel, waar hoog de maan stond in 
een cirkel van parelmoerglans met een sluierzoom van zwak- 
getinte regenboogkleuren. 

Zoo vredig en stil lag daar dat grachtje met de schaduw- 
wolk der boomenkruinen boven den teerbleeken lichtdamp 
der lantaarns, tusschen de gelidstrekkingen der kozijngestreepte 
huizengevels ter weerszijden, die met ruwgebrokkelde ker- 
vingen vervaagden in den wazigen achtergrond, waar opscbe- 
merde de schim van een toren. 

En tusschen de stille kademuren, waar in de diepte 
even soms de mat-lichtende gloeisterren huiverden als een 
vochtglans van oogen door trillende wimpers, droomde de 
romp van een schuit. 

Mooi toch, dacht hij, die stadskiekjes bij avond. En verder 
weer liep hij langs de breede stille gracht van kalme waar- 
digheid en wijde rust, om straks in de stad zich een oogen- 
blik Ie werpen in de vroolijke woeling van den naderenden 
Sinterklaasdag. 

En als een associatie met de rustelooze gedachte aan zijn 
naderend examen, waar hij tegen opzag en waarnaar hij ver- 
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langde, omdat hij na 't slagen zijn aanzoek durfde doen bij 
Anna, bloeide de droomiog op in zijn geest over een heerlijk 
toekomstleven, doorvoelde hij in zijn geluksmij mering weer 
den dag, dat hij alleen met haar was op de schilderijen- 
tentoonstelling in Arti, toen Dolf verhinderd was mee te gaan, 
en zij lang en zwijgend hadden gezeten voor dat machtig- 
bekorende boscl^ezicht in zijn teere stemming van herfst- 
droom en hij in de intimiteit van hun samenzijn met de 
subtiele aanvoeling van hun droomende zielen in eenzelfde 
heerlijkheid van kunst de stijging genoot van zijn stille ver- 
rukking voor haar en de warmte van zijn ontgloeiende liefde. 
Veel hadden ze bij 't naar huis gaan gesproken over kunst 
in een wederzijdsche openbaring van de diep-iotieme gevoe- 
lens, — over poëzie vooral; ze kon zoo heerlijk dwepen 
met een dichter, met Perk. Schertsend hadden ze goedge- 
vonden voortaan elkaar bij den naam te noemen, aan te 
.spreken met jij en jou, en kinderlijk gelachen als een van 
hen uit kracht der gewoonte terugjviel in de oude rol. 

Na dien dag was bij wel een keertje vaker bij Dolf aan- 
geloopen in de stille hoop van Anna te ontmoeten, waren 
ze een paar keeren met hun drieën geweest naar Concert- 
gebouw en Opera, had hij geschertst met Anna in een kniis- 
vuur van wederzijdsche plagerijtjes en Dolf, dien hij in zijn 
geheim had genomen, had hem bemoedigd met de streelende 
verzekering, dat Pa wel eens schertsend over hem had ge- 
sproken als haar verloofde in spe. Ernstiger drong nu weer 
de noodzakelijkheid zich aan hem op van kalm-volhardende 
studie, sterker spande zich zijn wibkracht en in de spontane 
opvlammiog van zijn geestdrift liet hij zijn stok rondzwieren 
met krachtigen zwaai. > Branieschopper I" riep een jongen 
hem na, die daar niet hoorde. 

Een rijtuig ratelde hem voorbij in een geluidhagel van 
klep'tikkende hoefketsen op de keien van 't paardenspan, 
dat draafde uit de pas, stervend het geluid tegen de helling 
der brug, die als een flauwe boog bolde boven het fulp-don- 
kere grachtbassin, en waarover de tram belrinkte, die nu 
in krachtige remming bromgromde voor hem langs, de 
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straat ioschoof, de menschenpoppen stijf en roerloos naast 
elkander achter de breede glazc-ruiten, — een groot stuk 
speelgoed. 

Straatgegons vloeide hem tegemoet. 

Nu was hij in 't volle stadsleven, in nauwe drukke winkel- 
straat met geroezemoes van stemmen en slier -geschuifel van 
slepende voeten langs 't grijs-stoffig, ücht-overgoteo asfalt. 
Onophoudelijk ging het menschenbewecg in komen en gaan; 
vrouwen in reppend getippel van voeten, werklieden zwaar- 
masstef van tred; — enkele heeren, dood op hun gemak, 
schoven langzaam voort in trage schrijding van beenen; een 
agent stond als een automaat voor de reusachtige ruiten van 
een confectiemagazijo. 

Van Dam ging mee met den tragen stroom, die zich richtte 
naar het centrum der stad, kwam op 't Sofïa-plcin, van waar 
hij zag tusschen de hooge buizenwanden der Kalverstraat de 
dicht-gedrongen, zacht-dcinende menschenmenigte, een ruste- 
loos, gestadig wisselend golvend gewemel en gewiebel van 
hoofden, waaruit opwadcmdc een aanhoudend gonzend geroe- 
zemoes van praat-lachend stemmengezoem. 

Hij draaide zijn sigarenwinkel binnen. De bediende achter 
de toonbank hielp hem met vlugge, automatische bewegingen, 
knipte een der sigaren, toen Van Dam geknikt had op de 
vraag of hij beliefde op te steken, presenteerde die met gra- 
cicuse handbeweging, legde het zakje voor hem neer, toen 
Van Dam zich boog naar het gaspitje op de toonbank, brons- 
gespierd mannenfiguurtje met brandende fakkel. 

— iPrachtige avond," zei de bediende. 

Van Dam gaf met dezelfde opgewektheid een weder- 
\voord, voegde er nog een opmerking bij over 't aanstaande 
Sinterklaasfeest en bleef staan, niet ongenegen tot een voort- 
zetting van het woordgewissel. Maar juist kwam binnen een 
lorgnctfatje met spichtig puntkneveltje : »Heb u voor mij... 
een pakje . . . Turksche sigarette. . , .?" 

Van Dam groette. Apen dat je toch had in de wereld. 

Langzaam slenterde hij voort in de menschenvolle straat, 
meegedreven met den tragen vloed die opstuwde in joelend 
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gedraag als op den Zondagavond ea waaruit opschrilde soms 
boven het roezend gegons de zinnelijke gierlach van uit- 
gelaten meiden, zag langs hem heen trekken in bonte 
wisseling steeds nieuwe groepen van menschen, losgebrok- 
keld uit den dichten wemelcnden drom daar voor hem : 
vrouwen uit den burgerstand met haar kinderen uit om de 
winkels te bezien, chique dames, coquet met een pakje in 't 
handje van glacé, slenterheeren, die alles wel opnemen wat 
daar passeert aan vrouwen, melkmuiltjes die grollen achter 
ginnegappende bakvischjes met een air van volwassen man zijn. 

En al maar joelde voort de slepend- slierend e dubbetstroom 
over de smalle bedding der straat, drong zich opeen in eeo 
benauwende beklemming, herademde in breeder uitvloeiing 
dan weer, met leege plekken van asfalt. 

Een paar heeren, vierkant de schouders in hun winterjas, 
verwaand den kop gesteund op den hoogen halsboord, scho- 
ven hem vao achter voorbij in lach-luidruchtig gesprek, den 
geur van 't fijne sigaartje nog even achter hen merkbaar: 
»en toen woud-ie nog champagne geven...," kijken over den 
schouder met begeerblikken van «zoo, lekker dier!" naar de 
forsch-volle vrouw, die naar hen oplachte met lonkende mor- 
fine-oogen, etateerend de gespannen buste in een coquet ge- 
draai. Dan scharen zich weer voor hem in de rij, bij tweeën 
rechts en iinks om hem heen geschoven, een werkman, van 
van buiten, aangekleed nu, zwaar-loom van gang na volge- 
werktcn dag, met vrouw en twee dochters, groote meiden 
al, zwijgend de kijkgapende hoofden schuin-gericht in gretig 
zien naar de helverlichte winkel-etalages, staren dom-verdwaasd 
door de breede spiegelruiten van een café, in zijn stille le^^e 
als een zorgvuldig gesloten reuzekooi, waarin gedwee een 
paar bezoekers zitten als berustend in gevangenschap. Maar 
eensklaps schrikken ze op zij door den driftig-gebiedenden 
roep, van >hei-daar! hei!" toonen zich verontwaardigd als 
in 't angstig omkijken geen kar te zien maar een drietal 
schorem-slungels, die met breede lachsmoelen grijnzen van lol. 

Schouder wend end in korte pasjes slipt langs hem heen een 
heer met bruin-lederen reistasch, houdt even de pas in achter 
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het stel van straatbengels vóór hem, die daar voortslieren is 
knieknikkend geslcnter, de handen in de zakken, gedoken 
den kop tusschen de opgetrokken schouders. Even met zijn 
glacéhand duwt hij den eenen op zij, wipt tusschen hen door, 
neemt een vaartje dan, waar meer ruimte nu is, — nage- 
jouwd door den slungel van »douw-je-eigel" waarna ze lach- 
bekken, patjakkeren over en weer in achterbuurt- taal, elkander 
dan duwen en dringen op zij, dat de een met een slingering 
tuimelt tegen den heer vóór hem, die hem toesnauwt van 
«asjeblief voor je kijken hè!" en terugkrijgt met een knik 
van den loeder-kop: >hèi-je-hèml" Dan onmiddellijk, waar 
opstopping is van menschen, schreeuwgalmen ze: >hi-hal 
hi-hal" met een poging tot hossen, wringen zich in de saam- 
gedrongen menigte, allen met gerekten hals de starre oogen 
gericht naar 't breede wlnkelraam. Een slagersjongen, met 
groeten mand aan den arm, gebiedt van ideurloope" met een 
hoc^schrale stem. 

— ïIjK)p jij 't Rokin," krijgt hij van een der achtersten. 

— iDaar zal u zaken hcbbe." 

Van Dam dacht er over een café binnen te gaan, wat aan 
de leestafel te gaan zitten. 

Maar met een schokje van blijde verrassing zag hij Anna, 
voor den boekwinkel ter zijde. Ze was 't. Met het kopje 
omhoog, de dikke blonde haarwrong boven den bonten man- 
telkraag nam ze de étalage nog eens vluchtig op, keerde 
zich met een vlugge wending om verder te gaan. 

Van Dam stond voor haar, groette lachend. 

Verrast keek ze op. Wat toevallig, elkaar hier zoo te ont- 
moeten. Ze was met een retourtje, zei ze, ging nu naar de 
Munt om daar weer op de tram te gaan. 

Van Dam verzocht om de eer. Dat pakje moest ze maar 
zoo lang aan hem geven. Of hij haar maar geen arm mocht 
bieden, vroeg hij toen; voor het gedrang en de drukte. 

Anna stemde toe, zwijgend. 

En nu, gearmd, verlegen beiden in die plotselinge intimi- 
teit, liepen ze een eindje door, zwijgend, als in een heerlijk- 
subtiel gevoel van zacht-opblozende timiditeit, schuchter- 
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bedeesd om een gesprek te beginnen, tot Anna, ineens schert- 
send, met de veronderstelling kwam: 

>Als we nu eens kennissen ontmoetten." 

Zij vroeg het, als een schalksche uitdaging. Maar ze be- 
greep wel, wat hij niet zou antwoorden. 

Van Dam, opgeschrikt uit zijn vaag-heerlijke droomstem- 
ming, maakte zich slagvaardig. 

— »Ja, wat zouden die wel moeten denken," ontweek hij 
plagend. 

Anna zocht naar een wederwoord: hij moest nu niet den- 
ken, dat zij er vat op zou geven. 

— lOch, wat zouden ze er van kunnen denken," weerlegde 
ze, met een gemaakte onverschilligheid, die haar goed van 
de hand ging. 

Van Dam zag naar haar op. 

Ja . . . zij merkte het heel goed. Maar ze bleef maar recht 
voor zich kijken, zoo maar gedachteloos en onverschillig leek 
het wel naar de woelige menschendrukte langs hen heen. 
Zou hij nu heusch denken, dat zij niet begreep. . . . 

En zwijgend liepen ze voort naast elkaar. Van Dam een 
weinig naar haar toegebogen, eerbiedig, in een zacht-bedwel- 
mende aandrooming van teeder geluk. 

Wonderlijk vond hij den klank van zijn eigen stem, als van 
een vreemde, toen hij wat zei eindelijk, zoo maar alleen 
om iets te zeggen in een pogen om gewoon te doen 
en haar opmerkzaam maakte op een étalage van damestoi- 
letten. Hij vond het, toen hij 't gezegd had, zelf om te 
lachen. 

Anna voelde zich sterk. Daar moest hij later maar eens 
met zijn vrouw voor staan kijken, zei ze lachend, en Van 
Dam, dadelijk bij de hand, schertste terug, dat hij dat niet 
noodig had, omdat hij zijn vrouw altijd gekleed wou zien 
met witte matelot, zwarte hoe heet het en grijzen rok, met 
een ceintnur, de elegantste en eenvoudigste kleeding. 

Dat gaf ze toe, vooral in den winter. 

En vrijmoediger gingen over en weer hun speelsche woor- 
den en schertsende malligheidjes of geestig-gevatte tegenwer- 
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pingen, m«t de pauzen dan weer van stille verrukking, waarin 
ze zwijgend naast elkander gingen. 

Toen vroeg Van Dam o zoo erastig, waar ze ook alweer 
op de tram wilde en Anna bemerkte toen met verbazing, dat 
ze al waren ïn de R^^liersbreestraat, dat ze de Munt al 
voorbij waren. Nee maar. . . . 

Waar ze dan toch zoo over had loepen peinzen, vroeg 
Van Dam, eenvoudig weg. 

Och, zie, ze had nog eens gedacht over die prachtuitgaaf 
van Jacques Perk bij den boekhandel in de Kalf. . . . 

.... Nou, de Munt had n<^ wel gespeeld, toen ze er langs 
liepen. 

Zou hij nu maar niet liever op de tram letten, vermaande ze. 

Van Dam gaf haar gelijk; misschien dat ze die ook niet 
zou zien. Nu, er kwam er net eentje aan. 

Ze maakten front naar den naderenden wagen, wachtten. 
Oo, was-ie vol f 

Van Dam gaf sein tot stoppen. De conducteur stak éen 
vinger op met hoofdschudden van geen plaats meer. Van 
Dam knikte, dat het goed was. — O, het pakje. 

Hij zag haar plaats nemen, groette nog eens in het 
teruggaan. 

En weer ging hij de Kalverstraat in, zocht naar den boek- 
winkel, waar hij Anna had ontmoet. Hier, tegenover de 
Melkinrichting. 

Zijn o<^en tochten even langs de titels der uitgestalde 
boeken. Daar lag het, de groote uitgaaf van Fcrks gedichten 
in rijken band. 

Hij bleef nog even staan, hij kende den prijs niet. Hij kon 
het immers ook bij zijn boekhandelaar bestellen. Maar hij 
voelde een verlangen het nu dadelijk mee te nemen. En hij 
had immers dat briefje bij zich. Hij kon een kleinigheid 
koopen, infonneeren naar den prijs. 

Hij ging naar binnen. 

De bediende nam het boek met eerbied in beide handen, 
droeg het op de vii^ertoppen, legde het voorzichtig op de 
toonbank, als een kleinood. 
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■— >Wil u 't bezorgd hebben, mijnheer?" 

Hij kon 't wel meenemen, zei hij. 

— iDan zal ik 't voor u inpakken." 

Door de avondstraten, langs de verlaten grachten liep Van 
Dam zijn weg naar huis, werktuigelijk starend in een heerlijk 
visioen van lachend leven, wegzwijmend zijn denken in een 
blijde ontroering. 

Op zijn kamer ontstak hij haastig het licht, met een zacht- 
nerveuse rinkeling van het lampeglas tegen het porcelein van 
den ballon, en in een optrillende aandoening van vréugde- 
verlangen maakte hij het pak nu weer los, streelde het boek 
met zijn oogen van opgetogenheid, sloeg langzaam om de 
bladen van 't reiu-ruw Hollandsch papier, in zijn geluksge- 
dachten, hoe Anna dat zou ontvangen, die verrassing van den 
Sinterklaas, hoe ze een oogenblik zou nadenken, ea begrijpen, 
bij een volgende ontmoeting hem alles zou zeggen in een 
zwijgende liefkoozing van oogen. . . . 

Toen ging hij naar zijn slaapkamertje, waar den heelen 
dag het raam hoog op stond, ontkleedde zich, strekte zich 
tusschen de kil-frissche lakens, huiverend in de emotie van 
zijn liefde. 
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A. VAN COLLEM. 



Het kleine manneke. Het groteske manneke. Het komt 
op. Het stapt in nadenken over het tooneel. O ja publiek. 
Het manneke groet. Dag publiek dag drollen. Zet zijn hoed 
op en wil gaan. Even nog aankijken die olie-mallen onder 
het licht. Ea muziek óok al. Nee, dag hoorl Wat duivel 
wijst die kapelmeester? Ik met mijn stekjen onder den arm 
wandel weg. Zal ik hem groeten ? Wat 'n aardig wijsje strijkt 
de diepte. Ik zie de muziekanten niet. Boum Boum. Wat 
zegt die man met z'n boum-boum-pauken-ballen-val. Boum 
Boum. Domme vent. Maar anders het hupsche gevlei van 
die violeanaren wel aardig van klaging. Zal ik er wat op 
dansen gaan? Zal ik er wat op zingen gaan? Oj oj mijn 
Americaansche strotje, Oj oj mijn grocjesstem. Mijn stem 
groot voor m'n kleine lijfie. M'n ziele-stem. Wilt gij er uit? 
Zij wil er uit. Toe dan maar. 

Diddie doum doum the golden sky, Diddle doum doum 
the little man. Dïddle doum doum the butterfly. Diddle 
doum doum the man. The man. The man, ben ik. The 
man. The little man. The dancing man. The every evenïng 
dancing man. The man with the kurketrekkers- beentjes. 
Flap, gaan ze de lucht in. Flap slaan ze beneè, zijwaarts 
m'n kleine rompie. Flap staat-ie beenloos met z'n schaamte- 
deeltjes op den grond, bodem onder het bekken en grijnst 
u aan. Niet moeielijk, kan maar een verekking kosten. Gnjns 
u aan en hijsch me op, de gespouwen beentjes saam-trekkend 
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als een dichtvallende driehoek, flap. Diddle doum doum the 
butterfly, die snoept van mij, publiek. Diddle doum doum 
the fly die snoept van u, publiek. 

Diddle doum doum the fly the fly, directeurtje die snoept 
van mij, daar ik snoepte van u toen gij snoeptet van mij. 
Ty diddle doum doum the fly die snoept van allebei. Ty 
diddle doum doum the man. The man. 

Oj wat 'n applausie. Oj oj. Merci, merci beocoe, merci 
sierlijke drollen, ik dank u, ik word er verlegen bij, ik buig 
voor u, ik buig altijd voor u, ik groet u, ik groet u heelemaal 
met mijn groen-blikken hoedje, met mijn haren-zeewier, met 
mijn groenen ooglichjes, met mijn aangestreken glimlach, met 
mijn neus uit-er-den-tuit haar hel-oatvlamde kopstuk, met mijn 
rompie en met mijn stotterbeentjes in den bruinen pilow- 
pijp-zak en met mijn ziele-stem. Zij groet u, groet u. Oj daar 
breekt m'n hempie en m'n dassie springt weg en mijn gulpie 
gaat open, noCi mót ik. . . . 

Dag allemaal. 

Wat zeg je. Niet weg. Niet genoeg. Hou je zoo van 
me klappende pisangs ? Morgen hoor, stetligjes morgen. Niet 
tevrêe, vanavond nog? Nou dan, stilte si voe plé, 

Eéne minute, si voe plé. 

Stil toch, als ik in m'n hempie sta verkoop ik niks. Geef 
m'n rok en ik schenk je een dans. 

Stil efTe. 

Ziezoo. Hoe is-'d-ie. Hoe vin-je-'m-nou. Hoe staat-ie-van 
voor je met kuitbultjes onder een rokje van zwart tarlatan 
goudbepoeierd als Spaansch danseresje met de castagnetten? 

Ze klappert, ze buigt gracelijk, ze groet genadiglijk, ze 
knikt grandezza. 

Ze tript, ze wiegt, ze veert, ze wippert, ze huivert, ze 
trallert, ze draaiert, ze schokkert en oj maakt zich drok om 
u. En laat ze nu eens dansen gaan, dansen gaan, allebei 
d'r beentjes van de baan. Staan, staan, staan, snellende staan, 
naar 't voetenlicht vooraan! Dat ge d'r buikie ziet, dat ge 
d'r billetjes ziet, dat ge d'r boezem ziet. En haar kanten 
slibbig-doekje uit Sevilla waazt zij voor haar blozend hoofdje 
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dat viezig voelt waaraan gij deakt o gapertje van publiekie. 
Zoetjes, zoetjes, allebei de voetjes, tippea van, het midden- 
plan. Schok, slaat m'n lijfie horizontaal achteruit. 

Oj 'n schedel-breuk man I Maar dat zie je graag oolijke 
schuimer. Niet waar? Ik dacht 't wel. 

Dankje, dankje, merci beocoe, merci beaucoe, ik min u, 
ik bemin u, min niets dan u, ik zie niets dan u, ik denk 
altijd aan u en ik kus u, ik kus u. Daar, daar, daar, glui- 
pende pappert met je hoc^e boord, daar kwijlende femel 
naar het meissie uit de pijp, daar zoetlijke lacher, voor jou 
en voor jou en voor jou en voor allemaal. 

Gegroet. 

En kun je nog niet scheiden van hem die je mint? 

Geef me dan m'n feest-tooi. M'n hooge doppie, tn'n ruiten 
jassie, m'n blinkende knoopen en m'n üjne glacés. 

En geef me de houten latten aan, coulizen-bewoner, geef 
me de schuimspanea, geef me de lange lijzen, want ik wil 
ze met geluid om de ooren slaan en m'n voeten hebben 
haast. Er is ongeduld in mijn linkerbeen en mijn rechter-voet 
wavelt. Geef aan, geef aan ik zit al gebild en m'n korreltjes 
wachten de dans-tatten, dat ik ze d'r op zet als stompies om 
schuivend te varen en strakjes mijn rompie te laten buigen 
steil als de mast van een schip onder het bruggetje van uw 
applaus. 

Goed zoo, goed zoo, hij houdt, linkerbeen knoerst al en 
klettert naar z'n maat rechts. 

Op voor de menschheid mijn rompie en dans. 

Van hijsa-wiedewiedewied, van hopsa wiedewiedewied. En 
drie roze balletjes ergens vandaan omhoog in de lucht ge- 
hoepeld langs mijn hand en ik loer probeerend voor-over 
op mijn schuite-voeten die klapperen als een allegator's-bek 
en ik vang ze de balletjes in de gapende muil van m'n 
speelgoed-hoofd. Oj m'n levende enkeltjes. Wat 'n vertier 
in mijn bloed. Weg, m'n feestlijk hoedje met den bol open 
gekiekt op den grond en ik zal er voor uw oogen m'n lichaam 
heen buigen als het neer-slaande lemmet van een mes en 
weder op-veeren met dit onnoozlen hoedje op m'n hoofïe 
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geprikt. Oj m'n enkeltjes die wat te houwen hebben. Oj de 
striemen om m'n geperste ajers. Oj m'n horreltjes die ver- 
groeid zijn in vreugde. Ën m'n hoedje en m'n blinkende 
knoopjes en gekreukte broekie dat lakt. En m'n beenen die 
komen los, als een albatros, als een casuaar als een lepelaar, 
als het gekwetter van vele vogels. 

Tetterlettettet tiireletet, kwak, kwak. En m'n facie daar- 
boven, mijn on-aangedane facie van ingehouden plezi er- 
rimpeltjes, omdat ik ben, omdat ik leef, omdat ik dans, omdat 
ik lach, omdat ik vreugde voel, omdat ik voor u sta, oog- 
tintelende memmen die mij zult wegwerpen als mijn lach 
sterft. £n omdat ik dit weet en u groet de hoed in mijn 
hand, de laatste vreugde in mijn brekende oogen, de bloed- 
verstarring in mijn kleppende voeten bek-af. 

Omdat ik u groet Caesar. 

Oct. 1902. 



D,g,tza:Jb.GOOg[e 



DE DAG DER DAGEN 



H. BOUMA. 



Het hooggerezen schoolgebouw, dat in de straat van aan- 
was naast de halfvoltooide metseloiuren van de zwakke holle 
hui ze wrakken met de sparrespichten, opblokte in massieve 
kracht, stond stroef in ernstig zwijgen van gordijn-geblinde 
ramen, stug in den morgeolach. 

In de zandige straat daarvoor drentelden rond en om de 
kinderen, hokten in troepjes, trenteiden af en aan. 

Op het trottoir, in de schaduwdonkertc van 't gebouw 
droi^ zich al op een kakelbont van klceding, opvallend on- 
gewoon, maar verderop, in 't midden der straat, in den vuur- 
doop van 't zonlicht, was het een helle verblinding van wit, 
opblakend uit een vlammengloed van kleuren brand. Want ze 
waren op hun Zondags, in het rammelend vertoon van jurke- 
geflodder en opschik van hoeden met li n ten gestri k, in kleu 
rengestreep van bloese en frok, in bontheid van boordjes en 
dassen. Want het was de dag van 't schoolexamen. Dan 
kwam een vreemde mijnheer, die onderzocht of ze goed 
hadden geleerd, en om de prijzen uit te deelen aan hen, die 
dertig kaartjes hadden gegaard voor vlijt en goed gedrag. 

Er kwamen hoe langer hoe meer. 

Grootc meisjes slier-slenterden op en neer, heen en terug, 
in saamgedrongen, armgehaakte groepjes, gewichtig in gesprek 
als babbelende wijfjes. 

Jongens wierpen de petten hol of bol, wie bok zou staan 
voor haasje over. Die stond dan gebukt, de ellebogen op de 
knieën, en op de beurt af, vlug de een na den ander, wipten 
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ze gezwind daarover, kwamen dan langzaam terug naar de 
plaats van afzet, in gedurigcn rondgang zoo, een Jacobsladdcr 
van spel. Enkelen hielden bij de wijde sprongen dapper vol 
in kloeke spreiding van beenen en hielen gestoten : sta 1 De 
meesten verslapten al, in onmacht van onbeholpen beeozwaai 
en knikking in den rug. 

Andere jongens, hangerig in een rij tegen den muur, mikten 
met steentjes naar dit en dat, duwden en stompten mekaar 
goedsmoeds, vochten zonder ernst en hun gestoei van ont- 
wijken en grijpen verliep dan ineens in krijgertjesspel van 
hardnekkigen ren met looze verschalking van onverwachte 
wending, behendigen armzwaai om een lantaarn en plotseling 
bukken en duiken. 

Soms brachten ze stoornis bij de touwsprii^ende meisjes. 
Dan stonden ze beide als hanen even met snauwende bitsing 
van verwijt en gescheld ; »je liegt et I" — »och verrek 
meidl" — afgelokt terstond weer door de bekorii^ van 't 
spel. Laat die meiden de meiden en de jongens gingen weer 
aan den haal, en de meisjes, onverdroten, begonnen opnieuw 
den draai van 



In spin, de bocht gaat in, 
Uit spuit, de bocht gaat uit 



uit. 

Tot de draaisters staakten en er plotseling gekef kwam 
van twist, een kort en heftig gekijf om recht van spel. Het 
luwde terstond tot een vredig onderhandelen en bij paren in 
den rondzwaai van het touw sprongen ze nu van 

Oesje-kardoesje wat heb je'n in je zak. 
Een glasie jenever een pruimpie tabak. 
Hoor wat een leven, me buurman is dronken, 
Sara Marie van éen, twee, drie 
Sara Marie van éen .... twee .... drie. 

Verder in ^t midden der straat, teruggeweken voor den 
overlast der spelende en plagende jongens, joolden kleinere 
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meisjes. Ze zoagen in een eentonigen dreun, een wiegewagen 
zonder zin, waaruit alleen verstaanbaar rees de sleurcadans: 

Vkn die — mooie — groene pieterséliel 

Ze zongen het met ernstige gezichtjes van hot^e wijding 
la zachtea schommelgaag der lijfjes, klapten de handen met 
de palmen tegen elkaar en weken dan weer achterwaarts, 
beurtelings de beide rijen, in drensenden zang en tegenzang, 
met de temende herhaling telkens: 

Vin die — mooie — groene pietersélie I 

Op den zeulgang van de maat kwamen ze weer bij elkaar, 
reiden zich dan tot een kring en gezamenlijk in rondedans 
zeurden ze den sleepdcun nog eens met den zemelzingezang : 

Van die — mooie — groene pietersélie ! 

Maar de anderen lieten langzamerhand het spel in den 
steek en drumden bijeen om de deur, in meer verlangen dan 
anders om binnengelaten te worden. 

En toen de deur werd opengezet, haastte duwend de drom 
zich langzaam naar binnen, in gestadigen opdrang van achter. 
In 't voorportaal werd de binnentrekkende troep onmiddellijk 
gefatsoeneerd in rijen van twee, die wachtten voor de trap, 
en op kommando, met een intooming van orde, met een 
besef van spiedende oogen achter zich, trokken ze opwaarts 
in golviog van ruggen, met krachtigea opzet van beenen. 

Op de tweede verdieping verdeelden ze zich: sommigen 
moesten naar de bovenste lokalen, de anderen gingen bedaard 
naar hun kapstok onder de surveilleerende blikken uit de 
deuropening, die van daar de gang en 't lokaal konden 
bestrijken. 

Beneden verflauwde de aanloop van kinderen. Af en toe 
slechts kwam haastig eentje nog binnen. De onderwijzer, die 
de deurpost van de maand had, keek op zijn horloge, con- 
troleerde den tijd met dien van de gangklok. Hij sloot. 
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Toen aiarmeerdc door de gangen en lokalen, als een be- 
vel, lang aangehouden, het treitergedrens van de electrische 
seinbel. De laatkomers repten zich naar hun lokalen. Deuren 
klapten dicht, gordijnen ruutsten open, tuimelramen vielen 
dinderend op de ijzeren stangen. 

De gangen stonden leeg. Met hier en daar een klein 
hiaat hingen ordelijk de petten, hoeden, mutsen aan den 
kapstok. Het leken risten doode vogels met de koppen naar 
omlaag. Als een donkere vloeking tegen de netheid alom 
lag ergens op den vloer een baloorige baret. Hier en daar 
stonden met de neuzen aan den wand een paar klompjes. 

Door al de veertien lokalen was het kwetter-gejoel der 
rumoerige kinderen verstomd. Leien werden in een lang- 
zaam tempo zonder veel gedruisch uit de kastjes op de 
schuiven neei^elegd, boekjes opengeslagen, pennen ingedoopt, 
of alleen de aandachtshouding aangenomen. 

juftrouw Varenbeek begon met zingen. Ze stelde 7,ich 
voor 't front. Haar prettige oogen omvingen de klas in 
een opgewekte rust. Alle kinderen z^en naar de juffrouw, 
naar de maatRguren van haar stokje, dat maar onophou- 
delijk ging van neer en op en links en rechts, of eene, 
tweeje, drie. De handjes in eenvormigheid hadden allen 
aan den rand. De heel e schaar was éen van aandacht. 
Bij den aanhef van een liedje knikten al de kopjes even, 
heel zacht, maar heel nadrukkelijk toch, met verhooging van 
den ernst op de strakke aangezichten. In de kleine pauzen 
van de regels zogen ze haastig den adem in, met een wijden 
mond, om tijdig klaar te zijn en een zachte achterwaartsche 
wieging van de hoofden. 

Ze zongen al hun liedjes, ze zongen ze con brio, dat de 
jubelgolven door de openstaande ramen zwollen tot in de 
stille straat en de menschen, die passeerden even dachten: 
iet schooll" — ze zongen ze in de opgewektheid van vol- 
komen wijding uit de volle kracht der borstjes, die hijgden 
soms naar lucht, ze zongen zoo lekker, zoo lang, ze zongen 
zich een roes van vreugd. 

Nu moesten ze de boekjes krijgen om te lezen. Ze zaten 
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heel rechtop, met de ruggen aan de leuning. De oogea 
waren atle Jn de boekjes. Een der meisjes kon door 't 
raampje van de schuifdeur zien. Dat mocht wèl niet, ze 
moest bij 't lesje blijven, maar ze zag in 't andere lokaal 
het hoofdhaar van een vreemden heer, dat zachtjes heen en 
weer bewoog. Soms was het voorhoofd ook te zien, eens 
zelfs de bril. Daar bleef ze maar naar kijken. Opeens was 
't weg, het vreemde hoofd. Even daarna kwam er beweging 
aan de deurkruk. >JuffrouwI" zei toen het kind. Onmid- 
dellijk plantte zich het nieuws door heel de klasse voort in 
gebaren en mimiek. Er was een spanning van nieuwsgie- 
righeid in gretig kijken. De juffrouw hield maar op. Mijn- 
heer kwam binnen. De kinderen verslonden hem met groote 
oogen. Mijnheer was dik, veel en veel dikker dan een der 
meesters, wie ook; o jee. Zijn laarzen kraakten, als hij liep. 
De kinderen vonden hem gewichtig. >Dag kinderen," zet 
hij. Voor de julfrouw maakte hij een buiging. 

De bovenmeester, die na hem binnen was gekomen, ge- 
wichtig in gekleede jas, nam zijn lorgnet nu van den neus 
en stelde daarmee voor: > Mijnheer Van Vinkeveen" en, weer 
met een lorgnetgebaar: >da's juffrouw Varenbeek." 

De juffrouw kreeg opnieuw een buiging, en tegelijk een 
lachje. Ze dankte met een lichte nijging, gracieus. 

Toen vroeg mijnheer Van Vinkeveen aan juffrouw Va- 
re nbeek : 

.U leest?" 

Dat was wel goed. Ze moest maar doorgaan. Een ander 
meisje kreeg een beurt. Haar stemmetje klonk schraaltjes 
op; maar heel vrijmoedig, en de woorden, die ze flink den 
nadruk wilde geven, kregen hem met heel haar lichaam. 
Toen las een jongetje en daarna weer een meisje. 

Mijnheer was blijkbaar vrij tevreden. Hij zei, dat hij een 
vraag zou doen. In de oogen van de kinderen kwam ver- 
wachting. Daar stond nu, zei hij: huisje. De kinderen gingen 
zoeken. Dat had mijnheer zoo niet bedoeld, maar liet ze 
toch maar gaan. Die 't vonden, hielden 't met den vinger 
vast. Twee buurtjes maakten gniepig ruzie. >'t Is nietes!" — 
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»Och, 't is welles!" — snauwden ze met monden bijna dicht 
De jongen, die niet eens begonnen was, kre^ toen een 
standje, i't Is hem z'n schuld I" verdedigde die zich. Nou, 
ze moesten nu weer luisteren, zei mijnheer. Ze waren stil, 
maar knikten zacht de booze hoofden en blikten naar mekaar 
als tijgers. Ze zouen straks mekaar wel vinden, geen van 
de twee was bang, dat moest je niet geloovcn. Wacht maar 1 

Mijnheer ging door : wat is dat nu, wat daar nu staat : een 
huisje. Geen een wist het te zeggen. Tenminste eerst niet 
No-nou. Een meisje stak nu aarzelend den vinger op. Ha 
zoo, die zou het dan wel weten. Ze mocht het zeggen ook. 
(Meheer, een huisje dat is een heel klein huisje," meende 
't kind. Het was niet goed. De kinderen wendden de ver- 
baasde oogen naar de juffrouw. Die stond maar stil te kijken. 
Inwendig had ze een enormen schik. 

Mijnheer deed moeite om de gansch verstrooide aandacht 
weer bijeen te zamelen, en vroeg toen nog eens, wat toch 
wel een huisje wks, wie of dat zeggen kon. Hij wachtte. Hij 
wachtte tevergeefs. Dan zou hij 't zelf maar doen. Een huisje 
is een heel klein huis, zoo legde hij nu uit. Hij drukte sterk 
op 't laatste woord. Een heel klein huis, herhaalde hij en 
niet : huisje. Dat moesten ze niet zeggen. Hij wees een jongen 
aan, die nu moest zeggen, wat een boekje was. Die deed het 
nog niet goed. 't Verwonderde mijnheer. Hij herhaalde toen 
aog eens: Een huisje ïs een heel klein huis. Nu zou hij 't toch 
wel weten. Edoch, de jongen zweeg nu. Een ander wist het 
beter, »Juist," zei mijnheer, ija juist, een heel klein boek." 
Hij noemde nu veel woorden : spiegeltje en boompje, glaasje, 
hoedje, mesje, meisje, roosje, kettinkje. En toen nog meer. 
Hij schudde ze maar uit de mouw. Een jongen dacht : dat is 
wel leuk. 

Een meisje kreeg in opdracht er nu ook eens een te noemen, 

iGorloosje," raadde die. Dat kwam misschien van 't ket- 
tinkje, pas door mijnheer genoemd. Ho rio zetje, verbeterde 
mijnheer. Ja dat was ook wel goed. Mijnheer zei toen, dat 
het verkleinings vormen waren. Ze moesten 't goed onthouden. 
Dezelfde jongen dacht: > Wat weet mijnheer dat lekker allegaar." 
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Mijnheer zei, dat hij nu de prijzen uit zou deeleo. Dat viel 
wel in den smaak der kinderen. 

Een voor een nam hij de doezen, pakjes, kistjes, poppen 
van de tafel en las dan luid den naam van 't brieije, dat er 
bij behoorde. Die opgeroepen was, kwam dan voor 't front 
en stond in zegetrots onder de benedictie van zijn oogen- 
Mijnheer vroeg dan nog eens, of die zoo heette, zooals op 
't brietje stond. Mooi. Ze strekten dan de gra^e handen al, 
om 't in ontvangst te nemen, maar dat was meestal te voor- 
barig. Mijnheer sprak, voor hij 't gaf, een woordje : hij vroeg, 
hoe oud ze waren, wat er in zat, dat ze er altijd goed op 
moesten passen, en of ze thuis gehoorzaam waren. Daar hield 
hij veel van, van kinderen, die gehoorzaam aan hun ouders 
zijn. Het kind dacht onderwijl: »die prijs is van mij." Dan 
zei hij: lasjebliefï" en kon het kind gaan zitten. 

Het was volbracht. De kinderen kregen hun afscheidsgroet, 
de juffrouw oogstte haar derde buiging. Mijnheer Van Vinke- 
veen kraakte wegwaarts naar het volgende lokaal. 

Jnffrouw Varenbeek was weer met haar kinderen alleen. Ze liet 
ze maar begaan. Ze liepen van de plaats, hingen over de banken , 
drongen dicht opeen met gerekte halzen rondom de prijzen, met 
zwakke uiting van opgetogenheid en bcgeerigheid van oogen. 

ïjuffrouw kijk u es, een serrefiesiel" 

»Ik kom es bij je op visite." 

lAs 'k jarig ben juffrouw. " 

Ze snaterden door elkander in een onverstaanbaar gekwetter 
van stemmen. De juffrouw bracht er wat orde ïn voor 't heen- 
gaan. Ze kregen de vermaning om rustig te zijn, de andere 
klassen niet te storen. Bedaard kleedden ze zich bij de kap- 
stokken, gingen voorloopig in de rij staan. Opgepast : éen 1 — 
en ze openden de rij met een zijwaartsche pas; — tweel — 
ze sloten die weer in 't gelid. Keurig, nee maar als soldaatjes. 

De juffrouw posteerde zich daar voor, een weinig ter zij. 
Zij velde den stok, om straks de maat te tamboeren. Het 
hoofd hief ze op, de schouders trok ze een weinig terug. De 
rij stond gereed. Ze kommandeerde kort, met zachte, heldere 
stem. De stok begon te tikken : de bovenmouw van 't ijle 
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mouselinen bloesje bibberde etherisch. Haar slanke lichaam 
stond in fiere gratie. Onder den arm door welfde zacht de 
teere zwelling van den boezem. De donkere rok sloot als 
gegoten om de ronding van de heupen. Eeo schoentje gluurde 
bruin den rokzoom uit. 

De rij trok voorwaarts, langs haar heen, in eenheidsgang 
van voetengestap na 't dapper heffen van de beenen, in ge- 
lijkmatige schrijding van heel 't gelid, vast in de maat op 
de roffelmuziek van 

Tikkerdetik en tommerdetom 
Recht in de rij en we kijken niet oml 
Zachjes vooruit en zoo gaat-ie wel goed 
Met je rcchterde linkerde voet! 

En je koppertjen op, van je ecne — twee ! 
Mooi in de maat met de juffrouw mee 1 
Klomperdeklap in een stevige stap 
Van je stamperde stapperde : Halt 1 

Nu wipte ze naar 't front met teen-getipte pasjes, dat schuchter 
beurtelings een ronding schemerde van beenen en 't war-ge- 
plozen haargekroes opwiegde om de slapen. 

Onhoorbaar zoog haar na een zachte werveling van wind. 
Er waren kinderen, die dat heerlijk voelden aan de wangen, 
als een stil-intieme streeling van de juffrouw zelf, en een wollig 
pluisje op den vloer begon ineens te leven en te loopen : een 
meisje meende dat 't een spin was. 

Ze daalden nu in golfkadans de trap af: stap — stap — 
éen — twee. Beneden hielden ze halt. De juffrouw wipte de 
treden af, haast zonder ze te raken, tusschen de njen door, 
die langs de leuning wachtten. Ze leidde de kinderen tot aan 
de deur. In de ontspannen darteling van herkregen vrijheid 
joelden ze de straat op, drongen opeen tot dichte groepjes 
in 't bewonderen nog eens van een prijs, verstrooiden zich 
en stoven waar ze wilden. 



D,g,tze:Jb.GOOglC 



D,B,i..ab,Google 



D,B,i..ab,Google 



D,B,i..ab,Google 



D,B,i..ab,Google 



